- 
— 


— 


== 


5 
77 


4! 
10m! 
hom 
7579 
ju t 


1 


{ 


466 
/ 
ih 


ww! 
0% 6 Fl 
h ; 
[ 


1 


N 


| 


h 
þ 
| 


© > „ „ © DS 0 
—ͤ— — 2 


e , ß / . EI TS TETIEES 
$105 „ 929 +» + 1» 2 +5200 4 + + rr . - * +220 + 59 +++ +5000 - 4 - + £+2 4485+ 0+ 60 . - . ‚GH—ç— 4+ 2+ +4505 * ——p-PUẽ „% „„ „44 „ „„ 


Fo _— 175 — e n = 155 „ 
10% I l li | Li 10060 
01 if 


e | a a | l * AT eu 


 —_ — 
— — 


was r 


. 


* 1 9 y 
1 
1 
wr ml 
=. 4 
Z * 
1 
—"— 
= 
FY 
—_ 
i% 
* 
7 
1 
1 
. 
f » 
bo 
U * 


7 
= 


K 
4 a < * * 
OY 


M E SLEE 5 


DE Mx. 
DE SAINT-EVREMOND, 


Publices ſur les Manuſcrits de TAuteur. 


Seconde Edition Reveiie, Corrigee & Augmentee 
De la Vie de I Auteur. 


TOME TROISLEME. 


TE > BIEN Was 1 2 8 1 = 
"fp © 
. . | 


G 
N b 8 2 8 WY. I 8 
Y \\ 
To mw” 7 
LT 1 oY W 1 


3 
* 5 
— 
3 
© 
* 


a 


N 


8 0 
2 W 


ire 


inline ent: 
[TT +.» 1 Dre 
S * >» = LT I nnn 


„ eiiie 
a 1 ö 


nnn LON D RES, 


Che: Jacos T ONS ON Libraire, à Grays -Imn- Gait, 
Et ſe vendent chez les Libraires Frangols, dans le Strand.” 


M.D CC. IX. 


* 


A! * 1 1 1 id - * = 
* «7 . 4 , ov 4 C p - p 
- uh : * 1 I * P g © 4 - 0 
A 5 7 1 * 
* 1 * * - * f 
1 C N 1 = - „ ' 4 — — 
N tas a : = * 1 * * * 5 
a  £XadYJ - 4 . : i | as, k i = 7 - 9 5 1 * 2 a 7 * * 7 
* 2 4 p * . % af q = a 
I. (! ðͤ EET * 
o 
- 
* 
1 * 
* 
- Je * 
- 
. 
* bd * * 9 * 4 # 
PS 1 W.y * c © + 4 
2 % * 
i 
„ 
* 
— 
- 4 © * 
* 
_ - 
- F 
* 
* , 
1 
. * 
* 
. 
* * 
i * 
. * 
had — 
3 * * * 
-4 * :, 5 * . 
” / f , 1 
- P F . 
* 
1 * . 7 ; 
* . a 
* 
— 9 * : 
2 . 
. * 
* 
* 
2 * 4 
- . 
at . 
. K a 
- 
* . 4 
- 
* 
* 4 4 
E - o 
. * 
* 
* 
a * * 
= 
- * © = 
* 
* 
. va 
= 
. * * , 
* . 
» . 
* * 
3 
* i 
= * 
: Fd * 
/ "x 
* 1 win 
R . 
N : . b 4 . 
1 
0 * » 
= : 1 oc 
- os , 
. 1 . 
8 * 
4 = 
. | . 
. , a : 
. w 
- , v# 
\ _ * Ll 
— 
— ” 0 1 1 
— . l 
- F 6 
*, 8 
5 
- 
* * a 
> * 
4 4's 
® 4 . * f * 
* = 
” 
=> y * v 
1 . 
- * 
* 
e . 
- „ 
i, N 
* * - 
- -y = 
„ 
* - 
. o 9 
* - 
s* * * 
- 
. . 
- 
* 
. 
* 0 
* 
a * 
- 
4 
— - * 
, * 5 
. A 4s 
* 
. 
* 
” . » ,” 
. * ' 
n F 
* 
* I 8 
* 0 
o 5 X 
* 
* 
. 
* * 
* . 
* 
* * 
* * 
* 
. 
„* 
. 
. . 
* 
= 
* 
N * 
- 
o 


-—2 "20 "=" 2 8 
— N . 
8 * | \ 
+ * ** 8 — 


= 
,” - — 7 = 
y N * p £ * s « . - . < - : * i . - : "4 * — mold * ge 4 . 22 * 
2 1 _— <4 SL 4 % =." >. * au to lf os WA” NS OS AA > 4 *% r — "mi 2 yh, . ST 5 464 0 8 7 
on x * i» - - of > ' N 8 1 - a J . : 5 
d e * „* ꝗ—— | | | 9 
* © 8 


* 


Des Pieces contenues > cans le troiſieme nne 


Ettre 4 Madame la Ducheſſe Maxarin. Page 1 
_ a My. F** qui ne pouvoit ſouffrir ¶ Amour du Comte de 
Albans a fon age. 5 

Sur Þ * de Madame la Duc heſſe Mazarin le jour de la ee 
de la Reine. 5 - 
A la meme. 22 | 8 
Lettre a Madame Harvey. „ 


A Madame la Duc heſſe Maxarin: Après mes ſervices paſſes, e&c. 13 
Oraiſon funebre de Madame la Duc heſſe Mazarin. "I 
A Madame la Ducheſſe Mazarin : Avec humble reverence, &c. 31 
Lettre a Mr. le Comte de Grammont. 34 


A Madame la Ducheſſe Mazarin : Ducheſſe en tous licux adorable, 


Ge. 8 
Parodie d'une Scene de [Opera de Roland „ ſur les Joueurs & Jon. 

euſes de Baſſette de la Banque de Madame Mazarin. pre” 
Lettre au jeune Dery. 45 
Sur la Retraite de Mr. le Prince de Conde a Chantilly: Stances. 47 


A Madame la Ducheſſe Mazarin : Nous ſerions conſumes du feu de 


vos regards, G. 48 
Ode a Mr. le Duc de Nevers, ſons le Nom de Madame la Ducheſſe Ma- 
arin. 49 
Reflexions ſur la Religion. 53 
Que la Devotion eft le dernier de nos Amour. 56 


Diſcours, a Monſieur X * X. 
Dialogue entre Mr. de St. 88 as Madame Mazarin. 63 


Sur la Mort de Charles II. Stances irregulieres. 66 
Sur les Poemes des Anciens. 69 
Du Merwveilleux que ſe trouve dans les Poemes des Ancient. 76 
Lettre a Mr. le Marechal de Crequi. $1 
Sur le Gouvernement de Faques II. Stances irregulieres. 85 
Fur le jour de la Naiſſance de la Reine: Stances irregulieres. 86 


Tom, II L a 


T AB L E. 


Compliment de Madame la Duc heſſe Mazarin à la Reine: Stances ir- 

regulieres. 88 
Ecclairciſſement ſur ce qu on a dit de la Muſique des Italiens. 89 
Sur les waines occupations des Savans & des Controverſiſtes: Stances 


. trregulieres. 91 
Sur la Mort de Mr. le Prince & ſur ſon Catafalque : Stances irregu- 
| lieres. 95 
A: Madame la Ducheſſe Mazarin : Horace amoureux de ſon bois, ec. 
| | 98 
A la meme: Quand je ſonge au reſpect que j eũs toujours pour 
vous, &c. 99 
Dialogue entre Mr. de St. Evremond & Morin. 101 

A Mr. Lulli: A Lulli ſeul le Monde eſt redevable, Gs. 106 
Lettre a Madame la Ducheſſe Mazarin. 108 


Sur la Verdure qu on met aux Cheminees en Angleterre. 110 
Dialogue ſur Abſence de Madame Mazarin, qui etoit partie de Wind- 
for pour aller à Londres avec Mr. de Bonrepaux. 111 
Sur la Morale d Epicure ; à la moderne Leontium. 116 
A Madame la Duc heſſe Mazarin : Le Philoſophe étoit jadis heureux. 1 2 2 
Lettre de Mr. de la Fontaine a My. de Bonrepaur. 128 
Lettre de Ar. de la Fontaine a Madame la Duc heſſe de Bouillon. 135 


Reponſe de Mr. de St. Euremond d la Lettre de Mr. de la Fontaine 4 
Madame la Duc heſſe de Bouillon. | 


| Reponſe de Mr. de la Fontaine a Mr. de St. Evremond. 147 
Sur la Mort de Mr. le Marechal de Crequi : Crequi dont le Merite 
eut pour nous tant de Charmes, c. 154 
Lettre a Monſieur ** ; Je mai jamais vu de Queſtion agitee fi 
luongtems, c. i ibid. 
Les Noces d Iſabelle: Scene en Muſique. 155 


A Madame la Duc heſſe de Bouillon ſur ſon Depart d Angleterre : Vous 
nous avez ſauvè des Larmes, c. 


160 
Jugement ſur les trois Relations de Siam. 162 
Lettre a Mr. Fuſtel. 164 
A Mr. le Comte de Grammont: A ce fameux Evenement. 165 
Lettre a Madame la Ducheſſe Maxarin. 167 


2 ay 


141 


1 
= ff 


== 


8 - 

we” 
E 
1 

be 
»J 

4 

OY 

[7 

8 

* i 
4 

5 

7 ; 

5 

* 

x5 
#7 
4 

1 * 
"x x 
7# % 
*4 
£2 


= 

»2Y 

* - 

ry» 

i: 

- 

N 
2 
Pe. 
> 
Ml 
52 
5 2 


Ow FI - 2 * % 
4 4 R — . wy.” 2 
"ar 1 


T A B L E. 


- 
Le Pouvoir des Charmes de Madame Mazarin : Demandez-vous à 


quel Uſage. | 170 
Lettre a Mr. de la Baſtide. 172 
A Madame la Duchelſe Mazarin: C 6ſt un ſervice bien douteux, c. 

| 17 
Eloge de Mr. de Turenne. 175 
Parallele de Mr. le Prince & de Mr. de Turenne ſur ce qui regarde 
la Guerre. 181 


A Madame la Ducheſſe Maxarin: Vous ne ſavez que trop Hortence, 


Ge. WEE + - 


A la meme, pour Eftrennes le premier jour de Þ An: La Nature inexo- 


rable, ec. 189 
Lettre a Monſieur * **. Sous le Nom de Madame Mazarin. 190 
A Madame la Ducheſſe Mazarin : Vous qui penſez que la Nature, 


Co. 193 

Sur le Commencement de la Guerre de 1689. D' interets differens Ju- 
nion mal form&e, c. | I 94 
Lettre a Madame la Ducheſſe Mazarin. * 196 
A Mr. le Marquis de Miremont : Illuſtre & nouveau Machabee, G&c. 
200 

An meme : Miremont qui ſavez combattre. 20 
A Caliſte: Sceur Thereſe l'illuminèe, G. 202 
Lettre a Madame la Ducheſſe Mazarin. 204 
A Mr. Villiers: Banniſſons toute viande noire, ec. 206 
Au meme: Romains, nos Huitres feroient honte, Gc-. 207 
Scene de Baſſette. 209 
Au Roi, ſur ſa Bleſſure; Mars ce Dieu renommè qui preſide aux 
alarmes, Gc. 212 
Sur le Paſſage de la Boyne: Anjme de Pardeur d'un genereux Cou- 
rage, G . 214 
Dialogue entre My. de St. Evremond, Madame Maxarin, & Made- 
moiſelle de Bevermweert. 216 

A Madame la Ducheſſe Maxarin: Après tant de ſoins aſſidus. 2 18 
A Mr. Hampden , en Stile de Marot. 220 
Au meme; en meme Stile. 222 


a 2 | A 


T A B L E. 


Scene en Muſique. a 283. 
A Mr. le Duc de Nevers, pour Madame la Ducheſſe Mazarin : ſi je 
pouvois poſtilloner, &. 226 


Lettre q Monſieur * * * pour Madame la Ducheſſe Mazarin. 227 
Leitre a Monſieur *** au nom de Madame la Ducheſſe Mazarin. 229 
A Malame la Ducheſſe de Nevers; au nom de Madame la Ducheſſe 


Mazarmm. 230 
A Monſieur * * *, au nom de Madame la Ducheſſe Mazarin 2311 
Jugement ſur quelques Auteurs Francois. 232 
Sur la Diſpute touchent les Anciens & les Modernes: Stances irre. 

gulieres. 234 
A Madame la Ducheſſe Mazarin. 241 
A la meme : Flats d'une douce eſperance: &c. 242 
Sur la Perte d un Moineau blanc que Madame Maxarin aimoit beau- 

coup: Tour languit, tout eſt abatu, &c, | 244 
Dialogue ſur la Maladie de Madame Maxarin. 246 


Sur le Mois de Mars: Mois ſi cher au Dieu des Hazards. ec. 257 
Sur ce que Madame Maxarin envoya un Matin demander de ſes Nou- 


welles, & lui fit dire quelle avoit ſonge qu il etoit mort: Mal- 


heureuſe condition, G 2.58 
Prologue en Muſique. © | 260 
Billet 2 Madame la Ducheſſe Mazarin : Quoi que la Mort paroiſſe 

affreuſe, &c. 267 
Sur Ia Mort de Madame Middleton: Stances irregulieres. 268 
Epitaphe de Madame Middleton. | 269 
Lettre a Mademoiſelle de L'Enclos 270 
Lettre a Madame la Ducheſſe Mazarin. 271 
A la meme: A Bourbon ou font les Bains chauds, &, 273 
Lettre de Mademoiſelle de L'Enclos a Mr. de St. Evremond. 275 

Billet 4 Madame Mazarin. Dy IN | 277 
A la meme. | ibid. 
Lettre a Madame la Ducheſſe 4 Bouillon, ao le nom de Madame 

Mazarin. +. 02 

Billet a Madame la Ducheſſe Maxarin. 280 


Sur la Mort de la Reine: Favois des Ennemis des ma plus tendre 
enfance, Cc. r 2 8 1 


= 
l \ _ © 4% * 
2 - 4 Gs ee. * -< . La Cp 
a * - LP 1 * 0 * ” by E 4 = —— q 3 * * 2 N * 
. * * ky . = ww * * wy 2 Ko _— 1 1 wn.) . My *. 206 l De: « 5 7 0 - : 7 * * 7 » — * 4 A 1 Fd 
ö 8 3 „ ö - ö 8 ra” mY , | 4 > i * . 28 r * w _ ps Pd” "I ba TY io * * 5 » het A "SL - 
2 gw 9  .on\ty Ye , , 5 n 2 > "=. & — ROE mp in us | * Os Eee Ln tt. 3 en - « 
p * . 6 * * " * 42 * 
9 * . 


Lettre a Mr. le Marquis de Saiſſac, au Nom de Madame la Ducheſſe 


T AB L E. 


 Epitre de Mr. I Abbe de Chaulieu Madame la Duc heſſe Mazarin. 284 


Reponſe de Mr. de St. Evremond a Mr. I Abbe de Chaulieu. 285 
A Madame la Ducheſſe Maxarin: Beauté des Mortels cherie, &c. 286 


Lettre a Mr. le Marquis de Miremont. 288 
Lettre a Madame la Ducheſſe Maxarin. 20890 
Billet à Madame la Duc heſſe Mazarin. 291 
Lettre a Madame la Duc heſſe Maxarin. | . 
A la meme. | 298 
Billet a Madame la Ducheſſe Maxarin. | 299 
A la meme. ibid. 
Lettre d Madame la Ducheſſe Maxarin. 300 
A la meme. | 301 


A Mr. le Marquis de Mire mont: On a finila Campagne, ec: 302 
Sur le Mal des Teux de Madame Mazarin : Il n'eſt qu'un Soleil dans les 
Cieux, Ge. ; 304 
Les Avantages de I Angleterre : Je ſoutiens à Mr. Chardin, Sc. 305 
Au Roi, ſur la decouverte de la Conſpiration contre ſa Perſonne : 
Rendons grace a la Providence, &c. 309 
Lettre de Mr. de St. Evremond a Mr. Barbin. 3 10 


Egpitaphe de Mr. le Comte de Grammont avec le Portrait de ¶ Auteur. 3 11 


Lettre a Mademoiſelle' de L'Enclos. 313 
Sur J Amour de la Vie: Poufle de ſon humeur guerriere, G 315 


Maxarin 318 
Billet a Madame la Ducheſſe Magarin. 319 
A la meme. | 320 
Reponſe au plaidoye de Mr. Erard pour Mr. Ie Duc Maxarin, con- 

tre Madame la Ducheſſe ſon Epouſe. 32r 

Preface. | | Ibid. 

Reponſe au Plaidoye de Mr. Erard, &c. 324 

. Reglemens de Mr. le Duc Maxariu: Nous Mazarin le picux, &c. 337 
Lettre a Mr. le Comte de Grammont. 338 
Billet 2 Madame la Duc heſſe de Mazarin. | 340 
A la meme. i Ibid. 
A la meme. | 341 


Sur 


T g B I. E. 


Sur les Agrimens que peut trouver un Vieillard: Choix d'agreable 


Compagnie, Sc. 342 
Le Concert de Chelſey, ſur le bruit qui avoit couru de la Mort de 
Mr. le Duc Mazarin. 344 
Billet 4 a Madame la Ducheſſe Maxarin. 347 
A la meme. 348 
A la meme. » 1 _ 
Ala meme. 349 
Lettre a Mademoiſelle de L'Enclos. *, 39 
A la meme. 351 
Chanſon: On dit que le premier des Foux, Sec. | . ny 
Billet à Madame la Ducheſſe Maxarin. i 354 
A la meme. 335 
Reponſe au Jugement de Mr. Þ Abbe Renaudot ſur le Dictionaire 
Hiſtorique & Critique de Mr. Bayle. 356 
Billet a Mr. Silveſtre. "> RP 
Jugement de Mr. de St. Evremond ſur la Gravy & ſes Ouvrages, 
G ſur leur Apologie. . 359 
Billet à Madame la Ducheſſe Maris. 361 
A la meme. | [= bid. 
A la meme, bid. 
Lettre de Mademoiſſll de L'Enclos 2 Mr. de St. Evremond. EL L 
Au meme. 363 


Sur ce que Madame la Comteſſe de Sandwhich awoit envoy 4 Ma- 
dame Mazarin du Mouton & des Lapins: Voulez vous au 


Merite elever des Autels, Gc. 364 
Billet à Madame la Dur beſſe Mazarin. L 366 
Au Roi ſur la Paix de Riſwick : Tandis que nous parlons a Londres 

de la Paix, cœc. 367 


Lettre de Mademoiſelle de L'Enclos d Mr. de St. Eoremond. 369 


Les Poules de Lesbos, Fable allegorique. 370 


Lettre a Mademoiſelle de L'Enclos. 371 


Reponſe de Mademoiſelle de L'Enclos à Mr. de St. Evremond. 373 
Billet à Madame la Ducheſſe Mazarin. 374 
A la meme. | 375 


Lettre 


Lettre de Mademoiſelle de L Enc los & Mr. de St. Evremond. 


T AB L E. 


Lettre de Mademoiſelle de L Enclos a Mr. de St. Evremond. 
Sur le Quietiſme. 
Sur le meme: Sujet: L'Amour divin a ſa Naiſſance. 
Dialogue ſur le Quietiſme. 

Billet à Madame la Ducheſſe Mazarin. 

A la meme. 


Ala meme. 
A Mylord Montaigu: On admire avec raiſon, ec. 


Lettre de Mademoiſelle de L'Enclos à Mr. de St. Evremond. 
Reponſe de Mr. de St. Evremond a Mademoiſelle de L'Enclos. 
Lettre de Mr. Julien « Monſieur Silveſtre. - 

Lettre de My. Julien a Mr. de St. Evremond. 

Reponſe de Mr. St. Earemond a Mr. Julien. 

Billet a Madame la Ducheſſe Mazarin. 


Lettre de Mademoiſelle de L'Enclos d Mr. de St. Eoremond. 


* 


A Madame Hervart: Ce ne fut, point par un hazard, ec. 
Lettre a Mr. Silveſtre. * 
Sur la Mort de Madame Mazarm : Stances irregulieres. 


Lettre de Mr. de St. Evremond a Mr. le Marquis de Canaplec. 
Lettre de Mademoiſelle de L'Enclos 4 Mr. de St. Evremond. 
Reponſe de Mr. de St. Evremond à Mademoiſelle de L'Enclos. 


Lettre de Mademoiſelle de L'Enclos à Mr. de St. Evremond. 


Lettre de Mr. de St. Evremond 4 Mr. le Marquis de Canaples. 
Lettre a Mylord Montaigu. | h 


Ibid» 
376 
378 
379 
334 
335 
Ibid 
386 
389 
390 
392 
393 
394 
395 
396 


397 
400 


401 


405 
406 
407 
409 
410 
412 
413 


Lettre à Mr. ***, Vous ne fauriez croire, Monſieur, combien la 


— 


Mort a trouvè de Partiſans, Gc. 
Eloge du Roi. 
Sur le meme Sujet. 
Billet à Madame x. 
A la meme: Quitez, quitez, ma bonne Prude, Goc. 
Lettre « Mademoiſelle de L'Enclos. 
Billet a Mr. Des Maizeaux. 
Billet a Madame * * *, 
Billet a Mr. Silveſtre, 


414 
3 % 
418 


419 


420 
421 
422 
423 
424 


* . 
a — 
» 


T 4 B L E. 


Au meme. | 424 
Huitain: Enfin j'ai reconnu la flateuſe impoſture, & c. 425 
A Madame *, Il ne faut point faire la belle, &c. 426 
Portrait de Madame de * * X. Sonnet irregulier. 427 
Billet a Mr. Silveſtre. 428 


Lettre de Mr. de St. Exremond a My. le Prince Maurice q Auvergne 429 
Portrait du Roi: Etre Puiſſant & juſte, ambitieux & ſage, Sc. 430 


Lettre a Mr. Des Maizeaux. 431 
Billet 4 Madame de * x. | 438 
Ala meme. 435 
Lettre a Mr. Silveſtre. Ibid. 
Lettre de Mr. Des Maizeaux à Mr. de St. Eoremond ſur le Roman 

de la Roſe. 437 
Billet à Madame * *. 447 
A la meme. Ibid. 
Billet a Mr. Silveſtre. 1 
Billet a Madame de X * X. | | 449 
A la meme. Ibid 
A Mr. Silveſtre Docteur aux regards ſalutaires, c. 450 
Billet a Madame de * X. 452 

A la meme. | | Ibid. 
A la meme. © | 3 
A la meme. Ibid, 
Lettre a Mr. le Comte rn. &c. 454 


Billet à Madame de ** * Aucun vin ne me fait envie, ec. 4 56 
Fragment. 


457 
Fragment. 459 
Fragment ſus la Tirannie de la Raiſon. | 460 
Fragment ſur la Conſpiration contre le Roi Guillaume, en 1696. 461 
Fragment d'une Lettre a Mr. le Comte de Grammont. Ibid. 
A, Madame de Comminges, ſur ce quelle dit, &c. Tp 9 


Fin de la Table des Pieces du III. Tom. 


ETTU 


- 
* AF 2 
= "ety n P es 4 
FE . 9 na Os OY 
8 1 
x 
2 
E . g 2 79 
8 8 * . 
1 * 7 18 - I 


- 
. p — Ta — — 12 —— A ' 
— 54 — 4 | — — 3 N : =__ „ ” 4 | 
— \ - q 62272722 4 9 
W en 5 "For, of „ 
COS YU s 2 4, — a dogs fo ang „„ 
1-0 — a 1% % % „„ „„ „„ Yor. „0 
10 * — I 222252255 CHE 792825 3 
"14 - 72.727212. 1427. oe 
' on 3 — 
— 771 7 — 980 — 
1 -_ — 


. _— 


e*,0%. oo. „ „„ „„ 
8 „% 222% „ „ * 
77 .. 27722·75722 


2 


T e 


= * v 
dds. 
\\ 


o 
— — 


P 


>, 
— oof. 
8 
. 2: 
— = - 
PL - 
— 


— nn — 
— — — 


SN LETTER 
MADAME LA DUCHESSE 


KK 4Z 44 EK 


L n'y a point de jours, Madame, que yous ne me marquiez 

1 le changement des Bontes que vous aviez pour moi. Jen cher- 

I che le ſujet en moi- mëme ſans le pouvoir trouver. Faites-moi la 

1 grace de me le dire, il me ſemble que je ſerai moins malheu reux 

: quand je ſaurai la cauſe de mon Malheur. | | 
Ce n'eſt plus le maudit Vieillard, que vos Enjoumens fayori- 
ſoient autrefois de cette injure : c'eſt un vieux Coquin, lequel a don- 
ne au monde une Affaire malheureuſe, qui n'a de fondement que 

dans la malice de ſes inſinuations. 

Voila, Madame, la Reputation ou je ſuis aupres de vous. La 

| Malignits a ſes joyes ſecretes: un autre les auroit ſenties au lieu des 

douleurs qu un tendre interèt pour ce qui vous touche m'a fait 

Tom. III. ſouffrir. 
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88 Oeuvres Meſlees. 

ſouffrir. Faurois eu dans Tindifference , ſi elle avoit &tE en mon 
pouvoir, une Liberte d Eſprit douce & tranquille. Cette Amitie 
commode & aiſce, que vous me reprochez toujours, m'auroit exem- 
te de beaucuop d'ennuis, m'auroir garanti de beaucoup d inquie- 
rude & d' appteheſions: mais j'ai EtE trop honnète, trop ſenſible, 
& moins heureux. | 

La moindre apparence de peine pour vous, en eſt une pour 
moi trop veritable. Je ſuis le meme que j'erois quand vous m'a- 
vez vũ partager vos maux avec vous; aſlez change dans votre opi- 
nion pour en avoir rh votre confiance, toujours &gal dans le 
ſentiment de vos douleurs. Au deffus de tous les chagrins de la 
Vieilleſſe je n ai aucun trouble que le Vorre; & iLeſt bien juſte que 
mon Ame ſoit alteree par le Þ-f>rdre de la vötre, puis que [heu- 
reuſe aſſitte vi je Vai vũe autrefois, a fait ſi long tems la tran- 
quillits de la mienne. C'eſt trop parler de mon Merite a votre 
&pard: faire ſouvenir de nos Services, eſt une injure à ceux qui 
les ont mal reconnus. Je vais donc vous demander une Grace, au 
lieu de vous reptocher une Obligation; c'eſt, Madame, que vous 
me permettiez de me juſtifier des ſoupgons que vous avez. Je jure 
avec la plus grande VeritE du monde, (Vertu qui ſubſiſteroit dans 
la ruine de tous les Principes de Morale, & de tous les Sentimens 
de Religion; je jure avec cette Veritè qui m'eſt ſi chere, que je 
n'ai jamais rien fait, rien dit, rien inſinué, par où la perſonne la 
plus delicate & la plus ſenſible pur etre bleſſee. Et que dirois. je 
de criminel contre vous, Madame? Ce ne ſont pas des crimes, ce 
ne ſont pas des injuſtices & des violences qu on pourroit vous re- 

rocher; ce ſont vos Ennuis, vos Melancholies; ce font les em- 
E de votre Eſprit qu on ne vous pardonne point. Si vous Etes 
coupable, c eſt envers vous de votre affliction; envers nous de la 
perte de notre joye. Chacun eſt en droit de vous redemander vos 
Agrémens & ſes plaiſirs. 

Oui, Madame, vous devez conte à tous les Honnètes-gens 
des manieres obligeantes que vous avez enes; vous le devez à 
tous vos Amis de la douceur de võtre Commerce, & de la liberté 

| de 


Deuvres Meſlees. 3 
de votre Maiſon. Vous le devez aux ſavatzs de votre Lecture, 


aux DElicats de vorre Bon-gout, a moi de vos grandes Qualitss, 


que j'ai tant | loiides. Rendez- moi cette Femme l1llyſtre , qui 
navoit rien des foibleſſes de ſon Sexe; rendez- moi cette Sageſſe 
enjoute, cette Fermeté agreable, ces Vertus qui faiſoient des Phi- 
loſophes de vos Amans; ces Charmes qui vous faiſoient des Amans 


des Philoſophes. 


Weſt devenu ce tems heureux 
On la Raiſon d accord avec wos plus doux Virux, 
ou les diſcours ſenſes de la Philoſophie 
Partageoient les Plaifirs de votre belle Vie! 


Faites revenir ce tems heureux, où tovijours maitreſſe de vous- 
meme, vous ne laiſhez de liberté a perſonne qui valut la peine 
d tre aſſujettie. Vous le pouvez, Madame, vous le pouvez: vous 
avez encore en vous le fonds de ce Merite derobe au monde, & 
nous avons notre premiere diſpoſition a Tadmirer, auſſi- tõt que 
vous en aurez retrouve ſᷣuſage. Rentrez donc en poſſeſſion de vo- 
tre Eſprit; reprenez cette intelligence que vous avez ſoumiſe a de 
moindres lumieres que les vötres. 

En lẽtat que vous Etes, preſentement, vous me faites ſouvenir 
d'un Prince qui ſe portoit mieux que fon Medecin, était plus 
Homme- de- bien que ſon Confeſſeur, & plus <clair& que ſon Mi- 
niſtre: cependant tout plein de fants qu il Etoit, il n'eut ofs man- 
ger d aucune choſe que par l'ordre d'un Medecin languiſſant; tou- 
che Chretiennement de ſon Salut, il sen rapportoit a un Directeur 
qui n'avoit aucun ſoin du ſien propre; & tres habile dans la 
connoiſſance de ſes Affaires, il les remettoit toutes à un Conſeiller 
qui n'y entendoit rien. : 

Voila, Madame, les Crimes dont vous Etes accuſee: pour 
ceux d'une autre nature, vous n'en avez point, ou en tout cas, 


Le Charme des Beautés leur tient licu d Innocence. 
A 2 Tant 


"x 
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Tant qu'il n'agrive aucun changement a ce beau Viſage, les plus 
ſevEres vous ſont obligts des moindres égards que vous voulez 
avoir pour la Vertu: mais ces Privileges ne ſont 4-4 pour vous, 
Madame]; un vieux PEcheur comme moi doit avoir des penſes auſ- 
teres ſur la neceſſits d'une conduite reglẽe, & ur Vaffreuſe condi- 
tion de Vavenir. Auſſi le deſſein de ma Retraite m'eſt-i| venu d'un 
certain Eſprit de Devotion, inſpire heureuſement aujourd'hui a tous 
nos Frangois : je me ſuis reſſenti du Mérite édifiant de la Conver- 
ſion des uns, & de la Sainteté exemplaire des autres. C'eſt par 
cette diſpoſition ſeerette que j ai ſuivi le triſte conſeil de mettre un 
tems entre la Vie & la Mort + Celt par elle que je me ſuis dera- 
che du plus grand charme de ma Vie, qui Etoit la douceur de v0- 
tre Entretien, pour me rèduire a moi- mème, & me trouver en 
Etat de pouvoir ceſſer de vivre avec inoins de tendreſſe & de re- 
Fer Quand je n'aurai plus a faire qu à I Amour- propre, connoiſ- 

t le peu que je vaux, je ne ſerai pas fort embarraſſe a me 
quitter. | | | 

Ajoũtez a des conſiderations ſi Epurees, qu'il y a des ſaiſons de 
plaire, & alors on ne ſauroit avoir trop d'alliduite : mais qu'il y 
en a d autres ou il ne reſte de merite pour nous que la diſcretion 
des Abſences; & tout au plus, ou il ne faut fe preſenter qu aux 
occaſions ou l'on peut ſervir. Que je me tiendrois heureux, Ma- 
dame, d'en rencontrer ! je vous ferois avotier, que perſonne n'a 
jamais été attache A vos Interets, avec plus de Zele, de Fidelité, 
& de Perſeverance, que votre, &c. 
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E T T R E 
A 
MONSIEUR *** 


Oui ne powvoit ſouffrir I Amour de Monſieur le Comte. 
de SAINT-ALBANS 4 ſon age. 


oe pl 2 8 90 Gt 2 


Ov s vous Etonnez mal-a-propos, que de Vieilles gens ai- 

ment encore; car leur Ridicule n'eſt pas a ſe laiſſer roucher , 

Ceſt a pretendre imbecillement de pouvoir plaire. Pour moi j ai- 
me le commerce de belles perſonnes autant que jamais: mais je 
les trouve aimables, fans deflein de m'en faire aimer: je ne conte 

que ſur mes Sentimens, & cherche moins avec elles la rendreſſe de 

leur Coeur que celle du mien. C'eſt de leurs Charmes, & non 

oint de leurs Faveurs, que je pretens Etre oblige ; c'eſt du deſa- 

grement & non point de la rigueur, que je trouve ſujet de me 


plaindre. 


Qu'un autre vous appelle ingrate, inexorable , 
Vous m'obligez aſſez de me paroitre aimable; 
Et vos Yeux adores plus beaux que l'œil du jour. 
Oat aſlez fait pour moi de former mon Amour. 


Le plus grand plaiſir qui reſte aux Vieilles gens, c'eſt de vivre; 
& rien ne les aſſure ſi bien de leur Vie que leur Amour. Fe penſe, 


donc je ſuis, ſurquoi roule la Philoſophie de Mr. DzscarTtEs, 
eſt 


— 
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eſt une Concluſion pour eux bien froide & bien languiſſante: j'ai- 
me, donc je ſuis; eſt une Conſequence toute vive, toute animée, 
par ol l'on rappelle les defirs de la ſeuneſſe, juſqu'a gimaginer 
quelquefois d'&tre jeune encore. 

Vous me direz que c'eſt une double Erreur de ne croire pas 
etre ce qu on eſt, & de s imaginer etre ce qu on n'eſt pas. Mais 


quelles Veritẽs peuvent Etre ſi avantageuſes que ces bonnes Erreurs, 


qui nous òtent le ſentiment des Maux que nous avons, & nous 
rendent celui des Biens que nous n avons plus? Cependant, pour 
ne conſiderer pas les choſes avec afſez d' attention, nous faiſons con- 
venir Amour ſeulement ala ſeuneſſe, bien que la Raiſon du Etre 
employ&c a N la violence de ſes mouvemens, & nous trai- 
tons de foux les Vieilles gens qui oſent aimer, quoi que la plus 
grande ſageſſe qu ils puiſſent avoir, c eſt d animer leur Nature = 
guiſſante par quelques Sentimens amoureux. Que vous ſert-il de 
vivre encore, fi vous ne ſentea pas que vous vivez 2 C'eſt avoir 
obligation de votre Vie a võtre Amouf, sil a fit la ranimer quand 
la langueur vous Vavoit rendue inſenſible. | Sh 

En cet Age- l, toute Ambition nous abandonne ; le defir de la 


Gloire ne nous touche plus, les Forces nous manquent; le Cou- 


rage s'etcint ou Saffoiblit , F Amour, le ſeul Amour nous tient lieu 
de route vertu contre le ſentiment des maux qui nous preſſent , & 
contre la crainte de ceux dont nous ſommes menaces. - Il derourne 
image de la Mort, qui fans lui ſe préſenteroit continuellement à 
nous; il diſſipe les frayeurs de lImagination, les troubles de VA- 
me, & nous rend les plus ſages du monde a notre &gard , quand 
il nous fait tenir inſenſẽs dans la commune opinion des autres. 
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SUR LABSEN CE 
1 
MADAME LA DUC HESSE 


Le Jour de la Naiſſance de la Reine . 


Elas! quel moyen de ſavoir, 
Ou nòôtre Reine ſe peut voir ! 
Qu'eſt-elle devenue, ou sen eſt- elle allce 2 

Oh cache-t-elle ſes Appas? i 

Sa Cour Errante & deſolée, 

La cherche & ne la trouve pas. 

Peut-Etre que le Jour natal, 

De I'Infante de Portugal, 

Eſt cauſe de cette avanture: 
Ah! Jour qui promettiez tant de felicits, 
Votre grand appareil étoit un faux augure, 
Que de maux, que de pleurs vous nous avez counte ! 
Vous nous volez Hortence, elle ne paroit plus, 


Et tous autres Objets, ſont pour nous ſuperflus ; 


Nous ne voyons plus rien ſi-tõt qu elle eſt abſence. 
Je fai que ndtre Eſprit afſez ingenieux , 

Sans ceſſe nous la repreſente, 

Et fait office de nos yeux: 
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Eponſe de Char- 
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Oeuvres Meſſees. 
Mais c'eſt un vain ſoulagement, 
Pour adoucir un vrai tourment, 
Que le ſecours de nòtre idee; 
Finiſſez, vain ſecours, avec ce triſte Jour, 
Qu Hortence dez demain, chez elle retournée, 
En ſes propres Etats retabliſſe ſa Cour. 
Reprenez le Bandeau Royal, 
Qui ceignoit votre belle Tte : 
Princeſle , vos Sujets d'un zele fans égal, 
Veulent celebrer votre Fete. 
La Pompe qui $Sapprete 
Pour une autre que vous, 
N'a rien qui nous arrcte , 


C'eſt un faux Spectacle pour nous. 
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Oires Ondes du Stix, C'eſt par vous que je jure, 


Fleuve affreux tcoutez le ſerment que je fais: 
Periſſe l' Univers, periſſe la Nature, 
Que tout ſoit — „s il nvarrive jamais 

De celebrer autre Naiſſance, 

Que celle de la belle Hortence. 
C'eſt elle ſeulement qui nous donne des Loix, 
Le Ciel ſur ſon Viſage en imprime les droits; 
Quand le Sort lui refuſe un vain Titre de REIN B, 
Le Ciel, le juſte Ciel Verablic Souveraine, 
Et lui fait poſſeder par des Titres meilleurs, 
Un Empire abſolu qu'elle a fur tous les Cœurs. 
Sans Ordre, fans les Loix, les Bienfaits & la Peine; 
Les Rois n auroient ſur nous qu'une Puiſſance vaine: 
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Pour maintenir, Hortence, un de glorieux, 
Il ſuffit des regards qui partent de vos Yeux : 
D' un charme tout- puiſſant ces Miniſtres fideles 
Ne ſont point occupès à punir des rebelles, 
Jamais vous n' entendez un Sujet revolt 
Se faire un faux honneur du nom de Liberté; 
Et jamais le tourment qu un malheureux endure, 
Neexcita dans ſon cœur le plus leger murmure. 
Vous Etes adorée en cent & cent Climats, 
Toutes les Nations ſont vos propres Etats, 
Et de petits Eſprits vous nomment Vagabonde *, 
| kn 6a allez regner en tous les lieux du Monde, 
Il ne vous reſtoit plus qu'a regner ſur les Mers, 
Vötre nouvel Empire embraſſe Univers; 
Et de nos Illes fortunces 
Vous pourriez des Mortels regler les Deſtin&es. 
Plus puiſſante aujourdhui que n'Etoient les Romains, 
Vous feriez des Sujets de tous les Souverains , 
Si vous napportiez pas plus de ſoin & d'ttude, 
Pour votre hibertE que pour leur ſervitude. 


Tom. III. i B LETTRE 
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L E F ” R * 
A MADAME 


H AR VE = 


Ds ce matheureux Cabinet 
Que e ſoufle des Vents tient toũjouts aſſeʒ net, 
e vis hier trois Portes ouvertes , | 
Pires à ma ſant qu à ma bourſe les pertes; 
Et je — un froid &gal 
A celui ond ſe plaint Monſicur de Portagal. 
Ce n'eſt pas la ſeule froidure, 
Qui fait aujourd hui mon murmure; 
Tai d autres gricfs à vous conter, 
Préparez- vous à m'Ecouter. 


Vous jugez bien, Madame, que je veux 1 du Cabinet de 
Madame Maxarin, & me plaindre à vous des torts qu'on m'y a 
faits je vous demande raſon, "avec quelque crainte que vous 
n'ayez moins d inclination pour h ju joſtice que pour elle. Mais a 
qui puis- je m'adrefſer , fans avoir le meme ſujet d apprehenſion? 


Ciel! à qui me plaindre, 
Sans avoir à craindre, 
Memes ſentimens! 
Tout Sexe pour Hortence a fourni des Amans. 
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je ne Taccuſe point des diſtractions que {a Beauté m'a donnees. 


Jen ai fait une Bete pour avoir joue avec trop de Cartes; & une 


. 1 , = . 
autre pour avoir renonce: mais ce n eſt ni ſa faute, ni la mienne. 
Taurois tort de me plaindre d elle; 

Prenons- nous - en aux Dieux, 

Qui la firent trop belle; 

Et nen accuſons pas nos yeux. 


Voici , Madame, une choſe particuliere qui mètite bien votre 
attention. Je joiiois en noir avec r Manille, le Roi, & le 
Sept; (belles eſperances !) & mes eſperances furent bien trompèes. 


Cet Oeil, qui peut percer les Cœurs de tout le monde, 
Et fait ſans y manquer la bleſſure profonde, 
Cet Oeil ſur le Talon jetta quelque regard, 

Et le perga de part en part. 

Il vit que la premiere 7 5 : 
(Quel moyen de rimer le Baſe? ) 
Que la Rime ſoit bonne ou non, 
Il vit le Baſte au deſſus du Talon. 
Une ſubtile main prète auſſi- tõt Toffice 
Que ſembloient demander ſes Yeux vifs & pergans; 
e ſuis honteux ſur mes vieux ans 

Pour telle occaſion d' implorer la Juſtice : 

Quand mes Sens avoient la vigueur, 

Que donne une vive Jeuneſſe, 

Je nallois pas trop à confeſſe, 

Et les gens d'un groſſier honneur, 

Pour de ſemblables tours d'adreſſe, 

Me nommoient quelquefois Pipeur; 

Aujourd hui la langueur d'une infirme Vieilleſſe 
Ayant mis le devoir bien avant dans mon cœur, 


© a | Te 
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r me une Ducheſſe, 
E. ui parle ſans ceſſe, 
D' Aumönier & de. Confeſſeur. 


Pour un grand &clairciſſement du fait, paſſons à la maniere 
dont la choſe s eſt executee. 


De la plus belle Main qu'on puiſſe voir au monde, 
Une Main, que Nature a voulu faire au tour; 
Mais une Main a I Hombre aujourd'hui fans ſeconde 
Pour prendre un Matador ſi- tõt qu elle y voit jour; 
De cette belle Main, que la divine Hortence 
Pourroit faire adorer aux Mortels a genoux; 
La Divine mieux qu'un Filoux 
A {i tromper ma dèfiance, 
Et mettre le Baſte deſſous, 
Sans que jen euſſe connoiſſance. 
Que ſes Veux font bien d autres coups ! 
Ils volent tous les Cœurs lors que moins on y penſe, 
Et pas un ne revient à nous: | 
Tous Ages, Sexes, Rangs, en font [experience ; 
Madame, prenez garde a vous. 


* 
4 
= 
1 6 
4 
* - 
iy 
+8 
4 
F 
* 
7 * 
1 
x 
a . 
2 
- 28 
„ 
4 
A 
Y 75 5 
15 q ot 
4 4 
* 
* 


5 * T4 
=_ * 49 


— © % 
9 n * 
by N 4. CIR... 
x OA N 
* 


Oeuvres Meſlees. 


Þ 


MADAME LA DUCHESSE 


A Pres mes Services paſles,. 

| Apres les pleurs que j'ai verſes; . 

On maccuſe Kindifferener es: | 

Et pour la t&e d'un Porteur: 

Caſlte aujourd hui par malheur . 
On me veut imputer une froide indolence. 

Lors qu'on vous voyoit tant ſouffrir, 

Qu'on vous croyoit prete à mourir, 
Que vous &tiez ſouvent ſans poũs & fans haleine; 
Dieux, vous ſavez au moins quel Etoit mon tourment! 
Hortence n'a ſongè qu à ſon mal ſeulement, 
Ou bien n'a pas daigne prendre garde a ma peine. 


Je penſe voir encor la paleur du Viſage; 


L'Amour & la Pitié 77 toucher davantage 
Agiſſoient de concert ſur Ame & ſur les Sens, 
Et je ne puis ſavoir qui du mal ou des charmes 


Avoit le plus de part à nous donner des larmes. 


Je penſe voir Harel + pour la concluſion 
Apporter ſon Lewain de fermentation ;. 


a IAIN 


Mazarin repro- 
choit à Mr. de 
St. Evremond 
de avoir pas - 
aſſex de ſoin 
un de ſes Por- 
teurs qui 5 toit 


ca ſſi tt. 


Qui ſe devoit, dit-on, la perte de Ceſar ? 


Dewores Meſſees. 
A vous faire vomir Madame Hyde * Sapprete 
Grenier | court au baſſin, Lor 5 vous ſoũtient la tere; 


Saint Viffor y prend ſes vapeurs: 


Timide & curieux aux ſignes je m arrette, 


Et mon triſte ſilence exprime mes douleurs. 


Si-tot qu il faut agir pour etre neceſſaire 


Je fais l'office de vos gens; 
Mais je parle, je cours, & je n'avance guere; 
Dans Ferreur de mes ſoins confus & diligens, 
Je brulle des Couſſins dont on avoit affaire, 
Et j ᷑xecute mal tout ce que j entreprens. 

Au ſortir de la 1 

Lot cette chere & ſure Amie, 
Vous voit pour la Guinèe un louable appetit; 
Et me diſant toujours weus la ferm malade, 


Den mettre deux ou trois ſous le chevet du lit. 


Vous Eticz ſi tendre & ſi bonne 
Quand vous difiez, Lot je me meurs; 
Aujourd'hui la ſanté vous donne 
Ton different, differentes humeurs: 
Sil arrive que je vous prie 
Sur le moins important ſujet, 


Somuions- toi ſeulement que je ſuis Cornelie &, 


De ma priere eſt tout Teffet. 
Qu' avois- je 4 demeler auec cette Romaine? 
Et par quel étrange hazard 
Ai- je a rõpondre d'une haine, 


Pourquoi ſe prendre à moi, ſi dans Alewandrie 
Elle avertit ſon Ennemi | 
Du funeſte & ſeeret parti 
Que les Egyptient prenoient contre ſa vie? 
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La Veuve de Pompee & du jeune Craſſus, 
Deux fois du Monde entier a cauſe la diſgrace *, 


La mienne elt la troiſiẽme; il faut qu elle la faſſe, 


Quand elle & Rome ne ſont plus. 
Elle perdit Craſſus, & vit de ſon Pompee 
La Tete precicule indignement coupe, 
Son Aſtre la pourſuit encore apres la mort; 
Toute Vertu lui nuit; {a grandeur de Courage, 
Du Sang des Scipions ordinaire partage , a 


Rencontre chez Hortence un plus malheureux ſort. 


Juſte ou non, votre rai erie 

Peut S exercer ſur Cornelie; 
Mais ne prönez pas tant Ietat de ma ſanté 
Quand Hage & la ſaiſon font mon infirmité; 
Mais ne pronez pas tant Ferat de mes affaires 
Lors que j'ai {implement les choſes neceſſaires; 
N'allez pas à Cleveden | conter par le menu 
Ma depenſe & mon revenu. 
Pour me deſobliger vous feriez davantage: 
- Sil Econ, en vorre pouvoir 

De cacher votre beau Vilage,. 

Vous nvempecheriez de le voir. 

Je mai rien tentE ſur la Bouche, | 

(Trop umide en ce que je veux.; ) 
Mais ſi joe ſentir Fodeur de vos. Cheveux , 
Ou prendre quelquefois ſur l paule une Mouche , 


Un petit Capot verd, More, voleur & gueux, 


Vous dit, Naw bee viud $ touche , 
Et me fait retirer ſug le point d tre heureux. 

Ne penſez pas que la Nature 

Ne vous ait faite que poùr vous; 
Vous devez bonnement à votre Creature 


De vos Charmes divins. quelque uſage afſez doux: 


* 
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Imitation 
Sun Vers de la 
meme Piece. 


+'Maifon de: 
Campagne du 
= de Buo- 

ingham pras - 
ge Windſer, 


| $ Cette Ex- 


preſſion oft priſe - 
d une — 2 
Italienne, en 
Arlequin pa- 

roiſſant yure & ; 
buvant ton 
jours, diſoit à 
chaque verr⸗ 


8 Vin, Now 


BEVE VINO. 
Madame Ma- 
Trin prenoit 
beaucoup de 
Plaiſir à repeter - 
CES os: * 8 
ſon petit More 
ven ſervoit ma- 
licieuſement 
pour deſigner 
Mr de St. Evre- 
mond quand ii 


 avoit by, 4 


pour Parreter, , 
lors qu il vou- 
loit cron 
de Madame 
Maxarin. 


Tout 
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Tout ce que Univers a de plus admirable "3 
Eſt fait pour nous precer un | coma charitable; q 
Ce qu'ont forme les Dieux avec le plus de ſoin, 
:Sert à notre plaiſir comme à notre beſoin, 
Et ces grandes Beautés a nos yeux expolces , 
Donnent un Bien facile, & des Faveurs aiſces. 
L'Aſtre, 1 nommeroit la premiere Beauté, 
Si ce nom-la par vous ntoit pas contelts ; 
Le Soleil au matin commence ſa carriere, 
Pour ẽpancher ſur tous la commune lumiere, 
Et Vaimable clartè que rEpandent ſes feux, 
N'attend pour ſe donner ni priere, ni vœux. 
C'eſt pour nous faire agir qu il éclaire le Monde, 
Ceſt pour ndtre repos qu il ſe cache ſous l onde: 
La nuit, la douce nuit auſſi bien que le jour, 
Sont les effets heureux que produit fon Amour. 
La Terre avec amour expoſe a notre vue 
Les Appas renaiſſans dont le Ciel la pourvie; 
Sa bonté nous fournit les Fruits aptés les Fleurs; 
Et je n ai rien de vous qu'Epines, que rigueurs. 
Vos Charmes concertés avecque vos malices, 
Inſpirent dans nos cœurs amour & les ſupplices: 
Vn moment de douceur que je trouve avec vous , 
Neeſt jamais éloigné d'un autre de courroux ; 
Er n'ecoient vos Eſprits qui ſouticnnent ma Vie, 
Vos Chagrins contre moi Vauroient deja ravie. 
Que ce brillant Eclar à qui rien n'eſt pareil, 
Aux jours les plus ſerains faſſe honte au Soleil; 
Qu'effagant des Beautẽs de nature immortelle, 55 
Vous ſoyez à nos yeux 7 
Du Dieu qui vous forma image la plus belle: 1 
Je ne vous en dois rien, c'eſt un Preſent des Cieux; 
Je dois a votre Eſprit toũjours malicieu «* 
vous trouver par tout ou railleuſe ou cruelle. 
| N Pour 


1 
* „ . 
1 — * . 


. Y 
c 3 j © - DP ws % 


Oeuvre Meſſees. | 17 
Pour une tete de Porteur 
Caſſce aujourd'hui par malheur , 
you m'imputez de Tindolence : 
Phuc à Dieu que jen euſſe Hortence! 
Mon cœur ſeroit exemt des inquiets deſirs 
Que font naitre vos Charmes, 
Ma bouche ignoreroit I'ulage des ſoupirs, 


Mes yeux celui des larmes. 
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2 EY © 

_ or qo 'ENTREPRENS aujourdhui une choſe ſans exemple, j en- 
* treprens de faire POR A180N FuxEBRE dune Perſon- 
cels donna d. ne, qui ſe porte mieux que fon Orateur. Cela vous ſur- 
S Eren prendra, Meſſieurs; mais gil ft. permis de prendre ſoin de 
de compoſer /** ſon Tombeau, d'y mettre des Inſcriptions, & de Giver plus d'E- 
bre, os ps rendue a notre Vanité, que la Nature n'en a voulu donner a no- 
3 Vie : ſi tous les vivans peuvent fe deſtiner le lieu ou ils doivent 
etre, lors qu'ils ne vivront plus: fi Charles- Nuint a fait faire (es 
Funerailles , & a bien voulu afliſter a ſon Service deux ans durant; 
trouverez · vous Errange , Meſſieurs, qu'une Beauts plus illuſtre par 
ſes Charmes, que ce grand Empereur par ſes Conquetes, veuille 
jouir du bonheur de ſa MeEmoire, & entendre pendant fa Vie, ce 
uon pourroit dire d' Elle apres ſa Mort 2 Que les autres tichent 
acber vos regrets pour quelque Morte, je veux attirer vos lar- 
mes pour une Mortelle; pour une Perſonne qui mourra un jour 
par le malheur neceſſaire de la condition humaine, & qui devroit 

toujours vivre par l'avantage de ſes merveilleuſes Qualités. 


Pleurez, Meſheurs ; n*attendant pas a regretter un Bien perdu, 
donnez vos pleurs a la funeſte penſce qu'il le faudra perdre: pleu- 


rez, 
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de IAdmiration & des Larmes : pour les obtenir Jai des Vertus & Ae, 


Oeuures Meſles: wp 
rez,, pleurez. Quiconque attend un malheur certain, peut deja ſe 
dire malheureux : Hortence mourra, cette Merveille du Monde 
mourra un jour ; idee d'un ſi graud mal mérite vos larmes 2 


Vous y viendrez à ce triſte paſſage, 

Hortence, helas! vous y viendrez un jour; 
Et perdrez - là ce beau Viſage 
Qu on ne vit jamais ſans Amour. 


Dètournons nòtre imagination de fa Mort ſur {a Naiſſance, pour 
dErober un moment à notre douleur. HORTEN OE MANCINI 
eſt nee & Rome d'une Famille Illuſtre; ſes Parens ont toujours été 


conſiderables: mais quand ils auroient tous gouverne des Empires, 
comme ſon Oncle *; ni Eux, ni ce Maitre de la France ne lui u Cdn 


f 7 7 2 » . n. 
auroient pas apporté tant d'eclat qu'elle leur en donne. Le Ciel 
a formè ce grand Ouvrage ſur un Modelle inconnu au Siecle où 
nous ſommes : a la honte de nd6tre tems il a voulu donner a Hor- 


tence une Beauté de Vancienne Grece, & une Vertu de la vieille 
Rome. Laiſſons Ecouler ſon Enfance dans ſes MEMOIRE s f. Son f Py u. 


5 | : - i f EM 
Enfance a eu cent naivetEs aimables, mais rien d'aſſez important v Mavaue 


LA Ducurs- 


notre ſujet. Je vous demande 3 Meſſieurs 5 je VQUS demande SE Mazarin: 


ils ont te crit: 


des Malheurs a vous preſenter. ! 4bbe de Sain 


Le Cardinal Mazarin ne fut pas long-tems ſans connoitre les 
Avantages de fa belle Niece 3 & pour faire juſtice aux Graces de 
la Nature, il deſtina Hortence à porter ſon Nom, & a polleder | 
ſes Richeſſes apres {a mort. Elle avoit des Charmes, qui pou- 
voient engager les Rois à la rechercher par Amour, & des Biens 
capables de les y obliger par interet. Une conjoncture favorable 
venant s' unir a ces grands motifs, le Roi de la Grande Bretagne 9 8 Charles 11. 
la fit demander en Mariage, & le Cardinal plus propre à gouver- 
ner des Souverains, qu'a faire des Souveraines , perdit une occa- Nig 
ſion, qu'il rechercha depuis inutilement. La Reine Mere du Roi 9 
d Angleterre, ſc chargea elle - meme de la Negociation )(. Mais # 166. 

C 2 4 un 
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un Roi recabli ſe ſouvint du peu de conſideration qu on avoit eu 
pour un Roi chaſſe, & on rejetta a Londres les propoſitions, qui 
n avolent pas EtE acceptices à Saint-Fean-de-Luz. 
Que ne venicz- vous, Madame? tout eut cede à vos Charmes; 
& vous rendriez aujourdhui une grande Nation auſſi heureuſe, que 
vous la ſeriez. Le Ciel eſt venu a bout en quelque forte de fon 
deſſein: il vous avoit deſtinée à faire les delices de I Augleterre, & 
vous les faites. 
Cette grande Affaire ayant manque, on examina le Merite de 
nos Courtiſans, pour vous donner un Mari digne de vous. Mon- 
ſieur le Cardinal fut tentè de choiſir le plus Honnete- homme: 


mais il ſüt vaincre la tentation; & un faux Interèt prevalant ſur. 


fon Eſprit, il vous livra à celui qui paroiſſoit le plus riche. Re- 
jettons la premiere faute de ce Mariage ſur Son Eminence. Mon- 
ſieur Mazarin n'eſt pas a blamer , d'avoir fait tous ſes efforts 
obtenir la plus belle Femme, & la plus grande Heritiere de I'Eu- 
rope. | 


Madame Mazarin a cri que l Obeiſſance Etoit ſon premier de- 


voir, & Elle Seft rendue aux Volontes de ſon Oncle, autant par 


reconnoiſſance, que par ſoũmiſſion. Monſieur le Cardinal, qui 
devoit connoitre la contrarieté naturelle, que le Ciel avoit inſpi- 


ret dans leurs Cœurs, Toppoſition invincible des qualites de lun 
& de autre; Monſieur le Cardinal n'a rien connu, rien prèvũ; 


ou a prefers un peu de Bien, un petit Interet, quelque Avantage 


apparent, au Repos d'une Niece qu'il aimoit ſi fort. Il eſt le pre- 


mier coupable de ces Nœuds mal aſſortis, de ces Chaines infortu- 
nees, de ces Liens formes ſi mal- à· propos, & ſi juſtement rom- 
pus. Ici toute la Reputation qu'a euè le Cardinal s'eſt Evanouie. 
Il a gouvernè le Cardinal de Richelieu qui gouvernoit le Royaume; 
mais il a marie fa Niece a Monſieur Mazarin : toute fa Réputa- 
tion eſt perduè. Il a gouverne Louis X III. apres la mort de fon 
grand Miniſtre , & la Reine Régente apres la mort du Roi ſon 
Epoux : mais il a marié fa Niece a Monſieur Mazarin : toute ſa 
\Reputation eſt perduè. S il y avoit quelque grace à faire à Son 
* Eminence, 


_— 
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Eminence, il faudroit rejetter {a faute ſur la foibleſſe d'un mourant: 


Ceſt trop demander a PHomme, que de lui demander d tre ſage, 


quand il ſe meurt. | | 
Il me ſouvient que le lendemain de ces triſtes Ndces, les Me- 


decins aſſũterent le Marechal de Clerambaut que Monſieur le Car- 


dinal ſe portoit mieux. Ceſt un homme mort, dit le Marechal: 3] 


a marid ſa Niece a Monſieur Mazarin; le tranſport s'eft fait au Cer- 


veau; la Tete eſt attaquee; cefl un Homme mort. Excuſons donc 


ce grand Cardinal ſur ſa Maladie; excuſons-le ſur la miſere de nd. 
tre condition: il n'y a perſonne a qui une pareille excuſe ne puiſſe 
etre un jour neceſſaire. Pleurons par compaſſion & par interèt; 


quel ſujet, Meſſieurs, manque à nos Larmes? 


Pleurons, pleurons; & c'eſt peu que des pleurs, 
Pour de ſi funeſtes malheurs: 
N'attendons pas la perte de ces Charmes: 
Infortunés Liens, vous valez bien nos Larmes !. 


Je ſens que ma Compaſſion va s&tendre juſques ſur Monſieur 
Mazarin : celui qui fait le Malheur des autres, fait pitiè lui-me- 
me. Voyez tat auquel il ſe trouve, Meflieurs; & vous ſerez 


auſh diſpoſes que moi i le plaindre. Monſieur Mazarin gEmic 


ſous le poids des Biens & des Honneurs, dont on Fa charge; la 
Fortune qui ['tleve en apparence , Vaccable en effet: la Grandeur 
lui eſt un ſupplice ; lAbondance une miſere. 1l a raiſon de hair 


un Mariage, qui Va engage dans les Affaires du Monde; & avec 


raiſon il s eſt repenti d avoir obtenu ce qu'il avoit tant defire. Sans. 
ce Mariage ſi funeſte aux Interefles, il meneroit une vie heureuſe à 
La Trape, ou en quelque autre Societé ſainte & retiree ; les Inte- 
rets du Monde Font fait tomber dans les mains des Dèvots du Sie- 
cle; de ces Fourbes ſpirituels, qui font une Cour artificieuſe, qui 
tendent des pieges ſecrets a la bonte des Ames ſimples & innocen- 
tes; de ces Ames qui par Tefprit d'une ſainte Uſure, fe ruinent a- 
preter à des gens qui promettent cent & cent d' interèt en Vautre- 


Monde. 


Mais 
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Mais le plus grand mal n'eſt pas à donner, encore qubn don- 
ne mal- a- propos; c eſt & laiſſer perdre, & à laiſſer prendre. Un 
Conſeil d&vorement imbècile fait couvrir des nudites; un pareil 
ſcrupule fait d&figurer des Statuès: un jour on enleve les Tableaux: 
un autre les Tapiſſeries ſont emportées: les Gouvernemens ſont 
vendus, l' Argent s' coule; tout ſe diſlpe , & on ne jouit de rien. 
Voila, Meſſieurs, le miſerable état ou fe trouve Mr. Mazarin: 
ne mérite: t· l pas d avoir part aux Larmes que nous rEpandons ? 
Mais Madame Mazarin eſt mille fois plus a plaindre, c'eſt a ſes 
Douleurs que nous devons la meilleure partie de notre Piti. Cet 
Epoux, qui ſe ſent peu digne de ſon Epouſe, ne la laiſſe voir a 
perſonne: il la tire de Paris, ou Elle eſt Elevee, pour la mener de 
Province en Province, de Ville en Ville, de Campagne en Cam- 
pagne; toujours fure du voyage, toujours incertaine du ſéjour. 
Laſſiduitè n'apporte aucun depot ; la contrainte ne fait ſentir au- 
cun chagrin qu il ne donne: il n oublie rien pour fe rendre haiſ- 
ſable; & il auroit pu sEpargner des ſoins, que la Nature avoit 
deja pris. Comme ceux qui offenſent ne pardonnent point, Mon- 
dicur Mazarin fait plus de mal, plus on en ſouffre; & il arrive 
par degres a Etre le Tiran d'une Perſonne, dont tous les Honne- 
tes-gens voudroient Etre les Eſclaves. Il ſembloit que Madame 
Mazarin n'avoit pas d'autres maux à craindre, apres ce qu Elle 
avoit ſouffert: on ſe trompoit, Meſſieurs; le plus grand Etoit en- 
core a venir, Madame Mazarin plus jalouſe de fa Raiſon, que de 


fa Beautẽ & de {a Fortune, ſe trouve aſſujettie a un Homme, qui 


prend toutes les Lumieres du Bon- ſens pour des Crimes, & toutes 

Viſions de la Fantaiſie, pour des Graces du Ciel extraordinai- 
res. Ce ne ſont que 3 que Propheties: il avertit de la 
part des Anges; il commande, il menace de la part de Dieu. II 
ne faut plus chercher les Volontés du Ciel dans EH RITURE, 
ni dans la TRADITION; elles ſe forment dans Imagination, 
& S expliquent par la Bouche de Monſieur Mazarin. Vous avez 
ſouffert d etre ruinẽe par un Diſſipateur, d'etre traitte en Eſclave 


par un Tiran; vous voici, Hortence, a la merci d'un Prophete, 


qui 
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ui va chercher dans I Impoſture des faux Dévots, & dans les Vi- 
ori des Fanatiques, de nouvelles inventions pour vous tourmen- 
ter: les artifices des Fourbes, la ſimplicité des Idiots; tout s' unit,, 
tout ſe joint, pour votre Perſecution, | 
Cherchez , Meſſieurs, la Femme la plus docile, la plus ſoumi- 
ſe, & la mettez à de ſemblables Epreuves; elle ne ſouffrira pas 
huit jours avec ſon Mari, ce que Madame Mazarin a ſouffert cinq. 
Ans avec le ſien. Qu'on s' tonne qu'elle rait pas voulu ſe {Epa- 
rer plutot d'un tel Epoux ; qu'on admire ſa patience: Sil y a un 
reproche à lui faire, ce n'eſt pas de Pavoir quits, c'eſt d avoir de- 
meurè ſi long- tems avec lui. Que faiſoit votre Gloire, Madame, 
dans le tems d'un Eſclavage ſi honteux? vous vous rendiez indi- 
gne des Bienfaits de Monſieur le Cardinal; vous trahiſſiez ſes in- 
tentions par une lache Obeiſſance, qui laifſoit ruiner la Fortune, 
uon vous avoit donne a ſoùtenit. Vous vous rendiez indigne 
2 Graces du Ciel, qui vous a fait naitre avec de ſi grands avan-- 
tages, hazardant vos Lumieres dans le long & contagieux com- 
merce que vous avicz avec Monſieur Maxarin. Remerciez. Dieu 
de la bonne & ſage reſolution qu'il vous a fait prendre: votre Li- 
berté eſt ſon Ouvrage; s'il ne vous avoit inſpiré ſes intentions, 
une timiditè naturelle, une conduite ſcrupuleuſe, une mauvaiſe 


honte vous eut retenue aupres de votre Mari, & vous vous trou- 


veriez encore aſſujettie a ſes folles Inſpirations. Rendez Graces A. 
Dieu, Madame; il vous a ſauvée. Ce Salut vous conte toutes 
vos Richeſles; il eſt vrai; mais vous avez conſerve votre: Raiſon :. 
la Condition eſt aſſez heureuſe. Vous Eres privée de tout ce que 
vous teniez de la Fortune: mais on n'a pui vous ôter les avanta- 
ges que la Nature vous a donnez: la Grandeur de votre Ame, 
les Lumieres de votre Eſprit, les Charmes de votre Viſage vous 
demeurent: la condition eſt aſſez heureuſe. Quand Monſieur Ma- 
zarin laiſſe oublier le Nom de Monſieur le Cardinal en France, 
vous en augmentez la gloire chez les Etrangers : la Condition eſt. 
aflez heureuſe. Il ny a point de Peuples, qui n'ayent une ſoũ- 
miſſion volontaire au pouvoir de votre Beauté; point de Reines, 


qui: 
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ql ne doivent porter plus d'envie à votre Perſonne, que vous n'en 
devez porter a leur Grandeur: la Condition eſt aſſez heureuſe. 


Vous etes admiree en cent & cent Climate; 

Toutes les Nations ſont vos propres Etats: 

Er de petits Eſprits vous nomment Vagabonde, 
Wand vous allex regner en tous les lieux du Monde. 

Quel Pays y a-t-il que Madame Maxarin n'ait pas vu; quel 
Pays a-t- elle vii qui ne lait pas admirée? Rome a eu pour Elle au- 
tant d'admiration que Paris. Cette Rome de tout tems (1 glorieu- 
ſe, eſt plus vaine & avoir donnèe au Monde, que d'avoir pro- 
duit tous ſes Heros: elle croit qu une Beauté ſi extraordinaire eſt 
preferable a toute Valeur, & qu'il y a plus de Conquttes à faire 
par ſes Veux, que par les Armes de ſes Grands- hommes. L'Italie 
vous ſera Eternellement obligee , Madame, de lavoir déſaite de ces 
Reples importunes, qui n'apportent Tordre qu avec contrainte; de 
lui avoir ùté une Science de Formalités, de CErEmonies, de Civi- 
lirEs-concert&es, d Egards mEditEs, qui rendent les Hommes inſo- 
ciables dans la Societe meme. C'eſt Madame Mazarin qui a ban- 


ni toute Grimace, toute Affectation; qui a -ruine cet Art du de- 


hors qui régle les Apparences; cette Etude de lexterieur qui com- 
poſe 1 Viſages: ceſt elle qui a rendu ridicule une Gravité, qui 
tenoit lieu de Prudence, une Politique ſans Affaires & ſans Inte- 
rets , occupèe ſeulement à cacher Pinutilits ou Ton ſe trouve; c'eſt 
Elle qui a introduit une Liberté douce & honnete, qui a rendu 
la Converſation plus agréable, les Plaiſirs plus puts & plus de- 
licats. 2 pgs EY: 

Une fatalite Vavoit faite venir a Rome; une fatalité Ten fait ſor- 
tir. Madame la Connetable voulut quitter Monſieur fon Mari, 
& en fit confidence a fa chere Sur. La Sœur, toute jeune qu'el- 
le &toit, lui repreſenta ce qu'auroit pu repreſenter une Mere pour 
Fen détourner; mais la voyant réſoluè a Execution de ſon deſ- 
ſein, Elle ſuivit par Amitis celle qui n'avoit pũ Etre detournee par 

8 * Prudence, 
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prudence, & partagea avec Elle les Dangers de la Fuite, les Crain- 
tes, les Inquietudes, les Embarras, qui ſuivent de pareilles Rẽſo- 
lutions. La Fortune, qui peut beaucoup dans nos Entrepriſes, 
& plus dans nos Avantures, a fait errer Madame la Connetable de 
Nation en Nation, & la jetiée enfin dans un Convent a Ma- 
grid. La Raiſon conſeilla le repos a Madame Mazarin, & un 
Eſprit de Retraite I'obligea d'Erablir ſon ſejour a Chamberi. La Elle 
2 trouvẽ en Elle-meme par ſes Reflexions; dans le Commerce des 
Savans par les Conferences, dans les Livres par ] Etude, dans la 
Nature par des Obſervations, ce que la Cour ne donne point aux 
Courtiſans; ou pour Etre trop occupes dans les Affaires, ou pour 
etre trop diſſipés dans les Plaifrs. | Madame Maxarin a vécu trois 
ans entiers a Chamberi, toujours tranquille , & jamais obſcure : 
quelque defir qu Elle ait eu de ſe cacher, ſon Merite lui Erablit 
malgré Elle un petit Empire, & en effet Elle commandoit à la 
Ville, & à toute la Nation. Chacun reconnoiſſoit avec plaiſir les 
droits que la Nature lui avoit donnes ; & celui qui avoit les ſiens 

fa Naiſſance, les elit volontiers oubliés, pour entrer dans la 
meme ſubjettion ou entroient ſes peuples.. Les plus Honnetes-gens 
quittoient la Cour, & nẽégligeoient le Service de leur Prince, pour 
Sappliquer plus particulierement à celui de Madame Mazarin; & 
des Perſonnes conſiderables des. Pays Eloignes, ſe faiſoient un pre- 
texte du Voyage d' Italie, pour la venir voir. C'eſt une choſe bien 
extraordinaire d avoir vu Etablir une Cour a Chamberi ; C eſt com- 
me un prodige qu une Beauté, qui avoit voulu ſe cacher en des 
lienx preſque inacceſſibles, ait fait plus de bruit dans I Europe, que 


cdcqutes les autres enſemble. 


Les plus belles Perſonnes de chaque Nation, avoient le deplaiſir 
d entendre toujours parler d'une abſente: les Objets les plus aima- 
bles avoient un ennemi ſecret, qui ruinoit toutes les impreſſions 
qu ils pouvoient faire: c toit Videe de Madame Maxarin, qu'on 
conſervoit precicuſement apres l avoir viie, & qu'on ſe formoit avec 
plaiſir ou Von ne la voyoit pas. 

Telle Etoit la conduite de Madame Mazarin; telle Etoit fa con- 

Tom. III. D dition, 


* Charles E- | ; X 
manuel Dxede Ce Prince avoit eu pour Elle un Sentiment commun à tous ceux 


Savoye, mon- 
rut le 12. de 


Juin 1675. 
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dition, quand la Ducheſſe d'York fa Parente paſſa par Chamberj, 
pour venir trouver le Duc ſon Epoux. Le Mérite de la Ducheſ- 
ſe, ſa Beauté, ſon Eſprit, fa Vertu, donnoient envie a Madame 
Mazarin de Vaccompagner; mais ſes Affaires ne le permettoient 
pas, & il falut remettre ſon Voyage a un autre tems. La curio- 
fits de voir une grande Cour, qu Elle n'avoit pas vue, la forti- 
fioit dans cette penſce 3 la Mort du Duc de Savoye * la determina. 


qui la voyoient. II Pavoit admirèe à Tarin, & cette Admiration 
avoit paſſe dans I Eſprit de Madame de Savoye, pour un veritable 
Amour. Une impreſſion jalouſe & chagrine, produifit un proce- 
ds peu obligeant pour celle qui [avoit cauſèe; & il n'en falut pas 
d'avantage pour obliger Madame Maxarin a ſortir dun Pays, ou la 


nouvelle REgente étoit abſolue. S'tloigner d'Elle, & Sapprocher 


de Madame la Ducheſle d' Tor, ne fut qu'une meme reſolution. 
Hortence la declara a ſes Amis, qui n'oublierent rien pour Fen de- 


tourner; mais ce fut inutilement. On n'a jamais vu tant de lar- 


mes. Elle ne fut pas inſenſible à la Douleur que l'on avoit de ſon 
Depart ; des perſonnes touches {1 vivement la ſürent toucher: ce- 

ndant la reſolution. Etoit priſe, & malgrè tous ces regrets on vou- 
ut partir. | 

Quel aurre Courage, que celui de Madame Maxarin, eut fair 
entreprendre un Voyage ſi long, ſi difficile & ſi dangereux? Il lui 
falut traverſer des Nations ſauvages, & des Nations armèes; adou- 
cir les unes, & ſe faire reſpecter des autres. Elle n'entendoit le 
Langage d aucun de ces Peuples; mais Elle étoit entendue : ſes 
Yeux ont un Langage univerſel, qui la fait entendre de tous les 


Hommes. Que de Montagnes, que de Forets, que de Rivieres 


i] falut paſler ! Qu'Elle eſſuya de Vents, de Neiges, de Pluyes; 
& que les difficulres des Chemins, que la rigueur du Tems, que 
des Incommodit6s extraordinaires firent peu de tort a fa Beauté! 
Jamais Helene ne parut (1 belle qu'etoit Hortence: mais Hortence, 
cette belle Innocente perſecutee, fuyoit un injuſte Epoux, & ne 
ſuivoit pas un Amant. Avec le viſage d Helene, Madame Maza- 

rin 
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vin avoit Air, I'Habit, I'Equipage d'une Reine des Amazones : 
Elle paroiſſoit également propre a charmer, & à combattre. On 
eut 5 u' Elle alloit donnet de I Amour a tous les Princes, qui 
Etoient fe ſon paſſage, & commander toutes les Troupes qu ils 
commandoient. Le premier eut dependu d Elle; mais ce n'etoit 
pas ſon deſſein: Elle 3 quelque eſſai du ſecond; car les Troupes 
recevoient ſes Ordres plus volontiers que ceux de leurs Generaux 


Apres avoir fait plus de trois cens lieues, Elle arriva en Hollande, 


& ne demeura à Amſterdam que le tems qu'il faut pour voir les 

Raret6s d'une Ville ſi ſinguliere & {1 renommee. Sa Curioſité 
ſatisfaite, Elle en partit pour La Brille, & S embarqua a La Brille 

pour |'Angleterre. Il manquoit a ce Voyage une Tempete, il en 

vint une qui dura cinq jours; Tempere, auſſi furieuſe que lon- 

gue; Tempere, qui fit perdre conſeil & reſolution aux Matelots, 

& aux Paſſagers toute eſperance. Madame Maxarin fut ſeule exem- 

te de Lamentation; moins importune a demander au Ciel qu'il la 
conſervat, que ſoumiſe & refign&e a ſes volontes. II &toit arrété 

qu' Elle verroit F Angleterre: Elle y aborda, & fe rendit a Londres 

en peu de tems #. Tous les Peuples avoient une grande curioſité 

de Fa voir; les Dames une plus grande allarme de fon Arrivee. mu 
Les Angloiſes, > Ecoient en poſſeſſion de J Empire de la Beaure, 2 , 


an mois de De- 


le voyoient paſſer a regret a une Etrangere; & il eſt aſſezʒ naturel <--%* 1675, 


de ne perdre pas fans chagrin la plus douce des Vanites. Un in- 
reret # — als ſat les unir. Les Ennemies furent donc re- 
concilices, les indifferentes ſe rechercherent, & les Amies voulu- 
rent ſe lier plus Etroitement encore. Les Confederces prevoyoient 
bien leur malheur ; mais le voulant retarder, elles ſe preparerent à 
defendre un interet, qui leur Etoit plus cher que la vie. Madame 
Maxarin navoit pour Elle que ſes Charmes, & ſes Vertus; c'etoit 
aſlez pour ne rien apprẽhender. Aprés avoir gardé la Chambre 
quelques jours, moins pour ſe remettre des fatigues du Voiage, 
que pour ſe faire faire des Habits, Elle parut a Vhite- hall. 


D 2 Aſtres 
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Aﬀtres de cette Cour, wen ſoyez point jaloux, © 
Vous paritte: alors auſſi peu devant Elle, 
* Imitation de Que mille autres Beautes avoient fait devant vous &. 
NM -- 
Leer Depuis ce jour-la on ne lui diſpura rien en public; mais on lui 
marinen. fit une guerre ſecrette dans les Maiſons, & tout fe réduiſit à des 
| Injures cach&es, qui ne venoient pas à fa connoiſſance; ou à de 
vains Murmures, qu'elle mEpriſa, On vit alors une choſe fort 
extraordinaire: celles qui s'etojent le plus dechainees contre Elle, 
furent les premieres 4 Vimirer. . On voulut s habiller, on voulut 
ſe coëffer comme Elle: mais ce n'troit ni ſon Habillement, ni 
ſa Coëffure; car ſa Perſonne fait la grace de fon Ajuſtement, & 
celles qui tàchent de prendre fon Air, ne ſauroient rien prendre de 
ſa Perſonne. On peut dire d Elle ce qu on a dit de feuè Madame 
avec bien moins de raiſon, tout le monde Fimite, & perſonne ne 
lui refſemble. | e 
Pour ce qui regarde les Hommes, Elle fe fait des Sujets de tous 
les Honnẽtes-gens qui la voyent. II n'y a que le m&chant Gott 
& le faux Eſprit, qui puiſſent defendre contre Elle un reſte de Li- 
berte. Heureuſe des Conquètes qu Elle fait! plus heureuſe de cel- 
les qu Elle ne fait pas! Madame Mazarin neſt pas pliitdr arrivte 
en quelque lieu, qu Elle y établit une Maiſon, qui fait abandon- 
ner toutes les autres: on y trouve la plus grande Liberte du mon- 
de; on y vit avec une égale diſcretion; chacun y eſt plus commo- 
dement que chez foi, & plus reſpecteuſement qu'a la Cour. II 
eſt vrai qu on y diſpute fouvent 3 mais c'eſt avec plus de lumiere 
que de chaleur. Ceſt moins pour contredire les perſonnes que 
pour Eclaircir les Matieres; plus pour animer les Converſations 
que pour aigrir les Eſprits. Le Jeu qu on y joue eſt peu conſidera- 
ble, & le ſeul divertiſſement y fait joiier, Vous n'y voyez ſur les 
viſages ni Ia crainte de perdre, ni la douleur d avoir perdu : le De- 
ſintereſſement va fi Join en quelques- unes, qu'on leur reproche de 
ſe réjouir de leur perte, & de s affliger de leur gain. | 


Le 
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Le Jeu eſt ſuivi des meilleurs Repas qu on puiſſe*faire. - On y voit 
tout ce qui vient du France, pour les DElicats ; tout ce qui vient 
des Indes, pour les Curieux; & les mets communs deviennent ra- 
res, par le goũt exquis qu on leur donne. Ce n'eſt pas une 
Sallie qui fait craindre la diſſipation: ce reſt point une dE- 
penſe tire qui fait connoitre l avarice ou incommoditè de ceux 
qui la font. On n'y aime pas une Economie ſeche & triſte, qui 
le contente de fatisfaire aux beſoins, & ne donne rien au plaifir : 
on aime un bon Ordre, qui fait trouver tout ce que Fon ſouhaite, 
&e qui en ſait meEnager l'uſage, afin qu'il ne puiſſe jamais manquer. 

Il ny a rien de {i bien regle que cette Maiſon; mais Madame Ma- 
zarin rẽpand fur tout je ne {ai quel air aiſe, je ne ſai quoi de libre 
& de naturel, qui cache la 9 : on diroit que les choſes vont 
delles-memes, tant I'ordre eſt ſecret & difficilement appercu. 

Que Madame Mazarin change de Logis, la difference du lieu eſt 
inſenſible: par tout ou Elle eſt on ne voit qu Elle; & pourvũ qu'on- 
la trouve on trouve tout. On ne vient jamais afſez-tdr; on ne ſe 
retire jamais aſſez tard: on fe couche avec le regret de Tavoir quit- 
tee; & on ſe leve avec le deſir de la revoir. 

Mais quelle eſt J incertitude de la Condition humaine? Dans le 
tems quelle joũiſſoit innocemment de tous les Plaiſirs que FIncli- 
nation recherche, & que la Raiſon ne defend pas ; qu Elle goũtoit 
la douceur de ſe voir aimèe, & eſtimée de tout le monde; que 
celles qui s'erotent oppolces 2 ſon Etabliſſement, ſe trouvoient char- 
mees de ſon Commerce; qu' Elle avoit comme <teint I Amour- 
propre dans Ame de ſes Amies, chacune ayant pour Elle les ſen- 
rimens qu'il eſt nature] d avoir pour foi ; dans les tems que les plus 
vaines & les plus amoureuſes delles- memes ne diſputoient rien à 
{a Beauté; que Fenvie ſe cachoit au fond des cœurs; que tout cha- 
grin contre Elle Etoit ſecret, ou trouvè ridicule, dez qu'il commen- 
coir a paroltre : dans ce tems heureux une Maladie extraordinaire 
la ſurprend, & nous avons ee ſur le point de la perdre, malgré, 
tous ſes Charmes, malgrè toute nõtre Admiration, & nôtre Amour. 
Vous periſſiez; Hortence, & nous periſlions : vous, de la violence 


de 
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de vos douleurs; nous, de celle de notre affliction. Mais c'Etoit 
bien plus que s affliger: c toit ſentir tout ce que vous ſentiez ; c'E- 
toit tre malade comme vous. Des inègalités bizarres vous appro- 
choient tantòt de la Mort, tantot vous rappelloient la Vie: nous 
Etions ſujets à tous les accidens de votre mal; & pour apprendre de 
vos nouvelles, il n toit pas beſoin de demander comment vous 
Etiez, il ne faloit que voir en quel état nous Etions. 
Lü ſoit Dieu, ce diſpenſateur univerſel des Biens & des Maux; 
lous ſoit Dieu, qui vous a renduè à nos vœux, & nous a redonnes 
à nous-mèmes. Vous voila vivante, & nous vivons; mais nous ne 
ſommes pas remis encore de la frayeur du danger que nous avons 
couru: il nous en reſte une triſte idèe, qui nous fait concevoir plus 
vivement ce qui arrivera un jour. Un jour la Nature defera ce bel 
Ouvrage, qu elle a pris tant de peine a former. Rien ne lexemtera 
de la Loi funeſte ou nous ſommes tous aſſujettis. Celle qui ſe diſtin- 
gue ſi fort des autres pendant ſa Vie; ſera confonduè avec les plus 
miſerables a ſa Mort. Et tu te plains Genie ordinaire, Mérite com- 
mun, Beautẽ mediocre ; & tu te plains de ce qu il te faut mourir ? 
Ne murmure point, Injuſte; Hortence mourra comme toi. Un tems 
viendra; (ne put · il jamais venir ce tems malheureux ! ) un tems 
viendra, que fon pourra dire de cette Merveille : 


Elle eſt poudre tontefois; 
Tant la Parque a fait ſes Loix 
Egales & neceſſaires; . 


* [mitation du Rien ne Fen a ſu parer; <5 
Sonnet de Mal- b 

derbe ſur ls Appreneꝝ, Ames vulgaires, 

1 '1 3 A mourir ſans murmurer *, 
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V x c humble reverence, 
A. Pole ici vous proteſter 
Que tous vos Amis de France 
Ne ſauroient me diſputer 


Le mErite de Conſtance; 


Ni devant moi fe vanter 
De leur zEle pour Hortence. 


Dire HoxTENCE! qui joſe? 


Ce Privilege eſt ul : 
Liberts trop indiſcrete 
Soyez deſormais muette, 
Ne tirez point vanite 
Du peu que j'ai merit. 
Servir d'un eſprit ſincere 


N'eſt pas ce qui nous fait plaire: 


Le plus ſouvent pour trahir 
On ne ſe fait pas hair. 
Une flateuſe Impoſture 

A d inſinuans appas; 

C'eſt une agreabke i injure 
Dont on ne ſe venge pas. 


MADAME LA DUCHESSE 


HAZARITN 


PAr 


. 


* | 


* Madenuiſelle 


Brvor vrsert. 
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[L Art enleve tous les charmes 
A la triſte verité, 


Et laiſſe à Ia probits 


La Raiſon pour toutes armes: 
C'eſt le debile ſecours, 
C'eſt Tinutile aſſiſtance, 


Qu un malheureux eut toujours. 


Le dirai- je] avec Hortence 
Jai le ſort des vieux Valets, 

A qui lion fait injuſtice: 

Plus ils rendent de ſervice 

Ils gatent leurs interets. 
Comme le moindre-murmure 
Seroit reproche ou cenſure, 

Je deviendrai circonſpect, 

Et me tairai par reſpect: 

Mais je laiſſe à ces Murailles, 
Que nous voyons aujourdhui, 


Et dont les dures entrailles 
S'Emurent de notre ennui; 


Te leur remets à vous dire 


Quel Etoit notre martire, 
Quand vos preſſantes douleurs 
Nous coũterent tant de pleurs. 
Je remets a leur mẽmoire 

De vous en conter T hiſtoire: 
Parlez, Muraille, parlez 

De tant de gens deſolés. 

Dites que le Domeſtique 


Dans ſa mortelle paleur , 
D' un Evenement tragique 


Craignoit ce commun malheur. 


Dites que notre Pucelle 
L'Illuſtre Mademoiſelle *, 


Etouffoit 
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Etouffoit mille ſoupirs , 
Pour cacher ſes deplaifirs , 


' Quelle retenoit ſes larmes 


Pour ne pas donner .d'allarmes, 
Et forcoit ſon Amitiè 

Au ſecret de la pities _- 
Apprenez que Madame Hyde 
Par ſes ſoins & par votre aide, 
Par un éternel ſecours f 
Nous conſerva ces beaux jours; 
Les jours auſquels ndcre vie 

Eſt pleinement aſſervie. 

Dites que Madame Harwey 


Quitta [eſptit Eleve, 


A tout foible inacceſſible, 
Pour étre tendre & ſenſible. 
Parlez, Murailles, encor - 
Des Vapeurs de Saint-Viffor. . 
Il en courut la Campagne 
Nòtre Guerrier d Allemagne *: 
II fait par- là des Preſens 

De Vin d' Ay tous les ans. 
Que puiſſe la Maladie 

Lui durer toute ſa vie! 

Vous pourriez parler de moi, 
De ma douleur, de ma foi: 
Mais un excès de ſouffrance 
S'exprime par le ſilence: 

Vos diſcours ſont ſuperflus, 
Murailles ne parlez plus. 


Le Comte de 
Grammont. 
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L ET TREE 
MONSIEUR LE COMTE 


DE G RAM MONA 


Al appris de Monſieur le Marechal de Cregqui, que vous Eticz 

devenu un des plus, opulens Seigneurs de la Cour x. Si les 

Richeſſes qui amoliſſent le courage, & qui ſavent ancantir 

Ie b Tinduſtrie, ne font pas de tort aux qualites de mon Heros, je 
7 He ſuis prèt a me r&jouir du changement de vocre Fortune: mais (1 
— elles ruinent les Vertus du CHEVALIER, & le Merite du 
Cour k, je me repens de navoir pas execute le deſſein que 

j'ai eu tant de fois de vous tuer, pour aſſurer l honneur de votre 
Memoire. Que j'aurois de chagrin, Monſieur le Comte, de vous 

voir renoncer au Jeu, & devenir indifferent pour les Dames! de 

vous voir reſerver de PArgent pour le Mariage de vorre Fille; ai- 
maer les Rentes, & parler du Fonds de terre, comme d'une choſe 
nkcceſſaire à I'Erabliſſement des Maiſons! Quel changemefic ſi vous 
faiſiez tant de cas du Fonds de terre, apres Vavoit abandonne ſi 

long tems aux Pies, aux Corneilles, & aux Pigeons! Quel change- 

ment ſi vous aſpiricz à devenir Monſieur le Baron de Saint-Meat , 

pour avoir la Nobleſſe de Bigorre a votre Lever, & entretenir vos 

Voiſins avec ce fauſſet heureux & brillant, qui gagne tous les cœurs 


de la Gaſcogne ! 


Ah! 
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Ah! que deviendroit cette Vie, 
Tant admirte & peu ſuiwie ?̃ 


ſur Salomon? 
Ce grand Sage avec ſes PROVERBES, 


ie) | Arvec ſa connoiſſance 4 Herbes « 


Et le reſte de ſes Talens, 
Sans hien, comme tu vis, Went pas Vecu deux ans. 


Que deviendroient tous les Avantages que je vous ai donnds 


Beaux Eloges! vous ſeriez effacts de la mEmoire des hommes; 

& pour toute louange du Comte de Grammont , on entendroit di- 

re aux Gaſcons & aux Bearnois: La Maiſon de Monſieur le Comte 
va bien; on y mange dans le vermeil de Monfieur de Toulongeon , 

& [ordre y eff eſſelent: ſi les choſes continuent, Mademoiſelle de 
SGrammont ſe fait un des bons Partis de la Cour. Sauvez- vous, 
Seigneur, de tout diſcours de cette nature; celui qui a ſoin des 
Alloüettes aura ſoin de vos Enfans. Ceſt à vous de ſonger a votre 


Reputation & a vos Plaiſirs. 


Devenez opulent, Seigneur, devenez riche; 
Mais ne vous donnez pas un languiſſant repos: 
Vous pouvez n'Etre pas en Amour un Heros , 


Que vous ne ſerez pas comme un Comte de Guiche. 
. On peut, on peut encore aujourdhui vous aimer , 


Et ſi jamais le tems à tous inexorable , | 
. Vous otoit les moyens de plaire & de charmer, 
1 N'aimez pas moins, Seigneur, ce qui paroit aimable. 
7 Salomon , _ vous, ce Sage incomparable, 
e 


5 Sur la fin de ces jours ſe laiffoit enflamer, 
7 Et plus il vieilliſſoit, plus ce feu ſecourable 
| Savoit le ranimer. 
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Waller qui ne ſent rien des maux de la Vieilleſſe, 
Dont la vivacits fait honte aux Jeunes gens, 
S' attache à la Beauté pour vivre plus long- tems; 
Et ce qu'on nommeroit en un autre Foibleſſe. 
Eſt en ce rare Eſprit une ſage tendreſſe, 
Qui le fait rEfiſter a f injure des ans. 
Contre l'ordre du Ciel, je reſte ſur la Terre; 

Et le Charme divin 
De celle qui me fait une Eternelle guere, 

Arrète mon deſtin. 
Du chagrin malheureux oùò lage fait conduire; 
Les plus beaux Veux du monde ont droit de me ſauver: 
Un funeſte pouvoir qui tàche a me dètruire, 


En ͤ rencontre un plus fort qui veut me conſerver. 


Mon Corps tout languiſſant, ma triſte & froide maſſe 
Recoit une chaleur qui vient fondre {a glace; 
Et la Nature uſée abandonnant mes jours, 


Je vis ſans elle encor par de nouveaux ſecours. 


Je vis, & chez un autre eſt le fond de ma vie; 
Je ne ſuis anime que de feux empruntes, 
Ma Machine ne va que par reſſorts pretes, 
Ma trame deſuni 
Se reprend & ſe lie 
Par des eſprits ſecrets qu'inſpirent ſes Beautés. 
N'enviez. pas, Seigneur, ces innocentes aides, 
Que nous ſavons tirer de nos derniers deſirs: 
Les ſentimens d' Amour ſont pour nous des remedes, 
Et pour vous des plaiſirs. 
Notre exemple pour vous, n'eſt pas encore a ſuivre; 
Par diverſes raiſons nous nous laiſſons charmer. 
Dans lage ou je me voi, je n'aime que pour vivre; 
Il vous reſte du tems à vivre pour aimer. | 


le vous ſouhaiterois un Siecle, ſi je ne ſavois que les Hom- 


mes 
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mes extraordinaires ont plus de ſoin de leur Gloire, que de leur 
Durée 3 b 2 i | 0 


Soũtenez juſqu'au bout la gloire d une Vie, 
Ko Qui fait amour d'un Sexe, & de Pautre Venvie; 
Uniſſez les talens d'tin Abbe ſingulier, 
Avec les qualités d'un rare Chevalier, 
#F Joignez le Chevalier au Comte, 

; Et qu'ontrove un Heros; qui mon Heèros ſurmonte. 
ABBE, vous ſures plaire a ce grand Richelieu; 
Vous pliites, CHEVALIER, au Foudre de la Guerre; 

Le COMTE a le plus digne lieu, 
1] a part aux bienfaits du Maitre de la Terre, 
D' un Roi que | Univers regarde comme un Dieu: 
Je ſai que ſon Courroux eſt pis que le Tonnerre; 
Heureux qui peut jouir de ſes Faveurs! Adieu. 
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MADAME LA DUCHESSE 


M A — - IN. 


Ucheſſe en 8 lieux adorablc 
Dont je ne dois eſperer rien , 
Ni d'obligeant, ni d'agreable : 


Q a quelque heure perdue un moment di entretien: 
Ducheſſe toujours ſans égale, 


Si vous avez quelque intervalle, 
Quelque vuide en Vos AMADIS, 
' Ecolitez ce que je vous dis. 


Quand de vos AMaD1s un Livre vous occupe 
Ce ſeroit bien Etre la dupe 


Que dans v N — 1 part, 


Meme 


De el wg Aa due — 
Contre le beau Roger de Greece , 

Ou contre Floriſe] vous conter ſes raiſons; 

Ce ſeroit mèriter les Petites- maiſons. 

Ce ſeroit pareille folie 

De vouloir avec vous diſcourir un moment, 
Sur le point qu Urgande ou Melie 
* 7 Enchantement. 


> 


_ 
"i 


py 
WE 
"CEE 
„„ 8 
„ 
2d 
o 25 
a | 
— þ A 
8 
4 - 
* 
Px oy 
l Wa 
3 i 
1 A 
1 
* "4 
P , 5 
* 
3 
.., 
. ; 
„ 
1 MY 
— 
W: 
4. 
* 


5 Oeuvres Meſſees. — 
A troubler une belle idée 
Je mirai point me hazarder : 
Il feroit bon vous aborder 
Dans votre Gloire de Niquee * ; OR „en 
On dun grave & e ton 8 
Vous entretenir de Morale, 9 
Quand vous &tes dans une Sale | 
= grand Palais d Apolidon F. WALLY 
Vous prendriez pour une injure ; We, med Aus. 
Et des Yeux les plus beaux qu ait form la Nature, 
Vous regarderiez de travers 
Qui n'admireroit pas Ia Tour de I Univers 8. S 
Ah! qu'il eſt mal- aiſè de ſe voir long tems age ! 2 
A peine on le devient; quand on Peſt une fois, 
Bien- tõt lgarement retrouve ſon uſage, 
Et ne peut endurer Ordre, Regles, ni Loix. 
De Paſhere la plus parfaite, 
Vous tombates dans la Baſſete; 
Vous tombez, & c'eſt dire pis, 
De la Raſſete aux AM ADS. 
Quand vorre Lecture ſenſce 
Revient en ma triſte pen(ce ; 
Grands Auteurs, dis- je alors, dormez, dormez en paix, 
Les AMAD1S en foule occupent ce Palais. 
e ſai Plutarque & Montagne 
Se Mod detubln dans leurs — : 
Mais nous avons du tems a bartre la campagne, 
Avant votre retour à leurs reflexions. | 
Adieu les vicux Sages d Arhene; | | 
II n'eſt plus de Vu Romaine , 
Plus de ces renommes Guerriers, 
Sur leſquels vous faifiez Remarque ſur Remarque; 
Tous yos ILLUSTRES de Plutarque 
Son convertis en Chevaliers. 


Le 


* 


40 Oeuvres Meſlees. 
Le plus grand Favori qu on m'ait vii dans le Monde 
Cervantes, le votre jadis, 
N'a rien à votre Egard ou mon eſpoir ſe fonde , 
Se moquant de vos AMADIS. | 
Mais il faut: ſe ſauver , à ce que vous nous dites : 
Vous werrez ; vous verrez , qui ſeront les premiers 
A quitter-la Satan, & ſes pompes maudites , 
Pour ſuivre du Salut les plus etroits ſentiers , 
Vous werrez ; vous verre, il eft des Carmelites... 
Nous voyons, nous voyons , vos Sentimens derniers : 
Vous voulez vous ſauver avec les bons Hermites ; 
Et faire bien. I Amour avec les Chevaliers. 
Je vous adore & vous admire. , 
Dans vötre fabuleux Empire; 
Au milieu de vos Enchantés; 
Votre Raiſon maintient encore ſes clartes. 
Quinze Tomes de ſuite ont conſpire contre elle; 
Seule elle a ſoutenu. cette groſſe querelle: 
Le bon Dieu la veũille appuyer 
Contre les ſix derniers qu'il lui faut eſſuyer 
Nous n'avons point de vœux à faire pour vos Charmes: 
Ce don Egalement fatal, & pretieux ; 
D'ou naiſſent nos plaiſirs, & d'où viennent nos larmes 
Ce Charme regnera toujours dans vos beaux Yeux. 
Aupres de nos Appas tout appas eſt frivole. 
Madrid ne vante plus ſes attraits les mieux peints; 
Nos Dames de Paris vont perdre la parole, 
De voir que les Charmes Romain 
Semblent faire du Capitole 
Le deſtin du cœur des hymains. 


wo 


PARODIE 
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PARODIE 


D'UNE SCENE 
DE LOPERA DE ROLAND, 


5 ur les Foiieurs & Joileuſes de Baſſete de la Banque 
de Madame MAZARIN. 


ORIANE* GT MABILEt, Menden. 


Joueuſes de Baſſete dans le vuide de chivoberis zue leur _ Poor 


mettent les A M ADIS. 


: 


— 


O RIAN E. 


N Charme dangereux en ce lieu nous attire; 
Faut-il en detourner nos pas, 
= De la Baſſere ici Ion trouve les appas: 
7M Heureuſe qui fuit ſon empire: 
M ABILE E. 
Je porte au fond du cœur un funeſte martire 
Je Po tout ſi je joue, & fans jouer , helas ! 
be En quel tourment ne ſuis je- pas! 
7 Bannirons- nous Morin? ò triſteſſe mortelle ! 
Le premier des Tailleurs, le pouvons- nous bannit : 
O-R-1A-NE—- 
ll eſt criard, chagrin, rebelle. 


Tom, III. A. MABILE. 


& 
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9 | M A BIL * 
Après {a perte.. .. apres.. . . encore le punir, 
r 
D'un trouble violent je me fens agiter, 
Et je n'eſpere point de remede a mes peines, 
Morin dans ces Vallons enchanta deux Fontaines, 
Dont une eſt pour la Taille & l'autre fait ponter. 
Je voudrois avoir de la haine 
Pour la Fontaine des Tailleurs. 
Helas! je cherche eu vain a m' amuſer ailleurs, 
C'eſt du tems que je pers, & ma recherche eſt vaine; 
Quand j'y ſonge le moins mon penchant. me ramene, 
A h Fontaine des Metteurs. 
ORVFANE,. 
Nous ne guerirons point du mal qui nous poſſede; 
U n'eſt, pas en nde pouvoir: 
Et pourquoi cherchet le remede 
Du mal que Fon veut bien avoir? 
1 M ABI L E. 
Non, je ne cherche plus la Fontaine terrible 
Qui fait contre la Taille une haine inflexible, 
C'eſt un cruel ſecours, je n'y puis recourir: 
Je hairois Morin! Non, il n'eſt pas poſſible, 
Par ce remede affreux je ne veux point guerir; 
Je conſens plutòt à mourir. 
O RIA NE avec un Suivant & une Suivante. 
Ah! qu'on doit bien nous plaindre! 
Quand le jeu ne peut nous charmer, 
On tombe au malheur d' aimer 
Et contre un feu toujours à craindre, 
Il faut de Baſſete s armer 
Pour le prévenir ou VEteindre. 
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5 Ah ! qu'on doit bien nous plaindre 
Quand le Jeu ne peut nous charmer 
4 On tombe au malheur d' aimer 
MAB II. E. 
: Qui ferons-nous tailler ? 
; ORIANE. 
Germain eſt redoutable ; 
Cet homme 'grave-doux va toujours à fa fin; 
Nous pourrons mieux voler Morin: 
La Forer, apportez la Table. 


* MORIN entre. 


MABI L E. 
A Mettez-vous-la, Roi des Tailleurs. 
Et mallez pas jouer ailleurs. 


MORIN. | 

Ze ſuis pret à tailler, puis qu'il or a ces Dames; 

Et dans la verité ze ſuis nè pour les Femmes: 

Cependant ze demande à tous une Amitié; 

Qu on ne me parle point de facer a moitié: 

Ze ne ferai zamais ce tort à la Baſſete, 

Z aimerois mieux parbleu zoiter a la Comete, 

Ou perdre mon Arzent au Dez, au Triquetrac. .. 

D aleurs fort ſerviteur de Monſieur de Saiſſac; ; 

Ze le ſerai touzours, mais fa nouvelle Mode, 

1 A ſes meilleurs Amis le rend fort incommode. 
; ORIAVNE. 
Taillez, depechez-yous. 
MABILE. 
Que de diſcours perdus ! 
MORIN. 
Encore un Mot ou deux & ze ne parle plus: 
Oeſt le dernier avis, Meſdames, que ze donne; = 
Ze prete a qui me plaitz & ne marque perſonne. 
F 2 | MABILE. 
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MAB IL E. 
Bel avis a donner à qui ne vous doit rien! 
MORI N. 
Madame, chacun fait que vous payez fort bien, 


Et ce n'eſt pas pour vous; mais... ze n'en marque aucune. 
ORIAN E. 


Ct le moyen de faire une belle fortune, 


Vous ferez de gros gains a ne marquer jamais. 
MORIN. 
Ze ſais, ou dois ſavoir un peu mes interets : 
Il eſt vrai que ze pers a ponter , ze Vayoue ; 
Mais ne pouvant railler, il faut bien que ze zoue : 
Que faire fans zoiier ? que peut-on devenir ? 
Lire n'eſt pas mon fait. 
DIA NE. 

Ni nous entretenir. 

Des cartes, La Foret, je le chaſſe, ou je meure, 
Des cartes. | 3 
L-A::F:Q:RE-T, 

En voila. 
O RIAN E. 
Melerez- vous une heure 2 
Qu attendez. vous „Morin ? 
MO IN. 
Pas un gros Ponte ici! 
Sir Roger, Miſtris Hews, Miſtris Stramford auſh ; z 


Voila dequoi former une belle Baſſete 


Mais Madame le veut. 
NE. | 
Taillez donc que Von mette. 
M OR I N. 

Mylord Dowvre a paru, puis il Sen eſt alle; 

Et "Mylord Feverſham viendra-t-il ? Z ai taillé. 


LETTRE 
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" AU JEUNE 


D E K 1 Madame Ma- 
„ ek 
Tarin, qui chan- 


toit fort joli- 
ment. 


on cher Enfant, je ne m' tonne pas que vous ayez eu juſ- 


qu' ici une averſion invincible pour la choſe du monde qui 
vous importe le plus. Des gens rudes & groſſiers vous ont parle 
brutalement de vous faire chatrer ; Expreſſion (1 vilaine & ſi odieu- 


ſe qu'elle auroit rebut un Eſprit moins delicat que le võtre. Pour 


moi, mon cher Enfant, je tacherai de procurer votre Bien avec 
des manieres moins delagreables; & je vous dirai avec tous termes 
d'Inſinuation, qu'il faut vous faire adoucir par une Operation le- 
gere, qui aſlurera la delicateſſe de votre Teint pour long- tems, & 
la beauté de votre Voix pour toute la vie. | 

Ces Guin&es, ces Habits rouges, ces petits Chevaux qui vous 
viennent, ne ſont pas donnez àu Fils de Monſieur Dery, pour fa 
Nobleſſe; votre Viſage & votre Voix les attirent. Dans trois ou 
quatre ans, helas! vous perdrez le mérite de l'un & de l'autre, fi 
vous navez la ſageſſe dy pourvoir; & la ſource de tous ces Agre- 
mens ſera tarie. Aujourd' hui vous parlez aux Rois avec familiarité, 
vous ètes careſſè des Ducheſſes, loué par toutes les Perſonnes de 
Condition: quand le charme de votre Voix ſera paſſe, vous ne ſe- 


* Page Je 


rez que le Camarade de Pompee r, & peut- tre le mépris de Mon- ane 
ſieur Stourton &. c naria. 
| $ Page de Ma- 


Mais vous craignez, dites-vous, d'Etre moins aimè des Dames. dune Marin. 


Perdez votre apprehenſion : nous ne ſommes plus au tems des Im- 
beciles; 
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beciles ; le mitrite qui ſuit Operation eſt aujourd'hui aflez recon- 
nu; & pour une Maitreſle qu auroit Monſieur Dery dans fon na- 
turel, Monſieur Dery adouci en aura cent. Vous voila donc affu- 
r6-d'avoir des Maitreſſes, c'eſt un grand Bien; vous n'aurez point 
de Femme, c'eſt ëtre exempt d'un grand Mal: heureux de l'ex- 
cluſion d'une Femme, plus heureux de celle des Enfans ! Une Fil- 
le de Monſieur Dery ſe feroit engroſſer; un Gargon ſe feroit pen- 
dre; & ce qui eſt le plus aſſure, ſa Femme le feroit Cocu. Met- 
rez-yous à couvert de tous ces Malheurs par une promte Opera- 
tion; vous demeurerez attachè puremenr a vous- mme; glorieux 
d'un fi petit MErite, qui fera votre Fortune, & vous donnera I A- 
mitis de tout le * Si je vis aſſez long tems pour vous voir 
quand votre Voix aura muE, & que la Barbe vous ſera venue, 
vous aurez de grands reproches à eſſuyer. Prévenez- les, & me 
croyez le plus ſincere de vos Amis. 
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Sur la Retraite 
DE Ms. LE PRINCE 
DE CORD E 
i 4 Chantilly. 
STANCES IRREGULIERES. : 
Pres avoir rEduit mille Peuples divers 
Par Ieffott glorieux d'une Valeur extreme, 


Pour vaincre tout dans ce triſte Univers 
Il ne te reſtoit plus qu'a te vaincre toi-meme. 


Tu n'&tois pas encore au comble de ta Gloire 
Senef, Lens, & Friboitfg, & Nortlingue, & Rocroi 
N'etoient que des degrès pour monter juſqu a toi; 


> „ % #* 


Le Vainqueur s eſt vaincu, Ceſt la grande Victoire. 


Ennemis ne murmurez plus, | 
Ce Prince eſt comme vous au rang de ſes Vaincus. 

Jamais condition mortelle 

Ne fut ſi douce ni ſi belle; 

Cox p, le premier des Heros 

Unit la Gloire & le Repos, 1 
Et jouit pleinement de Theureax avantage hs 

Dont les Dieux ont fait leur partage 
Tranquille & Glorieux 

Il vit a Chantilly comme on vit dans les Cieux. 


- 
* 


— 


. © Madame 
Mazarin ſe di- 
vertiſſoit à fai- 
re jetter des 
Petards par 
fon Negre, & 


par d autres 
petit: Garfons. 


F Monſieur de 
St. Evremond 


entrant un jour 


dans la Cham- 
bre de Madame 
Mazarin , la 
trouva à ge- 
noux aux pieds 
de Mr. Milon. 
qui ttoit afſis : 
il ne peuvoit 
i abord com- 
prendre ce que 
ectoit; mais 
quand il fut 
plus pres ilvit 
que Madame 
Mazarin avoit 
fait aſſcoir ſon 
Aumonier pour 
lui percer les 
Oreilles, & 
au elle lui avoit 
oupe un mor- 
£844 Su bouts 


MADAME LA DUCHESSE | 


Þ TOus ſerions conſumes de vos regards, 
O belle & charmante Perſonne, 
Si la puante odeur de vos vilains Petards | 
Ne gueriſſoit le mal que la Beauts nous donne *; 
Jen ſauve maraiſon; Petard peu diligent, 
Huit ou dix jours plutot vous ſauviez mon Argent. 
Ma Raiſon reprend {a lumiere, 
Et mon Cceur votre Priſonnier 
Trouve (a libertè premiere 
Dans TOreille de PAumonier. 
je penſois vous voir a confeſle 
En vous voyant a ſes genoux, | 
Et crũs que vous faifiez au bon Dieu la promeſſe 
De ne me voler plus chez vous. 
Jadmirois comme une merveille 
Le Repentir de votre Cœur, 
Et diſois en ſecret, Seigneur, 
Seigneur, ta Grace eft ſans pareille, 
Quand je vous vis couper J Oreille 
A votre pauvre Confeſſeur f. 
Les Loix pouvoient bien le proſctire 
De tous les Aumoniers c'eſt ici le deſtin; 
Mais on veut le laiſſer pour un plus grand martyre 


Chez Madame de Mazarin. 
ODE 


"ag 


e — 


MONSIEUR LE DUC 


D E NEVE RCS. 


Sous le Nom de Madame la Ducheſſe MAZARIN. 


' Avoir rien qui vous deplaiſle 
De belle Femme Etre Epoux; 
On philoſophe a ſon aiſe 

Lors que l'on eſt comme vous: 
Mais {vo votre Deſtince s 
A la mienne infortunee 

Avoit le moindre rapport, 

Peut- tre votre ſageſſe | 

Pour bannir ſoins & triſteſſe 

Ne feroit qu'un vain effort. 


Vous avez ſans flaterie. 
Tout ce qui peut rendre heureux; 
Vertu ſans affetterie, 
Eſprit fans tre Orgueilleux ; 
Richeſſe (ans inſolence, 


Grandeur ſans impertinence, 


Science ſans nul panneau; 


Mais je le 2 encore 


Votre Epouſe que j adore 


De vos Biens eſt le plus beau. 
Tom. III. G 
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Ce qu'un Amitid fidelle 

A de plus dElicieux ; 

Ce qu'une Ardeur muruelle 

A de plus voluptueux | 
Tout ce que I Amour exprime, 

Quand il eſt joint a Veſtime, 

Fatt votre occupation; 

Heureux Couple, qu'il aſſemble, 

Puiſſtez-yous gouter enſemble 

Cent ans, votre Paſſion ! 


Dans cette BEatitude * 
Vous avez beau raiſonner 
Mais pour mon _—_— 
Rien ne peut T aſſaiſonner. 
Elle n'eſt que trop fondèe; 
Et l'aſſaſſinante idee 
Des Bontes qui m'ont ſéduite, 
Et de leur funeſte ſuite, 
M'arrache toujours des pleurs. 


C'eſt dans cet Etat funeſte 
Qu'on a dequoi reflEchir ; 
Tout le defir qui me reſte 
Eſt d'y pouvoir reuſlir, 
Puis que le Ciel ne m'enyoye 
Des * plus d autre joye, 
Je m'y donne entierement; 
Et dans cette honnete Etude 
Fentretiens ma ſolitude 


Beaucoup moins languiflamment. 
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Qui travaille a ſe connoitre, 
Comme vous dites fort bien, 
Conſiderant tout notre Etre 
Trouve que I Homme n'eſt rien. 
| Du néant de {a Nature. 

Fe Sort une lumiere pure 

YZ D'admirable urilits ; 

C'eſt ce neant, qui de&couvre 
Que de la Cabane au Louvre 
Tout eſt Ridiculite 


L'Ambition ridicule, 
Leſt ſans doute plus que tout; 
Mais ce qu'on nomme Scrupule 
L'eſt bien autant a mon gout. 
Quelque terreur qui nous frape, 
Sans s'enterrer à la Trape 
On peut faire ſon Salut; 
Et des Vertus le Modelle 
8 Dans ſa Morale ſi belle 

N'a point dit qu'il le falut. 


Du Phariſien ſuperbe 
Blamant l' affectation, 
Il foula plus bas que I herbe. 
La fauſſe Devotion : 
Son habit Etoit vulgaire 
Sa nourriture ordinaire, | 
Ses diſcours communs & bas; : 
Et lors que la Pechereſſe 
Vint lui marquer ſa tendreſſe, 
Une la rebuta pas. 


END Th 2 Suivons 
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Fille de Due 


de Neyers, 


Dignes d'un PRINCE ROM AIN. 
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Suivons ce Guide fidelle, 
Mon trop aimable Germain, 
Et vivant ſur ce Modelle 
Ne dedaignons rien d' humain. 
Entre vivre a Vavanture 
Et démentir la Nature 
Il eſt un état moyen; 
Quiconque obſerve ſa trace 
Pleure pour une diſgrace 
Et fe r6jouit d'un bien. 


Si des Loix de ma Morale 
Vous ſuivez les Fondemens , 
Vous verrez qu'elle eſt Egale 
Dans ſes divers ſentimens: 

Quoi qu'a la perte d'Hollande * 
Votre douleur fur ſi grande, 
Mon cœur n'en fut point ſurpris; 
Mais vous devez tout de meme - 
Sentir -une joye extreme | 
Quand le Ciel vous donne un Fils. 


Au point que dans ſa Naiſſance 
Je me ſens intéreſſer; 
Jugez de Pimpatience 
Que Pai de le careſſer. 
Tattens qu'en ſa nourriture 
L' Art paſſera la Nature, 
Eleve de võtre main; 
Tout le defir qui m'enflime , 
Celſt qu'il ait Efprit & I Ame 
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REFLEXIONS 
SUR LA 


RELIGION. 


Conſiderer purement le repos de cette vie, il ſeroit avan- 
tageux que la Religion eũt plus ou moins de pouvoir ſur 
le genre humain. Elle contraint, & naſſujettit pas aſlez ; 
ſemblable à certaines Politiques qui 6tent la-douceur de la Liberte, 


fans apporter le bonheur de la Sujettion. La Volonté nous fait aſ- 


pirer foiblement aux Biens qui nous ſont promis, pour n tre pas 
aſſez excitèe par un Entendement qui neſt pas afſez convaincu. 


Nous diſons par docilitè que nous croyons ce qu'on dit avec autori- 


ts qu'il nous faut croire: mais fans une Grace particuliere, nous 
ſommes plus inquietes que perſuades, d'une choſe qui ne tombe 
oint ſous |'Evidence des Sens, & qui ne fournit aucune ſorte de. 
dEmonſtration. | 
Voila quel eſt Effet de la Religion, a I'Egard des hommes or- 
dinaires : en voici les Avantages pour le veritable & parfait reli- 
gieux. Le veritable Devot rompt avec la Nature, ſi on | peut dire 
ainſi, pour ſe faire des Plaiſirs de Fabſtinence des plaiſirs; & dans 
Taſſujettiſſement du corps a Teſprit, il ſe rend delicieux F'uſage des 
Mortifications & des. Peiries. La Philoſophie ne va pas plus loin 
2 nous apprendre a ſouffrir les maux : la Religion Chretienne en 


ait joüir; & on peut dire ſerieuſement ſur elle, ce que Ton a dit Ke 
| þ va 


galamment ſur I Amour: 
| Taus 
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"Tous les autres plaifirs ne valent pas ſes peines. 


Le vrai Chretien fair ſe faire des advantages de toutes choſes. Les _® 
Maux qui lui viennent, ſont des Biens * Dieu lui envoye+ les 
- Biens qui lui manquent, ſont des Maux dont la Providence la ga- 
ranti. Tout lui eſt Bienfait, tout lui eſt Grace en ce monde; & 

quand il en faut ſortir par la néceſſité de la condition mortelle, il 
enviſage la fin de fa Vie comme le paſſage a une plus heureuſe, qui 
dure toujours. 

Tel eſte Bonheur du vrai Chretien, tandis que lIncertitude fait 
une condition malheureuſe à tous les autres. En effet, nous ſom- 
mes preſque tous incertains, peu déterminés au bien & au mal. 
Ceſt un tour & un retour continuel de la Nature a la Religion, & 
de la Religion a la Nature. Si nous quittons le ſoin du Salut 
contenter nos Inclinations, ces mèmes Inclinations ſe ſonilevent bien- 
edt contre leurs Plaiſirs; & le degour des objets qui les ont flatdes 

davantage, nous renvoye aux ſoins de notre Salut. Que ſi nous re- 
nongons à nos Plaiſirs par principe de conſcience, la meme choſe 
nous arrive dans l'attachement au Salut, ou l'habitude & Vennui 
nous rejettent aux objets de nos premieres inclinations. 

Voila comment nous ſommes ſur la Religion en nous-memes : 
voici le jugement qu'en fait le Public. Quitrons-nous Dieu pour 
le Monde, nous ſommes traits d'Impies : quittons-nous le Monde 

Jan Frs pour Dieu, on nous traite d'[mbeciles 3 & on nous pardonne aulli 
888 peu de ſactifier la Fortune a la Religion, que la Religion à la For- 
Sanne. L'exemple da Cardinal de Rers * falta ſeul a juſtifier ce que 


2 je dis. Quand il s'elt fait Cardinal par des Intrigues, des Factions, 
cure cmi, des Tutmultes, on a cti6 contre un Ambitieux, qui ſacrifioit, di- 


Atonven le. ſoit- on, le Public, la Conſcience, la Religion à fa Fortune: quand 3 


Fate) on os. il quitte les ſoins de la Terre pour ceux du Ciel; quand la perſua- 
1 Het, ge. ſion d une autre Vie lui fait envilager les grandeurs de celle. ci com- 
er guet me des chimeres, on dit que la tẽte lui a rourne, & on lui fait une 
que 


1 encore an Foibleſſe honteuſe de ce qui nous eſt propoſe dans le Chriſtianiſme 


- 1539. pour la plus grande Vertu. 
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= Leſprit ordinaire eſt peu favorable aux grandes Vertus ; une Sa- 
7 geſſe Elevte offenſe une commune raiſon, La mienne toute com- 
mune qu'elle eſt, admire une perſonne veritablement perſuadèe, 
&& sCtonneroit beaucoup encore, que cette perſonne tout-a-fair = 
| ſuadEe put etre ſenſible à aucun avantage de la Fortune. E ou- 
te un peu de la perſuaſion de ces Precheurs, qui nous offrant le 
ERoyaume des Cieux en public, ſollicitent en particulier un petit 
Beneèfice avec le dernier empreſſement. 
Ia ſeule idée des Biens ᷑ternels rend la poſſeſſion de tous les au- 
* tres mEpriſable a un homme qui a de la Foi: mais parce que peu 
de gens en ont, peu de gens defendent l'idèe contre les objets; Ef 
perance de ce que lon nous promet cedant naturellement a la Jouiſ- 
> fance de ce qu'on nous donne. Dans la plüpart des Chretiens, 
= Fenvie de croire tient lieu de Creance : la Volonts leur fait une eſ- 
pece de Foi par les deſirs, que VEntendement leur refuſe par ſes 
Jumieres. J'ai connu des Dèvots qui dans une certaine contrariets 
entre le cœur & l'eſprit, aimoient Dieu veritablement ſans le bien 
croire. Quand ils s abandonnoient aux mouvemens de leur Cœur, 
ce n toit que zele pour la Religion; tout Etoit ferveur, tout amour: 
quand ils 0 tournoient à F intelligence de l Eſprit, ils ſe trouvoient 
Etonnès de ne pas comprendre ce qu'ils aimoient, & de ne ſavoir 
comment ſe rEpondre à eux-memes du ſujet de leur Amour. Alors, 
les Conſolations leur manquoient , pour parler en terme de Spiritua- 
+ lite; & ils romboient dans ce triſte Etat de la Vie Religieuſe, qu on 
appelle Aridite & Sechereſſe dans les Convents. 
Dieu ſeul nous peut donner une Fot ftire, ferme, & veritable. 
Te que nous pouvons faire de nous, eſt de captiver 'Entendemenc 
malgré la rEpugnance des lumieres naturelles, & de nous porter 
/ avec Soumiſſion a executer ce qu'on nous preſcrit. L'humanite me- 
= tle aiſement ſes Erreurs en ce qui regarde la Creance: elle ſe me- 
conte peu dans {a pratique des Vertus; car il eſt moins en n6tre 
pouvoir de penſer juſte ſur les choſes du Ciel, que de bien faire. 11 
nun a jamais 4 ſe meprendre aux actions de Juſtice & de Charité. 
1 Quelquefois le Ciel ordonne, & la Nature s oppoſe: quelquefois la 


Nature 
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Nature demande ce que defend la Raiſon. Sur la Juſtice. & la Cha- 
-rit6, tous les droits font concertés: il y a comme un accord gene- 
ral entre le Ciel, la Nature, & la Raiſon. 
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Dune la Devotion oft le dernier 
de nos Amours. 


7 


A D&votion eſt le dernier de nos Amours, ou I Ame qui croit 
aſpirer ſeulement a la felicitè de lautre Vie, cherche fans 

penſer a ſe faire quelque douceur nouvelle en celle- ci. L habitude 
dans le Vice eſt un veil attachement qui ne fournit plus que des 
degorits 5 d' où vient d ordinaire qu on fe tourne a Dieu par eſprit 
de changement, pour former en ſon Ame de nouveaux deſirs, & 
lui faire ſentir les mouvemens d'une paſſion naiſſante: la Dèvotion 
fera retrouver quelquefois a une Vielle des delicateſſes de ſentiment, 


& des tendreſſes de cœur, que les plus Jeunes n'auroient pas dans 


le Mariage, ou dans une Galanterie uſce. Une Dévotion nouvelle 
plait en tout, juſqu à parler des vieux Pcches dont on fe repent; 
car il y a une douceur ſecrete a deteſter ce qui en a deplu, & a 

rappeller ce qui ils ont eu d'agreable. 3 
A bien examiner un Vicieux converti, on trouvera fort ſouvent 
qu'il ne s eſt defair de ſon Pechè, que par Vennui & le chagrin de 
ſa Vie paſſee. En effet, a qui voyons-nous quitter le Vice dans 
le tems qu'il flate ſon imagination, dans le tems qu'il ſe montre 
avec des agremens, & qu'il fait gouter des delices? On le quitte 
lors que ſes Charmes ſont uſes, & qu'une habitude ennuyeuſe nous 
a fait tomber inſenſiblement dans la langueur; ce n'eſt donc point 
ce qui plaiſoit , qu on quitte en changeant de Vie; C eſt. ce qu on ne 
| | pouvoit 


EEC 
. f Os 4 170 1 -- 
” : . 


9 4 * 
7 = 


de {es ſoins, fe confond dans I Amour qui ne 
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4 4 pouvoit _u fouffrir ; & alors le ſacrifice qu'on fait a Dieu, Ceſt 


de lui o 


rir des dẽgoũts, dont on cherche a quelque prix que ce 
ſoit a ſe défaire. 4 : | 

Il y a deux impreſſions du Vice ſur nous fort diferentes. *Ce 
qu'il a dennuyeux & de languiſſant a la fin, nous fait deteſter 
| 'offenſe envers Dieu; ce qu'il a eu de delicieux en; ſes commence- 
mens, nous fait regrerter le plaiſir ſans y penſer, & de. la vient 
qu'il y a peu de Converſions ou l'on ne ſente un mélange ſecret 
de la douceur du ſouvenir, & de la douleur de la penitence. On 
pleure, il eſt vrai, avec une pleine amertume, un Crime odieux: 
mais le repentir des Vices qui nous furent chers, laiſſe toujours un 
peu de tendreſſe pour eux, melee a nos larmes. II y a quelque 
choſe d amoureux au repentir d'une Paſſion amoureuſe; cette Paſ- 
ſion eſt en nous {i naturelle, qu'on ne ſe repent point ſans Amour 
d'avoir aim. En effet, sil · ſouvient à une Ame convertie d'avoir 


| ſoupire ; ou elle vient à aimer Dieu, & sen fait un nouveau ſu- 


jet de ſoũpirs & de langueurs; ou elle arrete ſon ſouvenir avec 
agrẽment fur lobjet de ſes tendreſſes paſſẽes. La peur de la Dam- 
nation, l'image de I Enfer avec tous ſes feux, ne lui oteront ja- 
mais idee dun Amant: car ce n'eſt pas à la Crainte, c'eſt au 


ſeul Amour qu'il eſt permis de bien effacer Amour. Je dirai plus. 


Une perſonne ſerieuſement touchèe, ne ſonge plus à ſe ſauver, mais 
a aimer, quand elle s' unit a Dieu. Le Salut, qui faiſoit le premier 
| Guffic plus de ſoins 

dans ſon Eſprit, ni de deſirs en ſon Ame que les ſiens. Que ſi 
on penſe à þ ErernitE dans cet Erat, ce neſt point pour apprehen- 
der les maux dont on nous menace, ou pour eſperer la gloire que 
l'on nous promet; c'eſt dans la ſeule vue d'aimer éternellement 
quon ſe plait a enviſager une éternelle duree. Ou Amour a fu 
regner une fois, il n'y a plus d'autre Paſſion qui ſubſiſte d'elle-me- 
me; ceſt par lui qu'on eſpere & que lon craint; c'eſt par lui que 
le forment nos joyes & nos douleurs; le Soupgon, la Jalouſie, la 
Haine meme, deviennent inſenſiblement de fon fond; & toutes 
ces Paſſions, de diſtinctes & particulieres qu'elles Etoient, ne ſont 
Tom. III. * plus 
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plus à le bien prendre, que ſes mouvemens. Je hais un vieil Im- 
pic comme un mõchant, & le mepriſe comme un mal-habile 
homme, qui n'entend pas ce qui lui convient. Tandis qu'il fait 

profeſſion de donner tout a la Nature, il combat ſon derniet pen- 
chant vers Dieu, & lui refuſe la ſeule douceur qui elle lui deman- 
de. Il &cſt abandonneE a ſes Mouvemens, tant qu' ils ont Er6 vi- 
cieux; il s oppoſe a ſon Plaiſir, fi-rdt qu'il devient une Vertu. 
Toutes les Vertus, dit-on, ſe. perdent au Ciel, à la reſerve de la 
Charite, Celt-a-dire, I Amour; en forte que Dieu qui nous le 
conſerve apres la Mort, ne veut pas que nous nous en defaſſions 
jamais pendant la Vie. 
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MONSIEUR **x*. 


U d'Ennuis, de Chagrins accompagnent la Vie 
Qu à de triſtes Malheurs on la voir aflervie ! 
Qu il nous faut eſſuytr de peines, de travaux, 
Sans conter que chez nous eſt le Fonds de nos Maux! 
Facheux Entendement tu nous fais toujours craindre 
Douloureux Sentiment tu nous fais toujours plaindre ; 
Funefle ſouvenir, dont je me ſens bleſſe, 
Pourquoi rappelles- tu le mal deja paſſe ? 
Pourquoi venir encor par de noires images 
Affliger nos Eſprits, & troubler nos Courapes? 
Nos Biens ſont en idée, en eſpoir, en def, 
Poſſeder ce qu on veut, eſt la fin du plaiſir. 

Le Monde nous deplait , & les lieux ſolitaires 
En offrant du repos nous cachent des miſeres. 
D'un Eſprit inquiet le nouveau ſentiment 
Dans un autre {<jour va changer de tourment 
Et ce trouble dernier dont ! Ame eſt agitèe, 
Fait regreter celui qui Pavoit tourmentee. 

Les plus voluptueux à la fin ſont touches, 
Et toutes les douceurs leur deviennent Peches : 
Tout ce qu ils ont aimè leur paroit une offence, 
Ce neſt que Repentir, ce n'eſt que PEnitenee: | 
H 2 Les 
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Les Deſirs innocens ſont pour eux criminels ; 
Tout leur preche Enter, & {es Feux crernels. 
L autre de la Vertu hait la triſte habitude, 
Et ne peut plus ſouffrir ſon air facheux & rude : 
De ſes ordres chagrins, de fon auſterite, 
Le Sage quelquefois ſe trouve rebute;  _- 
Comme un autre Brutus, il ſe plaint, il murmure, 
Et reproche les Maux que out elle il endure. * 
Le Bizarre, amoureux d'un chimerique Honneur, 
Se fait un faux devoir contraire a ſon Bonheur ; 
Il traine loin des Cours fa Probits ſauvage, 
Traitant de corrompus le Prudent & le Sage : 
Le Travers genereux de fon intégrité, 
Ne voit rien qu infamie, & tout eſt Lachets : 
De ſon Independance il ſe fait une Etude ; 
Mais le ſoin d'&tre libre eſt une ſervitude : 
Et qui veut ctreſeul a ſe donner la Loi, 
Farouche pour tout autre eſt eſclave de foi. 
Caton cet Ennemi de toute Tirannie, 
Eſt ſon Tiran lui-memeen s arrachant la Vie: 
Ceſar pardonne a tous au ſortir des Combats, 
Et le cruel Caton ne ſe pardonne pas. | 
Vaincu, ſur le Vainqueur tu prens le droit du Crime, 
Te rends ton Oppreſſeur, & te fais ta Victime: 
Tu fais ce que tu crains des Volontés d'un Roi, 
Et ton Ordre, Caton, $Exccute ſur toi. 
Celui qui de tout faire a la pleine licence, 
Ne ſe tient pas heureux avec tant de Puiſſance: 
Il gouverne le Monde, & connoit en effet, 
Que pouvoir ce qu on veut, n'eſt pas un Bien parfait. 
Sylla, le Grand Sylla, ce fier Maitre de Rome, 
Sentoit ſecretement les foibleſſes de l Homme, 
Découvrant quelquefois la triſteſſe d'un Cœur, 
Ennuye du Pouvoir, & de toute Grandeur, 


14 
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Il ſe nommoit heureux, s elevant a Empire 
De ſe voir abſolu, malheureux il ſoupire ; 
Et Dictateur qu'il eſt, ne ſonge qu au moyen, 
De rentrer dans I'trart de ſimple Citoyen. 
Ne tirons pas toujours nos Exemples de Rome; 
55 Pourquoi les tirer de ſi loin? | 
3 Quand le ſujet nous porte a parler d'un Grand-homme, 
La France en fournira plus qu'on n'en a beſoin. 
Bourbon ce fier Sujet, ce fameux Connertable, 
7 Aux Dames dEdaigneux, aux Maitres redoutable, 
T6 - Pour & contre la France également Vainqueur, 
Au Pape, au Roi funeſte, & craint de! Empereur, 
ui mettoit Rome aux fers, & ſans {a deſtinee 
Par un Ordre abſolu qui Fauroit gouvernẽe; 
Ce Bourbon autrefois & ſi brave & ſi beau, 
Laiſſe un Nom inutile & manque de Tombeau. 
Amaſſons des Treſors; une infame Avarice, 
Wl Des Treſors amaſſés fera notre ſupplice: 
| Ils nous troublent vivans par le ſoin d'aquerir, 
Et font n6tre embarras lors qu'il nous faut mourir. 
8 Le plus riche Sujet qu ait jamais eu la France, 8 
Jule * de qui les Biens &galoient la Puiſſance, 4 Cordival 
Comme un nouveau Socrate auroit quitts le jour, ö 
S'il avoit ſũ quitter l Objet de ſon Amour; oy 
Si Tinterer du Bien qui faiſoit {a tendreſſe | 
N'eut meleEdans ſa Mort quelque trait de foibleſſe. 
La clartè du Soleil eut pour lui peu J'appas, 
Il craignit peu les Maux qui ſuivent le trepas , 
Et cette Eternitè qu un Mourant enviſage 
Vint regler ſon Devoir ſans troubler ſon Courage. 
La dans un plein repos il pur s entretenir 
Des funeſtes diſcours d'un affreux Avenir; 
L'appareil de la Mort le trouva fans allarme, 
I! vit couler des pleurs fans jetter une larme : 
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Si VYamour de Argent n'avoit ſũ Pattendrir 
Il cur pu meme apprendre aux Anglois 4 mourir. 
A ſon dernier moment ce fut Punique chaine 
Dont le Cœur atrachs fe défit avec peine. 
Tout ce qu on peut trouver de rare en I'Univers, 
Ce qu apporte a nos Bords le Commerce des Mers; 
Ce que peuvent tirer les Maitres de la Terre 
D' une Paix floriflante & d une heureuſe Guerre; 
Plus riche, plus puiſſant que nos vieux Souverains, 
Jule Favoit entre les mains. 
Mais, inutile fruit d'une fauſſe prudence ! 
Qu'Etes-vous devenuẽ orgueilleuſe abondfnce ? 
De tout ce vain amas que voit-on demeure ? 
\ Hortence a tout perdu fans voir murmuré. 
Conde qui n'etit point de Modelle, 
Et quit doit en ſetvir toujours, 
Si Ton veut aquerir cette Gloire immortelle; 
Qui des Siëcles futurs fera tout le Diſcours; 
Conde, ce grand Foudre de Guerre 
Sera comme Alexandre un jour enſeveli, 
| Et nentendra point ſous la Terre, 
Le bruit que fait un Nom dont le Monde eſt rempli. 
Un Heros qui n'eſt plus eſt 7" digne denvie : 
Les vivans ſont ſujets aux troubles de la Vie; 
Ils ne ſeparent point la Gloire des Malheurs, 
Ni PFeclat des Vertus des ſeereres Douleurs. 
D' une Raiſon tranquille ils ignorent Vaſage 
La douceur du Repos eſt un Fourment pour eux; 
Er (1 vivre content eſt le parti du SA G E; 
Vivre dans les travaux pour mourir glorieux 


Du HzRos eſt le perſonnage. 
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SAINT-EVREMOND, MADAME 


MAZARIN. 


SAINT-EVREMOND. 
Emeurez, me diſoit Hortence , 


Surmontez la tentation. 


La ſurmonter en fa preſence ! 


Dans le tems que Fimpreſſion 
Doit avoir plus de violence: 
On ne peut; la commiſſion 

Se devoit donner pour Pabſence. 
Mais quand j'y fais rEflexion , 
Son id&e a trop de puiſſance: 
Par elle mon Emotion 

Auroit eu plus de vehemence. 
Quand Nature & Religion 

A mon age ont fait alliance, 
Et qu'il vient de cette union 
Remontrance ſur remontrance, 
Pour l'exacte obſervation | 
Du Prècepte de Continence 
Alors IImagination 


"Laillk a nos br Table, - 


Et vive en ſa rebellion 
Prend plaiſir a Vextravagance- 
D' une amoureuſe Paſſion. 
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Telle eſt, telle eſt, divine Hortence, 
D'un Abſent la condition, | 
Qu'il demande votre preſence 

Pour vaincre la tentation. 


MADAME MAZARIN. 


Et j'ai beſoin de votre Abſence 
Pour vivre ſans affliction. 

Le matin contre ma defence , 
Prendre & lire devant mes yeux 
Les Livres que jaime le mieux; 
A dine par un gout de France 
La Poularde- aux. œufs rejetter; 
Brawn & Venaiſon dèteſter; 
Vins de Portugal, de Florence, 
Pour nous parler toujours de Vins 
D'Ay, d' Avenet, & de Reims; 
De plus, avoir dans le ſilence = 
Un rire ſecret & malin”; 

Puis d'un Ridicule aſſez fin 
Dont vous poſledez la ſcience 
Honorer vos meilleurs Amis; 
Croire que tout vous eſt permis ; 
Que par une DIvine HORTENCE, 
Er quelque malheureux Ecrir 
Vous gouvernerez mon Eſprit ; 
C'eſt trop, c eſt trop de confiance. 
Le plus ſage quand il eſt vieux 
Dans le commerce eſt ennuyeux, 
Et le plus méchant perſonnage 
C'eſt d etre vieux fans Etre ſage. 


II 
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Il faut pourtant vous accorder 
Un Merite qui m'a ſũ plaire; 
C'eſt qu's mes heures de gronder, 
Vous pouviez ſouffrir; & vous taire; 
Dans 1 Diſpute me ceder , 

Quand la Raiſon m toit contraire , 
Et toujours vous accommoder 
Diſcretement à ma colere : 

Jen cherche un propre a ſucceder 
Dans un emploi {1 neceſlaire ; 

Et attendant il faut &aider , 


Comme on pourra de la Douairiere. 


Conſerver ſa Raiſon en la voyant ſi belle, 
Seroit une Vertu trop au deſſus de nous. 


Tom. III. 


S AINTEVREMON D. 


Oui, je veux bien vous Vaccorder, 
C'eſt un fort mEchant perſonnage, 
Que d'etre vieux fans Etre ſage, - 


Mais a vos heures de gronder , 


Si je puis ſouffrir, & me taire, 


Dans la Diſpute vous ceder, 
Quand la Raiſon vous eſt contraire; 
On peut juſtement decider 

Que la Belle & Divine Hortence 


Par la ſecrete autorits , 


Que le donne la verite, 

Me fait ſage ſans qu'elle y penſe. 
Que ſi je ſuis au rang des fous, 
Ce ne peut etre que par elle; 


END 
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SUR LA MORT. 


DE. 
Roi A Angleter- 
re mourut à 


CD . 
CHARLES SECOND 
White - hall le 13 ; | 
* STANCES IRREGULIE RES. 
Ns TEN DEZ pas de moi ces merveilles Etranges , 
Dont les Faiſeurs de Vers compoſent leurs Louanges ; 


On ne me verra point recourir au Soleil 
Pour la comparaiſon d'un Prince ſans pareil. 


* CananLes II. 


Le Dieu Mars eſt uſe dans les Diſcours de Guerre; 
Jupiter fatiguè de lancer le Tonnerre , 

Doit rompre tout commerce avecque les Mortels, 
Et quitter leurs Ecrits comme ils font ſes Autels. 


Le triſte & grand ſujet de cette Poëſie 
Rejette le ſecours de nòtre fantaiſie, 
Toute fable l'offenſe: Erreurs & Vanites, 
Faites place en mes Vers aux pures Verités. 


CHARLES, CHARLES fut fait pour gouverner les hommes, 
Comme un Prince doit tre en ce Sitcle ou nous ſorames ; 
Doux, Clement, Equitable, au Bien torijours porté, 
Puniſſant rarement & par neéceſſité. 
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pour des maux à venir, il ne ſũt jamais craindre, 
pour des maux arrives moins encore ſe plaindre , 


Facile fans foibleſſe, & ferme ſans effort, 
IntrEpide en fa Vie auſſi bien qu à fa Mort. 


je voudrois oublier ſes diſgraces paſlces, 

Je voudrois effacer de mes triſtes penſces, 

Un miſerable Etat mille fois rebatu; 

Mais couvrir ſes malheurs d'un Eternel ſilence 

Ceſt trahir fon Merite & faire violence 
Aux interets de fa Vertu. 


Qui n'a point admire la grandeur de Courage 

Qui le porta cent fois au milieu du carnage, 

Dont il fut par miracle a la fin garanti? 

Son Salut merveilleux étonne dans PHiſtoire , 

Et lui fit plus d honneur que ne fit la Victoire 
Au Chef du funeſte Parti *. 


Le dégoũt des Tytans, le repentir du Crime, 

Les Droits & les Vertus du Prince légitime, 

Par des moyens caches preparoient ſon retour, 

Et de ce grand ſucces a tous imperceptible , 

Quand les plus penetrans le croyoient impoſſible, 
On vit arriver Pheureux Jour. 


Jour a jamais fameux ſur la Terre & ſur lOnde ! 
Les Peuples a Venvi par des cris Eclatans 
Beniſſoient un Monarque ou leur bonheur fe fonde 
La fauſſe Liberté vit achever fon tems, | 

Et cette Factieuſe en deſordres f&conde 
Eut cherchè dans la foule en vain deux Mecontens. 


11 


Y yg ors 
ant ete defait 
— Cromwel 
& la Bataille de 
Worceſter (le 
3 · de Sept 
1651.) ne ſon- 
gea qu à 
ſe ſauver des 
mains des Par- 
lementaires,qus 
avorent mis ſa 
Tete à prix. Il 
ſe deguiſa en 
Payſan, & ta- 
chant de gagner 
an plitor la 
Mer pour ſe re- 


tirer en Fran- 
ce, il fut oblige 
de paſſer une 
nuit entiere ſur 
un gros Chan 
touſu, ſans quoi 
il couroit riſque 
ditre dicou- 
vers, 


Vous 
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Vous que le Ciel forma d'une humeur vagabonde; 
Chercheurs de Raretés, Curieux importans, 
Berniers, il vous faloit venir du bout du Monde, 


Ar. Bernier . * 
be fo Pour contempler un. Prince & ſes Sujets contens *. 
VOYAGES, | 
A- | 

Gee ak Ainſi CHARLES Seſt vit dans le cours de fa Vie, 
7 Ou plaint en malheureux, ou bien digne d'envie, 
— 1 | Au gre d'un deſtin inegal ; 

— i | 
——_ Ainſi fut & Diſgrace & Faveur peu commune, 


Pour apprendre a jouir de ſa bonne Fortune, 
Et pour ſe faire un Bien du ſouvenir du Mal. 


Des Maux & des Perils Paffreuſe violence 

N'a jamais eſſayẽ d'abattre fa Conſtance, 

Que l'on r'ait vu tomber cet inutile effort: 
Des Pompes, des Grandeurs la Vanits flateuſe, 
Des Biens & des Plaifirs la jouiſſance heureuſe, 


N'ont point change ſes mœurs au changement du Sort. 


Un autre parleroit du Temple de Memoire, 

Un autre promettroit de I'Immortaliſer , 

Mais CHARLES comme Grand ſur aquerir la Gloire, 
Aquiſe , comme Sage il ſur la mepriſer. 


— 


Inſtruit par ſes malheurs à gouverner les hommes, 
Il Feſt fait avec eux un commun interèt: 


Au Trone fans orgueil, il fait tout ce qu'il eſt, 

Et de-la fans mepris il voit ce que nous ſommes. 

Js vais dire beaucoup ſans beaucoup diſcourir; 

S'il eut EtE Sujet, on leut choiſi pour Maitre, 

Pour le Bien des Mortels il devoit plütöt naitre , 
Et ne devoit jamais mourir. | 


S R 
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DES ANCIENS. 


1 L n'y a perſonne qui aye plus d' Admiration que jen at pour 
les Ouvrages des Anciens. ] admire le Deſſein, I Economie, 
elevation de Veſprit, letenduè de la Connoiſſance: mais le 
changement de la Religion, du Gouvernement, des Mceurs, des 
Manieres, en a fait un ſi grand dans le Monde, qu'il nous faut 
comme un nouvel Art pour entrer dans le Goũt & dans le Genie. 
du Siècle ou nous ſommes. | 
Et certes mon Opinion doit Etre trouvèe raiſonnable par tous. 
ceux qui prendront 5 peine de lexaminer. Car ſi Von donne des 
Caractères tout oppoſès lors qu'on parle du Dieu des Iſraclites & 
du Dieu des Chretiens , quoi que ce ſoit la meme Divinité: ſi on 
parle tout autrement du Dieu des Batailles, de ce Dieu terrible. 
qui commandoit d exterminer juſqu au dernier des Ennemis; que de 
ce Dieu patient, doux, charitable, qui ordonne qu'on les aime: 
ſi la Creation du Monde eſt decrite avec un genie; la Redemption 
des Hommes avec un autre: ſi Von a beſoin d'un genre d Elo- 
quence pour precher la Grandeur du Pere qui a tout fait; & dun 
autre pour exprimer Amour du Fils qui a voulu tout ſouffrir: 
comment ne faudroit-il pas un nouvel Art & un nouvel EC. 


pPrit, pour paſſer des faux Dieux au veritable, pour paſſer de 


Jupiter, de Cybele, de Mercure, de Mars, d Apollon, à 
| | Is us- 


Lib. I. Veyex le 
Dictionaire de 
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J=svs-CuRIsT, à la Vierge, à nos Anges, & & nos Saints? 
Otez les Dicuxia I Antiquite, vous lui otez tous ſes Poemes : la 
conſtitution de la Fable eſt en deſordre; I Economie en eſt ren- 
verſte. Sans la Priere de Thetis a Jupiter, & le Songe que Jupi- 
ter envoye 4 Agamemmon; il ny a point d'ILIA PDE: fans Mi- 
nerve; point dODYSSE'E: fans la Protection de Jupiter, & 
Aſſiſtance de Yenus; point d ENJEID E. Les Dieux aſſembles au 
Ciel dEliberoient de ce qui devoit ſe faire {ur la Terre: c'Etoit eux 
ui formoient les Reſolutions, & qui n toient pas moins nèceſ- 
aires pour les executer, que pour les prendre. Ces Chefs immor- 
tels des Partis des Hommes concertoient tout, animoient tout; 


inſpiroient la force & le courage; combattoient eux- mèmes, & a 


la reſerve d. Ajax qui ne leur demandoit que de la Lumiere, il 
n'y avoit pas un Combattant conſiderable qui n' eũt ſon Dieu ſur 
ſon Chariot, auſſi bien que ſon Ecuyer: le Dieu, pour conduire 
ſon Javelot; PEcuyer, pour la conduite de ſes Chevaux. Les 
Hommes Etoient de pures Machines, que de ſecrets Reſſorts fai- 
ſojent mouvoir; & ces Reſſorts n'Etoient autre choſe que I'Inſpira- 
tion de leurs Déeſſes, & de leurs Dieux. | 
La Divinite que nous ſervons eſt plus favorable a la Liberté des 
Hommes. Nous ſommes entre ſes mains, comme le reſte de I'U- 
nivers par la Dépendance; nous ſommes entre les notres pour 
deEliberer & pour agir. Javoue que nous devons toujours implo- 
rer {a Protection. Lucrece la demande lui-meme, & dans le Li- 
vre ou il combat la Providence de toute la force de ſon Eſprit, 
il prie, il conjure ce qui nous gouverne, d'avoir Ia bonté de dé- 
tourner les Malheurs: | | 


Quod procul à nobis fectat Natura gubernans *. 


Cependant il ne faut 2 faire entrer en toutes choſes cette Ma- 
jeſtè redoutable, dont il n'eſt pas permis de prendre le Nom en 


vain. Que les fauſſes Divinités ſoient meltes en toutes ſortes de 
fictions; ce ſont Fables elles-memes, vains effers de imagination 
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. l hs Pottes. Pour les Chretiens, ils ne donneront que des Verites 
à celui 2 eſt la Veritè pure; & ils accommoderont tous leurs diſ- 


cours à {a ſageſſe & a ſa bonté. | is 
Ce grand Changement eſt ſuiyi de celui des Mœurs, qui pour 
etre aujourdhui civiliſèes & adoucics, ne peuvent ſouffi ir ce qui el- 


Jes avoient de farouche & de ſauvage en ce tems. la. C'eſt ce chan- 


gement qui nous fait trouver ſi Etranges les Injures feroces & bru- 


tales que ſe diſent Achille & Agamemmon *. C'eſt par- la, qu A. PI e. 


DE Achille ar- 


% . 


non, Sac 4 
Ul Vin, Teux de : 
Chien, & Caur- 


gamemnon nous eſt odieux, lors qu'il ote la vie à ce Troyen, a 1 pelle Agamern- 
Jens las Vavoir donnée. Menelas pour qui ſe faiſoit la Guerre, 


pardonne genẽreuſement : Agamemnon le Roi DES Ros 4, Cf 


cruautè de ſo 


qui devoit des Exemples de Vertu à tous les Princes & a tous les % 


peuples; le lache Agamemnon tue ce miſerable de fa propre main. 2 Hemere i. 
Ceſt par- lu, qu Aohille nous devient en horreur, lors qu il tue le 


jeune Licaon; qui lui demandoit la vie ſi tendrement. Ceſt par- 
la, que nous haiſſons juſqu'a ſes Vertus, quaud il attache le Corps 
d' Hector à fon. Chariot, & qu'il le traine inhumainement au Camp 
des Gres. 2 Paimois Vaillant, je Taimois Ami de Patrocle ; la 


n action me fait hair fa Valeur & ſon Amitie. C'eſt 
tout le contraire pour Hector. Ses bonnes Qualités reviennent dans 


© n6tre eſprit: nous le plaignons, nous le regrettons davantage: ſon 


idee devenue plus chere, s attire tous les ſentimens de nôtre af- 


Et qu'on ne diſe point en faveur d Achille, qu Hector a tuè fon 


cher Patrocle. Le reſſentiment de cette Mort ne lexcuſe point au- 
près de nous. Une douleur qui lui permet de ſuſpendre ſa Ven- 


geance, & d'attendre ſes Armes avant que d' aller combattre; une 
douleur ſi patiente, ne le devoit pas pouſſer à cette Barbarie le 


combat fini. Mais degageons I Amitie de n6rre Averſion. La plus 


douce, la plus tendre des Vertus, ne produit point des effers ſi con- 


traires a ſa nature. Achille les a trouves dans le fond de fon Natu- 


rel. Ce n'eſt point a l' Ami de Patrocle, c'eſt a Vinhumain, à bi- 
nexorable Achille qu' ils appartiennent. i | F 
Tout le monde en demeurera d'accord aiſEment. Cependant les 


vices 
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vices du Heros ne retomberont pas ſur le Poẽte. Homere a plus 
ſongs a peindre la nature telle qu il la. voyoit, qu à faire des Heros 
fort accomplis. Il les a depeints avec plus de Paſſions que de Ver- 
tus: les Paſſions Etant du Snds dela nature, & les Vertus n'ttant 
purement Etablies en nous que par les lumieres d une Raiſon inſtrui- 
te & enſeignee. 8 


La Politique n'avoit pas encore lie les Hommes par les nœuds 
d'une Societe raiſonnable : elle ne les avoit pas bien rournes encore 
pour les autres: la Morale ne les avoit pas encore bien formes 
pour cux-memes. Les bonnes qualites n'etoient pas aſſez nette- 
ment deEgages des mauvaiſes. Uliſſe toit prudent & timide; prc- 


cautionnè contre les perils; induſtrieux pour en ſortir; vaillant 


quelquefois, lors qu il y avoit moins de danger a ere, qu'a ne 
etre pas. Achille Etoit vaillant & feroce ; & ce qu Horace na pas 
voulu mettre dans le Caractère qu'il en a donné, ſe relichant quel- 
quefois a des Puerilités fort grandes. Sa nature incertaine & mal 

regl&e, produiſoit des Mceurs tantòt farouches, tantôt pueriles : 
tantòt il trainoit le Corps d' Hector en barbare ; tantòt il prioit la 
Deeſſe fa Mere en Enfant, de chaſſer les Mouches de celui de Pa- 
trocle ſon cher Ami. 

Les Manieres ne ſont pas moins differentes que les Mceurs. Deux 
Heros animes pour le Combat ne s amuſeroient point aujourd'hui a 
ſe conter leur Genealogie: mais il eſt aiſè de voir dans I'ILIA DE, 
dans IODISSEE, & dans LE NEIDE meme ; que cela ſe pra- 
tiquoit. On diſcouroit avant _ de ſe battre, comme on haran- 
gue en Angleterre avant que de mourir. 

Pour les Comparaiſons, la Diſcretion nous en fera moins faire : 
le Bon-ſens les rendra juſtes; PInvention nouvelles. Le Soleil, la 
Lune, les Etoiles, les Elemens, ne leur prèteront plus une magni- 
ficence uſte : les Loups, les Berges, les Troupeaux, ne nous — 
niront plus une Simplicitè trop connuë. | 

Il me paroĩt qu'il y a une infinire de Comparaiſons qui ſe reſ- 
ſemblent plus que les choſes compartes. Un Milan qui fond fur 


une Colombe ; un Epervier qui charge de petits Oiſeaux; un 


Faucon 
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Faucon qui fait ſa deſcente: tous ces Oiſeaux ont plus de rapport 
entre cux dans la rapiditè de leur Vol, qu' ils n'en ont avec [im- 
petuoſite des hommes qu on leur compare. Ote: la difference des 
= Noms de Milan, d Epervier, de Faucon, vous ne verrez que la 
meme choſe. La violence d'un Tourbillon qui deracine les Arbres, 
© reſſemble plus à celle d'une Tempere qui fait quelque autre deſordre, 
qu aux objets avec qui on en fait la comparaiſon. Un Lion que la 
aim chaſſe de fa caverne; un Lion pourſuivi par les Chaſſeurs; une 
Lionne furieuſe & jalouſe de ſes Petits; un Lion contre qui tout un 
Village s aſſemble, & qui ne laiſſe pas de ſe retirer fierement avec 
orgueil: c'eſt un Lion diverſement repreſents; mais toujours Lion 
qui ne donne pas des idées aſſez differentes. | | 
Quelquefois les Comparaiſons nous tirent des Objets qui nous 
occupent le plus, par la vaine image d'un autre objet qui fait mal- 
a- propos une diverſion. Je m'attache a conſiderer deux Armòes 
qui vont ſe choquer, & je prens leſprit d'un Homme de guerre, 
pour obſerver la contenance, Tordre , la diſpoſition des Troupes : 
tout d'un coup on me tranſporte au bord d une Mer que les Vents 
agitent, & je ſuis plus prèt de voir des Vaiſſeaux briſes, que des 
Bataillons rompus. Ces vaſtes penſces que la Mer me donne effa- 
cent les autres. On me repreſente une Montagne toute en feu, & 
une Foret toute embraſce. Ou ne va point Videe d'un Embraſement? 
Si je n'ttois bien Maitre de mon yin on me conduiroit inſenſi- 
© blement a Vimagination de la Fin du Monde. De cet Embraſement 
ſi affreux, on me fait paſſer a un &clat terrible de nues enfermees 
dans un valon; & à force de Diverſions on me detourne tellement 
de la premiere Image qui m'attachoit, que je pers entierement celle 
du Combat. 8 | 
Nous croyons embellir les objets, en les comparant a des Etres 
eternels, immenſes, infinis, & nous les Etouffons au lieu de les 
relever. Dire qu'une Femme eſt auſſi belle que Madame Maxarin; 
c'eſt la Jouer mieux que ſi on la comparoit au Soleil; car le ſubli- 
me & le merveilleux font honneur ; I'1mpoſſible & le fabuleux dé- 


truiſent la Louange qu'on veut donner. 


. 
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La Verite n'Etoit pas du goũt des premiers Siécles: un Menſon- 
p* utile, une Fauſſet&heureuſe, faiſoit Vinterer des Impoſteurs, & 
le plaiſir des Credules. * C toit le ſecret des Grands & des Sages, 
pour gouverner les Peuples & les Simples. Le Vulgaire, qui reſ- 
pectoit des Erzeurs miſtErieuſes, eũt meEpriſe des Verités toutes 
nues : la Sageſſe Eroit de Fabuſer. Le Diſcours s accommodoit à 
un uſage (i avantageux: ce n etoient que Fictions, Allegories , 
Paraboles ; rien ne paroiſſoit comme il eſt en foi : des Dehors ſpe- 
cieux & figures couvroient le fonds de toutes choſes; de vaines 
Images cachoient les realitẽs, & des Comparaiſons trop frequentes 
detournoient les hommes de Vapplication aux vrais objets, par La- 
muſement des Reſſemblances. | 
Le Genie de nötre Siécle eſt tout oppoſe a cet eſprit de Fables 
& de faux Miſteres. Nous aimons les Verités déclarèes; le Bon- 
ſens prevaut aux illuſions de la fantaiſie; rien ne nous contente 
aujourdhui que la Solidite, & la Raiſon. Ajouttez à ce change- 
ment de Gout, celui de la Connoiſſance. Nous enviſageons la 
Nature autrement que les Anciens ne Font regardée. Les Cieux, 
cette demeure <rernelle de tant de Divinités, ne font plus qu'un 
Eſpace immenſe & fluide. Le mème Soleil nous luit encore; mais 
nous lui donnons un autre cours: au lieu de s' aller coucher dans 
la Mer, il va éclairer un autre Monde. La Terre immobile au- 
trefois, dans opinion des hommes, tourne aujourdhui dans la 
notre, & rien n'eſt Egal à la rapiditè de ſon Mouvement. Tout 
eſt change; les Dieux, la Nature, la Politique, les Mœurs, le 
Goũt, les Manieres. Tant de changemens nen produiront - ils 
point dans nos Ouvrages ? ATR 
Si Homere vivoit preſentement, il feroit des Poemes admirables, 
accommodes au Siëcle on il Ecriroit. Nos Pottes en font de mau- 
vais, ajuſtes a ceux des Anciens, & conduits par des Regles, qui 
ſont tombèes, avec des choſes que le tems a fait tomber. 
Je ſai qu il y a de certaines Regles Eternelles, pour étre fondées 
fur un Bon- ſens, ſur une Raiſon ferme & ſolide, qui ſubſiſtera 
toujours: mais il en eſt peu qui portent le caractere de cette Rai- 
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ſon incorruptible. Celles qui regardoient les Mceurs, les Affaires, 
les Coiitumes des Vieux Grecs, ne nous touchent guere aujourd'hui. 
On en peut dire ce qu'a dit Horace des Mots. Elles ont leur age 


& leur dure. Les unes meurent de vieilleſſe; Ita verborum inte- 


rit ætas: les autres periſſent avec leur Nation, auſſi- bien que les 


Maximes du Gouvernement, leſquelles ne ſubſiſtent pas après l Em- 
pire. Il n'y en a donc que bien pou qui ayent droit de diriger nos 
Eſprits dans tous les tems; & il ſeroit ridicule de vouloir todjours 
regler des Ouvrages nouveaux, par des Loix Ereintes. La Potlie 
auroit tort d'exiger de nous ce que la Religion & la Juſtice n'en 


obtiennent pas. | 
Ceſt à une imitation ſervile & trop affeee, qu'eſt due la diſ- 


grace de tous nos Poemes. Nos Poetes n'ont pas cu la force de 
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faire un bon uſage de nos verites. 


quitter les Dieux, ni Vadreſſe de bien employer ce que n6tre Reli- 
gion leur pouyoit fournir. Attaches au goũt de PAntiquit, & nẽ- 
ceſſitẽs a nos ſentimens; ils donnent Pair de Mercure a nos Anges, 
& celui des Merveilles fabuleuſes des Anciens à nos Miracles. Ce 
Melange de I Antique & du Moderne leur a fort mal réüſſi: & on 
peut dire qu ils n ont fu tirer aucun avantage de leurs Fictions, ni 


Concluons que les Poëmes d' Homere ſeront tolijours des Chefs- 


t 'cuvres: non pas en tout des Modelles. Ils formeront n6tre 
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Jugement; & le Jugement reglera la Diſpoſition des choſes pré- 


ſentes. 


* 


MERVEILLEUX 


Qui ſe troude dans les Poemes des 
Andciens. 


I Ton conſidere le Merveilleux des Poëmes de l' Antiquité, de- 
8 gage des beaux ſentimens, des fortes paſſions, des expreſſions 
naobles, dont les Ouvrages des Pottes font embellis: ſi on le 
conſidere deſtitus de tous Ornemens, & qu'on vienne a examiner 
purement par lui-meme , je ſuis perſuade que tout homme de bon- 
ſens ne le ttouvera gueres moins Etrange que celui de la Chevalerie: 
encore le dernier eſt: il plus diſcret en ce point, qu'on y fait faire 
aux Diables & aux Magiciens toutes les choſes pernicieuſes, ſales, 
deshonnètes; au lieu que les Poëtes ont remis ce qu'il y a de plus 
infame au Miniſtere de leurs Déeſſes & de leurs Dieux. Ce qui 
n'empèche pas toutefois que les Poëmes ne ſoient admires, & que 
les Livres de Chevalerie ne paroiſſent ridicules. Les uns admires 
pour Teſprit & la ſcience qu on y trouve: les autres trouves ridicu- 
les pour l' imbecillitè dont ils ſont remplis. Le Merveilleux des Poe- 
mes ſoritient fon extravagance fabuleuſe par la beaure du Diſcours , 
& uy une infinite de Connoiflances exquifes qui 'accompagnent, 
Ce 
ble, par le ridicule du Stile dont il ſemble ſe revetir. 


Mais quoi qu'il en ſoit, le Fabuleux du Poeme a cngendre celui 
de la Chevalerie; & il eſt certain que les Diables & les Enchanteurs 


cauſent 


ui de la Chevalerie decredite encore la folle invention de {a Fa- 
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¶ cauſent moins de mal en celui- ci, que les Dieux & leurs Miniſtres 


Ven celui- la. La Deeſſe des Arts, de la Science, de la Sageſſe, inſ- 


pire une fureur inſenſte au plus brave des Grecs *, & ne lui laiſſe 


recouvrer le ſens qu'elle lui a õtè, que pour la rendre capable d u- 
ne honte qui le porte a fe tuer lui-meme par deſeſpoir, La plus 
Grande & la plus Prude des Immortelles favoriſe de honteuſes Paſ- 


* Ajax Fils do- 
Telamon. 


Fons, & facilite de criminelles Amours f. La meme Deefle em-# Junon dns 


ploye toute forte d'artifices pour perdre des Innocens, qui ne de- 


yvroient ſe reſſentit en rien de ſon courroux. Il ne lui ſuffit pas d'e-, 


puiſer ſon Pouvoir & celui des Dieux, qu elle a ſollicités pour per- 
dre Ende, elle corromt le Dieu du Sommeil, pour endormir infi- 


delement Palinure , & faire en ſorte qu'il put tomber dans la Mer, 


comme cette trahiſon l'y fit tomber, & I'y fit perir. | 
® 11 n'y a pas un des Dieux, en ces Poëmes, qui ne cauſe aux 
NHommes les plus grands malheurs, ou ne leur inſpire les plus grands 
forfaits.. Il n'y a rien de ſi condamnable ici- bas, qui ne s execute 


par leur Ordre, ou ne s autoriſe par leur Exemple; & c'eſt une 
des choſes qui a le plus contribuł a former la Secte des Epicuriens, 
& à la maintenir. Epicare, Lucrece, Petrone, ont mieux aims fai- 
re des Dieux oiſifs, qui jouiſſent de leur nature immortelle dans un 


bienheureux repos, que de les voir agiſſans & funeſtement occupes 


© a la ruine de la ndtre. Epicure meme a pretendu s' en faire un m- 


rite de Saintete envers les Dieux ; & de: là eſt venue cette Sentence 
que Bacon a tant admirèe: Non Deos oulgi negare profanum, ſed. 


ulgi opiniones Diis applicare profanum S. 
Or je ne dis pas qu'il faille rejetter les Dieux de nos Ouvrages; 
moins encore de ceux de la Poëſie, od ils ſemblent entrer plus na- 
tutellement que dans les autres: 


= Ab Jove principium Muſe. 


je demande autant que perſonne leur intervention; mais je veux 
= 4 ils y viennent avec de la Sageſſe, de la Juſtice, de la Bonté, 
non pas comme on les y fait venir d'ordinaire, en Fourbes & en 


br 
3 


$ Diogene 
Laerce nous 4 
conſerve ce mot 
Epicure, dont 
woici la Tra- 
duct ion literali: 
Impius eſt, non 
is qui multitu- 
dinis Deos tol- 
lit ; ſed is qui 
multitudinis 
Opiniones Diis 
adhibet. Diog.. 
Laert. Lib, X. 
N. 123. 


| 1h . 4 | Aſſaſſins. 
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Aſſaſſins. Je veux qu ils y viennent avec une conduite a tout régler, 
non pas avec un deréglement à tout confondre. 
peut · Etre qu on fera paſſer tant d extravagances pour des Fables 
& des Fictions, qui tombent dans les droits de la Poëſie. Mais quel 
Art, ou quelle Science peut avoir un droit pour Texcluſion du 5 
Bon- ſens? S'il ne faut que faire des Vers pour avoir le Privilege * 
d'extravaguer , je ne conſeillerai jamais a perſonne d'Ecrire en 2 , 
.ou Von — ridicule auſſi · tõt qu on s ẽloigne de la Bienſẽance & 
de la Raiſon. ; | 

J admire que les anciens Poëtes ayent été ſi ſcrupuleux pour la 
Vrai-ſemblance dans les Actions des Hommes ; & qu'ils en ayent 
gards aucune dans celles des Dieux. Ceux meme qui ont parlé le 
plus ſagement de leur Nature, n'ont pu s empècher de parler extra- 
vagamment de leur Conduite. Quand ils établiſſent leur Etre & 
leurs Attributs, ils les font Immortels, infinis, tout puiſſans, 
tout - ſages, tout- bons: mais du moment qu'ils les font agir, il n'y 
| a foibleſſe ou ils ne les aſſujettiſſent; il n'y a folie ou mEchancets 
qu ils ne leur faſſent faire. 3 

On dit communëment deux choſes qui paroiſſent oppoſces, & 
que je croi toutes deux fort vrai-ſemblables : une que la Poeſie 
eft le Langage des Dieux ; & autre; qu il n'y a rien de plus = que 
font les Poetes. La Potlie qui exprime fortement les grandes Paſ- 
ſion des Hommes ; la Poëſie qui depeint avec une vive expreſſion 
les Merveilles de I'Univers, gere les choſes purement naturelles, * 
comme au deſſus de la Nature par une fublimite de penſces, & une 
magnificence de diſcours, qui fe peut appeller raiſonnablement le 
Langage des Dieux. Mais quand les Poetes viennent a quitter ces 
mouvemens & ces merveilles pour parler des Dieux, ils s abandon- 
nent au caprice de leur Imagination, dans une choſe qui ne leur 
eſt pas aſſeʒ connue ; & leur chaleur n itant pas ſoũtenuè d'une 
juſte idèe, au lieu de ſe rendre, comme on le croit, tout divins, 
ils ſe font les 2 extravagans de tous les hommes. On aura pas 
de peine a ſe le perſuader, ſi on conſidere que leur eſpece de Theo- 
logie fabuleuſe & ridicule, eſt ẽgalement contraire à tout ſentiment 


de 
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. Religion, & à toute lumiere du Bon- ſens. Il y a eu des Philo- 
= ſophes qui ont fondè la Religion ſur la Connoiſlance que les Hom- 
mes pouvoient avoir de la Divinite par leur Raiſon naturelle. II y 
a cu des Legiſlateurs qui fe ſont dits les Interpretes de la Volonte. 
du Ciel, pour etablir un Culte religieux ſans aucune entremiſe de 
n Raiſon. Mais de faire comme les Poeres, un commerce perpe- 
tcl, une ſocieté ordinaire, & (1 on le peut dire, un mélange des. 
Hommes & des Dicux, contre la Religion & la Raifon ,. c'elt aſſũ- 
ment la choſe la plus hardie, & peut · Etre la plus inſenſte qui fut 
mais. 
4 Il reſte à ſavoir {i le Caractere du Poëme a la vertu de rectifier 
celui de I'lmpiers & de la Folie. Mais je ne penſe pas qu on don- 
ge tant de pouvoir à la force ſecrete d aucun charme. Ce qui eſt 
"m<chant eſt mEchanc par tout: ce qui eſt extravagant ne devient 
ſenſe nulle part. Pour la Reputation du Poere, elle ne rectifie rien 
non plus que le Caractere du Poeme. Le diſcernement ne le d&voue 
ð perſonne. Il ne trouvera pas bon dans f Auteur le plus celEbre, ce 
qui effectivement eſt mauvais : il ne trouvera pas mauvais dans un 
FEcrivain mediocre, ce qui en effet eſt bon. Parmi cent belles & 
hautes penſces, un bon Juge en demelera une extravagante, qu' au- 
ta poulle le genie dans ſa chaleur, & qu'une imagination trop fort- 
te aura {4 maintenir contre des reflexions mal afſurtes. Au contrai- 
te, dans le cours d'une infinite de choſes ourrees, ce meme Juge 
admirera certaines BeautEs, ou Teſprit malgre fon impetuoſité Feſt 
permis de la juſteſſe. 
I Elevation d'Homere & {cs autres belles Qualités, ne m'empe- 
cheront pas de reconnoitre le faux CaraCtere de ſes Dieux; & cet- 
te agreable & judicieuſe Egalite de Yirgile, qui fait plaire à tous les 
CEſprits bien-fairs, ne me cachera pas le peu de merite de ſon Ence. 
© Si parmi tant de belles choſes dont je ſuis touché dans Homere & 
9 dans Virgile, je ne haiſſe pas de connoitre ce qu'il y a de defec- 
tucux; parmi celles qui me bleſſent dans Lucain pour &re trop 
T poullces, ou qui m' ennuyent pour Etre trop Etendues, je ne laiſſe- 
rai pas de me plaire a conſiderer la juſte & veritable grandeur de ſes 
4 Heros. 
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| Heros. Je mattacherai a gotiter mot a-. mot toute [expreſſion des 
x | ſecrets mouvemens de Ceſar, quand on lui decouvre la Tere de 
| Pompeez & rien ne m'Echapera. de cet inimitable Diſcours de La- 
bienus & de Caton, quand il s'agit de conſulter, ou de ne conſulte; 
pas l' Oracle de Jupiter Ammon, (ur la deſtinèe de la Republique. 
Si tous les Poëtes de I Antiquite avoient parlé auſſi dignement 
des Oracles de leurs Dieux, je les prefererois aux Theologiens & 
aux Philoſophes de ce tems- la; & c'eſt un endroit a ſervir d exemple 
en cette matiere a tous les Poëtes. af "Ye 
Vous voyez dans le concours de tant de Peuples qui viennent 
conſulter l Oracle d Ammon, ce que peut l Opinion Nee ou le 
Zele & la Superſtition ſe melent enſemble. Vous voyez en Labie- 
nus un Homme pieux & ſenſe, qui unit a la fainters envers les 
Dieux la conſideration qu on doit avoir pour la veritable Vertu 
des Gens - de-· bien. Caton eſt un Philoſophe religieux, dEfair de tou- 
te opinion vulgaire; qui concoit des Dieux les hauts ſentimens 
* Lucain a» qu une Raiſon pure & une Sageſſe élevèe en peuvent former X. 
L. hade, Tout y eſt poetique, tout y eſt ſenſt; non pas poetique par le 
ridicule d'une Fiction, ou par Pextravagance d'une Hyperbole, 
mais par la nobleſſe hardie du Langage , & par la belle Elevation 
du Diſcours. Ceſt ainſi que la Pothie eſt le Langage des Dieux, & 
= les Poëtes font Sages. Merveille aſſez Gran A & plus grande 


ne Tavoir fu trouver dans Homere, ni dans Virgile, pour la 
rencontrer dans Lacain Eee 8 
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E vous envoye, Monſeigneur, la Lettre que vous m'avez con- 
ſeille d'&crire au Roi, & que vous m'avez promis ſi obligeam- 
ment de lui rendre. Vous y verrez un profond Reſpect, & 
un Repentir ſincere d'une Faute qui ne m'eſt connuè que par la 

punition que j'en reſſens. Mon Chariment ſeul me perſuade mon 
Crime: { je ne ſavois que le Roi ne chitie perſonne qui ne Pair 

merits, je ſerois encore à m appercevoir que j'ai failli. Les mou- 
vemens du Cœur font perdte à I Eſprit la ;aerterts de ſes Lumieres. 

Le Zele que je me ſentois pour tout ce qui regarde le Roi, ne me 
laiſſoit pas croire que je le pùſſe offenſer. Un peu moins de Con- 

fiance à mon Zele, & plus de Precaurion m' auroient fait demeu- 


ker en Faance, ol f aurois eu Hhonneur de vous voir; ce qui cut 
fait le plus grand bonheur de ma Vie. Mais il faut s accommoder 


à [erat ou Von ſe trouve, fans chercher une vaine conſolation dans 


* le ſouvenir d une condition paflee. Apres tout, je ne ſaurois me 


dire fort malheureux: ſi la Fortune ma òtẽ un peu de Bien, elle 
m'a fait faire une Epreuve glorieuſe; c'eſt de votre Amitiè, Mon- 
ſeigneur, que je trouve auſſi vive & auſſi animee apres vingt- cinq 
ans q abſence, qu'elle pourroit Vere {i j avois Thonneur de vous 
voir à tout moment. | 

Tom. III. L Pour 
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Pour le conſeil que vous me donnez de louer Sa MAIEST E, 
vous me permettrez de ne le pas ſuivre. Votre affection vous fi- 
gure que je pourrois donner un tour a ſes Lonanges, qui ne lui 
dEplaroit pas: mais je ſai combien il eſt dangereux de loũer un 
Prince, qui a plus de Goũt & de Diſcernement, que ceux qui le 
louent n'ont Eſprit de GEnie. La plupart des Louanges, ſont 
groſſieres, & elles degoiitentz affectees , elles deplaiſent; recher- 
chèes, elles ne conviennent pas aſſez au ſujet: je ſerois rombe 
dans quelqu'un de ces inconveniens- la, & j'aime mieux ne louer 
point, que de louer mal. II y a bien de la vanité a penſer faire 
valoir des choſes, qui ſe font valoir pleinement par elles-memes : 
elles n' ont beſoin que d'ttre nommꝭes, pour faire leur impreſſion 
ſur les Eſprits. Quand on en parle, je ſais le premier a ſentir les 
mouvemens qu'elles inſpirent: mais je ne hazarde point des Loiian- 
ges, qui peut · Etre leur fergient tort; & je croi faire plus pour elles 
en ẽvitant ſoigneuſenient de les giter, que ne font les autres en 
cherchant curieuſement à les embellir. 
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8 AN s beſoin & fans abondance, 
Joſerois dire ſans deſirs, 

Je vis ici, dans Tinnocence, 
Et d'un ſage Repos je fais tous mes plaiſirs. 


N Non, qu'une triſte ſolitude, 
1 Le ſilence, Vobſcurits, 
L'attachement a quelque ſombre Erude, 
Puiſſent faire ma Volupte. 


Je ne veux point cacher ma Vie, 
Au Monde d' elle- meme, elle ſe cache aſſez ö 


Par tout eſt la Retraite où ceſſe la folie 
Des Paſſions, & des Soins empreſſés, 


Au milieu de la Cour mon Ame retirèe 


Laiſſe le faux Eclat d'une Pompe adorëe, 
* 


9 


Duras Aleſliet. 
Sans nEgliger les vrais appas 
De la Grandeur qui plait & qui n ẽblouit pas. 


La, d'un Eſprit ſain & tranquille, 
le me fais un plaiſir utile, 
D'cxaminer & Vices & Vertus; 
Mais par un changement notable, 
Pour le Mal indulgent, pour le Bien équitable, 
Je loue & ne cenſure plus. 


Ici je ne voi rien qauſtere 
Dont le monde ſoit t᷑ebuté; 
De ſo-meme important ſans beſgin de E faire, 


On donne un air facile a ſon autorité. 


Fineſſe, artifice, Myſtere ; 

Detour, vaine Subtilité, 

Politique cn choſe legere 

Menagee avec gravite; _ 

Soit a parler, ſoit à ſe taire, 

Air de ſuffiſance affecté; 5 
Tout cela paſſe ici pour ſottiſe, chimere, 
Fauſſe imitation de la Capacite. | 


Au tems que le travail ſe trouve neceſſaire , 
Il ſemble que jamais Ion n ait connu plaiſir; 


Il ſemble que jamais on n' ait connu d affaire, 


Quand on rentre en commerce aux heures de loiſir. 


Ici Fon ne voit rien de cet art ordinaire, 


Qui tient aux autres Cours ndtre eſpoir en langueur, 
Ici Von ne voit point le Miniſtre en colere, 
Au refus que Ton fait ajoliter fa rigueur. 


La 


a _ . — ; : r 3 

o 22 
* — 6 * 

9 " 


E d "ps. 3.5: 
e 29d 5 
| " 

* "ou l 


Ce ee ae 
- gn 


x 


Ouauvret Meſker. 
La Parole eſt inviolable; 


Ce qui ſert à la feinte, & compoſe la fable, 


Neſt rien = Son perdu dans le vague des Airs 


La Parole eſt ici ſolide & veritable, 
Parmi les Vents elle paſſe les Mers, 
Et porte ſon credit au bout de Univers. 


On y manque pourtant, mais c'eſt dans la Menace, 


uand des Maux annonces demeurent fans effets, 
La Promeſſe eſt fidele a Vegard de la Grace, 


On n'y manque jamais. 


On voit de Ordre & jamais d'Avarice;: 
Le Bien eſt fait quand il eſt merits; 
Sans rien 39 Faveugle caprice, 
Vaine grandeur, molle elle, 00 
On voit par tout un Eſprit de Juſtice, 

Et nulle part de la SEvErite, | 
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Sur le Tour de la Naiſſance 


® Marie de WE. „ ION 
2 de la Reine. 
ſe de Jaques Il. 
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E bonheur le plus grand que goũte une Mortelle, 


L C'eſt de ſe voir au Trone & d'etre la plus belle: 


Tout ce que la Nature a de plus precicux, 
Tout ce que la Grandeur a de plus gloricur, 
Eſt pour la Reine un doux partage, 
Comme un <eclatant avantage; 

Eh! pourquoi cElebrer une Nativit 
Qui marque un An perdu de fa felicits; 


O triſte, ö facheuſe penſce, 

Que n ẽtes- vous d'ici chaſlce ? 
Que ne ſuit- on du tems un inſenſible cours 
Sans jamais remarquer la ſuite de ſes jours? 


Dans nö tre plus grande Jeuneſſe; 

Dans la fleur de nos plus beaux ans; 
Tous Pas qu on fait ſe font vers la Vieilleſſe, 
Il nien eſt point qui ne ſoient importans: 

O rriſte, 6 facheuſe penſte, 

Que n'Etes-vous d'ici chaſlce ! 
Que ne ſuit-on du tems un inſenſible cours, 
Sans remarquer jamais la ſuite de ſes jours? 
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A ce fameux Jour de Naiſſance, 
Qui donne a la Cour tant de ſoins, 
Si la Reine pouvoit avoir un An de moins, 
exhorterois chacun à la réjoũiſſance, 
Et ne voudrois pas Etre exclus 


De montrer un Eſſai de ma Magnificence; 
Mais puis que ce Jour- la fait voir un An de plus, 


Ceſt à ſes Ennemis à faire la dẽpence. 


Je hai cette Nativite: ; 
Helas! pourquoi nous apprend-elle 
Que la Reine à ſon tems comme nous limits ; 
Non, je la veux croire Eternelle, 
Je vois cette O DEA cErTER, 
ui nous parut plus immortelle 
Que la Deeſſe de Beauté. 8 


Sortons, Madame la Ducheſſe, 

Retirons- nous, fendons la preſſe, 
Et vous ferez demain a la Reine un Diſcours 

Qu'on lui peut faire tous les jours. 
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COMPLIMENT 


De Madame la Ducheſſe MAZARIN 
a la REINE. 


1 Es Vertus ſans Appes ont un air rp! ſevere, 
Les Appas fans Vertus ne ſont que vanité; 4 
L'ajuſtement eſt difficile a faire, 
De I extreme Sageſſe a extreme Beauté: 1 
Cette — eſt exttaordinaire, =. 
Une ſi juſte egalits, = 
Au monde ne ſe trouve guere; | 
On la voit pleinement en Votre 'Majeſts. 2 
Une Eſtime pure & ſincere | 7 
N'entre point dans les droits de votre Qualité; 0 
Et peut · Etre Etes-vous la ſeule qu on reverc y 
Sans &gard à la Dignits : I 
Tout Hommage, Devoir, Service néceſſaire \ 
S$'Exige par le Rang & par TAutoritE ; | 
Tous les Cœurs ont pour vous un reſpect volontaire ; 
Qu ils vous rendent pliitor qu'a Votre Majeſté. 9 
Wee . 
125 ; 
ECLAIR- | 
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Sur ce qu on a dit de la Muſique 
. 


. N m'a rendu de fi méchans offices a I'tgard des Iraliens, 
i ue je me ſens oblige de me juſtifier aupres des Perſonnes 
. x xl je deſirerois Approbation, & apprehenderois la Cen- 
ſure. Je declare donc qu apres avoir Ecouts Syphace, Ballarini & 
® Buzzolini avec attention; qu'apres avoir examinë leur Chant, avec 
le peu d'Eſprit & de Connoiſſance que je puis avoir; j ai trouve 
qu ils chantoient divinement bien: & ſi je ſavois des termes qui 
fuſſent au deſſus de cette Expreſſion, je mien ſervirois pour faire 
& valoir leur Capacite da vantage. | | - 
le ne ſaurois faire un Jugement aſſure des Frangois. Ils remuent 


trop les Paſſions : ils mettent un ſi grand deſordre en nos Mouve- 


mens, que nous en perdons la liberts du diſcernement, que les au- 
tres nous ont laiſſẽe pour trouver la ſurets de leur Mérite dans la 
juſteſſe de nos Approbations. 5 
La premiere inſtitution de la Muſique a été faite pour tenir nö- 
tre Ame dans un doux Repos; ou la remettre dans ſon aſſiete, ſi 
elle en Etoit ſortie. Ceux-la ſont loüables, qui par une Connoif- 
ſance Egale des Cœuts & du Chant, ſuivent des Ordres ſi utilement 
Etablis. Les Frangois n' ont aucun Egard a ces Principes : ils inſpi- 
rent la Crainte, la Pitie, la Douleur; ils inquietent, ils agitent , 
ils troublent quand il leur plait ; ils excitent les Paſſion que les 
Tom. III. 7 autrcs 
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autres appaiſent; ils gagnent le Cœur, par un Charme qu'on pour. 
roit nommer une eſpece de Seduction. Avez- vous PAme tendre, 
& ſenſible? Aimez-vous a etre touch:? Ecolitez La Roc hec houart, 
Baumawiel, Dumeſni /; ces Maitres ſecrets de Jinterieur, qui cher 
chent encore la grace & la beauté de l' Action, pour mettre nos 
eux dans leurs interets, Mais voulez - vous admirer la Capacité, 
Science, la Profondeur dans les choſes difficiles ; la Facilite de 
chanter tout ſans Etude, Fart d'ajuſter la Compoſition a f Voix, 
au lieu d'accommoder fa Voix a Tintention du Compoſiteur ; vou- 
lez · vous admirer une longueur-d'haleine incroyable pour les Te- 
nues, une facilite de gozier ſurprenante pour les Paſſages * Enten- 
dez Syphace, Ballarini , & Buxxolini, qui dedaignant les faux 
Mouvemens du Cœur, s attachent a la plus noble partie de vous- 


meme, & aſſujettiſſent les Lumieres les plus certaines de votre | 


— — — 


Eſprit. 


Li 
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IE voudrois que Plgnorance, 
S'expolat moins hardiment ; 
Je voudrois que la Science 
Se montrat diſcretement, 
Avec moins de ſuffiſance 
Et plus de diſcernement. 


1 vieillir craſſeux ſur un Livre; 
| C'eſt Etre mort en vivant ; 

Pour le tems ou tu dois vivre, 

Sois plus Sage que Savant. 


Peut · on paſſer tout ſon age 
Dans une Profeſſion, 
Qui met ſon ambition 
A retablir un Paſſage; 

Et ſouvent gate E Gurtaze 4+ 
Par la reſtitutionl?ß]! © 


On diſpute ſi Neprume , 

Ala BARB E blen, ou brune; 
8 'il ne {croit pas plus beau, 
De la faire couleuf d eau. 


— 


— 
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DODemurer Meſlees: 
Un Critique ſedentaire A 
Occupe tout ſon loiſir 
A rendre une choſe claire, 


Qui ne fait aucun plaiſir. 


Que Heinſius trop avide, 
Pour ſes NoTEs ſur Ovide 5 
Ait devorè tout confus, 


* Mr. Heinfius Huit cens Volumes & plus *: 
33 
qu'il avoit ld Dur vicil Habit de Carthage, 
plus de buit a , 

Wa - Si nos Moines ont Fuſage, 
Sride. 


Quel fruit! quelle utilicE!. 


O perſonnes fortunes 
Comme on voit Madame Herwval - 
Que laiſſent les deſtinees 
Dans vn repos ſans égal, 
N'entendant en cent Annees ;. 
Ni Perſe, ni Juvenal! 


Que ces gens ont bonne grace 
Qui vont en chaque a. 6 
Pleins de Terence & d Horace, 
En parler hors de ſaiſon! 

Ils ne font point de viſite 
Sans chercher des Auditeurs, 
Qui leur faſſent un nitrite , 
De celui des vieux Auteurs.. 


Un Eſprit ſec & ſterile, 
Sans fonds & fans agrement ,- 
Sous Homere & ſous Virgile, 
Se cache fort prudemment; 


Mais 
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Mais en qaittant leur genie , 
Lors qu'au ſien il. eſt rendu, 
ad il perd leur compagnie ,- 
Tout ſon merite eſt perdu. 


Pourquoi laſſer une preſſe, 

D' Ecrits de Religion? 

Voit-on de Pr&che & de Meſſe, 
Finir la diviſion? 


La TRADITION reſiſte 

Au plus fort Controverſiſte; 

Et fans Emploi du DR AGO 
Perſonne aujourdhui n'ignore, 
Que ſubſiſterdit: encore, 


L'ECRITURE à Charenton. - 


De Meaux, Arnaud & Nicole, : 
Par Ecrit & par Parole, 5 
Ne venant à bout de rien; EY 
On ne voulut plus attendre, I 
Et Louvois, comme Alexandre, 

Coupa le Neud Gordien 


Ea Raiſon honnete & bonne, | 
Civile a toute perſonne, p 
Ne prenoit point de parti; 

L'interet par ſon amorce, 

Et le Pouvoir par la force, 

Sans ſon aide ont converti. 


La Conſcience trompee, 

Des Droits de ces grands Edits 
Que Pon reſpectoit jadis 
Tomba ſous ceux de Tepee. 
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Par-la 


Par: la nous voyons (a Foi, 
En d'autres Pays errante; - 


Dans le ſien toũjours tremblante, 
Aux moindres Ordres du Roi. 


L'interet d'une autre Vie, 
Nous oblige a ſonger qu'il faut mourir un jour, 
Sans défendre à notre envie, 
Les plaiſirs innocens de ce mortel Séjour. 


Des Biens dont la Terre abonde, 
Qui peut joũir en ſantẽ; 

Celui d'une Paix profonde, 

Qui la douceur a goutcoe 
A comme un gage en ce Monde, 
De Ihcurcuſe Eternité. 


Quel beſoin de Jouiſſance, 
En adorant de beaux Yeux ! 
Un Amour ſi precieux, 
Lui-meme eſt fa recompenſe. 


Ajoũtons pour Etre mieux, 

Dans cet Etat d innocence, 
Que des Vins dEelicieux , +» 
1 Nous ſont arrives de France. 
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, Sur ſon C ATAFAL QUE . e 


STANCES IRREGULIERES: 


Ue vous fervent, CONDE, ces Tableaux de Batailles? 
Que vous ſert ce pompeux Orgueil 
De Pavillons & de Murailles ? | 
Ce Chef-d'ceuvre nouveau de triſteſſe & de deiiil 
Tout ce grand art de Funerailles. | 
CoNDE, que vous ſert- il dans le fond du Cercuci]? 


Rr | Des Flechiers, des Condoms, les OxAISONS EUNE ERIK 
7 Ne perceront point vos tEnebres ; | 

. Les Eloges des Bourdalotis 
Helas ! n'iront point juſqu'a yous. 


Vous n'etes qu'une belle Idẽe 

En nos cœurs encore garde ; 
Tout Etre qui vous reſte eſt notre propre Bien: 
Hors 0 nous Yous n tes plus rien. 


„„ O 


* L*Zſdagne- 
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| {Qui pourra refiſter a ton cruel effort? 


Dunes Meſſtes. 
O Mort, © funeſte puiſſance, 


La Valeur na point de defence; 

Le Sang qu'on reſpecte ſi fort. 
Ce Sang t oppoſe en vain Thonneur de la Naiſſance: 
Iu?out ſe confond à ton abord; : 

Loe Savoir & [Intelligence 

De la Stupiditè trouvent le mème ſort. 

O Mort, ò funeſte puiſſance, 
Qui pourra reſifter a ton cruel effort?ꝰ 


Quand d'une affection aujourdhui peu commune 
CoNnDE, [on sattachoit a toi; 
Et qu'on ſe faiſoit une loi 

De ſuivre ta Vertu plurdt que fa Fortune, 
On trouvoit un charme au devoir : 

Et qui ſervoit le mieux rencontroit ſon ſalaire, 
Dans Pavantage de bien faire, ; 
Et dans le plaiſir de te voir. 


| 
Quelle eſt, quelle eſt ta recompence, 
D'avoir cauſe Ia decadence 
Du grand & vaſte Etat qui tenoit IUnivers 
Dependant de fa grace, ou charge de ſes fers * 


Quel fruit dans le Tombeau d'avoir contre la France; 


Qui n attendoit pas ce revers; 
Par cent & cent Combats divers 


Des Hamands abattus protege Vimpuiſſance 2 


Ne nous engageons point au Recit des Combats; 
La triſteſſe & le deuil ne le permettent pas: 


D ailleurs celui qui pur aquerir tant de Gloire, 


Haiſſoit le diſcours de ſes fameux Exploits; 


N'importunons point {a mEmoire, 
Comme on importunoit fa Perſonne autrefois. 


Le 


* w 
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Le premier des Heros en merveilles Etranges * 
Au bien d'ẽtre louẽ mit ſon plus doux eſpoir: 
Cop E, qui merita d'auſh grandes Louanges 
N'en voulut jamais recevoir. £ 


Telle de leurs Eſprits Etoit la reſſemblance, 
Telle de leurs Exploits Etoit Tegalite , 
Que Nature eur perdu fans cette difference 
Le plaiſir qu'elle prend dans la diverſité. 


Son Ame finement tromp&e 
D'un tour ingEnieux quelquefois ſe flatoit; 
A peine la louange étoit developee, 


Que air de vanité ſoudain le rebutoit. 


Senſible à tout Plaiſir, Ennemi de tout Crime, 
Souvent fier; jamais orgueilleux: 
Charmè du grand & du ſublime; 
Ennemi du faux Merveilleux. 


La Gloire, le Repos, la Grandeur, Innocence 
Etoient à Chantilly dans un parfait accord; 

Les Tallens oppoſes quittant leur repugnance 
Commencoient a former entreux un ; rapport: 


Toute forte de Connoiſſance; 

Tout Ouvrage Etoit du reſſort 

De cette vaſte Intelligence: 

Mais, helas'! le foible ſupport 

Qu une ſi haute ſuffiſance 

Contte Patraque de la Mort! | 
Tout finit, tout finit: Conde laiſſe une vie 


Des Heros les plus grands, ou! Exemple, ou IEnvie. 
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* Alexandre; 
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MADAME LA DUCHESSE 


1 AZ ARI N 


Orace amoureux de ſon Bois 
Et de fa petite Campagne, 
S'ecrioit, d'un ton Villageois, 


O Champ,, que la paix ac compag ue, 
Quand pourrai-je vous voir & gouter a loifir 
D'un ſejour innaceut le tranquille plaiſin ! 


Puis * vous m' ordonnez, Hortence, 

De vous par 
Le ſejour en eſt aſlez bon, 

Lors que l'on trouve Compagnie, 
Dans une agréable Maiſon 

De toutes choſes bien fournie: 

Et tel eſt maintenant Vind ſors, 

Ou tout me plait, où tout abonde, 
Ou je lis, je bois, mange, dors, 

Et vois a mon reveil Ja plus Belle du Monde. 
Mais dez que vient le mauvais tems 
Windſor eſt bien ſujet aux Vents: 
Deéja la Nature malade 
Rend le plaiſir des Champs bien fade 
Nous voyons les feuilles tomber, 

Et le Verd à nos yeux prct a fe dérober. 


r des Champs, voici ce que j en penſe. 


Pour 


EFF 
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Pour cette lugubre Verdure 
D'Ifs, de Lauriers, Houx & Sapins, 
Dont la couleur tout Phyver dure, 
Que les faux Curieux en ornent leur Jardins: 
e ne veux durant la froidure 
Que de grand Feu & de bons Vins. 
Retournons à la bonne Ville 
En toutes choſes ſi fertile: 
Voyons les Huitres arriver, RY 


fort Ia bonne 


chere, avoit ac- 


RASAN SASSY eee 
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Q and je ſonge au 1 que j eus toujours pour vous, 


Je ne puis deviner d'ou vient votre courroux: 
Qu ai- je fait? qu ai- je dit? quel peut étre le Crime, 
Qui contre un Serviteur fidele vous anime? 
| Autrefois j ëtois carefle, 5 
Vous me conſultiez fur I Etude; 
Maintenant votre Eſprit blefls . 
C Vous fait dire d'un ton bien rude, 
_ „ Allez, allez a dautres gens | 
1 „ Porter Honn#te-homme & Bon- ſons, 
55 Jargon aux Frangots ordinaire, | 
V» Que les Savans n'approuvent guere: 
„ Allez avce votre fauſſer 
„ Chanter les Airs du vieux Boiſſet; 
„ Et lors que vous ſerez a table 
»» Plus degoure que dElicar. 
„Ne voyez ſervir aucun plat, 
„Que vous ne trouviez deteſtable ; 
1 „„ 
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55 1 
5 „ Si l'on n'en mangeoit pas chez votre Commandeur *. 
— aan „ Puiſſez - vous conſerver pour votre. penitence 
„ Toujours le Gout Francois, fans jamais Etre en France ! 


Surpris de mauvais traitement, 
je cherchois inutilement 
Ce qui m'attiroit tant d injure; 
Lors qu'a la fin par avanture, 
M'etant tourné vers un Miroir; 
Où Loupe & Rides ſe font voir, 
Ou j'ai peine a ſouffrir moi- meme mon Image, 
Je me ſuis dit avec douleur; 
On neſt point innocent avec un vieux Viſage , 
Dont les traits effaces font peur; 
Vieillard, ne cherche pas ton Crime davantage. 


Ou dont vous ne mangiez au moins a contre-cceur. 
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SAINT-EVREMOND, MORIN. 


SAINT-EVREMOND. 
O ur eſt perdu, Morin, la maudite MARQUISE *, 
Si Dieu ny met la main, va vous mettre en chemiſe, 
On n'oſeroit parler de Baſſete un moment, 
Tout eſt Lune, Soleil, Cercle, Orbe, Firmament. 
44> % 4 , bhi 
Je n'entens plus que des Sornettes : . 
Que veut - on avec ces Planertes,, 
ui vont ruiner la Banque? on verra ce que c'eſt 
De mavoir plus de Banque, & de quel interèt. 
S AINT-EVREMOND. . 
Pour moi je n'ai pas vu faire grande fortune 
Dans le commerce de la Lune. 
| "pe 4 oye (ye + So | 
Cette belle Duſſeſſe a qui Pon fait la Cour, 
Pourroit bien sen trouver Madame d'Argentcourt , 
Quand je voi preferer tant de folles Planettes 
A de bonnes Baſſetes 
Jai fort meſſante opinion.. 
Ecoutez , je vous prie; un peu d' attention, 
Je vais vous raconter une ſoſe plaiſante: 
Je me trouvois hier dans mon Humeur joũante, 
Quoi que pourtant mon il me fit un peu de mal, 
Getons pour de Argent, n'eſt pas un change &gal , 
Ainſi je ne voulois de ſetons, ni de Fiches , 
Ni meme jouer fort long-tems: 


Mr. de St 
Evremond é- 
errvit ce Dia- 
logue dans le 
tems que les 


EnTreTiens 


SURLAPLUy- 
RAL1ITC DES 
Mon bs de 
Mr. de Fonte- 
nelle commen- 
foient à paroĩ - 
tre. Madame 
Mazarin etoit 
char me de cet 
Ouvrage : elle 
en faiſoit le ſu- 
5 ordinaire de 
Converſa- 
tion, 2 affec- 
toit meme de ſe 
ſervir de quel- 
ques termes 
Aſtronomie 
devant Morin, 
le pliss ignorant 
de tous les 
Hammes. 


Pas 
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' | Pas Tong-tems , dit Madame, ignorez-wous les Fixes, 
Qui n ac hewent leur tour qu en vingt- ng mille ans? 
Oui vingt- G cinq mille ans, j'aime telle repriſe. 
SAINT-EVREMOND. 
Liſez une fois la MARMaqUISE, 
Et rien ne vous Etonnera 
De tout ce que ['on vous dira. 
MORIN. 
Jai perdu ma premiere Femme, 
Tai perdu deux fois tout mon Bien 
Jai perdu quinze fois le Valet & la Dame, : 
( Mylord Douvre en étoit, & nen fait encore rien, ) 
Malade un mois plus que perſonne , | 
Jugez par- la ſi je m'ẽtonne. 


SAINT-EVREMOND. 
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Ces wingt- ing mille ans vous ſuprennent un peu. 
| MOR I N. | 1 
Ne connoit-je pas bien que cela n'eſt qu un jeu? $ | 


Madame, Maxarin aime un conte pour rire : 
Ecoũtez, la ſuite eſt bien pire. 
__ _ SAINT-EVREMOND. 
Eſt - ce un ficheux Evenement ! 
MORI N. 
Aſſez facheux aſſurement : 
La Banque perdoit tout, nos deux Sacs Etoient vuides; 
Tout eſt en mouvement , & les Cieux ſont fluides, 
Dit un Impertinent, à quatre pas de moi: 
* Whitehall. Si je n'avois &tE dans la Maiſon du Roi *, 
Je vous puis aſfurer que fa Liqueur Celeſte 
Me Teut payé de reſte. a 
SAINT-EVREMOND. 
Vous Etes à ce conte aſlez maitre de vous. 
MOR IN. 
Il eſt des Lieux ſacrés ou Jon fait filer doux. 


sAINr: 


_ 
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SAINT-EVREMOND:. 0 
Mais cela ſe faiſoit par ordre de Madame. 
MORIN. | 
Je m'en appergus bien, & jenrageois dans Vame,. 
D'entendre certains mots de Conyuration , 
Que l'on donne aux Sorciers dans leur communion; 
Excentric , Paralac , d'autres Mots cftroyables...... 
pour moi je n'aime pas le commerce des Diables. 
SAINT-EVREMOND. 
Vous a-t-on point nomme quelques-uns des Sorciers? 
MOR IN. 
L'on en nomma beaucoup, voici les deux premiers, 
si je m'en ſouviens bien; Siſteme & Tolomee : 
Tai connu le dernier quand on joiivit P oM E, 
Horidor Ya repreſents ; | 
Auſſi nen fus-je pas beaucoup Epouvante. 
Un vilain Copernic , leur Cheval de Bataille, ; 
Venoit a tout moment interrompre la Taille: | 7 
Les Thico, les Brahe ſe mettoient fur les rangs ; 
D'autres par ci par la , Sorciers moins importans. 
Moi: je ne ſuis pas plus eſcrupuleux qu un autre, 
Mangeur de Crucifix, diſeur de Pate-nôtre; 
Mais nous ſommes Chretiens, & jamais de tels Noms. 
Ne devroient, ce me ſemble, entrer dans nos Maiſons. 2 
Vous riez, croyez moi, que ſur choſe pareille 


Il ſeroit aſſeʒ bon de voir Monſieur d' Aubeille *. Jeſaits; Au- 
Javourai franchement que j &tois Libertin four ts Bari: 
N. 


Avant que d'&tre Epoux de Madame Morin: 
Aujourd hui ni Fojfen, ni Sage, ni Marquiſe; 
Comme un ſimple Bourgeois je men vais à I Egliſe, 
Je fais avant le ſeu le Signe de la Croix, 

Er ſi je n'ai jamais pu gagner vne fois. 

Contre la Banque & moi la Magie eſt bien forte! 
Mais cela reviendra; nous perdons il n'importe, 
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0 Je me ſuis vi plus mal, je me ſais vii plus bas: 
Comme je vous diſois, je ne m' tonne pas. 
| SAINT-EVREMOND. 
"Monſieur, Monſieur Morin, ſouffrez que je vous die, 


Que ces Etranges Mots, ſont Mots d'Aftronomie. 
Madame Mazarin nous intereſſe tous 


Dans l ardeur dont elle eſt Epriſe 
Pour cette nouvelle Marquiſe; 
Et je n'y pers pas moins que vous. 
Vous perdez a toute repriſe, 

Et je pers du Diner le plaiſir le plus doux. 
Pendant que notre Terre roule, 


Que la Lune eſt en mouvement ; 
Que le Ciel eft fluide & coule; 


Qua Hentour du Soleil tout tourne inceſſamment , i 
cx | Nous ne feſſons aucune Poule *, | ? + 
4+ Guernezey  _ Er le Doyen ſe plaint de ce grand changement. l 3 
Wiadſor. chez f : M O RI N. 5 a 
. Perſonne ici ne s intereſſe | 3 3 
* Plus que moi pour notre Duſſeſſe, | 2 
8 Belle, aimable „de grand eſprit | +. 
2 Que nen avez. vous pas écrit! 
bien feſſs mes Auſſi, faut- il une Cuiſine? 


_— (Dont ma Femme eſt aſſez chagrine :) | - 
Faut- il ou Pizeon, ou Lapin? | 
A-t-on beſoin d'une Poularde, 

De quelque Perdrix qui ſe larde? 
on aille vite, chez Morin: ? 

Cependant quand on voit Madame, 
Madame rit, Madame pime, 

Venex, Meſſieurs, venex tous voir, 

el vi ſage a Morin ce ſoir: — 

Quel teint! voyex je vous en trie; A 
» | | Ma foi cetoit Apoplexie: 
1 | 9 Songer 


Oeuores Meſhes. 


Songez „Morin, au Teflament, — 
Jaime fort qu um mourant me laiſſe; 5 


Depechez-vous , car le tems preſſe, 
Morin, vous pourriez bien mourir ſubitement. 
Voila route la recompenle, 
De mes Honnetetts & de ma Complaiſance , 
Qui va ſouvent juſques au cas 
De voir paſſer ſa Carte & ne la prendre pas. 
A propos de notre Magie. 2 
SAINT-EVREMOND. 
Ce n'eſt Magie aucunement 
Ce ſont termes d'Aſtrologie. 
„ 
Vous m' obligez ſenſiblement: 
L Altre ie eſt bonne aux Paſtres , 
Propres à regarder les Aﬀtres 
Qu'on n'attende pas de Morin 
Pour obſerver le Ciel qu'il ſe leve matin. 
Je ſai gouverner une Banque 
Tenir Maiſon ou rien ne manque; 
Au moindre mal avoir chez moi 
Trois Médecins comme le Roi; 
Non pas de ces Coureurs de Province en Province; 
Je voi le Docteur Louer *, & ſuis malade en Prince. 
La Lecture n'eſt pas mon fait; 
Un autre en ſera ſatisfait: 
Mais qu'on s informe, que Fon ſache, 
De Gautier 1, de Madame Harrac he &, 
Lequel ils eſtiment le plus es 3 
De Morin ou de Voſſius. | 
SAINT-EVREMOND. 
De Savans aujourd'hut toute la Terre abonde 
Mais il n'eſt. quun Morin au Monde, 
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MONSIEUR LULL1 © 
uli ſcul le Monde eſt redevable 
ä De TO DYERA dont on eſt enchanté; 


. 
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Rome n'a rien qui lui ſoit comparable 
Et tout Veniſe en eſt deconcerts. 
Il nous reduit à chercher dans la Fable 


Un Demi-Diew dont le charme eſt vantE; 


La fon Orphee à jamais venerable, 
Demande au Ciel pour fa felicité, 

Que par Lulli ce Maitre inimitable 
Soit ſon merite & decrit, & chants. 

Si ce qu'on dit d'Orphee eſt veritable 

Il far flechir une Divinits 

Juſques alors trouyee inExorable : 

A ſon retour du lieu tant redonts 

Et I Ours affreux & le Tigre implacable 
Se dEpouilloient de leur ferocite ; 
L'Arbre qu'on vit le plus inebranlable , 
Perdant alors ſon immobilite, 

Snivoit Orphee a ſon chant lamentable, 
Il n'etoit plus d'inſenſibilite. : 
L'accent plaintif d'un Amant miſerable ;' 
Par les Echos tendrement repete, 

A fa douleur rendoit tout penetrable , 


Un deuil lugubre avoit tout infeRE z 


9 


Lair 


Oeuvrer Meſlees. 
Lair du malheur rendu communicable 
De fa noirceur avoit tout attriſte 

Tout s affligeoit avec Vinconſolable. 

On rauroit vii bien plus de fermets 
Que n'cut Orphee en ſon ſort deplorable : 
Perdre ſa Femme eſt une adverſite, 

Mais ton grand Cœur auroit été capable 
De ſupporter cette calamits, 

En tout, Lulli, je te tiens preferable; 
Et chaque jour qu'on a repreſents , 
Nas. tu pas fait choſe plus incroyable 

Que le Miracle en mes Vers raconté? 
Lors qu'il te plaĩt, un Rocher pitoyable 
Se fond en pleurs —_— ſa duretẽ; 

Le Vent te prete un 1lence agreable IF 
Des fiers Torrens le cours eſt arrets : 

Lors qu'il te platt, un Sommeil favorable 
Donne aux tourmens le repos ſouhaits ; 
Et qui poſſede une douceur aimahle 

Eſt, ſi tu veux, auſſi-tõt agite. 

Dans nos perils vient un Dieu ſecourable; 
De nos Peches un autre eſt irrité'; 

Pluton te ſert de ſon Gouffre effroyable; 
Les Cieux ouverts ſelon ta volonts 

Nous laiſſent voir le Palais adorable, 

Ou Jupiter regne en {a Majeſté. 


D'Orphee & de Lulli le mérite eſt ſemblable, 

Je trouve cependant de la diverſits 

Sur un certain ſujet aſſez conſiderable: 

Si Eulli quelque jour deſcendoit aux Enfers 
Avec un plein pouvoir de graces & de peines, 
Un jeune Criminel ſortiroit de ſes fers, 

Une pauvre Euridice y garderoit ſes chaines. 
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MADAME LA DUCHESSE 


E I N. 


E ſuis trop diſcret, pour vous demander des Approbations, & 
vous Etes trop judicieuſe pour men donner: mais comme le 
chagrin de Phumeur ſe mèle a lexactitude des Jugemens , je 

vous ſupplie, Madame, que je ne fois pas cenſure gentralement 

ſur tout ce que je dis, ni condamne fur tout ce que je fais. Si je 

parle, je m'explique mal: ſi je me 1 une penſee malicieuſe: 

6 je refuſe de diſputer, ignorance: ſi je diſpute, opiniàtretè ou me- 

chante foi: ſi je conviens de ce qu on dit, on n'a jamais vi d homme 

plus contrariant. Quand j apporte de bonnes Raiſons, Madame hait 

les Raiſonneurs : quand j allegue des Exemples, c'eſt fon averſion: 

fur le paſſe je ſuis un faiſeur 5 vieux Contes; ſur le preſent on me 

met au nombre des Radoteurs; & un Prophete Irlandois * ſeroit 
Ton, l Plutòt crũ que moi ſur Vavenir, 

. . Comme toutes choſes ont leur tems, la Converſation finit & le 

feu commence, ou ſi je pers, je ſuis une Dupe; fi je gagne, un 

Trompeur; ſi je quitte, un Brutal. Veux-je me promener ? j ai 

Finquictude des jeunes. gens: le Repos eſt un aſſoupiſſement de 

ma Vieilleſſe. Que la Paſſion m' anime encore; on me traite de 

—1 vicux 
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lieux Fou: que la Raiſon regle mes Sentimens, on dit que je n'ai- 
me rien, & qu'il ny cur jamais d'indifference pareille à la mienne. 
Les contraires me ſont &galement deſavantageux: penſant me corri- 
ger d'une choſe qui vous a deplu, j en fais une autre oppoſte, & 


g je ne vous deplais pas moins. Dans la ſituation ou je ſuis, j ai ap- 


prehenſ10n de faillir, je meurs de peur de bien faire: vous ne me 
pardonnez aucun tort, vous me haifſez quand j ai raiſon; & je me 
trouve aſſez malheureux pour m'attirer ſouvent vorre haine. 

| Voila, Madame, les traitemens ordinaires que je regois: voila ce 
aqui m'a faite deſirer võtre ablence. Mais pour conter trop ſur vos 
7 Er je wai pas ſongs aſſez a vos charmes, ni prevu que le 
plus grand des malheurs devoit Etre celui de ne vous point voir. Jai 
pri vous dire les maux que je ſouffre aupres de vous: ceux que je 
ſens, lors que j'en ſuis eloigne, ne s expriment point. Ma douleur 
eſt au deſſus de toute expreſſion: 


4 


Non je ne parle paint, Madame, mais je menrs . 


Jai fini ma Lettre en mourant; mais les Vers ont un charme 
pour faire revivre ceux que vous faites mourir. La premiere choſe 
que je fais, Madame, c'eſt de vous ſupplier d'avoir un peu moins 
de rigueur pour moi, dans la nouvelle vie que je vais mener aupres 
de vous. Partagez la ſevëritè de votre Juſtice; qu il en tombe une 
partie ſur Monſieur de Villiers; que Dominc nen ſoit pas exemt; 
que la bonne Lot n'en ſauve pas la regularitede ſes égards domeſti- 
ques; que les Princes & les Mylords ſoulagent quelquefois la No- 


bleſſe; & qu enfin, Madame, je ne fois pas ſeul a reſſentir vos co 


leres, pour aſſürer des douceurs & des honnetetes aux autres: 


Revenez cependant, ſoit douce, ſoit cruelle, . 
Vous reviendrez toujours du Monde la plus belle,. . 
Et dùſſiez- vous encor contre mai vous aigrir,, 

Jaime mieux vous voir & ſouffrir. 


Sur 


* Corneille. 
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Sur la Verdure qu on met aux C beminte: 1 


The > 0-2 N Angleterre. N 


. Ki, avant que la Nature 1 
Ait chaſle de l' Hiver la froide obſcuritẽ, | Wo 
Mettre au Foyer une Verdure | -* 
x Qui tiendroit lieu de glace au milieu de l Ete? 
| Frais Ornement de Cheminee, 
Vous VOUS- precipitez un peu; 
Retournez au Marais, Herbe, ou vous Etes nce, 
Et juſqu' au mois de Jain laiſſez regner le Feu. 
; Perdre le goũt de I'Huitre & du Vin de champagne, 
Dioour revoir la lueur d'un debile Soleil, 
Et Vhumide beautè d'une Verte Campagne , 
N'eſt pas à mon avis un bonheur ſans pareil. 
La faveur de la Marne, helas ! eſt terminée, 
Er notre Montagne de Reims 
Qui fournit tant d'excellens Vins 
A peu favoriſè ndtre gorit cette Annee. 
O triſte, 6 pitoyable ſort! 
Faut- il avoir recours aux rives de la Loire, 
Ou pour le mieux au fatzeux Port 
Dont Chapelle nous fait Thiſtoire ? 
Faut-il ſe contenter de boire 
Comme tous les Peuples du Nord ? 
Non, non, quelle heureuſe nouvelle! 
4 Monſieur de Bonrepaus arrive, il eſt ici; 
Le Champagne pour lui toujours ſe renouvelle, 
Fuyez Loire, Bordeaux, fuyez Cahors auſſi, 
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Y Sar Þ Abſence de Madame MAZ ARIN, qui etoit 


partie de Windſor pour aller 4 Londres 
avec Monſieur de BONREPAUX. 
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SAINT.EVREMOND. MONSIEUR 
S LAMBASSADEUR®. | 


SAINT-EVREMOND.- 


\Hacuny abandonne purement à lui-m&me ; 
Sent un beſoin ſecret qu il ne peut exprimer. 


Mx. L AMB ASSADEUR. 


On a beſoin de ce qu'on aime, 
Par ce beſoin ſecret celt aſſez la nommer. 
SAINT-EVREMOND. 
Elle eſt partie, elle sen eſt alle, 
Elle a laifſe fa Maiſon deſolte. 
MR. ! AMBASSADEUR. 
Ef Objet ſi cher, ſi prEcieux 
9 5 4 Qui vous retient Eloigne de nos yeux ! 
by | SAINT-EVREMOND. 
Celui qui couvriroit les plaines azurdes. 
De cent & cent Vaiſſeaux divers, 
Qui tient nos Cotes aſſůrèes Ws -- ; Mr. de Bon? 
Et conduit ſagement le Commerce des Mers ; — 


. rendant % 
Seroit - 1] 


1 N * * 


Q on empo 


d Qeuaores Meſlter. 


Seroit · il devenu Pirate, 
Ce Maitre de nos Matelots , 


Pour enlever d'ici le ſeul Bien qui nous flate, 


Et le commettre enſuite a la merci des Flots ? 
Mz. IL AM BASSAD EUR. 
Ou va de vos ſoupgons l'injuſte extravagance ? 


Plus on auroit d'amour on auroit innocence ; 


Par un exces de zele, a force de ſervir, 

Par cette meme violence N 

rte le Ciel, on ſonge à la ravir. 
SAINT-EVREMOND. 

Eſt-ce que ſon Epoux auroit quitts la Terre 

Diour aller plaider dans les Cicux, 


Et mettre en Jugement le Maitre du Ton nerre, 


Afin d'ttre pays du Service pieux 
Rendu dans une ſainte Guerre 
Que fit a tout plaiſir ſon Eſprit ennuycux 2 
Mz. 'L AMBASSADEUR. 
„ Je vivrai, dit PEpoux, en depit de Tenvie; 
„ La bonne Juſtice, aux depens 

35 De ma Femme & da mes Enfans, 
„ Me rendra des Arts tout le tems de ma vie: 

„ Le Procès eſt de Droit Divin; | 


„ Le Ciel nous a laiſſc toute choſe en diſpute 


»» Celt ſon Ordre que j execute, / 
„ Et  Accommodement vient de V'Eſprit malin. 
_. SAINT-EVREMOND. | 
Ah! que de vains diſtours! elle gen eſt allte, 
Et laiſſe trop long»rems ſa Maiſon, dEſolee. 
Ms. LAMBASSAD EUR. 
Ty vais le matim & le ſbir 
Sans elſperance de lx voir, 


Oewores Meſlt es. 
1 Ni dien apprendre des nouvelles; n 
9 Mais on remarque en toutes parts 
1 L'impreſſion de ſes regards, "8 
9 Et tour luit des rayons qu elle a laiſſes chez elle. 


SAINT-EVREMOND. 


e vais entendre ſes Oiſeaux i 
ä Qui 4 un chant douloureux ſe plaignent de abſence ; 
9 Leur triſteſſe a remis la douce Jouiſlance, 
; Et les Nids commences a des Printems nouveaux. 
Filis & en ſa petite cage 
Se contente de ſon ramage, 
Et garde au bonheur du retour : 
Son prelude & ſon air, pour chanter ſon Amour. 
La bonne & fidele Douairiere, - | 
Triſte d'un Mari mort, & d'un Epoux vivantT; 
Dans ce tems ennuyeux qu elle n'a rien à faire, 
Viſite Chapelle & Convent. 
La Signora $ toute affligèe, 
Toute en deſordre, négligèe, 
Na que faire de ſes Appas, 
Dit- elle, od Madame n'eſt pas. 
„ Eſt- ce donc pour Etre ſi belle 
„Que Sara preſque en Demoiſelle 
„ Aujourd hui ſuit Madame & par monts & par vaux; 
„Et qu' Iſabelle abandonnee | 
„Demeure ici comme enchain&e 
„ A prendre ſoin des Chiens, des Guenons, des Oiſcaux ? 
JTentendis ce aps murmure, | 
(Jaloux effet de zEle & d'amitié:) 
Si Fon ſavoit ce que chacun endure. 
Peut-Etre en auroit- on pitis. 
Milon affranchi de ſa Meſſe 
Et du ſoin d aller a confeſſe, 


Serin de 
Madame Ma- 
Z irin. 


+ Femme de 
Chambre de 
Madame Ma- 
zZarin , qui 
croyant que ſon 
Mari etoit 
mort, ſe maria 
en ſecondes N- 
ces, e397 dont le 
premier Mari 
revint apres la 
mort du ſecond. 

$ Femme de 
Chambre Eſpa- 
gnole nommee 
Iſabelle, 
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+ Monſreur de 
Darillon. 


Menfi ur yan 
Beuning. 


Mr. de Ca- 
raples, Frere 
de Mr le Mare- 
chal de Crequi. 


Le Prince 
Philippe de Sa- 
voye. 


* Le Comte de 
Caſtelmelhor. 


Deuter Mefiees. 


Paſſe le Dimanche en repos: 

Les autres joyrs de la Semaine 

Le triſte Aumònier ſe promene, 

ant à dix ou douze mots 

Qu au reveil de la Souwergine * 

Il diſoit afſez à propos, 

Et qui nous tenoient en haleine 
Attendant Foſſius, des Doctes le Heros. 
Depuis ce dur départ ſi funeſte à Ka Chine 
Plus de Tableaux fans ombre; adieu cet Art divin 
Qui rendroit, nous dit- on, d'une humeur bien chagrine 
Appelle, Sil vivoit, & Raphael d Urbin. 

Adieu ce curieux langage, 

Qui de Londres fait un Village, - 

De Rome & de Paris a peine des Hamcaux 5 
Qui traite de groſſier Ouvrlge 

La ſtructure de nos Chateaux, 
Voulant faire admirer des Maiſons d'un étage 
Conſtruites à Nanquin de Canne & de Roſeaux. 
Fameux par mille exploits de ſa dent meurtriere, 
Chop, qui fut ſi terrible en ſa verte ſaiſon, 

Qui du Fran pois armè f (ur braver la colere, 
Le Batave effrayè $ chaſſa de la maiſon; 

Dechira le bien-aime Frere | 
Du plus digne Heros qui fut ſur Thoriſon C; 
Qui rèpandit le ſang de Chipre originaire) (; 

Qui d'une brillante fagon 

D' un brio tout extraordinaire, 

D' un intrepide coragon 

Attaqua le grand Miniſtere, 

Qui mit PEſpagne a la raiſon *: 


Chop maintenant dEchui de fa gloire premiere, 


Mord a peine un petic Gargon, 


Et 


Oauvrer Meſſes. 


Et Sil ne vous revoit fa Valeur ſanguinaire 
Se changera , Madame, en douceur de mouton. 
La Cuiſine auſſi peu ſalie 
Qu une Chambre de lit polie 
La Cuiſine autrefois qui fumoit nuit & jour, 
PourrMt bien rafraichir les Vins de cette Cour. 
MR. LAM BASSAD EUR. 
Meélez à votre Amour la Cuiſine & la Table, 
Faites du Chien qui mord un Eloge admirable, 
Chacun a ſa maniere explique ſes beſoins ; 
Mais une paſſion plus pure 
Pour le Chef-d'ceuyre de nature, 
Auroit dit vous porter à de plus dignes ſoins. 
SAINT-EVREMOND. 
Monſieur l Ambaſſadeur parlera comme un Livre 
Du mal qui nous falt ſoupirer z 
Mais ſon Cœur jamais ne ſe livre 
Au tourmenr qu'il veut figurer: 
Un malheureux dont leſprit eſt moins libre 
Se tait, & ne ſait quiendurer. | 
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57Ovus voulez favoir ſi jai fait ces REFLEXIONS SUI 
LA DocTRrINg D'EeicURE, quon mattribue: je 
pourrois m' en faire honneur : mais je n'aime pas à me don. 
ner un mérite que je nai point, & je vous dirai ingEniiment 
qu'elles ne ſont, pas de moi. Jai un grand deſavantage en ces pe- 
tits TraitEs qu on imprime ſous mon Nom. II y en a de bien Kan 
que je n'ayoue point, parce qu ils ne m'appartient pas -& par- 
mi les choſes que j ai faites, on a mele beaucoup de Sottiſes, que 
je ne prens pas la peine de deſavouer. A lage ou je ſuis, une heure 
de Vie bien menagẽe, nvelt plus conſiderable que Pinteret d'une 
mediocre Reputation. Qu on ſe defait de I Amour-propre difficile 
ment! Je le quitte comme Auteur, je le reprens comme Philoſo- 
phe; ſentant une Voluptè ſecrete a negliger , ce qui fait le ſoin de 
tous les autres. | | = 
Le mot de VoLueTE me rappelle Epicure; & je confeſſe 
que de toutes les Opinions des Philoſophes touchant le Souverain- 
Bien, il n'y en a point qui me paroiſſe ſi raiſonnable que la ſien- 
ne. Il ſeroit inutile d apporter ici des Raiſons cent fois ths par les 
Epicuriens; que Vamour de la Volupte & la fuite de la Douleur, 
ſont les premiers & les plus naturels mouvemens qu on remarque 
aux Hommes ; que les Richeſſes, la Puiſſance, I'Honneur, la Ver- 
<4 


 Oeuores Masten. 117 
tu peuvent contribuer à ndtre Bonheur: mais que la ſeule jouiſſan- 
ee du plaiſir, la Volupté, pour tout dire, eſt la veritable fin ol 
WT. nos actions ſe rapportent. C'eſt une choſe aſſez claire d'elle- 
meme, & j'en ſuis pleinement perſuade. Cependant, je ne con- 
nois pas bien quelle étoit la VoLuPTE d Hhicure; car je nat 
WW jamais vi de Sentimens ſi divers, que ceux qu'on a eus ſur les 
urs de ce Philoſophe. Des Philoſophes & de ſes Diſciples mè- 
me [ont dEcriE comme un ſenſuel & un pareſſeux, qui ne.ſortoit. 
W Je fon Oiſiveté que par la Débauche. Toutes les Sectes fe ſont 
oppoſces a la ſienne: des Magiſtrats ont conſiders ſa Doctrine com- 
me pernicieuſe au Public; Ciceron ſi juſte & ſi ſage dans ſes! Opi- 
nions; Plutarque ſi eſtime par ſes Jugemens, ne lui ont pas ErE-fa- 
vorables; & pour ce qui regarde les Chretiens, les Peres Vont fait 
paſſer pour le plus grand & le plus dangereux de tous les Impies. 
Voila ſes Ennemis; voici ſes Partiſans. ; 

Metrodore, Hermacus, Menecte, & beaucoup d' autres qui phi- 
loſophoient avec lui, ont eu autant de veneration que d'amitie 
pour fa Perſonne; Diogene Lacree ne pouvoit pas Ecrire ſa Vie plus 
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avantageuſement pour ſa reputation ; Lucrece a E& fon adorateur; 

Seneque , tout ennemi de fa Secte qu'il Etoit, a parlé de lui avec 
: Eloge. Si des Villes Font eu en horreur, d'autres lui ont Erige des 
= Scatues : & parmi les Chretiens, ſi les Peres Font decrie, Monſieur | 
1 Gaſſendi & Monſieur Bernier le juſtifient. | 


Au milieu de toutes ces Autorités oppoſces les unes aux autres, 
quel moyen y a- t- il de decider > Dirai- je qu Epicure eſt un corrup- 
teur des bonnes Mceurs, ſur la foi d'un Philoſophe jaloux, ou d'un 

= Diſciple mecontent, qui aura pu ſe laiſſer aller au reſſentiment de 
quelque injure. D'ailleurs, Epicure ayant voulu ruiner Opinion 
qu'on avoit de la Providence & de lImmortalitè de F Ame, ne puis- 
je pas me perſuader raiſonnablement que le monde s'eſt ſouleve 
contre une Doctrine ſcandaleuſe; & que la Vie du Philoſophe a ëté 
artaquee pour decredirer- plus facilement ſes Opinions? Mais ſi j/ai 
de la peine à croire ce que ſes Ennemis & ſes Envieux en ont pu- 
1 blié, auſſi ne croirai- je pas aiſẽment ce qu'en oſent dire ſes Partiſans. 


Je 
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Je ne croi pas qu il ait voulu introduire une Yolupte plus dure que 
la Vertu des Stoiques. Cette jalouſie d'Aulterits me paroit extraya- 


1 


gante dans un Philoſophe voluptueux, de quelque maniere qu'on 


rourne ſa Volupté. Beau ſecret de declamer contre une Vertu qui 
te le ſentiment au Sage, pour &rablir une Volupté qui ne lui 


ſouffre point de mouvement! Le Sage des Stoiciens eſt un Vertucux 


inſenſible; celui des Epicuriens un Voluptueux immobile : le pre- 


devoient trouver leur avantage dans Je concert & l'union de leurs | 


mier eſt dans les Douleurs, fans douleurs; le ſecond goũte une Vo. 


lupté ſans voluptse. Quel ſujet avoit un Philoſophe qui ne croyoir 
pas PImmortalite de l Ame, de mortifier ſes. Sens? Pourquoi met. 
tre le divorce entre deux patties compoſces de meme matiere, qui 


Plaiſirs? Je pardonne a nos Religieux la triſte ſingularité de ne 


manger que des Herbes, dans la vue qu' ils ont d'aquerir par- là une 


Eternelle Felicite : mais qu'un Philoſophe, qui ne connoſt d'autres 


Biens que ceux de ce Monde; que le Docteur de la Volupts ſe faſſe 
un ordinaire de Pain & d' Eau, pour arriver au ſouverain Bonheur 
de la Vie; c'eſt ce que mon peu d'intelligence ne comprend point. 
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Je m ẽtonne qu on n'erabliſle pas la Volupts d'un tel Epicure dans 72h 


la Mort; car à conſiderer la miſere de fa Vie, ſon Souverain-Bien 
devoit Etre a la finir. Croyez- moi, ſi Horace & Petrone ſe l'. 
toient figurè comme on le dépeint, ils ne Vauroient pas pris pour 
leur Maitre dans Is Science des Plaiſirs. La Pieté qu'on lui donne 
pour les Dieux, n'eſt pas moins ridicule que la Mortification de ſes 
Sens. Ces Dieux oiſifs, dont il ne voyoit rien a eſperer ni à crain- 
dre; ces Dieux impuiſſans, ne meritoient pas la fatigue de ſon Cul- 
te: & qu'on ne me diſe point qu'il alloit au Temple de peur de 
Sattirer les Magiſtrats , & de ſcandaliſer les Citoycns; car il les cit 
bien moins fcandaliſes pour n'aſhiſter pas aux Sacrifices, qu'il ne les 


choqua par des Ecrits qui dẽtruiſoient des Dieux Ecablis dans le Mon- 


de, ou ruinoient au moins la confiance qu'on ayoit en leur protec- 


* 


tion. | | 


Mais quel ſentiment avez- vous d'Epicure, me. dira-t-on > Vous 


ne croyez ni ſes Amis, ni ſes Ennemis; ni ſes Adverſaires, ni {cs 
| ; Partiſans: 


— 


. 


| * Urtiſans: quel peut etre le Jugement que vous en faites? Je penſe 


. Epicure ètoit un Philoſophe fort ſage, qui ſelon les tems & les 
ccaſions, aimoit la Volupté en repos, ou la Volupte en mouve- 
ent; & de cette difference de Volupté, eſt venue celle de la RE- 
Mutation qu'il a eue. Timocrate & {cs autres Ennemis l'ont attaque 
ar les Plaiſirs ſenſuels: ceux qui font defendu, n'ont parlè que 
e g Volupts ſpirituelle. Quand les premiers l ont accuſe de la de- 
enſe qu'il faiſoit a ſes Repas; je me perſuade que l accuſation Etoit 
bien fondée: quand les autres ont fait valoir ce petit morceau de 
rromage qu il demandoit, pour faire meilleure chere que de coit- - 
tume; je croi qu'ils ne manquoient pas de raiſon. Lors qu'on dit 
qu il philoſophoit avec Leontium &, on dit vrai: lors qu'on ſoũtient * Tr 2 
qui il. ſe divertiſſoit avec elle; on ne ment pas. Il y a tems de rire 8 
| N & tems de plenver , ſelon Salomon; tems d tre ſobre. & tems d' etre ſes 8 
ſenſuel, ſelon Epicure. Outre cela un homme voluptueux Teſt-il L 
Egalement toute fa vie? Dans la Religion, le plus Libertin de- Pn? 
vient quelquefois le plus Dèvot; dans ! Etude de la Sageſſe, le plus ſous Epicure. 
BE indulgent aux Plaifirs ſe tend quelquefois le plus auſtere. Pour moi . 
je regarde Epicure autrement dans la jeuneſſe & la ſanté, que dans BY» 
la vieilleſſe & la maladie. ith | 
L Indolence & la Tranquillite, ce bonheur des Malades & des 
Pareſſeux ne pouvoit pas Erre mieux exprimè qu'il Teſt dans ſes 
crits: la Volupté ſenſuelle n'eſt pas moins bien expliquee dans ce 
= Paſlage formel qu allegue Ciceron expreſſẽment . je ſai qu'on n'ou- cee, 
blie rien pour le detruire, ou pour I luder: mais des Conjectures wr Gala. 
44 peuvent elles Etre compares avec le remoignage de Ciceron, qui * 
ayoit tant de connoiſſance des Philoſophes de la Grece & de leur 
Philoſophie: Il vaudroit mieux rejetter ſur Pinconſtance de la Na- 
ture humaine FInegalice de notre Eſprit. Oh eſt homme ſi uni- 
forme qui ne laiſſe voir de la Contrariets dans ſes Diſcours & dans 
ſes Actions? Salomon merite le Nom de Sac E autant qu Epicure 
pour le moins, & il Feſt dementi également dans ſes Sentimens & 
dans ſa Conduite. Montagne étant jeune encore, a cru qu'il: fa- 


loit penſer &ternellement a la Mort pour sy prëparer: approchant 
de 


* PD les 
Dourzs de 


a. Beier. rentes, & I Eſprit qui eſt dans un mouvement continuel , les envi- 
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de la Vieilleſſe, il chante, dit-il, Ia Palinodie; voulant qu'on ſe 
laiſſe conduire doucement à la Nature, qui nous apprendra aſſez à 
mourir. = 2 

Monſieur Bernier, ce grand Partiſan d'Epicure, avoue aujour- 
dhui qu'apres avoir philoſophe cinquante ans, il doute des choſes qu'il 
avoit cru les plus aſſuirtes x. Tous les Objets ont des faces diffe- 


ſage differemment felon qu'il ſe tourne: en ſorte - nous n'avons, 


pour ainſi parler, que de nouveaux Aſpects, penſant avoir de nou- 


welles Connoiſſances. D ailleurs Age apporte de grands change- 
mens dans ndtre Humeur , & du changement de I Humeur ſe for- 


me bien ſouvent celui des Opinions: ajoùtez que les Plaiſirs des 


Sens font mepriſer quelquefois les ſatisfactions de Eſprit, comme 
trop ſeches & trop nues; & que les ſatisfactions de I Eſprit delica- 
tes & rafinèes, font mepriſer a leur tour les Voluptes des Sens, 
comme groſſieres. Ainſi Fon ne doit pas s ëtonner que dans une 
ſi grande diverſitè de vues & de mouvemens, Epicure qui a plus 
ẽcrit qu aucun Philoſophe, ait traité differemment la meme choſe, 
ſelon qu'il peut [avoir differemment penſée ou ſentie. Quel be- 
ſoin y a-t il de ce Raiſonnement general , pour montrer qu'il a pu 
Etre ſenſible à toutes ſortes de 2 Qu'on le ii dans 
ſon commerce avec les Femmes,” & on ne croira pas qu'il ait paſle 
tant de tems avec Leontium & avec Iemiſta a ne faire que philoſo- 
pher. Mais S'il a aims la Jouiſſance en Voluptueux, il Volt meEna- 
gé en homme Sage. Indulgent aux mouvemens de la Nature, con- 
traire aux efforts; ne prenant pas toujours la Chaſtets pour une 
Vertu, contant toujours la Luxure pour un Vice; il vouloit que 
la Sobriere füt une Economie de Vapperir; & que le Repas qu on 
faiſoit ne pur jamais nuire à celui qu on devoit faire: Sic preſenti- 
bus voluptatibus utaris ut futuris non noceas. ll degageoit les Vo- 
haptes de Vinquietude qui les precede, & du degont qui les ſuit. 
Comme il tomba dans les Infirmites & dans les Douleurs, il mit 
le Souverain-bien dans Findolence: ſagement, à mon avis, pour 
la condition ou il ſe trouvoit; car la ceſſation de la doulcur eſt la 


tclicits 


ici de ceux qui ſouffrent. Pour la Tranquilité de ' Eſprit, qui 
aiooit autre partic de {on bonheur, ce n'eſt qu'une ſimple exom- 


aon de trouble: mais Jui ne peut plus avoir de Mouvernens agrea- 


* 


reuſes. 


ailics devoient faire le Souverain-Bien d' Epicure infirme & lan- 


Plaiſirs, je croi que la Santé ſe fait ſentir elle - meme par quel- 
aue choſe de plus vif * Indolence; comme une bonne diſpoſi- 
non de l' Ame veut quelque chofe de plus anime qu'un Eat tran- 
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WE jc, oft heureur de peuvoir ſe garartir des Lapreſſions dowloa- 


Apres tant de diſcours, je condlus que IIndolence & la Tran- 


bk guiſſant: pour un homme qui cſt en état de pouvoitr goriter les 


quile. Nous vivons au milieu d'une infinite de Biens & de Maux, 


avec des Sens capables d' tre touchẽs des uns, & bleſſes des autres: 


ſans tant de Philoſophie, un peu de Raiſon nous fera goiter les 
Biens auſſi delicieuſement 
aux Maux auſſi patiemment que nous le pouvons. 


* 


, 
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qu'il eſt poſſible, & nous accommoder 
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MADAME LA DUCHESSE 
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L E Philoſophe Etoit jadis heureux, 
Non pas de ce vrai Bien qu Epicure conſeille: 
De ce Bien indolent l'inſenſible merveille 
Ne ſe trouva jamais le ſujet de ſes vœux. 
Son Bonheur conſiſtoit au bout de votre Oreille: 
Le baiſer, & ſentir l'odeur de vos Cheveux, 
Etoit pour lui Volupte fans pareille: 
Ne vous offenſez pas du mot de Yolupre : : 
C'eſt la ſeule avec vous qu'il ait jamais goute. 
Un doux ſouvenir de ma gloire 
Me flate encore quelquefois: 
Hier j en rappellai la mEmoire, 
Quand le Dieu du Sommeil vous tenoit ſous ſes Loix. 
La dans le fort d'une Muſique, | 
Que le profond repos vous faiſoit entonner , 
Et qui m'euic fait abandonner f 
De Voix & d' Inſtrumens un Concert Angelique; 
La le vieux Philoſophe à demi tranſports 
Alloit quelque choſe entreprendre 
Sur votre dormante Beauté. 


Eveillke, 
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Eveillte ; accordez ce qu'il auroit ft 3 
Et n' apprehendez point le trop d aviditè: 
Fon larcin amoureux ent été limité. 
je me ſerois venge (ur votre belle Bouche 
De ſes deſobligeans diſcours, 
par autant de Baiſers que Vaimable farouche 
Me dit impunement Jinfures tous les jours. 
Quand vous me verrez ſeul, d beaux Yeux que j adore 
Dormez, dormez encore. 
Je punirai ce charme ambitieux, 
Dont la nouvelle audace 
Veut diſputer la place 
Qu Amour dans tous les tems a donné aux beaux Veux. 
L'on n'a jamais parlé de la Bouche d' Helene; 
Si Paris dans ſes Yeux n' cut trouvè plus d appas, 
Ilion ſe verroit peut-Etre dans la Plaine, 
Ou les Grecs ont donné jadis tant de Combats. 
Siphax auroit vecu ſans peine | 
Exemt de tous perils, de ſoins & d'embarras, 
Si des Yeux ennemis de la Grandeur Romaine 
Navoient pas inſpire leur haine 
A ce Roi malheureux qui perdit ſes Etats. 
Ceſar pour de beaux Veux arrète fa Victoire; 
Il ſuſpend ſon Ambition, 
Pret a défigurer Thonneur de ſa Mémoire, 
Pour ſe reſſentir trop de leur impreſſion. p 
C'eſt la fameuſe Cleopatre, | 
Pour qui Von vit Antoine abandonner ſes Dieux ; | 
Elle qui revient en ces lieux, 
Pour animer ndtre Théatre 
De l'amour de ſon idolatre, 
Et de la gloire de ſes Veux. 5 


2 | Antoine 


Mues Mus. 


Antoine aupsès des Neu dune: Reine ſi belle 

Na plus que pour l' Amour l'uſage de fon Cœur: 

De brave, audacieux, rendu teadre & fidelle, 
Enchant de ſa molle erxeur, 


Il aime mieux mourir, que de ſe voix fans elle 


Maitre de Rome, & d Auguſte Vainqueur. 
Liſez, & reliſez ces illuſtres Ouvrages, 


Qui pour venir A nous ont percé tous. les Ages; 


Liſez des Nations les Poemes divers, 
Vous ne trouverez point de Vers, 
Ou la Bouche d'une Maiwelle | 
Ait les traits dangereux , dont un Amant ſe bleſſe. 
Nayant rien 4 conter de {es propres attraits, 
Elle parloit des Maux que les Veux avoient fairs; 
Aſſervie 2 des Cœurs, qui ſentoient des atteintes, 
Elle formoit pour eux les ſonpirs & les plaintes; 
Simple Interprete des Amans, 
Qui ſouffrent en Amour de rigoureux Tourmens. 
Sous l'empire des Yeux, tout ſujet eſt fidelle; 
La Sætvitude eſt éternelle 
Et plus on eſt ęſclave, on hait la liberté: 
De celui que la Bouche, a voulu reconnoitre, 
Elle ſe fait un Maitre, 
Dont elle ſent bien-tor l' injuſte autorite. 
Telle peut s exemter, d'un traitement fi-rude., 


. 


Qui tombe dans I ennui q une longue habitude 
Indolente, inſenſible en fa, fade lar 2 


Heureux, hæureux le tems od tout plair, ola tout flate.: 
Qu on &attende en perdant la qualité d'Ingrate, 
De perdre tous les droits qu on avoit fur un Cour. 


La ſe perdent nos ſoins, nos reſpects, nos ſervices, 


Le dẽvouement, les Sacrifices., 


5 
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La triſte 2 & les tendres ſoupirs: 
Celles dont les rigueurs nous ont coute des larmes, 
Aux dernieres fayeurs ſe gardent peu de charmes, 

Et nous laiſſent moins de deſirs. 

Un Amour delicat penſe avoir tout à craindre, 
Il hait dans les tourmens qui lo veut conſoler; 
Ow le reſpec} le ſait contraindre, 

Ou la douleur le fait: parler : | 
Mais malgtè toute ſa ſouffrance 
Il ſubſiſte, on ls voit durer; 
Son malheur le plus grand eſt dans la recompenſe; 
A peine robtient- il, quil lus faut expirer. 
Jamais la brillante Figure, 
Qui fair toute choſe; anoblir , 
Nea daigné la Bouche embellir 


Par I'Eclat- de ſon impoſture: 

Jamais Bouche n obtint de la, comparaiſon; | 
Plus grand, & plus precieux don, 
Que de haiſer en tourterelle, 

Ou de gEmir douloureuſe comme elle. 
Cependant on voyoit ériger les beaux Yeux | 
En Aſtres plus, brillans que les, Aſtres des Cieux. 

Lon en faiſoit ſortir des flames, 
Qui conſumoient toutes les Ames; 

Et tandis qu ils brũloient nos Cœurs, 
Tandis qu'il nous donnojent de mortelles langueurs, 
Que l Amour en depòt leur laiſſoit ſa puiſſance, 

Pour exercer {a violence, 

Et diſpenſer ſes dures. loix, 

Dans les Cours, les. Champs, & les Bois; 
La Bouche ſe gardoit pour la ceremonies 
D'un Baiſer de ſalut en quelque compagnie; 


Et 
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Et l'on ne contoit pas pour ſon moindre agrement 
La grace qu'elle avoit a faire un Compliment. 
Mais de ce vain merite a preſent rebutce, 
A de nouveaux Emplois nous la voyons portee; 1 
Afin de mieux gagner le ſuffrage des gens, | " 
Cent fois elle s entr'ouvre, & nous montre {es dents; 
Pour trois ou quatre Mots qu'elle voudra nous dire, 
Mille fois ſans ſujet on la verra ſourire; ; 
Elle produit par tout fon petit attirail | 1 
De foſſetes, fagons, de Levres de Corail. j 
Dormez, © beaux Yeux que j'adore, 
Dormez, dormez encore; 
Je ſaurai bien punir les charmes impudens 
De Foſſetes, Levres & Dents. 


Lors que j ai parlé de la Bouche, 
Hortence, je ſongeois à vous | 
Vous pouviez vous mettre en courroux, 
Car celt vous que la choſe touche : 
Ne rejettez point ſur autrui 
Ce qu'on dit pour vous aujourd hui. 
Vous avez les Fagons, vous avez les Foſſetes, 
Vous nous montrez des Dents ſaines, blanches & nettes; 
Pour accomplir mieux Vattirail , 
Vous produiſez par tout des Levres de Corail, 
Et pour cinq ou ſix Mots qu on vous entendra dire, 
Cent fois malignement on vous verra ſourire; 
Mais je puis jurer ſurement, 
Qu'un Baiſer de cerEmonie , 
Suivi d'un grave Compliment 
En ſeérieuſe Compagnie, 
N'a pas le vrai gout proprement 
Que vous demanderiez aux douceurs de la vie. 
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Qu'on ne me prenne point pour un Sediticux, 
Qui voudroit allumer une Guerre civile PERO : ak 
Entre vorre Bouche & vos Yeux: + _. | 
Je pretens que la Bouche en ſujette docile 
Reconnoiſſe par tout un pouvoir glorieux, 
Qui fait d'un ſeul regard ou ſévẽre, ou facile 
La peine, ou le plaiſir des Hommes & des Dieux. 
Apres avoir des Yeux bien Etabli empire, 
De Femploi de la Bouche il nous faut diſpoſer; a 
Que les Yeux en Tirans faſſent notre martire, 
Que la Bouche ſoũmiſe ait ſoin de Lappaiſer. 
Les Veux, ces beaux Tirans ont déja fait ma peine, 
Ils me coũtent des maux pires que le trẽpas; 
La Bouche qui doit etre humaine 
Sait le tourment, & ne Pappaiſe pas. 
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ce qu elle 
— a Tinteli- | | 
Lence de celles | . f | 88 | 
7 ſuivent, E ne croyois pas, Monſieur, que les Négociations & les Trai- 


; tEs vous laiſſaſſent penſer à moi. Jen ſuis auſſi fier que ſi Lon 
* mavoit érigẽ une Statuè ſur le ſommet du Mont Parnaſſe. 
Pour me revancher de cet honneur, je vous place en ma meEmoire 


auprès de deux Dames qui me feront oublier les Traités & les Ne- 


gociations, & peut. tre les Rois auſſi. Je voudrois que vous viſ- 


ſiez preſentement Madame Herwart; on ne park non plus che: 
elle ni de Vapeurs, ni de Toux, que {1 ces ennemies du genre hu- 


main sen Etoient alles dans un autre Monde. Cependant leur 
regne eſt encore de cehai-ci, Iny a que Madame Hervart qui les 
ait congẽdies pour toujours. Au lieu d'Horefles ſi mal plaiſan- 


tes, elle a retenu la Gayers & les Gtaces, & mille autres jolies 
choſes que vous pouvez. bien vous imaginer. Je me contente de 


voir ces deux Dames. Elles adouciſſent fabſence de celles de la Ruc. 
Saint Honoré, qui veritablement nous negligent un peu; je n'ai 
ole dire qu elles nous negligent un peu trop. Monſieur de Barillon 


& peut ſouvenir que ce ſont de telles Enchantereſſes, qu elles fai- 


ſoient 


3 


4 


voir mettre ici i | OE | g * 3 
cette Lettre, Y . : « ay 
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Wicnt paſſer du Vin mediocre, & une Aumelette au Lard, pour 
uu Nectar & de ! Ambroſie. Nous penſions nous etre repus d Am- 
proſie, & nous ſoùtenions que Jupiter avoit mangé IAumelette au 
ard. Ce tems-la n'eſt plus. Les Graces de la Rue Saint Honoré 
nous negligent, Ce ſont des Ingrattes, 4 qui nous préſentions 
plus d' Encens qu'elles ne vouloient. Par ma Foi, Monſieur, je 
crains que l Encens ne ſe moiſiſſe au Temple. La Divinitè qu'on 
y venoit adorer, en Ecarte tantöôt un Mortel & tantot un autre, 
& ſe moque du demeurant; ſans conſiderer ni le Comte, ni le 
Marquis; auſſi peu le Duc. 

Tros Rutulusve fuat, nullo diſcrimine habe bo: 


voila la Deviſe. 1] nous eſt revenu de Montpelier une des pre- 
mieres de la Troupe; mais je ne voi pas que nous 2 ſoyons plus 
forts. Toute perſuaſive qu'elle eſt, & par ſon langage & par ſes 
manieres, elle ne relevera pas le Parti. Vous étes un de ceux qui 

ont le plus de ſujet de la louer. Nous ſavons, Monſieur, qu'elle 
W vous Ecrivit il y a huit jours. Auſſi je rai rien a vous mander de 
ſa ants, ſinon qu elle continue dere bonne, a un Rhiime pres, 
W que meme cette Dame n'eſt point fach&e d'avoir; car je tiche de 
WE lui perſuader qu on ne ſubfiſte que par les Rhümes, & je croi que 
j'en viendrai a la fin a bout. Autrefois je vous aurois écrit une 
Lettre qui n'auroit été pleine gue de ſes Louanges: non qu'elle ſe 
ſouciat d'etre louee; elle le ſouffroit ſeulement, & ce n toit pas une 
choſe pour laquelle elle ciit un fi grand mépris. Cela eſt change. 


Jai vu le tems qu Irie (& toit [Age d'Or 
Pour nous autres gens du bas Monde) 

Jai vu, dis- je, le tems qu Iris goũtoit encor, 

Non cet Encens commun dont le Parnaſſe abonde: 
Il fut toũjours, au ſentiment d'Iris , 
D' une odeur importune ou plate, 
Mais la Loüange delicate 
Avoit auprès delle fon prix, | 
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Elle traite aujourdhui cet Art de bagatelle; 
11 Tendore, & Sil faut parler de bonne foi, 
L'Eloge & les Vers font pour elle, 
Ce que maints Sermons ſont pour moi. 
J euſſe pu m' exprimer de quelque antre maniere; 
Mais puis que me voila tombe fur la matiere, 
Quand le own eſt froid, dormez- vous pas aufli ? 
Tout homme fage en uſe ainfi; 
Quarante beaux Efprits * certifieront ceci: 
Nous ſommes tout autant; qui dormons comme d'autres 
Aux Ouvrages d'autrui; . quelquefois: meme aux nôtres. 
Que cela ſoit dit entre nous. | | 
Paſſons ſur cet endroit; ſi j'&tendois Ia choſe 
Je vous endormirois, & ma Lettre pour vous, 
Dieviendxoit en Vers comme en Proſe , 
Ce que maints Sermons ſont pour tous. 


Jen demeurerai donc: la pour ce qui regarde la Dame qui vous 
Ecrivit il y a huit jours. Je reviens a Madame Herwart, dont je 
voudrois bien auſſi vous Ecrire quelque choſe en Vers. Pour cela 
il lui faut donner un Nom de Parnaſſe. Comme j'y ſuis le Parain 
de pluſieurs Belles, je veux & entens qu à Pavenir Madame Herwart 
s'appelle Silvie dans tous les Domaines que je poſſede ſur le double 
Mont, & paur commencer, | | 


C'eſt un plaiſir de voir Silvie: 
Mais n'eſperez pas que mes Vers 
Peignent tant de Charmes divers; 
Jen aurois pour toute ma vie. 

S'il prenoit à quelqu'un envie 
D'aimer ce Chef- d' cœuvre des Cieux, 
Ce quelqu lun, füt- il Roi des Cieux, 

En auroit pour toute fa vie. 


Votre 
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Votre Ame en eſt encor ravie: 
Jen ſuis ſtir; & dis quelquefois, 
amais cette Beaute Divine Y | 
N' affranchit un Cœur de ſes Loix. 
N6tre Intendant de la Marine 
A beau courir chez les Anglois; 
Puis qu'une fois il la ſervie, 
 Quiil aille & vienne à ſes Emplois, 
Il en a pour toute ſa vie. 
Que cette ardeur, ou nous convie 
Un Object ſi rare & ſi doux, 
Ne ſoit de nulle autre ſuivie, 
C'eſt un ſort commun pour nous tous; | 
Mais je m' tonne de I'Epouz , 5 
Il en a pour toute fa vie. / 
Tai tort de dire que je men &fonme, il faudroit au contraire C- 


WE ronner que cela ne füt pas ainſi. Comment ceſſeroit - il d'aimer 
une Femme ſouverainement jolie, complaiſante, d humeut égale, 
d'un eſprit doux, & qui Paime de tout fon cœur? Vous voyez 


bien que toutes ces choſes ſe rencontrant dans un ſeul ſujet, doi- 
vent prevaloir à la qualité d' Epouſe. Pai tant de plaiſir a en par- 
ler, que je reprendrai une autre fois la matiere. Que Madame 
Hervart ne pretende pas en Etre quitte. | | 


je devrois finir par l Article de ces deux Dames. II faut pour- 
ant que je vous mande, Monſieur, en quel état eſt la Chambre e 
des Philoſophes. Ils font cuits # & embelliſſent tous les jours. 1 


en moule de 


1 joint un autre Ornement qui ne vous dèplaira pas, fi vous leur tore rw le 


5 1. | : 1 ; 3 4 
faites 1 honneur de les yenir voir, avec ceux de vos Amis qui doi- Philoſophes de 
| . | . Þ Antiquite, qui 
vent Etre de la partie. | Eise C. 
nement de ſa 

Clambre. 


Mes: Philoſophes cuits, j'ai voulu que Socrate 
Et Saint-Diez, mon fidele Achate, 
Et de la Gent porte-Ecarlate, 
ND R 2 D' Her wart 


* Paris, 
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D' Hervart tout Vornement, avec le beau Berger 
Verger, 
Puſſent avoir quelque Muſique 

Dans le ſéjour Philoſophique. 
Vous vous moquez de mon deflein : 
Jai cependant un Claveſſin. 
Un Claveſſin chez moi! ce meuble vous tonne: 
Que direz- vous ſi je vous donne | 
Une Cloris de qui la voix 
J joindra ſes ſons quelquefois? 
La Cloris eſt jolie, & jeune, & ſa perſonne 
Pourroit bien ramener l'Amour 
Au Philoſophique ſéjour. 
Je Ven avois banni; ſi Cloris le ramene, 
Elle aura Chanſons pour Chanſons. 
Mes Vers exprimeront la douceur de ſes ſons. 
Qu'elle ait a mon &gard le cœur d'une inhumaine, 
Je ne m'en plaindrai point, n'ëtant bon deſormais 
Qu'a chanter les Cloris, & les laiſſer en paix. 
Vous autres Chevaliers tenterez Tavanture, 
Mais de la mettre a fin, füt: ce le beau Berger 
Qu Oenone cut autrefois le pouvoir d engager *, 
Tee n'eſt pas choſe qui ſoit ſure. 

Jallois fermer cette Lettre quand j'ai regu celle que vous m'ayez 
fait Thonneur de mẽcrire; & ce que je dis au commencement n'eſt 
qu'une Rëponſe a quelque choſe qui me concerne dans la votre 4 
Madame de La Sabliere. Si j euſſe vi le tẽmoignage ſi ample d'un 
ſouvenir a quoi je ne m'attendois pas, jaurois pouſſè bien plus loin 
Ia Figure & l Etonnement; ou peut: &tre que je me ſerois renu a 
une proteſtation toute ſimple, qu'il ne me pouvoit rien arriver de 
plus agreable que ce que vous m'avez écrit de Windſor. 1I y a plu- 
ſieurs choſes conſiderables, entre autres vos deux Anacreons, Mor- 
ſieur de Saint. Evremond, & Monſieur Waller , en qui I'Imagina- 

tion 


Oeuvres Meſſees. 133 


on & Amour ne finiſſent point. Quoi! Erre Amoureur & bon 


Nocte à quatre. vingt- deux ans! Je n eſpere pas du Ciel tant de fa- 


urs: c'eſt du Ciel dont il eſt fait mention au Pays des Fables que 


WF: veur parler; car celui que Ion preche a preſent en France veut 


ue je renonce aux Cloris, à Bacchus, & a Apollon, trois Divini- 


es que vous me recommandez dans la votre. Je concilierai tout 
ela le moins mal & le plus long- tems qu'il me ſera poſſible, & 
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peut. etre que vous me donnerez quelque bon expedient pour le 
ire, vous qui travaillez à concilier des Interers oppoſes, & qui 
Fen ſaver ſi bien les moyens. Jai tant entendu dire de bien de 
WE Monſieur Waller, que ſon Approbation me comble de joye. Sil 
arrive que ces Vers ci ayent le bonheur de vous plaire (ils lui plai- 
ront par conſequentꝭ je ne me donnerai pas pour un autre; & 


cContinuerai encore quelques Annees de ſuivre Cloris, & Bacchus, 
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& Apollon, & ce qui s enſuit; avec la moderation requiſe, cela 


s'entend. 


Au reſte, Monſieur, n'admirez- vous point Madame de Boiil- 


bon, qui porte la joye par tout? Ne trouvez- vous pas que Au- 
gleterre a de obligation au mauvais Genie, qui ſe mele de tems 
en tems des Affaires de cette Princeſſe? Sans lui ce Climat ne lau- 


KY 


4 


roit point vue; & c'eſt: un plaiſir de la voir, diſputant, gron- 
dant, jouant, & parlant de tout avec tant d'eſprit, que Von ne 
ſauroit &en imaginer davantage. Si elle avoit Er du tems des 


Payens, on auroit dif une quatrième Grace pour l'amour delle. 


e veux lui Ecrire, & invoquer pour cela Monſieur aller. Mais 


Þ qui eſt le Philoſophe quelle a mene en ce Pays- la? La deſcription 


. 


que vous me faites de cette Riviere , ſes les bords de laquelle on va 


ſe promener, apres qu'on a facrific long-tems au Sorameil; cette 


Vie melee de Philoſophie, d' Amour, & de Vin, font auſli d'un 
Poëte; & vous ne le penſiez peut-ëtte pas Etre. La fin de votre 
Lettre, ou vous dites que Monſieur Waller, & Monſieur de Saint- 
Evremond ne {ont contens, que parce qu'i!s ne connoiſſent pas nos 
deux Dames, me charme. Aulli je trouve cela tres galant, & le 
fera valoir des que loccaſion sen prèſentera. Sur tout je ſuivrai 

votre 


1% œ  Ocuores Moſes. 


ne croyons pas dangereux. Il avoit été ſaignè trois fois juſques au 


devoir de vous &crire. Ce ſeront des Lettres de bon endroit, & 
ſi bon que je nen ſai qu un qui ſe 2 dire meilleur. Je vous le 
ſouhaite: cependant, Monſieur, faites- moi toujours Fhonneur de 
maimer, & croyez que je ſuis, %s ö 


* 
4 Paris le 31. d At 1687. 


LETTRE 


| | 1 
warre conſeil, qui m'exhorte de vous attendre a Paris, ou you, 
- -reviendrez auſſi - tõt que les Affaires le permettront. Monſieur He, 

"ſein a la Fievte, qui lui a dure continuè pendant trois ou quate 
jours, & puis a cefſs; puis il eſt venu un redoublement que nom 


3 

TH 
3 
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jour d hier. Je ne {ai pas ſi depuis on y aura ajoüté une quatre. 
me Saignée. Il n'y a nul mauvais accident dans {a Maladie. |. 
ne doute point que les Hervarts & les Saint-Diez ne faſlent lew 


5 : # + e ; 3 \ . — _ 0 , 2 * * p 
G . 4 lah _ — ff JT x . 
— ” 3 1 8 * — ">." 1 n L 4 
»8 If 4 5 a a - , 
* * = . Cy \ pa 
0 * . N 6 
. — * 5 
1 * > 4 \ = F 
by - J \ * 4 d 9 4 \ * 
2 y = \ ® * # 
X f nen 6 1. ** 9 __ F - i Y "ho - *. , » a 
4 rey At, 3 z * hn 8 * =" 2 Ii _ ot To - — 4 d < a " * . 
0 RA. | Sy op du r N JOS 
a LF < #75 & ” 9 2 þ 0 — 2 bw \ 2 l * r 
. - . C 4 2 4 


* | we," 1 — 
2 N 1 5 po Ag. 


=” 3 A 
% wa « i | 
n 1 <. 
* "Le I. ths 


K 
41 . 
4783 
, — ” "P * 
. CIFIC d f 
L | SOURCES | . : 
T 1 . of " 5 
* % of © - * - = 
:- LA * ar . . 
_: De AS 
: 4 


IETI RA E 
a 
1 
= MADAME LA DUCHESSE 
DE BO OIL L OVV. 


| M A DA M E, 


Nous commengons ici de murmurer contre les Anglois, de ce 
aquils vous retiennent ſi long: tems. Je ſuis d'avis- qu' ils vous ren- 
dent à la France avant la fin de ! Automne, & qu'en Echange 
nous leur donnions deux ou trois Iſles dans l' Ocean. S'il-ne sa- 
giſſoit que de ma ſatisfaction, je leur cederois tout l' Ocean mè- 
me; mais peut- etre avons- nous plus de ſujet de nous plaindre de 
Madame vötre Sur, que de I Angleterre. On ne quitte pas Ma- 
dame la Ducheſſe Mazarin comme l'on voudroit. Vous &tes tou- 
ies deux environnées de ce qui fait oublier le reſte du Monde, 
Neeſt-a-dire, d Enchantemens, & de Graces de toutes ſortes. 


a Moins 


— 
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Moins d'Amours, de Ris & de Jeux, 
Cortége de Venus, ſollicitoient pour elle, 
Dans ce different ſi fameux, 
Ou Ton declara la plus belle 
La De&eſle des Agremens. 
Celle aux Yeux bleux, celle aux Bras blancs, 
Furent au Tribunal par Mercure conduires : 
Chacune Erala ſes talens. 
Si le meme debat renaiſſoit en nos tems, 
Le Proces auroit d'autres ſuites, 
Et vous & votre Sceur, emporteriez le prix : 
Sur les Clientes de Paris. 
Tous les Citoyens d Amatonte 
Auroient beau parler pour Cypris , 
Car vous avez ſelon mon conte, 
Plus d' Amours, de jeux, & de Ris, 
Vous excellez en mille choſes, 
Vous portez en tous lieux la Joye & les Plaiſirs: 
Allez en des Climats inconnus aux Zephirs, 
Lies Champs ſe vetiront de Roſes. 
Mais comme aucun bonheur n'eſt conſtant dans fon cours, 
Quelques noirs Aquilons troublent de ſi beaux jours. 
Ceſt- la que vous 5 temoigner du courage, 
Vous envoyez au Vent ce facheux ſouvenir : 
Vous avez cent Secrets pour combattre l'Orage , 
Que n'cn aviez-yous un qui le {ur prevenir ! 


On m'a mandè que Votre Alteſſe étoit admirée de tous les 
Anglois, & pour Eſprit, & pour les Manieres, & pour mill: 
Qualités qui ſe ſont trouvees de leur goũt. Cela vous eſt dau- 
rant plus glorieux, que les Anglois ne ſont pas de fort grands Ad- 
mirateurs: je me ſuis ſeulement appercu qu'ils connoiſſent le vrai 
Mcrite, & en ſont touches, 


Vötre 


— 


8 
1 
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Vetre Philoſophe a été bien étonné, quand on lui a dit que 
Deſcartes n toit pas Plnventeur de ce Syſteme que nous appellons 
la Machine des Animaux; & qu'un Eſpagnol Tavoit prevenu. Ce- 
pendant quand on ne lui en auroit point apporté de preuves, je 
ne laiſſerois pas de le croire, & ne ſai que les Eſpagnols qui piiſſent 
bitir un Chateau tel que celui- la. Tous les jours je dEcouvre ainſi 
quelque Opinion de Deſcartes, rẽpanduè de cots & d' autre dans 
les Guvrages des Anciens, comme celle- ci; qu'il n'y a point de 
Couleurs au Monde. Ce ne font que de differens effets de la Lu- 
miere ſur de differentes Superficies. Adieu les Lis, & les Roſes de 
nos Amintes. Il n'y a ni Peau blanche, ni Cheveux noirs; notre 
© paſſion na pour fondement qu un Corps ſans couleur: & apres 
cela, je ferai des Vers pour la principale Beauté des Femmes ? | 
| Ceux qui ne ſeront pas ſuffiſamment informes de ce que fair 
” Votre Alteſſe, & de ce qu elle voudroit ſavoir,, fans ſe donner d'au- 
tre peine que den entendre parler a table, me croiront peu judi- 
cieux de vous entretenir ainſi de Philoſophie; mais je leur apprens 

que routes ſortes de ſujets vous conviennent, auſſi bien que toutes 
ortes de Livres, pourvũ qu'ils ſoient bons. 


Nul Auteur de renom n'eſt ignore de yous , 

L'acces leur eſt permis a tous. 
Pendant qu'on lit leurs Vers vos Chiens ont beau ſe battre, 
Vous mettez le Hola en Econtant l' Auteur: 

Vous égalez ce Dictateur, 5 

Qui dictoit tout d'un tems a quatre. 


Cétoit, ce me ſemble, Jule Ceſar. Il faiſoit à la fois quatre 
De peéches ſur quatre matieres differentes. Vous ne lui devez rien 
de ce coté- a; & il me ſouvient qu'un matin vous liſant des Vers, 
je vous trouvai en meme tems attentive a ma Lecture, & à trois 
Querelles d' Animaux. II eſt vrai qu'ils Etoient (ur le. point de s- 
trangler : Jupiter le Conciliateur n'y auroit fait oeuvre. Qu'on juge 
par-la, Madame, juſqu où votre imagination peut aller, quand 

Tom, III, s ; il 
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il ny a rien qui laddtourne. Vous jugez de mille fortes d Ouvra Wo 


ges, & en jugez bien. 


Vous favez diſpenſer a propos võtre Eſtime ; 
Le patherique, le ſublime, 
Le ſerieux, & le plaiſant, 
Tour à tour vous vont amuſant. 
Tout vous duit, I'Hiſtoire & la Fable, 
Proſe & Vers, Latin & Francois : 
Par Jupiter je ne connois 
Rien pour nous de ſi ſouhaitable. 
Parmi ceux qu admet a {a Cour, 
Celle qui des Anglois embellit le ſejour. 
Partageant avec vous tout ! Empire d' Amour, 
Anacreon & les gens de ſa ſorte, 
Comme Waller, Saint E wremond, & moi, 
Ne ſe feront jamais fermer la porte. 
Qui n'admettroit Anacreon chez foi ? 
Qui banniroit Waller & la Fontaine? 
Tous deux ſont vieux, Saint-Evremond auſſi; 
Mais verrez- vous aux bords de J Hipocrene, 
Gens moins rides dans leurs Vers que ceux- ci? 
Le mal eſt que Von veut ici 
De plus {&veres Moraliſtes : 
Anacreon sy tait devant les Fanſeniftes. 


Encor que leurs Legons me ſemblent un peu triſtes , 


Vous devez priſer ces Auteurs , 
Pleins d'eſprit, & bons Diſputeurs. 
Vous en ſayez gouter de plus d'une maniere : 
Les Sophocles du tems, & I'Illuſtre Moliere, 


Vous donnent toujours lieu d'agiter quelque point; 


Sur quoi ne diſputez- vous point ? 


A propos d'Anacreon, j̃ ai preſque envie d' V oquer ſon O 


| 


Oeuvres Meſkes. 
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Wis je penſe qu il vaudroit mieux le reſſuſciter tout. a- fait. Je m'en 
irai pour cela trouver un Gymnoſophiſte de ceux qual 

7 Apollonius Thyaneus. Il apprit rant de choſes deux, qu'il reſſuſcita 
une jeune Fille. Je reſſuſciterai un vieux Poëte. Vous & Mada- 
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voir 


me Mazarin nous raſſemblerez. Nous nous rencontrerons en An- 
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Il nous feroit beau voir parmi de jeunes gens 
Inſpirer le plaiſir, la triſteſſe combattre, 

Et de Fleurs couronnes ainſi que le Printems, 
Faire trois cens ans à nous quatre. 


* 


| gleterre, Monſieur Waller , Monficur de Saint-Evremond, le vieux 
WE Grec, & moi. Croyez- vous, Madame, qu on pur trouver quatre 
poẽtes mieux aſſortis, ni meilleurs Patrocinans de Bacchus & de 
quelque autre Divinite 2? 


 Apres une entreyuis comme celle-la, & que j aurai renvoyẽ 
Anacreon aux Chams Eliſetes, je vous demanderai mon Audience 
de conge. Il faudra gout voye auparavant cinq ou fix Anglois, & 


autant d'Angloiſes ; (les Angloiſes font bonnes à voir, a ce que l'on 


dit.) Je ferai ſouvenir notre Ambaſſadeur, de la Rue-Neuve des 
Petits. Champs, & de la dévotion que j'ai totyours euè pour lui. ſe 
le prierai, & Monſieur de Bonrepaux, de me charger de quelques 
Depeches. Ce ſont a peu pres toutes les Affaires que je puis 
en Angleterre. en fait auſſi deſſein de convertir Madame Her- 
e Gonvernet, & Madame Eland, parce que ce font 
des perſonnes que j honore; mais on ma dit que je ne trouverois 
pas les ſujers encore aſſez diſpoſẽs. Or je ne ſuis bon, non plus que 
Perrin Dendin *, que quand les Parties ſont laſſes de conteſter. 


avoir 


Une * Poyex Ra- 


belais, Livre 


choſe que je ſouhaiterois avant toutes, ce ſeroit que on me procu- li. chap. 39. 


dent, quoi que tous le duiflent faire en ces places-la, 
8 2 8 


rät Thonneur de faire la rEvErence au Monarque; mais je ne l'oſe- 
W& rois eſperer. C'elt un Prince qui mérite qu on paſle la Mer afin de 
le voir, tant il a de qualités convenables à un Souverain, & de ve- 
ritable paſſion pour la Gloite. Il n'y en a pas beaucoup qui y ten- 


Ce 
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Ce n'eſt pas un vain phantome 
Que la Gloire & la Grandeur 
Et STUART en ſon Royaume 
Y court avec plus dardeur , 
Qu'un Amant a ſa Maitreſle. 

Ennemi de la molleſſe, 

Il gouverne ſon Etat 

En habile Potentat. 
De cette haute Science 
L'Original eſt en France. | 

amais on na vu de Roi 1 

ui ſut mieux ſe rendre Maitre; 4 

Fort ſouvent juſques a Vetre a 
Encore ailleurs que chez ſoi. 
L'Art eſt beau, mais toutes Tetes 
N'ont pas droit de Texetcer ; 
Louis a ſu sy tracer 

Un Chemin par ſes Conquetes. 
On trouvera tes Leons, 

Chez ceux qui feront I'Hiſtoire : 
Fen laiſſe a d'autres la gloire, 
Et reviens à mes moutons. 


wo * b | 

Ces Moutons, Madame, c'eſt Votre Alteſſe, & Madame A4. 
zarin. Ce ſeroit ici le lieu de faire auſſi ſon Eloge, afin de le join- 
dre au votre: mais comme ces ſortes d Eloges ſont une matiere un 
peu delicate, je croi qu il vaut mieux que je m' en abſtienne. Vous 
viyez en Sceurs, cependant il faut Eviter la Comparaiſon. 


L'Or ſe peut partager, mais non pas la Louange ; 
Le plus grand Orateur, quand ce ſeroit un Ange, 
Ne contenteroit pas en ſemblables deſſeins, 


Deux Belles, deux Heros, deux Auteurs, ni deux Saints. 


Je ſuis avec un profond reſpect, &c. vo 
REPONSE 
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REPONSE 


DE Mx. 
T-EV REMOND, 


A L. A 


LET TRE DE Me. 


DE LA FONTAINE, 


A Madame la Ducheſſe de Bov1r. LON. 


vous Etiez auſh touches du Merite de Madame de Bouillon, 
que nous en ſommes charm&s, vous Fauriez accompagnee en 


© Angleterre, ou vous euſhez trouve des Dames qui vous con- 
noiſſent autant par vos Ouvrages, que vous Etes connu de Mada- 


me de La Sabliere , par votre commerce & votre entretien. Elles 
n'ont pas eu le plaiſir de vous voir, qu'elles ſouhaitoient fort: 
mais elles ont celui de lire une Lettre afſez galante; & aſſez inge- 
nieuſe pour donner de la jalouſie a Voiture, s il vivoit encore. 


Madame de Boiiillon, Madame Maxarin, & Monſieur l Am- 


— ont voulu que j'y fiſſe une eſpece de Rẽponſe. L'en- 


repriſè eſt difficile, je ne laiſſerai pas de me mettre en état de leur 
obéir. | | 


Je 


*T42 Oentrer Meſſees. 
Je ne parlerai point des Rois; | 
Ce ſont des Dieux vivans que j adore en ſilence: 
Lois à notre goũt, & non pas à leur choix, 
Ils mepriſent n6tre Eloquence. 
Dire de leur Valeur ce qu'on a dit cent fois 
Du Merite paſſe de quelqu autre Vallance; 
Donner un tour antique à de nouveaux Exploits; * 
C'eſt des Vertus du tems òter la connoiſſance. \ 
Jaime a leur plaire en reſpectant leurs Droits, 
Rendant toujours a leur Puiſſance, 
A leurs Volonres,, a leurs Loix, 3 
Une parfaite obEifſance. | 
Sans moi leur Gloire a ſũ paſſer les Mers, 70 
Sans moi leur juſte Renommee 
Par toute la Terre eſt ſemée: 
Ils n'ont que faire de mes Vers. 


Madame de Bomillion ſe paſſeroit bien de ma Proſe, après avoir 
lü le bel Eloge que vous lui avez envoys. Je dirai pourtant que. 
le a des Graces qui fe repandent fur tout ce qu elle fait, & fur tout 
ce quelle dit; qu'elle na pas moins d'aquis que de naturel ; defa- 
voir que d'agrement. Dans ſes Converſations ordinaires elle dil. 
pute toujours avec eſprit; ſouvent, à ma honte, avec raiſon; 
mais une Raiſon animee qui paroit de la Paſſion aux Connoiſſeurs 
mediocres, & que les Delicats meme auroient peine a diſtinguer 
de la Colere dans une perſonne moins aimable. Je paſſerai le cha. 
pitre de Madame Maxarin, comme celui des Rois, dans le ſilence 
d'une ſecrete Adoration. Travaillez, Monſieur, tout grand Poete 
que vous Etes; travaillez a vous former une belle Idee; & malgre 
[effort de votre eſptit, vous ſerez honteux de ce que vous aurez ima- 


gin, quand vous verrez une Perſqnne fi admirable. 2 


Ouvrage⸗ 
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Ouvrages de la fantaiſie, 
Fictions de la Poëſie, 
Dans vos Chef- d cuvres. inventẽs, 
Vous n'avez rien d' gal a ſes moindres beautes, 
Loin d'ici Figures uſces , 
Loin Comparaiſons meprilces : 
Ce ſeroit embellir la Lumiere des Cieux, 
Que de la comparer a I'6clat de ſes Veux. 
Belle Greque, fameuſe Helene, 
Ne quittez point les triſtes bords 
Ou regne votre Ombre hautaine; 
Vous Etes moins mal chez les Morts ; 
Vous ne ſouffrez pas tant de peine 
Que vous en ſouffririez a voir tous les Trelors 
Que Nature, d'une main pleine, 
A rEpandu ſur ce beau Corps. | 
Quand le Ciel vous rendroit võtre forme premiere, 
Que vos yeux aujourdhui reverrotent la Jumiere , 
A quoi vous ſerviroient & ces Yeux & ce Jour, 
Qu'a vous en faire voir qui donnent plus d'amour ? 
Vous paſſez votre tems, en vos demeures ſombres , 
A conter aux nouvelles Ombres , 
Amours, Avantures, Combats, 
A les entretenir Ia bas 
De la vieille Guerre de Troye 
Qui ſert d'amuſement au defaut de la joye. 
Mais ici que trouveriez- vous 
Qui nexcitat votre couroux ? | 
Vous verriez devant vous des Charmes 5 
Maitres de nos ſoupirs & de nos tendres larmes : 
Vous verriez fumer leurs Autels 
De VEncens de tous les Mortels ; 


Tandis 
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Et paſſeriez les nuits avec nos Yaſſus , 


Oeuvres Meſſtes. 
Tandis que morne & ſolitaire, 
L'Ame triſte, Eſprit conſus, 
Vous vous fauveriez chez Home re, 


A chercher dans un Commentaire 


Vos Merites paſſes, 2 ne connoitroit plus. 


Belle Greque, fameuſe Helene, 
Ne quittez pas les triſtes bords 
Ou regne votre Ombre hautaine: 


Tour Regne eſt bon, & fut-ce chez les Morts. 


Et vous, BeautEs, qu'on louie en fon abſence, 


Attraits nouveaux, doux & tendres Appas, 


Qu'on peut aimer ou Maxarin n'eſt pas, 
Empechez-la de revenir en France: a 
Par tous moyens traverſez ſon retour; | 


E Beautẽs, tremblez au Nom d' Hortence: 
Si la 


mort d'un Epoux la rend a vòtre Cour, 


Vous ne ſoutiendrez pas un moment ſa preſence. 


Mais d quoi bon tout ce diſcours 
Que vous a vex fait ſur Helene, 
COMBATS, AAN TURES, AMOURS, 


Ces TRISTES BORDS, & cette OMBRE HAU TAINE? 
Sans vous donner excuſe ni detours, - | 


Je vous dirai, Monſieur de La Fontaine, 


Que tels propos vous ſembleront bien courts , 


Si tel Objet animoit votre Veine. 

La Régle gene, on ne la garde plus, 

On joint Helene au Docte Voſſius, 

Comme ſouvent, de loiſir, fans affaires, . 
On fait differ à quatre Secretaires. 


Les premieres BeautEs ont droit au merveilleux; 
La baſſe verite ſe tient indigne d'elles: 


Il faut de Fincroyable, il faut du fabuleux, 


Pour les Heros, & pour les Belles. 
La 


* b 


N Oeuvres Meſſees. 145 
La folidits de Monſieur l Ambaſſadeur I'a rendu afſez indifferent 
4 les Lotianges qu'on lui donne: mais quelque rigueur _ 
.:cnnc à fon merite, uelque ſevëtre qu'il ſoit à lui- meme, il ne 
ic pas d'etre touch ſecretement de ce que vous avez écrit pour 
lui. Je voudrois que ma Lettre füt aſſez heureuſe pour avoir le 
meme ſucces aupres de vous. 1 | 


Vous poſledez tout le Bon-ſens | 
Qui ſert à conſoler des maux de Vicilleſſe: 
Vous avez plus de feu que n'ont les jeunes gens, 
Eur, moins que vous de Gout & de juſteſſe. 


Apres avoir parl de yotre Eſprit, il faut dire quelque choſe de 
E votre Morale. MH . 
Fr S' accommoder aux ordres du Deſtin; , 
Aux plus heureux ne porter point denviez 
Du faux Eſprit que prend un Libertin , 
Avec le tems, connoitre la folie; 
Et dans les Vers, Jeu, Muſique, bon Vin, 
Paſſer en paix une innocente vie; 
C'eſt le moyen d'en reculer la fin. 


3 Monſieur Waller, dont nous regrettons la perte, a pouſſe la vi- 

gueur de ] Eſprit juſqu à lage de quatre vingt· deux aus . © aun 
3 1 Waller mourus 
Et dans la douleur que m apporte *.. 1687. , 


Ce triſte & malheureux trpas, 

Je dirois en pleurant que toute Mule eſt morte, 
Si la votre ne vivoit pas. 2 

O vous, nouvel Orphee , & vous de qui la Veine 

Peut charmer des Enfers la noire Souveraine, 

Et le Dieu fon Epoux, ſi terrible, dit-on, 
Daignez, tout puiſſant La Fontaine, 

Des lieux obſcurs, où notre ſort nous mene, 
Tirer Waller au lieu d Anacreon. 
. 111, ö 


146 Denner asia, 
Mais il n'eft permis de demander ces ſortes de ſoulagemens qu en 


Poẽſie; on fait qu aucun Merite n exemte les hommes de la nece. 
fits de moutir, & que la vertu d aucun charme, aucune priete, 


aucuns re ne peuvent les rendre au monde, quand ils en ſou. 


Si la bonté des Mœurs, la beauté du Genie, 
Pouvoient ſauver quelqu'un de cette tirannie, 
Que la Mort exerce ſur tous; 
Waller, vous ſeriea parmi nous 
 Arbitre delicat, en toute Compagnie, 
Des plaiſirs les plus doux. 


þ 
fouhaits pour la votre, 


Que plus long-tems ydtre Mule agréable 

Donne au Public fes Ouvrages galans; 

Que tout chez vous puiſſe tre ConTE & FABLE, 
Fors le ſecret de vivre heureux cent ans. 


autres, ſans en faire quelqu un pour moi. 


Puiſſe de la Beauté le plus parfait Modelle, 
A mes Vers, à mes ſoins, laiſſer leurs foibles droits: 
Que lavantage heureux de vivre ſous les loix 

Me tienne lieu de mérite aupres delle 
Que le feu de ſes yeux m inſpire les eſprits 
Qui depuis ſi long: tems m' ont conſerve la vie ! 
Qr une ſecrete ardeur anime mes Ecrits! 
Que me ſerviroit-il de parler d autre envie? 

O ceſſe amoureux defir 


Il faut que la Raiſon nous ſerve de plaiſir. 


Il ne ſeroit pas raiſonnable que je fiſſe tant de vœux pour ls ; 


* y 
- _ , 
\ . 
* 
4 
* oe 
11 
1 
x 
„ 


7 


44 


paſſe de mes regrets pour la Muſe de Monſieur Waller, à de 
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DE LA FONTAINE, 
A Ms. 


DE SAINT-EV REMOND. 


I vos Legons, ni celles des neuf Sceurs ; 
N'ont ſu charmer la douleur qui m'accable : 
Je fouffre un mal qui refilte aux douceurs 

Et ne ſaurois rien penſer d'agreable. 

Tout Rhumatiſme, invention du Diable, 

Rend impotent & de corps & d eſprit: 

Il m'a gh „ pour forger cet Ecrit: 

Aller dormir Tur la Tombe d'Orphee ; 

Mais je dors moins que ne fait un Proſcrit, 

Moi, dont ! Orphoe Etoit le Dieu Morphe. 

Si me faut- il rẽpondre a vos beaux Vers, 

A votre Proſe, & galante & polie. 

Deux DeEites par leurs Charmes divers, 

Ont d' 


Ls 


agremens vorre Lettre remplic: 
$i celle-ci n'eft autant accomplie, 
Nul ne s' en doit étonner à mon ſens; 

| _— 


Oewores Meſltos. . 

Le mal me tient, Hortence vous amuſe; 4 
Cette D&efle , outre tous vos talens , 
Vous eſt encor une dixieme Muſe: | 

Les neuf m'ont dit adieu juſqu au Printems. 


Voila, Monſieur, ce qui m'a empechs de vous remercier auſſi 
tot que je le devois, de Thonneur que vous m' avez fait de me. 
crire. Moins je mEritois une Lettre ſi obligeante, plus j'en dois 
Etre reconnoiſſant. Vous me louez de mes Vers & de ma Morale, | 
& cela de {i bonne grace que la Morale a fort a ſoufftir, je veus © 
dire la Modeſtie. N 648 ; 


7 


EDP 


Eloge qui vient de vous 
Eſt glorieux & bien doux: 
Tout le monde vous propoſe 
Pour modelle aux bons Auteurs; 
Vos beaux Ouvrages ſont cauſe, 
Que j ai ſui plaire aux neuf Sceurs; 5 
Qauſe en partie ; & non toute; | PR. 
Car vous voulez bien ſans doute , | 
Que j y joigne les Ecrits 
D'aucuns de nos beaux Eſprits. 
Tai profité dans Voiture, 
Et Marot par fa lecture 
. M'a fort aidé, jen conveniens : 
je ne fai qui füt fon Maitre 
Que ce ſoit qui le peut etre, 
Vous Eres tous trois les miens. 


b. J'Oubliois Maitre Frangois * , dont je me dis encore le Diſciple, 

auſſi bien que celui de Maitre Vincent, & celui de Maitre Clement, 
Voila bien des Maitres pour un Ecolier de mon age. Comme je 
ne ſuis pas fort ſavant en certain art de railler, où vous excellez, jc 
pretens en aller prendre de vous des Legons ſur les bords de l Hip- 


Pocreue; 
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0 pocrene (bien entendu qu'il y ait des Bouteilles qui rafraichiſſent.) 
XZ Nous ſerons entourés de 67 ir & de Nouriſſons du Parnaſſe, 


ui recueilliront ſur leurs Tablettes les moindres choſes que vous 


fires, Je les vois d ici qui apprennent dans votre Ecole a juger de 


cout avec penetration & avec fineſle, | 


Vous poſſedez cette Science; 
Vos Jugemens en ſont les Regles & les Loix; 
Outre certains Ecrits que j adore en ſilence, 
Comme vous adorez Hortence & les deux Rois. 


Au meme endroit où vous dites que vous voulez rendre un culte 
ſecret a ces trois Puiſſances, auſh bien a Madame Mazarin qu aux 
deux Princes, vous me faites ſon Portrait en diſant qu'il eſt impoſ- 


ſible de le bien faire, & en me donnant la liberté de me figurer 


des Beautẽs & des Graces à ma fantaiſie. Si j entreprens d'y tou- 


cher, vous defiez en ſon Nom la Verits & la Fable, & tout ce que 
imagination peut fournir d'idèes agreables & propres a enchanter. 


e vous ferois mal ma cour, ſi je me laiſſois rebuter par de telles 
difficult's. Il faut vous repreſenter vdcre Heroine autant que l'on 
peut. Ce projet eſt un peu vaſte pour un Genie auſſi borne que le 


mien. Lentrepriſe vous conviendroit mieux qu à moi, que Ion a 
crũ juſqu' iei ne favoir repreſenter que des Animaux. Toutefois afin 
de vous plaire, & pour rendre ce Portrait le plus approchant qu'il 


ſera poſſible, j'ai parcouru le Pays des Muſes, & ny ai trouvè en 


4 effet que de vieilles 2 que vous dites que on meprife. De 


la j'ai paſſe au Pays des Graces, . ou je ſuis rombe dans le meme 


& inconvenient. Les Jeux & les Ris ſont encore des Galanteries rebat- 


tuẽs, que vous connoiſſez beaucoup mieux que je ne fais. Ainſi le 
mieux que je puiſſe faire eſt de dire tout ſimplement que rien ne 
manque a votre Heroine de ce qui plat, & de ce qui plaic un peu 
trop. E 

Que vous dirai- je davantage? 
Hortence eut du Ciel en partage 


150 VDuenvret Meſlees. 
La Grace, la Beauté, I Eſprit; ce n'eſt pas tout. 
| Les qualit&s du Cœur; ce n'eſt * tout encore: 
| Pour mille autres Appas le Monde entier l'adore, 
Depuis l'un juſqu à l'autre bout. 
L'Angleterre en ce point le diſpute à la France; 
Votre Heroine rend nos deux Peuples Rivaux : 
O vous, le Chef de ſes DEvors , 
De ſes DEvots: a toute outrance , 
| Faites-nous J Eloge d'Hortence! 
Je pourrois en charger le Dieu du double Mont, 


Mais j'aime mieux Saint-Evremond. 


. Que direz-vous d'un deſſein qui m'eſt venu dans leſprit? Puis 
que vous voulez que la Gloire de Madame Mazarin rempliſſe tout 
Univers, & que je voudrois que celle de Madame de Bouillon al- 
lat au de-la, ne dormons ni vous, ni moi, que nous n'ayons mis 
A fin une ſi belle Entrepriſe. Faiſons- nous Che valiers de la Table 
Ronde; auſſi bien eſt- ce en Angleterre que cette Chevalerie a com- 
mence. Nous aurons deux Tentes en notre Equipage. & au haut de 
ces deux Tentes les deux Portraits des Divinités que nous adoxons. 


Au paſſage d'un Pont, ou ſur le bord d'un Bois, 
Nos Herauts publieront ce Ban à haute voix: | 
MARIANNE ſans. pair, HORTENGE. ſans ſeconde, 
Veulent les Ceurs' de tout le monde. 
Si vous en.Etes crũ, le Parti le plus fort 
Panchera du cots d Hortence; | 
Si on m'en croit auſſi, Mariane d'abord 
Doit faire incliner la balance. 
Hortence ou Mariane, il faut y venir tous; 
Je nen ſai point de ſi ꝓrofane 
Qui d' Hortence Evitant les coups, 
Ne cede à ceux de Mariane. 


I 
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Il nous faudra prier Monſieur l Ambaſſadeur, 
Que fans Egard A nôtre ardeur, 
Il faſſe le partagez à moins que des deux Belles 
Il ne puiſſe accorder les Droits, 


Lui dont [Eſprit foiſonne en adreſſes nouvelles 
Pour accorder deux de deux. Rois. 


Nous attendrons le retour des feuilles, & celui de ma ſanté; au- 
trement il me faudroit chercher en Litiere les Avantures. On m'ap- 

4 } pelleroit le Chevalier du Rhumatiſine; Nom qui, ce me ſemble, ne 
© convient guere à un Chevalier Errant. Autrefois que toutes Saiſons 
© m'ttoient bonnes, je me ſerois embarque fans raiſonner. 

Rien ne m eũt fait ſouffrir, & je crains toute choſe ;. 

En ce point ſeulement je reſſemble a I Amour: 

Vous ſavez qu à ſa Mere il fe plaignit un jour 
Du pli d'une Feuille de Roſe. b 

Ce pli Lavoit bleſſez par quels cris forcenës 

J Auroit- il exprims fa plainte , TTY 

Si de mon Rhumatiſme i] eut ſenti Vatteinte 2- 

Il cut ErE puni de ceux qu'il. a donnès. | 


 Ceeſt dommage que Monſieur Valler nous ait quittés, il auroit 

© ct du voyage. Je ne devrois peut-Etre pas le faire entrer dans une 

Lettre auſſi peu ſerieuſe que ae | Je croi toutefois Etre oblige 

de vous rendre conte de ce qui lui eſt arrivé au de-la du Fleuve 
d' Oubli. Vous regarderez cela comme un Songe, & cen peut Etre 

un; cependant la choſe m'eſt, demeurèe dans Feſprit comme je vais 
vous la dire. | BIS; 


Les beaux Eſprits, les Sages, les Amans, 
Sont en débat dans les Champs Eliſtes: 
Ils veulent tous en leurs DEpartemens 
Waller pour hote, Ombre & mæurs aiſces. 


Pluton 


Oeuvres Meſltes. 

Pluton leur dit, J'ai vos raiſons peſces, 
Cer Homme ſũt en quatre Arts exceller, 
Amour, & Vers, Sageſſe, & Beau- parler; 
Lequel deux tous laura dans ſon Domaine? 
Sire Pluton, vous voila bien en peine. 

S'il poſſedoit ces quatre Arts en effet, 
Celui d' Amour, c'eſt choſe toute claire, 
Doit I'emporter ; car quand il eſt parfait, 
C'eſt un MeEtier qui les autres. fait faire. 


| en reviens à ce que vous dites de ma Morale, & ſuis fort ale 
que vous ayez de moi l opinion que vous en avez. Je ne ſuis pu 
moins ennemi que vous, du faux air d Eſprit que prend un Liber. - 


tin. Quiconque Haffectera, je lui donnerai la palme du tidicule. 


Rien ne m'engage à faire un Livre, 

Mais la Raiſon m'oblige a vivre 
En ſage Citoyen de ce vaſte Univers; 
Citoyen qui voyant un Monde ſi divers, 

Rend à ſon Auteur les hommages 
Que mèritent de tels Ouvrages. | 
Ce Devoir aquitté, les beaux Vers, les beaux Sons, 
Il eſt vrai, ſont peu nèceſſaires; iy. 

Mais qui dira qu ils ſoient contraires 

A ces Eternelles Leons? 
On peut gouter la joye en diverſes fagons; 
Au ſein de ſes Amis rEpandre mille choſes, 
Et recherchant de tout les Effets & les Cauſes, 
A table, au bord d'un Bois, le 4. d'un clair Ruiſſeau, 


Raiſonner avec eux ſur le Bon, ſur le Beau; 5 
Pourvũ que ce dernier ſe traite à la legere, | 
Et que la Nimphe ou la Bergere 

a. & nos yeux qu'en paſſant. 
Cœur eſt gliſſant; 


N' occupe notre 
Le chemin 
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Sage Saint-Ewremond, le mieux eſt de m'en taire, 
Et ſur tout n etre plus Croniqueur de Cyrhere, 
Logeant dans mes Vers les Cloris, 
Quand on les chaſſe de Paris. 
On va faire embarquer ces Belles, 
Elles sen vont peupler I Amerique d Amours ® : 
Que maint Auteur puiſſe avec elles, 
Paſſer la Ligne pour toujours. 
Ce ſeroit un heureux paſlage ! 
Ah! f tu les ſuivois, tourment qu'à mes vieux jours 


' L'Hiver de nos Climats promet pour appanage ! 


Triſte Fils de Saturne, hdte .obſtine d'un lieu, 
Rhiimatiſme, va-t- en. Suis-je ton heritage 
Suis-je un Prelat 2 Croi- moi, conſens a notre Adieu: 
Deloge enfin, ou dis que tu veux Etre cauſe 

Que mes Vers comme toi deviennent mal-plaiſans. 


| S'il ne tient qu'a. ce point bien- tõt Teffort des ans, 


Fera ſans ton ſecours cette metamorphoſe; 
De bonne heure il faudra sy reſoudre ſans toi. 
Sage Saint-Evremond , vous vous moquez de moi: 


133 


Dan le tems 
que Mr. de La 
Fontaine ecri- 
vit cette Let- 
tre, on fit en- 
lever à Paris 
un grand nom- 
bre de Courti- 
ſanes, qu on en. 
voya peupler 
! Amerique. 


De bonne heure! eſt- ce un Mot qui me convienne encore 


A moi qui tant de fois ai vu naitre l' Aurore, 
Et de qui les Soleils ſe vont precipitant 
Vers le moment fatal que je voi qui nvattend. 


Madame de La Sabliere ſe tient extremement honorèe de ce 
que vous vous Etes ſouvenu d'elle, & m'a pris de vous en remer- 
cier. Jeſpere que cela me tiendra lieu de recommandation auprès 
de vous, & que j en obtiendrai plus aiſẽment Ihonneur de votre 
| Amitie. Je vous la demande, Monſieur, & vous prie de croire que 
perſonne n'elt plus veritablement que moi, Votre, Gs. 8 


A Paris ce 18. de Decembre 1687. 


Tom. III. U — 


as WW Mort ae Monſrenr le Marichal | 


ET die REI“. 


Dont la Valeut faifoit Pordinaire entretien; 
Honneur des Lettres & des Armes; 
Contre nos Ennemis le plus ferme ſoùtien, 

Et pour eux un ſujet d'Erernelles Alartmies: 

De tant de Qualics il ne te reſte rien; 
CREAUI, nos Soupirs & nos Larmes, 
* aujourd'hui ſont ton _— Bien. 


: 


Sas ans | 
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MONSIEUR — 


E n ai jamais vii de Queſtion agitce ſi long: tems, & ſi forte- 
j ment que celle de PHonNtuR, & de la RA ISO N la tt 
chez Madame Maxarin; & ce qu'il y a eu de merveilleux, ct 
que les Diſputans ont paſſe lun & dies dans le Parti de leur Ad- 
verlaire ſans y penſer. 
Monſieur de Villiers, le tenant de . Honneur & de la Raiſon, 1 
ſourenu ſon Sentiment avec tant d'ardeur & de yehemence, qu F 
ſembloit 


Rx Qui dont le Merite eũt pour nous tant de charmes, 


a] 
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I's \ o 

L 


Oeuvret Meſſees. 155 | 


ſembloit favoriſer les Paſſions par ſes mouvemens propres. Madame 
Mazarin qui faiſoit Poffice de TAfaillane, attaquoit les Ennemis 

jurẽs des Plaiſirs avec tant de ſang froid, qu elle ſembloit etre dans 

Finter& de la Raiſon. Elle ne laiſſoit pas de demander a Monſieur 

de Villiers ce que c'ttoit que THONNEUR & la Raisox: 

Monſieur de Villiers repondoit que c'eroit aſſez pour lui Wu y eut 
telles choſes dans le Monde, fans qu il eut beſoin de les définir. 11 
ne laiſſa pas d' apporter quelques Definitions un peu vagues; & 
comme il voyoit que la Compagnie ne Sen contentoit pas trop, il 
alloit paſſer aux Exemples, quand la Muſique vint a propos pour 
finir la contention, & appaiſer des Eſprits, qui commengoient plus 
que raiſonnablement a sEchauffter.' | 


” as TT TT TY TYTYTTYTTTYTTYYTYYYVYY, 
22 8 2 ͤͤ ᷣ . ᷑̃ ͤ W 7p 


> LES NOCES D1SABELLE. 
4 SCENE en Muſique. 


UN VIEUX POETE, UN JEUNE MUSICIEN, 
ISABELLE, MILONIO. 


LE POETE 4 1sazerLE. 


N vous trouve belle, 
Chacun vous le dit, 
Mais Etre cruelle, 
Nourrie a Madrit, 
C'eſt, Dame Iſabelle, 
Choſe aſlez nouvelle, 
Qui ſur mon eſprit 
A peu de credit. 
Les Violous repetent [ Air entier. | 
U: 2 LE 
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LE MUSICIE N. 
Chaſſons de ndtre Ame 
L'amoureux tourment; . 
Heureuſe une Dame, 
Heureux un Amant, 


Qui donne a. {a flame 


Promt contentement! 
Les Violons repetent I Air entier... 


I SABE LEE 
Que dure en n0tre Ame. 
L'amoureux tourment; 
Heureuſe une Dame, 
Heureux un Amant, 
Qui garde ſa flame 
Eternellement! 
Les Flutes; 
LE PORN. 
Bien que chaque jour un Rhume me mette 
En Vieillard caduc proche du trépas; 
Jeſpere au braſier de I'Eſpagnolerte , 
Aux Feux ſoũterrains, au fond des Appas, 
Que je trouverai la Vigueur ſecrete, 
Qu'un plus jeune ailleurs ne trouveroit pas: 


LE MUSICIEN. 


Avant que de tenter la douteuſe Carriere 


Tu devrois imiter les D&vots Amadis, 
En faiſant au Ciel ta priere 
Comme ces Preux faiſoient au tems jadis. 
LE POET R. 
Pourquoi d' inutiles paroles 
Irois- je fatiguer les Cieux?- 
Avec les Dames Eſpagnoles- 
1] neſt gens ni foibles, ni vieux: 


LE 


8 
_ 
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LE MUSICIEN. 
si la vertu de tes paroles 
N'obtient un Miracle des Cieux, 
Avec tes Dames Eſpagnoles 
Tu ſeras bien foible & bien vieux. 
UN TRIO. 
Voix, Inſtrumens, 
Agreable Harmonie, 
De nos ſons differens . a 
Soit la douceur unie. 
ISABEL SE. 
Faites que nos tendres Accens 
Expriment bien nos Deſirs innocens. 
LEE 
eunes & Vieux chantons tous qu une Belle 
Nee a Madrid doit Etre moins cruelle: 
Que chacun tàche a flater ſes defirs 


Par des Amours, des jeux, & des Plailirs- 
| Les Violons, 


TS AFD E 
L'Eſpagnolette 
Neſt point Coquette: 
C'eſt flater en vain ſes deſits, 


Que d'en eſperer des plaiſirs. 


Les Flutes. © | . 
LE POETE & LEMUSICIEN enſemble. 
L Eſpagnolette. ET Y 
Nett point Coquette; 
Mais fans trop flater nos deſits 


Nous en eſperons des plaiſirs. 
Les Violons. 


1 UN TRIO. 
I Non, non, c'eſt flater vos deſirs 


Que den eſperer des plaiſirs: 
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Non, non, on : Ry a - flater yos deſirs 
Que d'en eſperer des plaiſirs. | 
* I SA 5 ELLE: 
Que Don Milonio $apprete z 
Sans lui point d'amoureuſe Fete: 
Pour trouver un moment ſi doux ' 
Il faut devenir mon Epoux. 
MILONTIO. 
Parlez, Vieillard, parlez, Paifible x, 
Goliterez-yous un bonheur ſi ſenſible. 
LE POE I E. 
Je veux bien lui donner ma Foi. 
LE MU SICIEN. 
Je veux bien vivre ſous ſa Loi. 
MILONIO. 
Et pour vous, Madame Iſabelle ? 
3 ISABELLE. 
Autant que je pourrai je leur ſerai fidelle. 
LEPOETE & LE MU SICIEN nbi. 
Depechez-vous le tems ſe pert. 
MIL ONI ©. 
Conjungo vos tout le Concett, 
Et dure à jamais I Alliance 
Entre la Caftille & la France. 
LE CHOEUR. 
Et dure a jamais l' Alliance 
Entre la Caſtille & la France. 
| ISABELLE. 
Que d'Epoux à Lendre, a Paris 
Pluralits ſoit Etablie : 
Pour venger les Femmes d' Aſie 
Ayons ici des Serrails de Maris, 


'LE 


Oeuvres Meſſtes. 


LE CHO E UR. 
Chantons tous aux Nòces d'Iſai 
| Choſe nouvelle 5 

Chantons tous, 
Pluralits d' Epoux. 
Le Vieillard fournira tous les jours 


elle 


Oilles, Perdrix, & Vin nouveau pour elle; 


Paiſible aura ſoin des Amours 


pour ſervir à toute heure la Belle. 
Les Violons & les Voix. 


LES MARIE S & LA MARIE E. 


Pour jamais uniſſons nos vœux, 
Et conſervons de ſi beaux 4488 
Les violons & les Hantbois. 

: LE CHOEUR. 

Chantons tous aux Nòces Iſabelle, 
Choſe nouvelle | 
Chantons tous, 

Pluralics d'Epoux. | 

LES MARIES&SLAMARIEE. 

Pour jamais uniſſons nos vœux, 

Et conſervons de ſi beaux nœuds. 
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+ Le Marquis: 
de Miremont 


* Le Camie 


Hr Rage. 


MADAME LA DUCHESSE 


DE SUOV4 4.4 @ N 


Sur ſor Depart 4 An gleterre. 


Ous nous avez ſauvé les larmes 


Qu on repand aux triſtes Adieux; 
Mais le ſouvenir de vos charmes 


Tous les jours en coũte à nos yeux. 
Monſieur I Ambaſladeur a bien voulu paroitre 
Capable de ce deplaiſir, 
Quand les ſoins de ſervir ſon Maitre 
De pouvoir gaffliger lui laiſſoient le loiſir. 
Monſieur de Bonrepaux a lous le mèrite 
De votre Reſolution, 
Et parle hautement à la Cour, en viſite, 
Du Brio de votre action. 
Un Heros tout a vous, & ſur Mer, & ſur Terre 2, 
Retourne glorieux d'avoir eu dans fon ſein | 
La confiance d'un Deſſein, 
Qui ſentoit la ruſe de Guerre. 
Tel ſur qui vous avez, dites-vous, le Cœur net *, 
A fait cent & cent vœux pour votre heureux pallage ; ; 
Pour ſes propres perils il garde fon Courage, 
De vos moindres dangers il paroit inquiet. 


Li 


f 
4 


Oeuvre Meſſees. © 


La belle & dolente Ducheſle 5 
Porte dans le Jeu {a langueur, "Rab Xs 
Et nous dcoùvre la triſteſſe 
Que votre prompt depart a laiſſeè dans ſon Cœur. 
La par amuſement tentant une fortune 
Qui attire en public, en ſecret Vimportune 3 
La voyant des Metteurs I'Etrange emportement , 
' Reveule elle s attache a votre Eloignement, 
Et malgrè qu elle en ait, la douleur & les larmes 
Qu elle voudroit cacher, embelliſſent ſes charmes. 
Dans un Etat ſi languiſſant 
Elle empoche quelques Guinees 
Du jeu prudemment detournecs , 

Pour ſe donner entiere à I'ennui qu'elle ſent. 
Helas! que ne peut * Amitiẽ ſur une Ame? 
Elle ſe retire a Tinſtant ; TT 

Je connois votre Coeur, Madame, 
Vous en feriez pour elle autant. 
Ce n'eſt plus que condoleance, 
Mademoiſelle * s attendrit, | T 
Et fait paſſer pour impudence | 
L'air libre de quiconque rit. 
La douleur fait la bienſeance, 
Le ton lugubre eſt en credit; 
Par tout on pleure yotre abſence, 
Hors chez les Banquiers , ou Von dit 

14 Qu'il paroit beaucoup de conſtance. 

74 Le Ponte ici dEconcerts 

C Va demandant à tout le monde, 

Si Pappui des Metteurs s eſt enfin abſenté: 

»» N'aurons-nous x90 dit-il, d'autorits qui gronde, 

„Un Tailleur inſolent pre a nous deſoler ; 

„Et, {1 nous le volons qui fierement rẽponde, 

| „Et ſoũtienne les droits qu'a le Ponte a yoler > 

Tom. III. 'X is Dix 
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Dix Femmes, comme Echos, repetent à la ronde, 
En ſoũtenant les droits qu'a le Ponte à voler. 
Le Spectateur oiſif, & ſterile en Guinces, 
Attendant du Souper le deſirè moment, 

Se joint à ces Infortun des, 
Heureux de pouvoir dire un mot impunẽment. 
De nos Joueurs d Echets les Ames condamnees , 

A, rèver éternellement, 

De leur profond ſilence ont Er& dErourndes , 
Et tous les Corps unis ont criè hautement , 

Quelle revienne promptement. 

e me reſſens de la miſere 

Ou les Pontes ſont deſtines , 

Monſieur Mara me deſeſpere, 
Madame, au Nom de Dieu, Madame, revenez. 


4 


TTP . —— 


JUGEMENT 
Sur les trois Relations de SIAM, 


le A Monſieur LE FEVREX. 
Al lu avec ſoin les trois Relations de S 1A M, que vous m' avez 
J envoyces , & voici le Jugement que je fais e's ak Auteurs. 
Monſieur le Chevalier de Chaumont nous apprend peu de choſe 
des Nations qu'il a viies. Occupe de fon Caractere, il n'a pi 
cContenter {a curiolate dans le Voyage, ni ſatisfaire la ndtre 4 In 
Retour: mais quiconque aſpire a Phonneur de f Ambaſſade, ne ſau- 
roit apprendre de perſonne mieux que de lui, la hauteur & Vexadti- 
tude qu'on doit avoir aux moindres Ceremonies. 


Le 
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le pere Tac hard a les Talens de Miſſionnaire pour toutes ſortes 
ae Religions ; capable de planter. la Foi des Orientaur dans ] Euro- 
bse, comme celle des Ewroptens dans ' Orient; auſſi propre a faire 
. des Talapoins a Paris, que des Jeſuites à Siam. 
Monſieur Abbt de Choiſi m'ennuye fort aveg fon Journal de 
vents & de Routes; mais les Lettres ou il parle de lui me rcjouiſ- 
ſent. Je ſuis ravi de le voir fe faire Pretre, pour avoir Toccupa- 
tion de dire la Meſſe dans l'inutilité ou il ſe trouve ſur le Vaiſſeau. 
ll Ecrit naturellement, & à lui rendre juſtice il n'y a point de 
Voyageut moins entre qu il eſt du faux Merveilleux. 1] n'eſt pas 
*Zfache de paroitre ſur un grand Elephant; de fe trouver devant le 
Roi avec Monſieur I Ambaſſadeur, & Monſieur ['Eveque dentre- 
tenir en particulier Monſieur Conflance : mais il n'en juge pas la 
ſymphonic de ce Pays-la moins déteſtable; la Comédie Chinoiſe & 
"TOpera Siamois ne Ten accommodent pas mieux; il n' en trouve 
pas la Peinture meilleure que la Muſique. Pour les Rafraſchiſſemens 
Ke pour les Regales; Poules, Canards, Cochons, Ris Eternel: cho- 
ſe triſte au gout de Monſieur Abbe, malgrè l eſprit de mortifica- 
tion que lui donne ſa Condition nouvelle. | 
Lee Tonquin & la Coobinchine ſont peu de choſe : ces Royaumes- 
la ont beſoin d' tre embellis par des imaginations amoureuſes des 
merveilles Etrangeres, Pai paſle de ces Relations au Livre de Co N- 
ruclus, le plus ennuyeux Moral que j aye jamais hi, Ses Sen- 
tences ſont au deſſous des QUATRAINS DE PIBRAC, ou il 
eſt cntelligible : au deſſus de PArocaLYeLE, ol il eſt obſcur 
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* Ce Livre eff 
miitule DEVE- 
RITATE CHRIS- 
TAnARELYt 
G1OK1s AMICA 


MONSIEURFUSTE L| 


porn Uo1 que vous ayiez reſolu de n'acheter jamais de Livres, e 
vas. Fs i vous conſeille de faire la dẽpenſe de celui d'Orobio Juif cele. Þ 

IBLIOTHEQUE | 1 a | 
Pe bre, & de Monſieur Limborch Chretien Savant k. On na rien 1] 
; + Xaire des. de plus fort, de plus ſpirituel, de plus profond ſur cette matien. 2 


Requetes.Voyer . - . N 

{wn ſjer i Monſieur Gaumin f auroit dit fur Limborch, 
MesLances de * : | "IO 47 | | 
Colomies, les 

LeTTREs de Pa- 


I | S i Pergama dextra 


1 | Defendi peſſent , etiam hac defenſa fuiſſent. | 


Baillet. 


«Le Pere a. Et je dirai ſur Orobio, 
_ guillans Feſuite 
Portugals avoit ek * 
1 LES Si Pergama dextra 
E Ewerti po i ſa fuiſſent 
Exctuuences poſſent, etiam hac averſa fuiſſent. 
& [ avoit divi- 
ſee en douze 


Chapirrer dens Vous aurez bien-tor la Relation du Pere Magaillans , attendut 


chacun trailoit 


i impatiemment par tous les Amateurs des Merveilles Etrangeres. Ces 
— _ Meſſieurs trouveront a ſe conſoler des Verités ſimples & lenſces du 


; Pere Conplet, dans les Exageratic rai c 
223 Couplet, gerations du Portugais plus enters du 


ee Merveillieux, qu' attach ſeverement au Veritable. Ils verront dans 
e ſon Pays 


2 ave; ay. ce Livre curicux les douze Excellences de la Chine, à Vexemple de 


88 douze Excellences de Portugal, que l' Auteur a bien voulu donner 


aux Chinois F. 


i | Quel 


Quel Pays que cette Chine, a ce que j ai appris du ſincere & ju- 
dicieux Pere Conplet x! Point de Blè à Pekin, point de Vin dans 
cout Empire, point d'Huile d' Olive, point de Beurre, point 
W d'Huitres! On y trouve de la Peinture ſans Ombre, de la Muſi- 
41 que ſans Parties, des Palais de bois fans Architecture; beaucoup de 
Sciences perdues, à ce qu'on dit; une ignorance preſque de toutes 
choſes, à ce qu on voit: un Alphabet de ſoixante mille Lettres; 
une Langue toute de Monoſy llabes. Il ny auroit point de Geome- 
trie, point d' Aſtronomie, ſi le Zele des Converſions n'y faiſoit 
aller des Jeſuites, qui doivent la Tolerance de notre Religion, 
apres la Grace de Dieu, au Calendrier & aux Almanacs. Vous 
voyez qu'il manque bien des choſes a ce Pays ſi renomme : mais 
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Mr. de Saint- 
Evremond 4- 
vit vii le Pere 
Couplet en An- 
leterre, 


en recompenſe la Morale y eſt bonne, la Politique excellente, le 


Peuple innombrable, les Sujets obéiſſans, & le plus grand des Em- 
pereurs mode. 5 I 
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MONSIEUR LE COMTE 


DE GRAMMON Tg. 


P avoit envoye 


Ce fameux Evenement 

Pour tEmoigner Vexces de fon contentement, 
La Cour de France nous envoye 
Celui-meme qui fait fa joye: 
Lui, qui chaſſe pleurs & ſoũpirs 
Dans un vrai ſujet de triſteſſe, 
Et qui dans les tems dallegreſſeꝰ 
Augmente encore les plaiſirs. 


II 


en Anpleterre 


(en 1688.) pour 
complimenter 


le Roi Jaques Il. 
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Il eſt vrai que ſon Enjoũment | 
Aupres de I Archiduc neut pas beaucoup à faire; 
Le bon Prince rioit fort difficilement: 

Une gravits trop {evere, 

Eſtimoit mediocrement, _ 
Le merite agreable, & le talent de plaire. 


£ 


Comte, vous n'aurez point d'Archiduc en ces lieux, 


Le gout delicar de la Reine 
Vous eſt un gage precicux , 
Que tous vos agre 
Aͤjoũtons aux Talens de Cour, 
D'avoir couru tonte la Terre ; 
Donne trente Etés à la Guerre, 
Et quarante Hivers &'l Amour. 
Faur-il un Gouverneur? on a experience; 
Faut- il un Envoye? Ton a la ſuffiſance 
Ec ſans nous amuſer en diſcours ſuperflus, 
Le Miniſtre ſuccede au Heros qui n'eſt plus. 
Celui qui ſe plaiſoit au tumulte des Armes; 
Qu' on voyoit intrEpide au milieu des allarmes; 
Comme tout change avec le tems, 
Laiſſe aller le Roi dans ſes Camps; 
Et Tattend au retour pour lui parler d Affaire, 
Quand il eſt nëceſſaire. 22 
Je ne reconnois plus la martiale Ardeur 
De ſon heroique Genie, 
Nonce, Miniſtre, Ambaſſadeur, 


Sont aujourd'hui ſa compagnie. 


© 
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ſeront connus fans peine. 


LETTRE 
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teen ritten 
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MADAME LA DUCHESSE 

TE 1 AZ ANRIN 


IE vous ſupplie de m'excuſer, Madame, ſi je ne me trouve point 
au Repas où vous me faites Thonneur de me convier; un in- 
firme ne doit pas etre ſouffert dans la Compagnie des gens qui 

ſe portent bien. Je men abſtiendrai donc par la juſtice que je me 


fais, & que vous avez la bonté de ne me pas faire. Mon Infir- 
© mite eſt afſez connue; la Sante de vos autres Convies ne Peſt pas 
moins: je commencerai par Fheureuſe conſtitution de Monſieur 
x I Ambaſladeur *. hs 
Monſieur I Ambaſſadeur a la ſante d Athlete, 
1 Habitude pleine & parfaite, 
=  Selon notre Hippocrate a craindre quelquetois ; 
1 Cependant il pourra ſc paſſer d Eſculape, 
N Un auſtere diſcours des Herbes de la Trape, 
Servira de diète une ou deux fois le mois. 


+ Monſieur de 
Barillon. 


Malgrè cette rude bataille 
Que Nature eſſuye en la Taille, 
Canaple a conſervè ſon Viſage fleuri; 
Sa Vigneur reſt pas redoutable, 
Mais il eft aſſez agreable, 
Pour allarmer encore un timide Mari, 


Comte *, 


7 
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1 Comte *, Galant, Epoux & Pere meme, ; 
N | by Qui poſſedez dans un degré ſupreme 
1 «Plus de talens & de perfections 
N 8 Qu' il n'en faudroit pour vingt conditions; 


Aimable Comte, à qui les Deſtinckes 
Laiſſent l humeur des plus jeunes anntes, 
Que tenez- vous de Tarriere ſaiſon 
Qu un peu plus d'ordre, un peu plus de raiſon? 
Vous retenez de vO0tre premier age 
Un tendre Cœur qu aiſèment on engage; 
Vous retenez une ardeur pour le Jeu, 

A quoi l' Amour oppoſe en vain fon feu; 
Puis que Morin a les ſoins & les veilles, 
Que refuſez a Dames fans pareilles, 
C'eſt aſſez fait pour le Jeu , pour Amour, 
Et Teſprit mir, merite bien ſon tour. 
De tems en tems certain air de Sageſſe 
Qu un Politique auroit en fa velleſſe , 
Un Entretien ſerieux ou ſenſe, 
Montre le fruit de votre age avance: 
Si mon Heros demandoit davantage 
| Que d'etre Amant, d'etre Joucur, & Sage, 
Ajoutons-y I'Original , e 
Qui u aura jamais ſon gal, 
Ajoutons-y la noble Vie 
Tant admirte & peu ſuivie, 
Afin qu'on trouve ramaſles 
Eloges preſens & paſles. 


Vous Tentendez fans qu'on la nomme, 
Celle que je veux dire en diſant la Beaute; 
Jamais expreſſion neut moins d'obſcurite ; | 
C eſt I Honneur de la France, & la Gloire de Rome. 


Oeuores Meſſees. 
La Beauts qu avec tant de ſoin 
Jadis la Nature a formèe, 
Eur pour rſiſter au beſoin 
Lors qu elle ſetoit alarmec, 
Une Raiſon exquiſe & par tout eſtim&e : 
ITI Tour Philoſophe en ſeroit le temoin ; 
285 Du wg avant & du plus fage, 
Cette Raiſon confondroit le diſcours, 
Mais elle trahit ſon uſage 
En faiſant naitre nos Amours , 
Au parti des Appas Tinfidele s engage, 
platt comme eux & charme toujours. 
Pour lilluſtre Mademoiſelle *, > 22 
Vertueuſe & ſpirituelle 36-29 
(Concert que kon voit rarement) 
Elle fait mon Etonnement.. 
Son Jeu n'eſt pas une foibleſſe: 
Par le moyen du Paroli, | 
Elle ſauve le Cœur dune folle tendrefle , 
Dont il pourroit Etre rempli, 
Et I Ame de Vennui d'une longue ſageſſe. 
Le pauvre Corps enſeveli 
Dans fa vertueuſe pareſſe, 1 
Deſcendroit promtement au noir Fleuve d' Oubli, 
Si Teſprit quelquefois n'&gayoir la ſageſſe, 
Par la Paix & le Paroli. 
Jadis la Greque & la Romaine 
Samuſloient a filer la bine; 
On ne file plus aujourd hum 
Ceſt Amour, Jeu, Repas, ou bien mortel ennui. 
== J 2 commence ma Lettre par des Excuſes de ne me trouver point 
= = votre Repas : je la finis, Madame, par de tuts humbles Remercie- 
mens de Thonneur que vous m'avez fair de m' convier. 
Jom. III. | Y | 
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Le 
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pouvoir des Charmes de Madame 11 


Ducheſſe AZ ARIN. 
DB. à quel iy, 


Hortence aime à porter des Fleurs 
C'eſt pour effacer leuts couleurs 
Par celles de ſon beau Viſage. 
Le Teint de nos jeunes Philis 
Nooſe expoſer Roſes, ni Lis; 
Les plus beaux Yeux baiſſes de honte 
Trouvent un feu qui les ſurmonte : 
Lẽtude des Ajuſtemens, 
La richeſſe des Ornemens, 
L' Artifice de la Parure, 
Tout ſe pert, ou fe d&figure 
Aupres ＋ ſes Charmes puiſſans, 
Dont le vrai naturel eſt maicre de nos Sens. 


Ah! qu'il nous coũte cher de la trouver ſi belle: 


Nous perdons le plaiſir de la diverſité; 


11 reſt plus pour nos Cœvrs d' impreſſion nouvelle 


Par trop d attachement a la meme Beauté: 
On ne ſauroit plus aimer qu'elle; 
De ce Charme une fois gout | 
Lhabitude continuelle 
Devient une næceſſité. 
Quand la D&yotion a fon Ame ten &: 
Par la triſte douceur de ſes dolens appas, 
Et que I Eſprit du Ciel enfin Fa deEgotitte 
Des plaiſirs naturels que Pon trouve ici bas; 
On la ſuivroit au Monaſtere, 
| Avec elle on prendroit la Haire; 


1 
0 9 ” 2 \ » + * 
4 1 
_ * "ESL * 16 148 k * 4 


a 
* 
4 
KS V 
x . 
5 
5 


r 
1 * 
»- ff bh ( 6 
” * . 1 d 5 * „ , — . + P 
ho - - & a 4 HEAT 1 3 2 4 —_ * 2 - l 1 7 
. ren. 3 1 „ . 4 e 3 tf * » 4 A 
1 %% AAA ͤ FRANC. 7, 3 
* e c e S nn 8 1 2 


[3 
" I p - 
T - Sx * - 7 
. 4 
5 4 4 2 a Nenn | 
: „ 


- 3 


+4 
* 
= 
. 
. 
«A. 
k 
4 
4 
LY 
4 * 


* 


2 2 
i N 2 — 


Oewuores Meſkees." h Ir 


Et ce qui doit Etre contẽ 


Pour le grand coup d autoritẽ, 
Miremont auroit de la joye 5 8% 
De renoncer a la Savoye ®, 38 * char: 
A fa Suite, à toute ſa Cour, cows Francols A 
Pour lui tẽmoigner ſon Amour. F wy rr 
par mille endroits cette Beauté nous frape: de ls Savoye: 
Qui n'oſeroit en Amant &attendrir , + Monſieur 4. 
parle en Déwot des Herbes de la Trape , — 
Dont avec elle il voudroit ſe nourtir. 
Quelqu'un ſans murmure & ſans plainte 
Souffre ſa douloureuſe atteinte; 
L'autre impëtueux en diſcours 
La maudit & Paime toujours. YL” 
Tel à qui ſes beaux Veux feront toujours la guerre 
Se cache autant qu'il peut ſa ſecrete langueur, 
Et ſe 5 a Air d Angleterre | 
Des maux dont la ſource eſt au Cœur 5. Pn 
Son propre Sexe y rencontre ſa peine; | | 
Une orgueilleuſe liberts : 


Qui ſe moquoit de toute chaine 

A ſoumis enfin fa fierté. 

Qu'avez- vous fait, Mademoiſelle, 

De ce Cœur jadis ſi rebelle ? 

A la honte de la Raiſon 

Qui vous avoit ſi bien ſervie, 

Vous Eprouvez la tirannie 
Du Charme imperieux qui nous tient en priſon. 
Vainement a ſes Veux j'oppoſe ma Sageſſe 
Eſperant que mon Cœur en ſera defendu; 

Helas! me dit- elle ſans ceſſe, 

N'ai-je pas aflez combattu? 
Puis que celui de Lo r aujourdhui s eſt rendu . 
Ceſt en vain que pour vous la Raiſon s intereſſe. . 
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mat à Lon- 
dres la 15. de 


L n'eft pas poſſihle, Monfieur, de mieux expliquer la Queſtion | 
FHC. 1 que vous avez expliquce; mais il pareꝭt que vous la decide: © 
Lib. I. 08. 3. plutor par rapport au Genie d'Horace , que par les vrayes No- 
tions qu on peut avoir de la chole dont il s agit. Croyez: vous que 
{1 Malherbe avoit ſouhaitẽ a quelqu un de ſes Amis un heureux pa. 
ſage de Caen a Londres, il eut eu d autre objet que la Mer qui { Þ 
pare la France de I Angleterre ? Il auroit pu Fetendre poëtiquement 
ſur les Tempètes, les Goufres, les Bancs; ſur toutes ſortes dE. 

cs; mais toujours par rapport au trajet que ſon Ami auroit eu 

a faire. i 
Le Genie moderne qu une Nature moins Clevée a laiſſd dans h 
dependance de Fordre & de la raiſon ; ce Genie n aureit pas la ha- 

dieſſe de s lever tout d'un coup à la Création du Monde, & i h 

ſeparation de la Terre d' avec les Eaux. En effet il n'eſt pas beſoin 

daller aux Indes pour ſe noyer, & ſoixante lieues de Mer auroient 

ſuffi pour animes Malherbe contre I Inventeur de la Navigation. 
Je vous parle en homme qui n'a que des vics baſſes & commu- 


nes: 


Oguurer Mess. 173 
nes: pour vous, Monſieur, qui connoiſſez Horace parfaitement 1 Katie my 
vous pouvez croire que ſes Enchoultaſmes le mettoient en droit de Bange, qu 
Wquicter {i bruſquement Ja maitis de Jon Ame , & de paſſer de la fee, „. 
tendreſſe de fon Amaur au merveilleux d'une ſeconde GENE SE 3 
A parler ſérieuſement, ſi quelque choſe me fait ſouffrir votre Opi- is | 
nion, c'eſt que celui qui retourne à la Guerre des Geants n'a guere + cp aing 
plus de chemin A faire E aller a la Creation de 1 Univers. A 


Py 
= 
- 


& Toutes choſes conſiderees , je me trompe, ou les deux Sentimens 

ſont foritenables; celui de Monſieur de Barillau plus naturel vient 

un Bon: ſens qui juge des chales pax elles-memes : & le votre eſt 

peut - tre aſſez conforme au got d Horace, qui ſe derourne de ſon 

ſujet fort aiſement. La beauté de ſon Genie lui donne un privilege a 

pour des hardieſſes heuteuſes, pour de nobles extravagances, que 

notre imagination gene par un ſcrupule de juſteſſe ne ſe permet 

pas. Mais quelque Sens qu on veüille donner anx paroles d Horace, 

ſon Op = eſt également belle & extraordinaire: je penſe qu on 

n'a jamais vu a aucun Poëte un Cceur {x tende, & un Eſprit ſi libre 
Fel 


dans le meme-tems. - | 
26248 
V F<, 2 AF 22 DIY DDD) NSD): 
n © ILSS. 


e 


A 3 | 
MADAME LA DUCHESSE | 


24 
as 
9 7 
x : a £ 3 x 
* 
11 
* 


Eſt un ſervice bien douteux 
Que celui de Votre Excellence! 
Daniel & La Foret chaflts comme peteux 
Nous en font voir Vexperience , 
Et montrent en vain Lair piteux 
De leur malheureuſe innocence. 
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Par 
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. Par fa grande fidelits _ | 
g IIa Dodairiere eſt bien peu regardée; 
| Peut-Erre moins recommandEc 
Par ſa Catholique bonté: 
FF | Par ou donc cll-elle gardee? | i 
D'où peut venir fa ſtiretE? HMSO © &'Þ n 
| Ct pour ſouffrir d tre grondèe _ 
Avec toute docilité. (4450 
Iſabelle au teint noir, du Soleil ſi cheric 
Qu elle confondroit la beauts 
De la Blonde la plus fleurie 
Par ſa brune vivacité; 
Pour avoir manque de ſoupleſſe, 
N'avoir pas ſoivimis fon Eſprit 
Aux Volonts de fa Maitreſſe, | 
Va reporter ſon Coeur aux Amans de Madrid; 
De Vhumide froideur du Climat qu'elle laiſſe 
Peu fatisfaite, a ce qu'on dit. | 
Tirons de ce Diſcours un Avis falutaire : | 5 
En nos Etats divers puis qu il faut la ſervir, 
Valets, Amis, Amans, apprenons que bien faire 
Aupres delle vaut moins que ſavoir bien ſoufrir. 
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DE MONSIEUR 
DE TURENNE 


E ferois tort à la Naiſſance de Monſieur de Turenne, ſi je ſon- 
geois à inſtruire le Public d une Maiſon auſſi Illuſtre & auſſi 
conſiderable dans toute J Europe que la ſienne. Je ne m'amu- 
ſerai point à depeindre tous les traits de ſon Viſage; les Carac- 
teres des Grands Hommes n'ont rien de commun avec les Portraits 
des belles Femmes: mais je puis dire en gros q= il avoĩt quelque 
choſe d auguſte & d'agreable; quelque choſe en Phiſionomie qui 
faiſoit concevoir je ne ſai quoi de grand en ſon Ame & en ſon Eſ- 
prit. On pouvoit juger a le voir, que par une diſpoſition parti- 
culiere la Nature T'avoit prepare a faire tout ce qu il a fait. 
: Ne d'un Pere auſſi autoriſe dans le Parti Proteſtant que Mon- 
fieur de Bouillon lëtoit, il en prit les Sentimens de Is hp , fans 
q Zéle indiſcret pour la ſienne, fans Averſion pour celle des autres; 


oh. 


preècautionnè contre une ſeduction ſecrete , qui fait voir de la Cha- 
ritẽ pour le Prochain, ou il n'y a qu un excès de Complaiſance pour 

ſon Opinion. Comme il n'y a rien de bas dans les Emplois de la 
WE Guerre, il paſſa par les plus petits, par les médiocres, toujours 
ugs digne de plus grands que ceux qu'il avoit: toujours diſtingue 
par ſa Naiſſance, la ſeule diſtinction de ſes Services l'a fait monter 
par degres au Commandement des Armées; & Von peut dire fans 
exagerer, que pour arriver aux poſtes qu'il a evis, jamais homme 
na tant du a ſon Mérite, & ſi peu a la Fortune. | 

WH Je 
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Je ne .m'ttendrai point à parler de ſes Actions, me bornant ; 
quelques particularitẽs peu connuẽs qui. contribueront à former ſo 
Caractẽre. Tant qui il a ſervi avec Monſieur le Prince en Alena. 
gne, Monſieur le Prince lui a donné la principale Gloire de tout 
ce qu'on y faifoit; & Teltime qu'il avoit pour lui, alla ſi loin, 
que s entretenant avec quelqu un de tous les Generaux-defon tem, 
ft j avois a me changer, dit- il, je voudrois etre change en Monſen 
de TUREN NE, & c'eſt le ſeul homme qui me puiſſe faire ſouhaity 
ce changement- la, On ne ſauroit croire Papplication qu'ayoit Mon. 
ſieur le Prince a Tobſerver , cherchant a profiter non ſeulement æõ 
ſes Actions, mais de ſes Diſcours. : | 
Il me ſouvient qu'il lui demandoit un jour quelle conduite il v 
droit tenir dans la guerre de Handre. ,, Faire peu de 8ieges, l. 
„ pondit Monſieur de Turenne, & donner beaucoup de Combat, 
„Quand vous aurez rendu vötre Armee ſuperieure a celles des En. 
„ nemis, par le nombre & par la bonté des Troupes; (ce qu 
„ vous avez preſque fait par la Bataille de Rocroi;) quand vous ſ. 
„ rez bien maitre de la Campagne, les Villages vous vaudront ds 
„ Places: mais on met ſon honneur à prendre une ville fore, 
„ bien plus qu' aux moyens de conquerir aiſement une Province. Si * 
„ le Roi d'Eſpagne avoit mis en Troupes ce qu'il lui a cout! 
„ d' Hommes & d' Argent a faire des Sieges & a fortifier des Place, 
„ il ſeroit aujourd hui le plus conſiderable de tous les Rois. 
TS premiere Maxime de Monſieur de Trenne pour la Guerre, 25 
eſt celle qu'on attribuè a Ceſar : qu'il ne faloit pas croire avoir rin 
fait, tant qu'il reſtoit quelque choſe a faire, A peine Philisbow, 
avoir capitule , qu'il fe dètacha avec ſes Troupes pour tomber fu MR 
le petit Corps que Savelli & Coloredo commandoient: il y tom- 
ba, il le défit, il marcha à Spire, a Worms, d Mayence , qui f ry 
rendirent ; & tout cela fur execute en fix ou ſept jours. Il confide 
roit plus les Actions par leurs ſuites , que par elles-m&mes : il clti | 
moit plus un General qui conſervoit un Pays aprés avoir perd! 
une Bataille, que celui qui Vavoit gagnée, & n'avoit pas {ij « 
profiter. . 


Venom 
i 


Oeuvre: Meſlees. | 4277 : 
Venons 4 nos Guerres civiles; c'eſt-la qu'on a mieux connu 
Monſieur de Turenne, pour avoir été plus expoſe aux Obſervations 
des Courtiſans. On fait qu'il a ſauve la Cour à Gergeau, & qui il 
ra empechée de tomber entre les mains de Monſieur le Prince à 


Gien. Il a conſerve VErar, quand on le croyoit perdu; il en a 
augments la gloire & la grandeur, lors qu 'à peine on oſoit en eſpe- 
rer la conſervation. | 

Un detail de ſes Services rendroir le Caractére languiſſant; un 
ſeul tiendra lieu de tous les autres. Il trouva la Cour ſi abandon- 
© nee, qu'aucune Ville ne la vouloit recevoir : les Parlemens $'&toient 
© declarts contre elle; & les Peuples prévenus d'une fauſſe opinion 


* 


du Bien- public, s' attachgient aveuglement A leurs Declarations. 
* Monſieur le Duc d' Orleam Eroit à la tète des Parlemens : Monſieur 
le Prince à celle des Troupes! Fuen ſaldagne $'Etoit avance 
juſqu'à Chauny avec vingt mille hommes; & Monſieur de Lorraine 
n' en Etoit pas bien Eloigns. Tel étoit l'ëtat de cette Cour malheu- 
ſe, quand Monſieur de Iurenne après quelques Siéges & * 3 
Combats, dont je laiſſe le recit aux Hiſtoriens; quand Monſieur 
de Turenne, la ramena malgre elle à Paris, où le Roi ne fut pas ſi- 
+ \ © tot, que ſon Rerabliſſement dans la Capitale fit reconnoitre ſon 
}3 Autoritẽ par tout le Royaume. La Süreté du Roi bien Etablie au 
== dedans, Monſieur de Turenne fit ſentir {a Puiſſance au dehors, & 
reéduiſit PEſpagne a demander une Paix qui fut fon ſalut, ne pou- 
voant continuer une Guerre qui eur étè fa ruine. | 
Revenons des Faits de Monſieur de Turenne 4 une Obſervation 
plus particuliere de ſa Conduite, de ſes Qualités, de ſon Genie. 
Aux bons Succes, il pouſſoit les Avantages auſſi loin qu'ils pou- 
E voient.Etre pouſſes: aux mauyais , il trouvoit toutes les reſſources 
= qu'on pouyoit trouver. Il preferoit toujours la ſolidire a Peclat ; 
moins ſenſible à la Gloire que ſes Actions lui pouvoient donner, 
== qua Tutilitè que I Etat en recevoit. Le Bien des Affaires alloit de- 
vant toutes choſes: on lui a vũ eſſuyer les mauvais offices de ſes 
& Envicux, les injures de ſes Ennemis, les dégoũts de ceux qu il ſer- 
voit, pour rendre un veritable ſervice. Modeſte en ce qu il faiſoit 
Jom. III. 2 e die 


Oeuores Meſkees. "Mm 
de plus glorieux, il rendoit les Miniſtres vains & fiers avec lui pat bo 
les avantages qu ils tiroient de ce qu'il avoir fait: ſevere a lui · mk. 
me, il contoit tous ſes malheurs _ des fautes; indulgent à cey; 


178 


qui avoient failli, il faiſoit paſſer leurs fautes pour des malheurs. 


voir qu'elle a dans les occafions, on lui dit qu'il avoir peut. ein 


jamais mieux fait qua Mariandal & A Rhetel ; cependant qu'il av; 
perdu ces deux Combats pour avoir ets malheureux. „, Je ſuis content 
„ de moi, repondit-il, dans Faction; mais ſi je voulois me fin 
= Vaffaire de Mariandy © 
-4-propos a Pimportunitt Py. 


„ Juſtice un peu ſeverement, je dirois 
„ eſt arrive, pour m etre laiflE aller 


„ des Allemans qui demandoient des 


uartiers; & que celle d 


„ Rherel eſt venue de m'ttre trop fiE a la Lettre du Gouverneur qu 


„ promettoit de tenir quatre jours, le jour meme qu il ſe rendit: } ; 
quoi il ajotita; quand un homme ſe vante de wawvoir point fait l! 


Fantes à la Guerre, il me 4 ona qifil ne Fa pas faite long · ten. 


H lui reſſouvint toujours de |importunitE de Roſen à demander des f 


Quartiers, & de la facilite trop grande qu il avoit euè à les accor. | 
der. Cette reflexion lui fit changer de conduite a Tegard des Of. 


ciers; il continua les bons traitemens qu'il avoit accoùtumè de leu 
faire, mais il ne voulut plus fe trouver en Etat d'en etre gene pou | 
le ſervicſe. | 5 


Le premier embarras dont il ſe deft, fut celui des Diſpures & 


de Turenne choiſit le Marquis de Crequi , pour commander FRIES ; 
bee 


Il ſemble qu'il donnoit trop peu à la Fortune pour les Evene- | 
mens; & le voulant convaincre par fon propre exemple, du pou 


8 
Tinfanterie: cette vieille habitude fondee fur une apparence d Hon- 
neur, toit comme un Droit que tous les Corps vouloient main- 
ir: Loppoſition fut grande, mais le Général en vint a bout, & 
iy ſegur, le plus intelligent & le plus difficultueux des Officien; 
Puyſegur , ennemi de tous les GEneraux qu il ne gouvernoit pas, fu 
oblige de vendre fon Regiment, & de ſe retirer, avec ſa Capacit Þ 
incommode, à {a maiſon. Le tour ordinaire des Officiers dans|6 
Deétachemens, leur rang aux Ordres de Bataille, ne furent plus ol 
ſerves; C eſt ce qu on vit à la Bataille de Dun ſerque, oh Monſier 
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b I poltc 3 Monſieur le Prince, ſans aucun Egard a Fanciennets des 
Lieutenans GEnEraux. 1 ; 1 
= Apres avoir change ces vieilles Courumes , il changea, pour 
Gainſi dire, le Genie des Nations; il fit | -— aux Etrangers une 
addivité qui ne leur étoit pas naturelle; fic perdre aux Fran ois la 
egereté & l impatience que leur Nation avoit toujours euès; il fit 
Juffrir la fatigue ſans murmurer; il fit oublier la Cour aux Cour- 
kiſans qui avoient de Vemploi, comme Fil n'y avoir plus eu dau- 
tre Metier que la Guerre. Voila quelle fut la conduite de Monſieut 
de Turenne pour les Officiers: voyons ſon proceds a l'gard de Mon- 
eur le Cardinal. | + 
* Dans le tems que Monſſeur le Cardinal Eroit le plus malheureux ; 
que ſes Amis cherchoient des Pretextes pour labanddnner, & les 
nnemis des Occaſions pour le perdre, Monſieur de Turenne cut 
pour lui les memes deferences, les memes reſpects qu'on avoit eus 
dans fa plus haute Fortune. Quand Son Eminence eut retabli ſon 
pouvoir, quelle regnoit pliitdr qu elle ne gouvernoit, il garda plus 
de dignité avec elle, qu'il n'en avoit garde dans ſes Malheurs. Ce 
fac le premier qui ofa faire ſa Cour au Roi; toutes les Perſonnes 
gonſiderables ayant leur application entiere a Monſieur le Cardinal. 11 
pe ſollicita point de Graces , & les Avantages qu'il obtint, parurent 
ges effets du Service rendu a Etat, fans S bchen au Miniſtere. 
]Jamais les Vertus des Particuliers n'ont èté ſi bien unies avec les 
alice des Heros, quen la Perſonne de Monſieur de Turenne il 
Ecoit facile. dans le Commerce, delicat dans la Converſation, fidele 
Jans I Amitie. On la accuſe de ne s employer pas aſſez fortement 
Pour ſes Amis a la Cour; mais il ne s'y employoit pas davantage 
pour lui mme : une Gloire ſecrete empechant de demander ce 
qu'il nẽtoit pas ſur d obtenir; il faiſoit tout le plaiſir qu il pouvoit 
Fire par lui-meme. Les Amis d ordinaire penſent quon a plus de 
WEr<dic qu on nen a, & qu on leur doit plus qu'on ne leur Foie = 
Monſieur de Turenne n'Etoit pas incapable d avoir de Amour; 
vertu n'ctoit point de ces Vertus ſeches & dures, qu aucun ſen- 
ment de Tendreſſe n'adoucit: il aimoit plus qu il ne croyoit, ſe 
4 5 2 2 ; cachant, 
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cachant, autant qu il lui &coit poſſible, une Paſſion qu'il laiſſot 


connoitre aux autres. J | i! ra 
Si les ſingularités ſont des eſpeces de défauts dans la Société, 


Monſieur de Turenne en avoit deux qu'on reproche a bien peu 4 | 
gens; un Deſintereſſement trop grand, lors qu'on voyoit regner 
un Eſprit d Interèt univerſe]; & une Probité trop pure dans ue 


Corruption générale. 


Son Changement de Religion fut ſenſible à tous les Proteſtan: 
ceux qui Pont connu ne Pont attribuè ni a I Ambition, ni a Inte. 
ret. Dans tous les tems il avoit aimè à parler de Religion, particu. 
lierement avec Monſieur d'Aubigny, difgnt toujours que les Ref. 


mes avoient la Doctrine plus ſaine , mais quils ne dewoient pas ſe ſi 


parer, pour la faire prendre inſenſiblement aux Catholiques. ,, Quand 


„ On avoue qu'on a eu tort de ſortir d'une Egliſe, reprit Mr. dA. 
„ bigny, on eſt bien prer d'y rentrer; & ſi je ſurvis a Madame dt 


„ Turenne , je vous verrai dans la notre.,, Mr. de Turenne ſoùrit, & © 


ce Souris n'expliquoit-pas aſſez, (1 c'Etoit pour fe moquer de la Pre. 
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_ dition de Mr. d'Aubigny , ou pour Vapprouver. Dans Pune & dan; | 


autre Religion, il alloit toujours au Bien: Huguenot , il n'avoi © 


rien d oppoſ a Vinterec des Catholiques ; Converti, il n avoit point 


bien ſervi, voulut qu'il füt enterre à Saint-Denis avec 


ſon Royaume, qu à ceux qui le lui ayoient laiſſé. 


de Zele prejudiciable a la ſüreté des Huguenots, Dans la Déferene 
avoit le Roi pour ſon grands Sens, il eſt à croire qu'il Vauroi Þ 
uri; & que les Miniſtres Huguenots n'auroient Pas à le plaindre . 
de leur Ruine, ni le Clergé Catholique a fe repentir de ſon Zéle. 

Ceux qui Tont ſuivi dans ſes dernieres Campagnes, diſent quil 
avoit une Valeur plus vive qu aux precedentes ; qu'il Etoit plusb- 
ſardeux a entreprendre & à ſe commettre qu auparavant. Un coup 
de Canon finit une Vie ſi glorieuſe; Mort deſirable (puis qu'il fut 
mourir) a un ſi grand Homme. Sa perte fut pleurèe de tous ls 
Frangois, regretce de tous les Indifferens ; ſa Perſonne loute des Eu- 
nemis, {a Vertu admiree de tout le monde. Le Roi qu'il avoith Þ 
Jes Rois ks 

Predeceſſeurs, ſe croyant auſſi oblige a celui qui lui avoit conſere 
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DE 


MONSIEUR LE PRINCE 


ET DE 


MONSIEUR DE 7 URENNE, 


Sur ce qui regarde Ia Guerre. 


Ous trouverez en Monſieur le Prince la force du Genie, 


5 la grandeur de Courage, une Lumiere vive, nette, toujours 


preſente. Monſieur de Turenne a les Avantages du Sang 


© froid , une grande Capacite, une longue Experience, une Valeur. 


aſſürée. 


Celui-la jamais incertain dans les Conſeils, irréſolu dans ſes Def. 


ſeins, embarraſſéẽ dans ſes. Ordres ; N 25:8 roujours ſon parti 
e 


mieux qu homme du monde: celui-ci 


faiſant un Plan de ſa Guer- 


re, diſpoſant toutes choſes à ſa fin, & les conduiſant avec un Eſ- 


1 | prit auſſi Eloigne de la lenteur que de la D e 


Lactivits du premier ſe porte au dela des choſes néceſſaires, pour 


ne rien oublier qui puiſſe étre utile: Pautre auſſi agiſſant qu'il le 
doit Erre, n'oublie rien d'utile, ne fait rien de ſuperſſu: Maitre de 


nk fatigue & du repos il travaille à ruiner I Arm&e des Ennemis, il 


& fonge a la conſervation de la ſienne. 


Monſieur 


A 


a Omorer Moſtter 


Monſieur le Prince fier dans le Commandement; également by, 


craint & eftimse; Monſieur de Twenne plus indulgent, & moin 
abe\ par Vautorits qu il ſe donne, que par la veneration qu on 2 


pour ui. 


Monſieur le Prince plus agreable à qui fait lui plaire, plus fl 1 
cheux à qui lui deplaic; plus {EyEre quand on manque, plus toy, 


ch quand on a bien fait: Monſieur de Twrenne plus concerts ex. | 


cuſe les Fautes ſous le nom de Malheurs, & reduit ſouvent le plus 
grand Merite-a la ſimple louange de faire bien ſon devoir. Satisfit 
du ſervice qu'on lui rend, il ne [eft pas toujours de Ieclat qu on ſ 
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donne; & faiſant valoir avec plãiſir les plus Soumis, il regarde aye. ® 


chagrin les Induſtrieux qui cherchent leur reputation ſous lui, & 
leur Elevation par les Miniſtres. 

Monſieur le Prince s anime avec ardeur aux grandes Choſes, 
jouit de (a Gloire fans vanité, regoit la Flaterie ayec d&gotit. Si 
prend plaiſir qu'on le loiie, ce n'eſt my la Louange de ſes Actions; 
c'eſt la dlicateſſa de la laiiange qui lui fait ſentir quelque douceui. 
Monſieur de Trenne va naturellement aux grandes & aux petites 
choſes, ſelon le rapport qu'elles ont a ſon Deſſein: rien ne I elexe 
dans les bons ſucces, rien ne Vabat dans les mauvais. 

Il n'eſt point aſſez de precautions contre les attaques du premier, 
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ſon Audace & fa Vigueur rendant foible ce qu on simaginoit de 


plus fort: le ſecond def de tout danger; il trouve le moyen 


de ſe garantir dans toutes les apparences de ſa perte. 


Quelques Troupes que vous donniez a Monſieur le Prince, viel-. 
les ou nouvelles, connues ou inconnues, il a totijours la meme fier- 


tE dans le Combat; vous diriez qu'il fait inſpirer ſes propres Qua- 


litẽs a toute Parmee; fa Valeur, fon Intelligence, ſon Action 
ſemblent lui rẽpondre de celle des autres. Avec beaucoup de Trou- 
pes dont Monſieur de Turenne ſe déſie, il cherche es ſütetés: avec 
peu de bonnes qui ont gagne ſa confiance, il entreprend comme 
aiſe ce qui paroit impoſſible. | 


Monſieur de Iurenne en donnera davantage, pour $en preparer 
mieux 


Quelque ardeur qu'ait Monſieur le Prince pour les Combats, 
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WW. icux les occaſions: mais il ne prend pas fi bien dans L Action ces 
tems imprévũs, qui font gagner pleinement une Victoire; c'eſt 
3 par- la que ſes Avantages ne ſont pas entiers. Quand affaire eſt 
cont 


Combat. Monſieur le Prince a les tumieres plus pteſentes, & ['ac- 


eſtée le Plan de fa Guerre lui revient dans VEfprir, & il remet 
a une conduite plus ſüre ce quiil voit difficile & douteux dans le 


ion plus vive; il remedie lui- meme à tout, retablit ſes deſordres, 


& pouſſe ſes advantages. Ill tire des Troupes tout ce qu on en peut 


tirer; il s abandonne au peril, & il ſemble qu'il ſoit rẽſolu de vain- 


cre, ou de ne pas ſurvivre a ſa Defaite. Ce n'elt pas aſſez pour lui 


de n'&tre pas vaincu, il fait {a honte de ne vaincre pas. 


Chez Monſieur de Turenne tout cede au Bien des Affaires: il eſ· 


Wy ſuye le murmure des Envieux , les mauvais offices de ſes Ennemis, .. 


e degoiir de ceux qu'il ſert, pour rendre un veritable ſervice. Mon- 


ſieur le Prince a plas d'&gards pour les Ordres de la Cour juſqu aux 
gccaſiohs qui fe preſentent : IR il n'tcoue que fa Valeur, & ne ſe 


tient reſponſable de ſes Actions qu'a ſa Gloire. 
Pour Monſieur le Prince. Victorieux le plus grand Eclat de la 


des Affaires. Ses Actions n'ont rien de particulier qui les diſtin- 


4 gue, pour Etre Egales & continues: toute ſa conduite a moins d'e-. 
clat pour attirer Papplaudiſſement des Peuples, que de folidits pour 
occuper les reflexions des Habiles-gens. Tout ce que dit, tout ce 


qu crit, tout ce que fait Monſieur de Tureme, a quelque choſe 


homme du Monde; & lui a denié ce feu du Genie, cette Ouver- 
ture, cette liberté d Eſprit, qui en fait Eclat & Tagrément. Il fau- 


dra le perdre pour connoſtre bien ce qu'il vaut, & il lui coũtera la 


Vie pour fe faire une juſte & pleine Reputation. 


de trop ſecret pour c&ux qui ne font pas affez penttrans. On perd 
beaucoup de ne le comprendre pas aſſez nettement; & il ne perd 
pas moins de n etre pas aflez explique aux autres. La Nature lui a 
donné le grand Sens, la Capacité, le fond du Merite autant qua 


6 


Gloire; pour Monſieur le Prince malheureux jamais de honte: ce 
peut Etre un prejudice aux Affaires, & jamais a fa Reputation. La 
Reputation de Monſieur de Turenne eſt rotyjours attachèe au Bien 


I's 


184 Oeuvres Meſites. 


La Vertu de Monſieur le Prince na pas moins de Jumiere que 
de force; elle eſt funeſte aux Ennemis, qui en reſſentent les effet, 
& brillante pour ceux qui en tirent les avantages: mais à dire |, 

verité elle a moins de ſuite & de liaiſon que celle de Monſieur de 
Turenne.z ce qui ma fait, dire il y a long: tems, que l'un eſt ply 
propre à finir glorieuſement des Actions, autre a terminer utile. 


ment une Guerre. Dans le cours d'une Affaire, on parle plus avan. RR 
tageuſement de ce que fait Monſieur le Prince: Affaire finie, on 0 


jouit plus long- tems de ce que Monſieur de Turenne a fait. 
F ajoũterai encore cette difference: Monſieur de Turenne eſt plu 


propre a ſervir un Roi qui Jui confiera fon Armee ; Monſieurfæ 


Prince à commander la fienne , & a. ſe donner de la conſideration 


; 
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| MADAME LA DUCHESSE 
HAZARIN 
= STANCES IRREGULIERES. 


O us ne ſavez que trop, Hortence, 
y Que je vous ſers ſans rẽcompenſe; 
Peut- tre ne ſavez-vous pas 


Ce que je pers, en ſervant vos Appas. 


. 


Sans vous une lente Vieilleſſe 
Me donneroit J air de Sageſſe; 
Sans vous le fardeau de mes Ans 
Sembleroit le poids du Bon. ſens. | 


-> 


Ty 


Jaccorderois les Differens. 


Oeuvrer Meſltes. 
Parlant des Affaires publiques 


Avec de graves Politiques, 


Quelque vieil exem le apportE, 
Quelques Articles d'un Traité; 
Une Maxime, une Sentence, 
Me tiendroient lieu de ſu filance. 


Sans vous mũ d'un Eſprit divin 
Sur les traces de Van Beuning , 
Moins fort en raiſon qu'en genie; 


Tirois dans la Philoſophie 


Chercher cette Immortalité, 
Qu'il prouve par la Yolonte. 


Sans vous en homme d' importance, 


Banni pour fa Vertu de France, 
Je parlerois de Probits 
Avec un ton d'autorite. 


Des Gens d' honneur j*aurois le titre 


Je m'èrigerois en Arbitre;  _ 
Et de tous nos Frangojis errans 


Sans vous, voila mon avantage; 
Avec vous, voici mon partage: 


Fai voulu devenir Amant, 


On me veut Ami ſeulement: 
Ami, traits d'une maniere, 
Quelquefois douce & familiere; 
Mais indignement rebuté 


S'il prend la moindre liberté. 


Tom, III. _ ” 


185 


Au 


186 


Au ſecours, Lot, 4 ma defenſe- ; 
Lot, qui veille en Dragon, 8'avance , 
Et me dit, la ſevére Lor, 
„Manger Vos Barbes de Turbot. 


„ Vraiment il fied bien 3 yore age =_ 
„ D'Etre touch d'un beau Viſage; N 
„ Allez, allez, cet bien à vous 
»» D'aimer des Gorges & des Cous. 


Cependant la (Evers baiſe 


Les Yeux & la Bouche a fon aiſe 3 2 


Et colléèe a vos doux Appas 


Demande cn ſotipirant ſi vous ne Faimez pas. 


Laiſſons la pudi n 


De nötre nouvelle Lagrece, 


Et parlons un peu des mepris 


Que mattirent mes Cheveux gris. 


| Je ſuis pour vous rendre ſervice 


n affection ſans. égal; 
Il n'eſt ordre ou je n obẽiſſe, 
Fut: il en faveur d'un Rival. 


Belle Hortence, ſi je vous quitte, 
Vous reconnottrez mon Merite ; 
La Charge de tout cndurer, 
Sans qu'on entende murmurer, 
Facheuſe, difficile a faire, 

Et chez vous aſſez n&ceſſaire ; 
Cette Charge, ſi je la rens, 

Ne ſe . de long- tems. 
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Oeuvres Meſſtes: 


Qui feroit tant de Perſonnages ? 
Qui ſeroit bon à tant Talages? 
Qui porteroit le petit Chien? 
Comme en Carrofle le vieux Sage 
Que nous a depeint Lucien, 

Le portoit toujours au Voyage. 


Quand le Calabrois à ſon rang 


Vous met les Echets dans la tete, 


Quelle autre main ot {1-tdt prete 
A vous pouſſer le Pion blanc? 


Et lors qu'un ſaint remors vous frappe; 


Que I'humeur de DEvotion 


Pour un peu de tems vous attrappez 


Qui ſert votre Converſion, 
Et vous lit un Mort de la Trape 
Avec tant de ſoùmiſſion: 


Cependant grondeuſe & farouche, 
Vous employez la belle Bouche, 


Qui me doit ſes meilleures Dents, 


A m inſulter devant les gens. 


Sur le point de perdre la vie, 
Ne vous ai- je pas garantie 


De ces honnetes Aſſaſſins 


Que l'on appelle Medecins. 


Jen attendois la recompenſe, 

Et je voi pour reconnoiſſance, 
Qu on ſoupconne ma bonne Fi; 
Qu' on juge toujours contre moi. 


A a 2 


Oeuvres Meſhes. 


4. A Hombre je prens le Spadille, 
INE" | Je me donne Baſte, ou Manille; 

Au Piquet je marque les As, 

Moi, malheureux qui ne vois pas; 

Qui des mains ai perdu Fuſage 
Et Par la caducits de lage; 

| | Toujours diſtrait ou negligent ; 

Moi, qui pers toujours mon argent. a 


: Seigneur, Seigneur, donne-mot patience, 
— Qu'on a de mal a ſervir Dame Hortence & 
Mais ſi je m'Eloignois de ſes divins Appas, 
Que faire! comment vivre, en ne la voyant pas! 


Lors qu'il me faut ſouffrir Faigreur d'une 1 
La Bouche qui la dit me plaĩt & me conſole; 
De ſes fiers traitemens le plus injurieux 

Me ſemble une douceur quand je voi ſes beaux Yeur. 


Ses Regards animès du feu de la colere | 
Ont Tordre de facher, & le ſecret de plaire; 8 
Car le Ciel favorable a fait de ſes Beautẽs 

Un remede aux Amans contre ſes cruautes. 


Le plus grand des malheurs eſt celui de Vabſence, 
On garde ſes rigueurs, en perdant fa preſence; 
On emporte [injure , &. le Cœur affligs 
Par le plaiſir des Yeux n'eſt jamais ule. | 


Au milieu des chagrins, des ſoupgons, des alarmes, 
Il na ſoulagement que celui de fes larmes : IN 

Pleurer le Mal qu'il ſouffre, & regretter ſon Bien, __— 
De ce Cœur malheureux eſt Funique entretien. 3 
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Oeuuret | Meſites. : 
A tort je me plaindrois de la voir inhumaine: 
Je la voi; Celt aſſez pour ſupporter ma peine: 
Abſens infortunéès, je connois vos douleurs ; 
C'eſt à vous plus qu'a moi de rEpandre des pleurs. 


A L A M ES M E 
| Pour Etrennes le premier Jour de I An. 
N A Nature inexorable 
* Ne laiſſe a des gens ſi vieux 


1 
A 


Aucun trait qui ſoit aimable, 
Rien qui plaiſe à de beaux Yeux:. 
La Fortune aſſez ſemblable 
Na laifſe dans mon pouvoir 
Aucun Bien conſiderable 
Que vous puiſſiez recevoir. 
Si ma Muſe avoit la puiſſance 
Que les Muſes de Grece ont fait voir antrefois, 
Je ferois une Guerre ou les Dieux pour Horrence 
Combattroient a l'envi des HEros & des Rois. 
Aercure plus leger qu Eole, 
Fendroit les Airs tout glorieux, 
De vous porter une parole 
De la part du Maitre des Dieux ; 
Et lors que Jupiter s ennuye 
Avec Timportune Junon, | 
Je le ferois ſur vous deſcendre en cette Pluye 
Dont vous ne connoiſſez preſque plus que le nom. 
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Le 


Oeudres Meſſees. 


Le Ciel qui prit plaiſir à vous former ſi belle 
Oublia la faveur de vous rendre immortelle: 
Erigèe en Divinite 
Vous jouiriez par moi de l'Immortalité. 
| Mais aujourd'hui la pauvre Muſe 
Apres avoir fait tous les Dieux 
Ne parle qu'en tremblant des Cieux; 
Humble & rampante Samuſc 
A diſcourir ſur les Hameaux, 
Lees Bergeres, & les Troupeaux : 
Que cela me. ſerve d excuſe, 
Si vous navez rien que le Don 8 
Dt'une Chanſon. wh 
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35 A 
M O-N SEE UR *I. 
Sous le Nom de Madame MAZARIN. 


TE ai pas aſſez de Conſideration dans le Monde, pour me cro- 
J re obligèe a lui rendre conte: de mes Affaires; mais je ſuis a. 
{cz reconnoiſſante de la part que vous prenez à mes intercts, 
pour vouloir contenter votre, curioſitè ſur la condition ou je m WR 
trouve. Je crains ſeulement que la Iongueur de ma Lettre ne you if 
importune; cat je ne prẽtens pas vous inſtruire de: l ẽtat ou jc 
ſuis, ſans, vous faire ſouvenir en beaucoup dendroits de celui ou BR 
Jai été. Je ne parlerai point des Avantages que j avois, par mo- 


deſtie; 


* 


4 
"0 _ Oenores Meſſees. 191 
late; je me tairai des Qualités de Monſieur Mazarin; par diſcre- 
ton: mais laiſſant au Public a faire le jugement de nos perſonnes, 
ee dirai hardiment que je mai contribu en rien à la diſſipation des 
EE Biens que je lui at apportes; & que les moindres de {es Domeſti- 
ues en ont tits dequoi senrichir, quand il ma dénié les choſes 
aeceſſaires ſimplement pour vivre. . 5 
Jai demeurs plus que je ne devois & auſſi long · tems que ja 
5 avec un Mari qui in toit ſi oppoſe: a la fin je me ſuis dẽga- 
Be par raiſon, d'un Homme avec qui je m'etois laiſſee lier par 
Pbeiflance. Un degagement (+ juſte ma core ces Biens qui ont 
fait tant de bruit dans jp Monde: mais la Liberté ne coute jamais 
op cher à qui ſe delivre de la Tirannie. Quoi qu il en ſoit, je 
me vis depotiiide de toutes choſes. Je me vis fans aucun moyen 
de ſubſiſter, juſqu à ce que le Roi, par un principe de juſtice, me 
fic donner une Penſion ans le conſentement de Menſieur Mazarin, 


que Monſieur Mazariv ma otde il y a dix ans, avec le conſente- 


ment de Sa Majeft6. Ce changement des Bontés du Roi ne doit 
point s attribuer d celui de ma conduite; car je mai jamais entre 
en rien qui put lui dE&plaire. Mais il eſt difficile aux plus grands 
PNois de bien demeler I Impoſture des mechans offices, d'avec les 


Neæritẽs dont il eſt beſoin qu'on les informe. La Raiſon feroit trop 


fe violence ai notre” inclination & à ndtre humeur, &il faloit toũ- 

Jours nous defier- de ceux que nous aimons, ou qui nous plaiſent; 
naturellement on ne ſe donne point la gene de ces pré- 
Hutions- la contre des Perſonnes agreables,- pour des Indifferentes 
uon ne voit pas. Ainſi je ne m tonne point que Fon m'ait cruè 
Ale qu'on m'a depeinte : le Roi eut été aſſez juſte pour augmen- 
er la Penſion qu on m'a tee, ſi j avois ets afſez heureuſe pour étre 
Ynnuè de lui telle que je ſuis. 3 
Cependant malgre ce retranchement, & toutes les Dettes qui en 


. 
— 
1 
© 
& * 
Ll * 


Ent venues, je ne laiſſois pas de ſubſiſter honorablement, par les 
Praces & les Bienfaits des Rois d Angleterre: mais à cette R&volu- 
n extraordinaire, qui fera I'ftonnement de tous les tems, je me 
io vue abandonnee ; réduite a ne chercher de reſſource qu en moi- 
il meme 
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meme ou je nen trouvois point; expolce à la fureur de la Popy. 
lace; ſans commerce qu avec des Gens également étonnès, qui dl. 
choient de s aſſũrer les uns les autres; ou avec des Malheureur, 
moins propres a ſe conſoler, qu à ſe plaindre enſemble. Apres tun 
de Troubles, la Tranquillité enfin s eſt rerablie ; mais les Deſordre, 
ceſſes ne m' ont rendu l Eſprit plus libre, que pour mieux voir h 
deſolation de mes Affaires. Nul Bien de moi; nulle aſſiſtance ol 
je ſuis; nulle eſperance d'ailleurs; ne recevant du peu d' Amis qu 
j ai ou vous Etes, que des Complimens au lieu de Secours, & & 
tous les autres que des Injures, pour étre demeurée dans un lien, 
d'ou je ne ſai comment ſortir, voyant moins encore o pouvoi 
aller. | h 
juſqu ici on a condamns les Fautes, & plaint les Malheurs: j 
fais changer toutes choſes; la Miſere, ce triſte Ouvrage de ma For. 
tune, me donne des Ennemis, excite laigreur & Fanimoſite de 
ceux qui me devoient &tre les plus favorables. ſe n'exagere point le 
malheur de ma Condition, a quoi je ſuis d autant plus ſenſible, 
que je regois des reproches, quand j attendois des Conſolation. 


Vous Eres aſſez raiſonnable, Monſieur, pour n approuver pas un. 


procedè ſi injuſte; & aſſez conſtant dans I Amitie, pour me con. 
ſerver tolijours la võtre. Si elle n'eſt pas ſecourable autant que vou 

le ſouhaitez, elle eſt auſſi honnete que je le ſaurois defirer. Mon 
Etoile me fait trouver de la bonne Volonte, od il y a de IImpul 
ſance; & de I Oppoſition, ou fe rencontre le Pouvoir : mais er- 
fin la Malignité de Tinfluence n'eſt pas entiere, puis que dans le 
Infortunes quelle me cauſe, elle me laiſſe des Amis, qui font leu 
poſſible pour me conſoler. 
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ter 


Ous qui penſez que la Nature 


A fait toutes choſes pour vous, 
Prèſomptueuſe Creature , 
Apprenez que vous-meme eres faite pour nous. 
Ce qua ! Univers d admirable 
Nous prète un ſecours charitable; 
Ce qu ont forme les Dieux avec le plus de ſoin 
Sert à notre plaiſir comme a nòtre beſoin. 
Le Soleil au matin entre dans ſa Carriere 
Pour Epancher ſur tout la commune Lumiere, 
W Er Faimable Clartè que repandent ſes feux 
#4 N'attend pour ſe donner ni Prieres, ni Vœux. 
FJ La Terre avec amour expoſe a notre vue 
Les Appas renaiſſans dont le Ciel l'a pourvũe; 
Elle donne ſes Fleurs pour lo plaiſir des yeux, 
Elle fournit au gour ſes Fruits delicieux. 
La Mer par le Commerce aux lieux les plus ſteriles 
Communique les Biens qu'ont les Terres fertiles, 
Er ſervant de lien aux Peuples oppoſẽs 
Sait comme reunir ceux qu elle a diviles. 
Dune belle Riviere on aime un cours paiſible: 
Les fiers Torrens: précipitẽs 
Font de leurs ſauvages beautés 
Un aſpect a nos yeux agreable & terrible. 2 
Tom, III. | 9 B b Les 
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Les Fontaines & les Ruiſſeaux 
Coulent pour nous offrir le criſtal de leurs Eaux: 
Les amoureux Zephirs de leurs douces haleines 
Temperent la — qui bruleroit nos Plaines; 

Enfin tout donne en I Univers ; 
Il n'eſt pas juſques aux Hyvers 
Dont nous ne recevions des graces : 
C'eſt d'eux que nous tenons les Glaces, 
Qui font dans Tardeur de PEE 
La plus exquiſe Volupte. . 
Et, vous, que le Ciel a forme 
Pour faire le bonheur de tous, 
On vous voit toujours anime 
De Chagrins, Depits, & Courroux. 
Ingrate, injuſte Creature, 
Vous tenez tout de la Nature, 
Tout yotre Eſprit, tous vos Appas : 
Qui vous rend a ſes Loix contraire? 
Pourquoi ne Timitez-yous pas 
Aux faveurs quelle nous fait faire? 
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Hur le commencement de la Guerre de 
MDC LXXXIX. 


'Intercts differens Union mal formèe 
N'amaſſoit autrefois qu'une confuſe Armèe, 
ui trop lente a la marche & trop vaſte au deſſein 
Vouloit paſſer la Seine & demeuroit au Rhein. s 
2 Mais d'un R 01 * tout contraire aux Interets de France 
diere. La Vertu, la Valeur, la nouvelle Puiſſance; 


* 


Des 


. ²˙ . ie ef — 
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Des ETA Ts retablis par une longue Paix 


Une pleine abondance à ne manquer jamais; 
De I'Eſpagne outrage & pas aſſez ſoumiſe, 
L'eſpoir d une reſſource ou tout la favoriſe; 
Des Princes de! Empire & de chaque Electeur 
La jonction ſincere avec leur Empereur; 

Du Saint Pere irrité la haine Catholique; 


Du Huguenot chaſſè ſous le Nom d'Heretique 


Le ſoin infatigable à nuire, à ſe venger; 
Des Nouveaux Convertis que Fon a fait changer - 


L'impatient deſir d'echapper a la feinte , 


Qui gene leur Eſprit, & tient leur Foi contrainte; 
Enfin de cet amas d'interets differens, 

De toutes Paſſions en des motifs ſi grands, 

De craintes, de ſoupgons, de haine, de vengeance, 


Se font comme des nœuds qui ſerrent l Alliance, 


Et ces engagemens nous font voir appareil 

Le plus grand qui jamais parut ſous le Soleil. 
Dans cet affreux Etat ou la France eſt reduite 

On lui trouve pourtant & Vigueur & Conduite : 
Elle arme, elle previent, elle fait animer | 
Et ſes Forces de Terre, & ſes Forces de Mer; 

Et n toit qu elle a vu les triſtes Fanerailles 

De ceux qui lui faiſoient gagner tant de Batailles; 


N' toit que ces grands Chefs aujourd hui ne font plus, 


Son Char pourroit trainer encore des Vaincus. 
Pour ſon malheur Turenne a perdu la lumiere , 
Conde ndtre Heros na plus de part au jour, 
Crequi vient d'achever 2 illuſtre Carriere, 

Si Schomberg vit encor c'eſt pour une autre Cour. 
Par leur Valeur, par leur prudence, 
L'Etat floriſſant de la France 

Ne craignoit point les changemens ; 
Il ne craignoit diſgrace aucune, 
Bb 2 
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Mais par leur perte la Fortune 
Va rentrer dans fes droits ſur les Evenemens. 
Il n'a tenu qu toi de conquerir le Monde, 
France, ou de-Fafſervir dans une Paix profonde : 
Oui, pat un plan nouveau de ton Ambition 
Tu pourrois diſpoſer de chaque Nation. 
Tous ces Confederts que FEſpagne intereſle 
Deſunis, & rendus a leur propre foibleſſe 
Irojent dans tes Etats chercher leurs ſüretés, 
Ou preſſer un ſecours a leur necefines. 
Sous le Nom d' Alliè Fun. ſeroit Tributaire, 
L'autre pret a ſervir, ou ſoigneux de te plaire; 
Les premiers Potentats 6loignes Courtiſans 
Flateroient ta Grandeur par Reſpects & Preſens; 
U ma tenu qu à toi de conquerir le Monde, 
France, ou de [aflervir dans une Paix profonde. 


MADAME LA DUCHESSE © 
1 XR I N. 


Ex O YE ſavoir comment vous vous portez de votre Bleſſii- 

dien Ma: re *; pour moi, je me porte fort bien de toutes mes pertes. Le 
etoit tom. = | | 

bn. & ag Souper de Madame Harvey, le Pars Royal; & la Melancolic de la 


fait grand mal 


3 ls wiſe. dolente Bouferte , mirent mon Eſprit dans une aſſez bonne ſituation. 
is La 


— 
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La nuit a été encore plus heureuſe: j; ai erũ étre Mademoiſelle de 
Beverweert toute cette nuit. Tavois une grande complaiſance de 
mon Mérite d'honnète & de raiſonnable Fille; mais votre con- 
fiance faiſoit le plus doux avantage de mon nouveau Sexe. Vous 
m' avez montrè votre Bleſſüre. Paſſons legerement tout ce que j ai 
vi: j'ai autant de ſujet de me loiter de vous; comme Bewer- 
wweert > que jen al de me plaindre comme Saimt-Evremond. Heu- 
reux les Sujets de avoir pas connu le danger qu'il y avoit a votre 
Bleſſure ! leur apprehenſion les auroit fait mourir, & nous ne ſe- 
rions pas en état de nous r&jouir de votre gueriſon. Notre perte 
n'eſt pas ſeulement attach&e a la ydtre; une Maladie dont vous 
ouerirez eſt capable de donner veritablement la Mort a tous les Su- 
jets de votre Empire. -, | 


Si du Ciel le courroux fatal 
Faiſoit durer encor quelques jours votre mal, 
Les Sujets auroient tant de peine 
A voir ſouffrit leur belle Reine, 
Que chacun deux pourroit mourir, 
Avant que vous puiſſiez guerir. 
ſe perdrois le premier la vie, 
Et de cent autres morts ma Mort ſeroit ſuivie: 
Vötre chere & fidéle Lor 
Suivroit ma diſgrace bien-tor; 
Vous la verriez avec des larmes 
Prendre congè de tous vos charmes, 
Et faire ſes Header adieux 
Baiſant votre' Bouche & vos Yeux. 
„ Adieu, je meurs, Adieu, Madame: 
„Vous poſſedieʒ⁊ mon Cœur, je vous laiſſe mon Ame, 
„ Et trouve mon fort aſſez doux, 
„ Puis que je meurs a vos genoux. 
„ Croyez que jamais la Comreſfſe... 
5 „La voix me manque, & je vous laiſſe: 


„ Que 
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„ Que le dernier Soũpir, qui va m'dter le jour 
„ Eſt bien moins à la Mort qu il n'eſt a mon Amour: 
C'eſt ainſi que la VICE-REIN E, 
Meurt aux pieds de ſa SOUVv ERAINE; 
Jamais rien ne Fa fur charmer, 
Mais on trouve à la fin, qu on eſt fait pour aimer; 
Et toute ſon — —— 0 
Devient Amour fans qu elle y penſe. 
5 La Bewerweert en Proſe, & Bewverweert en Vers, 
N'ont pas des ſentimens divers; 
Celle de cette nuit, qui vous parloit en Proſe, 
Pourroit dire en mourant toute la mEme choſe. 
Si jamais vous vous portez mal, 
je meurs, & je vous fais un Diſcours tout égal. 
Madame Harzey pleine d impatience, 
De vous voir en cet Etat-la, 
Maudiroit juſques a la France, 
Et pourroit deteſter mème les Opera. 
FO | 5 voi la douleur qui ſurmonte, 
Feverſham, n Sujet illuſtre, un grand Comte *; 
Duras, Mylord impEtueux , 
Sen aracheroit les cheveux, 
Et choſe incroyable a I' Hiſtoire, 
Ne voudroit ni manger, ni boire; 
Suſpendant tout ſon appetit 
Pour un accident ſi maudit. 
II pourroit arriver que maligne Boufette, 
D'un ſentiment commun avecque votre Epoux 
Auroit de tous vos maux PAme aſſez ſatisfaite; 
Au Nom de Dieu, conſervez-yous. 


* 


Comme je dois mourir le premier, je veux ordonner nettement 
de ma Sepulture, pour ne pas tomber dans inconvenient de Mon- 
ſieur Doublet, & èpargner la peine a Patru de faire un ſecond Plai- 


doyer, 


* 
/ k 
% 
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doyer, ſi un Paſteur auſſi attach a ſes Droits que le Curè de Saint 
Etienne faiſoit un Arrct ſur mon pauvre Corps *. Pour prEvenir* yyex l. run 
donc pareils accidens, je declare en termes exprès, que je veux etre Pr 2 


Patru peur la 


enterrè dans la Tente de Mylord Roſcommon T. II me ſouvient da- — bs 


voit ᷑té à la Guerre, & je ſerai bien aiſe que mon Tombeau ait un Poubler, &. 
air militaire. Mais ce n'eſt 44 la premiere & la veritable raiſon qui 25 nor 
m'oblige à choiſir ce lieu - a; c'eſt pour Etre en vie du PETIT H Coe 


nel d' nfante- 


PALAIS; & toutes les fois qu on y jouera, la Reine eſt ſupplice de T 


dire les Vers qui ſuivent, & que j'ai compoſes comme une eſpece lud jm regs 
| | wrong dans le 

Celui dont nous plaignons le ſort, Jens, bits 

N'a pas di voir Ia gloire de I'Olimpe 3 

Mais je penſe qu après ſa Mort Mazarin, qu'on 

: "BE : appelloit le Pe- 

Il ne ſouffre pas tant, comme il ſouffroit a Grimpe, tit Palais, = 


Lors que Duras & moi lui faiſions tant de tort. 
| Je lui faiſois mille injuſtices, 

Je lui faiſois mille malices, 
Et malgre tout ce grand tourment , 
Il perdoit afſez noblement. 

S'il ne me plaiſoit pas, il tichoit de me plaire 
Que la Tombe lui ſoit legere 
Je ſouhaite que ſes vieux Os, 
Trouvent un aſſez bon repos. 


Si je ne vous demande pas davantage durant ma Vie, que je vous 
demande a la Mort, vous n'aurez pas ſujet de vous plaindre de mon 
indiſcretion. | 


DE MIREMONT 


®* Ruiſſeas; 
paſſe — 
Chatean de la 
Caze, apparte- 
nan a Men- 
ſieur le Mar. 
quis de Malau- 
e Frere de 
 Monſteur de 


Miremont. 


Our Meſſtes. 
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A 
Ma. LE MARQUIS 


STANCES IRREGULIERES, 


Lluſtre & nouveau Machabte, 

Qui de ton Egliſe tombèe 
Veux Etre le Reſtaurateur 5 
Miremont , dans ton Entrepriſe 
Prens ce beau Mot pour ta Deviſe; 

Ov MARTYR, ou LIBERATEUR, 


L' Euphrate n a point vii tant de Meres captives, 
Tant de Femmes, tant de Maris, 
Verſer 55 pleurs, pouſſer des cris, 
Queen voit le Gigeou ſur ſes Rives, 


A Londres tes Sujets tout le jour diſperſẽs 

Se trouvent le matin au Caffe ramaſles 

La, chacun a ſon tour radreſle la parole: 
„ Ferme Pilier de notre Foi, 
„PRINCE, dont aſpect nous conſole, 


„PRINCE, nous neſperons qu'en toi; 


Eſperance 
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| | * Fgliſe 4 Lon- 
Eſperance des Grecs *, honneur de la Savoye, dres os Fon 4 
. | i or 
Ton Peuple marchera ſur tes pas avec joye e + ++ Ws 
| Pour I Accompliſſement de ta Prediction : — * 


4 Ta Sainte Nation depuis long- tems errante 
| Blur les bords du Gigeon ſe verra triomphante , 
Et chantera. ſous toi la Gloite de S10v. 
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— aux 
tances prec c- 
| | 5 TA N. C E S. As Mr. 
| | | | | | de - proc 
| : . mon een ä 
IS | IREMONT qui ſavez combattre _ eriquelle trot 
2 . | , de Monſnur de 
| N Auſſi bien que faire des Vers, | Miremont, i 
Vous allez ſtirement abattre a * 


Tous les Dragons de 'Uniyers. 
Jeune Prince, marche, cours, vole, 
On entend dèja le Coucou; 

Il eſt tems de tenir parole 

Aux pauvres Captifs du Gigeou. 


| 

| 

| Mais ne me parle point de faire 
Des Vers qui chantent tes Exploits; 
1 Tu ſeras l Achille & V Homere, | 
* De Mars & d'Apollon, digne Fils a la fois. 
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* yoyez le Ta- 
bleau, dans les 
ConTtes de LA 
FONTAINE» 


+ Caliſte avoir 
li pers de tems 
auparavant 
FEmsromgE DES 
Yncas pu PE- 
ROU> 46 Gar- 
cilaſſo de la 
Vega: elle toit 
charmee de Ia 
Magnificence 
de ces Princes, 
& en parloit 
fort ſonrvent. 
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8 OE UR Thereſe lilluminée 
Eut peine a ſe ſauver d'un Jugement honteux, 
Après avoir EtE trois fois examine: ? 

Ce Nom eft un Nom malheureus ;, 

Sceur Thereſe la detronee * 

Eut un accident bien ficheux :: 

Mais nen ſoyez pas Etonnee, 

Ne craignez jamais le malheur 

Qu'eprouva cette pauvre Sœur. 
Non, vos moindres appas meritent la loüange 
De ne laiſſer jamais la liberté du change: | 
Cet exces de plaiſir, ce grand raviſſement, 
N'auroit p K trouver qu avec vous ſeulement. 

, Mais notre premiere Thereſe 

Vous mettroit fort mal a yotre aiſe, 

Si ſon exemple decevant 

Vous jettoit en quelque Convent. 

Craignez donc qu'une ſainte Rate 

En vos quietes Oraiſons 

De quelque Vapeur delicate 

Ne forme en votre Eſprit beaucoup d illuſions. 


Une Troupe d VN AS I en ces lieux aſſemblée, 
Demande inceſſamment ou vous Etes allee ; 
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Ces Enfans du Soleil, de leurs riches Palais, 
De tout POr qu ils eurent jamais, 
Ne vous offriroient pas une inutile Image, 
Si I Avare Eſpagnol eut laiſſè davantage. 
: Pour les déſolés AMADIs 
Que vous avez aimes jadis , 
Ils viennent les yeux pleins de larmes 
Vous offrir leur anciens Charmes: 
Les Captifs vous portent leurs Fers, 
Dans les Combats on vous reclame; 
L'on vous offre par moi la Tour de FUnivers , 


Logement, auſſi beau que le. Chateau de I Ame *. 


Mais vous aimez le faint Repos, 
Dont jouiſſent tous les Dèvots: 

Eh! n'avons-nous pas nos Hermites , 
Repond le pieux Amadis, 

Plus fimples que ces Hypocrites 

Qui parlent tant du Paradis? 


CALISTE. 


Chevaliers, je vous remercie, 


Depuis que Sceur Thereſe a pris ſoin de ma Vie, 


Jabandonne vos Viſions 
Pour ſes divines Unions. 
Taimai le merveilleux des Iucas, des Tncaſes 
Aujourd' hui je me tourne a celui des Extaſes: 
Scur Thereſe m'apprend comment elles ſe font, 
Pour en montrer à Miremont. 
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* Voyex, les 
MzeviTaTiONs 
de Sainte The- 
role; 


LETTRE 


MADAME LA DUCHESSE 


MAZARIN 


Ous vous ſouvenez, Madame, du méchant & honteux Suc. 

cès de mon Deſſein, lors que je cherchai inutilement quel. 
121 2 que defaut en votre Viſage & en yorre Eſprit T. Plus Ache 
365. Fan que rebuté de mon Entrepriſe, je me ſuis attache a vorre humeur, 


Baze. Mademoiſelle Bragelonne x, & Monſieur de Miremont ſe ſont jetter 


1 r dans mes interets contre elle; mais Monſieur de Miremont a eu 
aids. tort: la Qualité de Prince Colonel, & les Extaſes étudiées en fl 
faveur, devoient Fempecher de prendre parti ſi impètueuſement 
pour les Habitans du Gigeou. Mademoiſelle Bragelonne eſt ner 


pour ſouffrir: ſi je ſuis rebut aujourd hui, je ſerai bien traité de. 


main; & cette inepalits eſt aſſez obligeante pour une Vieilleſſe 


comme la mienne, qu on pourroit avec raiſon mepriſer toujours, 
Il m'a donc falu laiſſer Ihumeur en repos, Tabandonnant à J injuſ 
tice de Monſieur de Miremont, & aux larmes de Mademoiſelle 
Bragelonne. Mais il n'y a rien dont la perſeverance ne vienne à 
bout: j'ai tournè ma curioſitẽ chagrine, ſur votre goũt pour le 
Chant, & j'ai trouvẽ heureuſement dequoi verifier le Proverbe, 
u'il n a rien de parfait en ce Monde. Vous lallez voir, Ma- 
* „ dans les Vers que je vous envoye; & j 'eſpere que vous ne 
voudreꝛ 
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voudrez pas dẽmentir une Sentence Etablie & autoriſce depuis ſi 
long tems. | 


Vous Etes la Reine des Belles, 
La Reine des Spirituelles; 
Mais ſur võtre gour pour le Chant 


Nous ne vous admirons pas tant. 


 L Expreſſion avec juſteſſe, 


Qui n'a dureté, ni molleſſe; 

La maniere, la propreté, 

Tems, mouvement, & quantité; 
Toute Syllabe longue, breve 
Connoitre avec diſcernement, 

Et prononcer diverſement, 

Le Sens qui commence ou s acheve; 
Tout cela ne fait rien pour vous 
Et vous avez pitie de nous, 

„ O la choſe mélancolique 

»» Qu'un Opera toujours unique, 


„ Ou Ton voir ce Couple éternel, 


„ Rochouas & Beaumaviel , | 
„ Point de Jeunes gens, point de Belles, 
„ Et moins encor 1 voix nouvelles: 
„ A Veniſe rien neſt égal, 

„ Sept Opera le Carnaval; 

„Et la merveille, Fexcellence, 

„ Point de Chœurs & jamais de Danſe: 
„Dans les Maiſons ſouvent Concert 

,» Ou tout ſe chante a Livre ouvert. 


O vous, Chantres fameux, grands Maitres d' Iralie, 
Qui de ce Livre ouvert faites votre folie, 
Apprenez que vos Chants pour leur Perfection 
Demanderoient un peu de repetition. 
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Si vous n'entaſſiez point paſſage ſur paſſage; 


A chanter proprement ſi vous donniez vos ſoins; 
Les méchans Connoiſſeurs vous admireroient moins, 
Mais aux Gens de bon gout vous plairiez dayantage. 


Supreme, Divine Beauté, 

Dont tout le monde eſt enchante; 
Profond Savoir, Eſprit ſublime, 
Qu'en mes Vers a peine j exprime, 
Permettez- nous que ſur le Chant 
Nous ne vous admirions pas tant. 


SS 


MONSIEUR YVILLIERS 


TD Anniſſons toute Viande noire, 
N'en ſouffrons plus à nos Repas, 
Hors deux à qui l'on doit la gloire 
De plaire à tous les Delicats. 
Venez, ornement des Cuiſines, 
Oiſeaux qu'on ne peut trop aimer.; 
Allouetes & Becaſſines, 
Eſt- il beſoin de vous nommer ? 
Fentens comme un ſecret murmure 
De nos Huitres de Colcheſter, 
Qui penſent qu'on leur fait injure 
De leur vouloir rien conteſter. 55 
Cette maſſive Couverture 
Qui les fait par tout arreter , 
Cette Maiſon peſante & dure 
Ou nous les voyons habiter, 
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N'a pas ſi- tõt une ouverture, 
Qu'en mérite de gout on leur voit ſurmonter 
Toute volante Creature, 
Tout Gibier, tout Ragoũt, tout ce que peut vanter 
Le Celebre Inventeur du Tombeau d Epicure *. 
Huitres, vous Favez emporté, 
Les Trufles ſeulement ſeront plus eſtimees ;. 
| Mais ici vous ſerez nommè'es 
Les premieres dans mon Traits. 
Ce neſt point de I Aftronomie-. 
Que je traite en Obſervateur ; 
Ce n'eſt point de Philoſophie 
En Carteſien Profeſſeur; 
Moins encor en Theologie, . 
Ou de Medecine en Docteur; 
La Gourmande Geographie , | 
Dont je ſuis comme Flnventeur, . 
Eſt I Ouvrage que j ẽtudie: 
II a beſoin d'un Protecteur, 
Monſieur de Villiers, je vous prie , . 
De favoriſer ſon Auteur 


B 


AU MES ME. 


OMAlINs, nos Huitres feroient honte 
A vos Huitres du Lac Lucrin; 
Petrone en tenoit trop de conte 

D'en faire l honneur d'un Feſtin; 

Il ne les auroit pas ſouffertes 

S'il avoit pit manger des Vertes, 

Quon mange ici ſoir & matin. 


— — 


DA OR HI es MO GIL Obi te nt Me 
EET LLLLELLELLALLELLELLLELE LL LED 


Ces 


"C'eſt un R. 
gout qu on 4 
invent en 
France. 


208 


Oeuvres Meſtecs. 


Cos Modernes tant eſtimées, 


Mais L 


A qui, dit-on, rien n'eſt &gal, — 


Que Veniſe tient enferm&es a 

Cherement dans ſon Arſenal; 

Ce ſont des Huitres a IEcaille 

Qu'on pourroit crier dans Paris; 

(Paris n'en a'point qui les vaille) 
ondres les verroit avec un grand mepris, 


L'heureux ſejour, Theureuſe terre, 
Que vous ſeriez, chere Angleterre , 
Si vous aimiez votre Poiſſon 
Autant que votre Venaiſon ! 
Par mes Vers, Reine de toute Iſle, 
Vous commanderiez la Sicile, 
L' Archipel dependroit de vous, 
Candie auroit a vos genoux 
La poſture de Suppliante, 
Chipre ſeroit votre Suivante: 
Par moi du Levant au Ponent 
Tout ce qui. n'eſt pas Continent 
Vous rendroit humblement hommage; 
Er vous perdez tant d'avantage 
Pour n'avoir chaſſe de chez vous 
Les Daims , auſſi bien que les Loups. 
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SCENE DE BASSETTE 


MADAME MAZARIN, MADAME 
MIDDLETON, MONSIEUR VIL- 
LIERS, MONSIEUR BOWCHER. 


$3 
: Ws 


M AD AM EMAZARIN 4 Madame MIDDLETON. 


Niſſons nos malheurs ; ariifſons-nous, Bergere , 
Er ne pouvant gagner , au moins ne ; perdons guère. 
Va Trois: | 
MR. B 0 SCH ER. 
Trois a gagné. 
Mr. MA Z ARI N. 
Taye. 
Ms. M IDDLET 0 N. 
Faites Alpiu; 
Je dois beaucoup, Madame, & j ai beaucoup perdu : 
je voudrois bien gagner dequoi payer mes Dettes; 
Mais comment Teſperer jouant comme vous faites? 
Dans le plus — bonheur vous ne pouſſez jamais; 
Votre dernier effort eſt de faire la Paix. 
Meg. MAZ AR IN. 
Quoi! perdre tout d'un coup, pour avoir la miſere 
De demeurer aprés tout le ſoir fans rien faire 
ME. MIDDLE T ON. 
Madame, je vous prie, encore ſur le Trois. 


Sur le Trois. : | 


Tom, III. 5 2 d Mk. 
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| Mx. BOW CHER, 


Le Trois perd. N 
Mx. MAZARIN 3 Afadame MD DII TOR. 
Ce ſont- la de vos choix. 
| LE Muſtapha *, ebene ddt quelque Carte bien ſüre. 
Mazrin. Mk. MIDDLETON.- 


Mettez ſur le Valet; il gagnera, jen jure. 


Mx. BOWCHER. 
La Face. 
Me. MAZARIN. 
Notre Argent ẽtoit fort bien 500 t 
Le beau Valet de neige! 
Mk. MIDDLETO N. 
Eſt ſeulement face. 
Mx. MAZARIN. 
Vatre dEmangeaiſon de parler eſt tertible, 
Er gagner avec vous n 'eſt pas choſe poſſible. 
Mz. MID DLE TON. f 
Je ne puis dire un mot ſans la mettre en courroux: 
O Lord! Monſieur Villiers: 6 Lord! que ferons nous? 
Dites- nous qui des deux vous ſemble 2 plus belle, 
De Meſdames Grafton & Lichſield: laquelle 2 
MR. VILLIERS. 
Commencez; dites- moi, Madame Middleton, 
Votre vrai ſentiment ſur Madame Grafton. 
Mk. MID DLETO N. 
De deux doigts ſeulement faites la moi plus grande, 
Il faut qu'a ſa Beauté, toute Beauté ſe rende. 
MR. VILLIE RS. 
L'autre n'a pas beſoin de cette fayeut-la, 
Mk. MIDDLETO N. 
Elle eſt grande, elle eſt droite. 
Ms VITLLIEXNS. 


Eh bien, apres cela; 
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MR. MIDDLETO N. 
Madame Lichfield un peu plus animée, 


De tous ceux qu elle voit, ſe verroit fort animee. 


MR. VILLIERS. 


Vous ne me parlez point de Madame Kildair? 


ME. MIDD LET O N. 


I never ſaw perſonne avoir un meilleur air. 


Ms. VILLIERS. 


Votre Miſtriſs Maſſon, autrefois {1 pronee , 


Me ſemble maintenant aſſez abandonnee ; 

Je ne vous entens plus parler de ſes Appas? 
Mk. MIDDLETO N. 
Monſieur Villiers, indeed elle nen manque pas: 

Je ne Vai jamais crũè une Beauté partaite. . . . . 
Mais allons voir un peu comment va la Baſſete. 
Vos beaux diſcours d' Appas, de Grace, de Beauté, 
Nous coutent notre Argent; il ne m'eſt rien reſts. 
Cherchez d'autres moitiès, comme d'autres oreilles, 


Pour petarder I Anglois ſur toutes vos merveilles: 


Et vous, Monſieur Villiers, gardez pour d autres gens, 
D' Honneur & de Raiſon vos rares Sentimens X. 
' MR. MIDDLET ON. 
Je ne vous croyois pas tout-a-fait ſi colere. 
Un diſcours de Beauts ne doit pas vous deplaire : 
Qui, tant que vous, Madame, a de part aux Attraits ? 
Mk. MAZ ARI N. 
Si je le crois; du moins, je n' en parle jamais. 
Ms. MIDDLET DO N.-- 
Nous n'avons pas appris a garder le ſilence, 
Comme vous avez fait, en vos Convens de France. 
Monſicur, Monſieur Villiers, allons-nous conſoler; 
Il eſt d autres Maiſons ou Von pourra parler. 
3 Dd 2 = 
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Mk. MAZARIN. 


Enſeignez- moi, Madame, enſeignez- moi l'Ecole , 


Ou je pourrois apprendre a diſcourir ſur rien, 
Et paſſer ſans ſujet de parole en parole, 


A ce Merite uſe d'un aimable Entretien. 


| Mz. MIDDLE T ON. ; 
Abandonnons Madame & {a nouvelle Etude: 


Pour nous mettre a convert d'un diſcours aſſez rude. 
Sortons, ſortons d'ici; Jon y tient en priſon 
La Grace & la Beaute. | 


MU VIER 


| L'Honneur & la Raifon. 
LE CHOEUR « Mig, .. 


Sortons, ſortons d'ici , l'on y tient en priſon, | 5 
La Grace, la Beauté, I'Honneur & la Raiſon. . 
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7 ARS, ce Dieu renommè qui préſide aux Allarmes, 
Deſtine les Canons ſes effrayantes Armes, 

Pour ceux qu'un ſoin prudent Eloigne un peu des Coups: Mil 
Eh! comment auroit crũ le Dieu de la Vaillance, : 
Qui vous vit approcher avec tant d'aſſürance, 
Que les Coups de Canon düſſent étre pour vous? 
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C'eſt des Piques, & des Epées, 
De ces Armes de ſang trempt&es , 
Ou vous vous expoſez toujours; 
C'eſt des Coups tires tète a tte, 
Quand un fier Eſcadron &arrete, 
Qu'il a ſũ garentir vos jours. 
je fai bien que des Rois les Perſonnes Sacrees , 
peuvent Etre à couvert prudemment retirèes, 
pour donner un bon Ordre aux plus preſſans Beſoins, 
Et harer les ſecours qu'on attend de leurs ſoins: 
Pour dire mieux encor, Rois-Heros comme vous, 
Ne mènagent pas moins Tinterer de leur Gloire, 
Que le Salut commun, & le Bonheur de tous. 


En Roi juſte & prudent, vous reglez toute choſe: 
En Heros, la Valeur chaque jour vous expoſe: 

Le Soleil qui voit tout, juſqu ici n'a pu voir, 
Tant de Vertu s' unir avec tant de Pouvoir. 


Ah! prenez plus de ſoin d'une ſi belle Vie; 

Tout Combat, tout Peril fait vorre empreſſement: 
Que nous ſerions heureux ſi vous n'aviez envie 
Que de vous expoſer au Canon ſeulement! 

Encore avons- nous fait la triſte experience, 

Que nous n'aurions par. la qu une foible aſſtirance : 
Grand Prince, revenez: notre timide Amour 

Ne voit de ſurets qu'en votre ſeul Retour. 


Si d'un faux Accident la facheuſe Nouvelle 
Venoit imprudemment occuper nos Eſprits: 
A Londres on verroit plus de Douleurs mortelles , 
Qu'on na yu de Tranſports & de Joye à Paris *. 
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Mais n Rois- Heros, tels qu'on voit dans I'Hiſtoire,. 
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Quand vous courez hazard, vos dangers ſont les nôtres; 
Devant nos proptes Maux nous reſſentons les'vOtres : 
De ce Coup dont le Ciel a voulu vous guerir, 
Nous Etions plus que vous en état de mourir. 


Tant & de ſi hauts Faits fournis a votre Hiſtoire, 
Ruineront ſon Credit chez la Poſterité: 

Nos Neveux ne voudront pas croite 

Une incroyable Verit. | 
Venez donc, © grand Roi, jouir de votre Gloire; 
C'eſt-la võtre Interet & motre Shrete. 


F 
Sur le Paſſage de la BOY NE. 


STANCES IRREGULIERES. 


Nimè de FArdeur d'un gEnereux Courage, 
A la tere des ſiens un Rot paſle à la nage; 
Et tout bleſſẽ qu'il eſt, ſi- tõt qu'il a paſle, 
Il charge, rompt, defait; il a tout renverſé. 


Le Paſſage du Leck laiſſe une foible idèe; 

Celle du Grand Guſtave eſt a peine gardée; 
On ne ſe ſouvient plus d Adolphe, ni du Sond, 
Ou la Glace tremblante a tenu lieu de Pont. 


Le Rhin trop orgueilleux Favoir vii fon Rivage 


Tout couvert d'Eſcadrons qui paſſoient a la nage, 
Du Combat étonnant dont on vient [informer , 
Porte triſte & confus la Nouvelle à la Mer. 


Qu on 
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Qu' on ne me parle point du Combat heroique, 
Qu'Alexandre donna fur les bords du Granique; 
Qu'on ne me parle point de ce fameux Hazard, 
Qu'au Port d'Alexandrie a ſũ courir Ceſar : 
Toutes vos Actions, vieux Maitres de la Terre, 


Cedent aux beaux Exploits de ce Foudre de Guerre; 


Pour le mieux preferer ajoutons-y ces Mots: 
Que Lon rencontre en lui le Sage & le Heros. 


Le Grec vain & leger prenoit plaiſir a dire 

Tout ce qu'il avoit fait; le Romain a lectire: 
Le Heros a paſſé tous les deux par ſes Faits; 
Et modeſte Vainqueur, il n'en parle jamais. 


Tous deux ont combattu pour aſſervir le Monde; 


Le Malheur du Public ſuivoit tous leurs Exploits: 


Ici l'on s' eſt commis ſur la Terre & ſur l' Onde, 
Pour aſſtirer le Peuple & maintenir les Loix, 


La, le triſte Vaincu ſoupire 
De fa dure Captivits : 

Ici, Fon a donne I Empire 
A qui donne la Liberte. 
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SAINT-EVREMOND, MADAME MA. 
LARIN, MADEMOISELLE 
BEVERWEERT. 


SAINT-EVREMOND 4 Madame MAZARIN. 


UAaND j'ai Thonneur de vous voir 
A vos Yeux je ſuis coupable, 
Sceclerat abominable N 
Rien au Monde meſt plus noir. 
Mais un jour ou deux d'abſence 
Me rendent mon innocence, 
Et ſans me changer en rien 
Je deviens homme de bien. 
Mes pechès ſont au Viſage, 
Aux Rides que donne rage, 
Aux Cheveux blancs, aux vieux Traits; 
C'eſt là que font mes forfaits. 
Vous n'etes pas eternelle, 
Puiſſiez-· vous comme je ſuis 
Etre à cent ans criminelle 
Sans douleur & fans ennuis ! 
' MADAME MAZARIN. 
Quoi! me donner la figure, 
De votre Madame H ** 
C'eſt me faire trop d' injure; 
La Mort eſt un moindre mal. 


SAINT- 


MA 
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SAINT-EVREMOND. 
Pourquoi hair tant Lide 
D' une Vieilleſſe ridèe, 
Qu'on prefere le trepas 
A la perte des Appas? 


DEMOISELLE BEVERWEERT. 


C'eſt qu'une {1 longue Vie, 


Eteint en nous toute envie; 


C'eſt que la fin des Amours 
Eſt au Cœur d'une Mortelle 
Une choſe plus cruelle , 

Que n'eſt la fin de ſes jours. 
 SAINT-EVREMOND. 
Non, non, l'amoureuſe flame 


Ne s'eteint point dans une Ame: 


La Vieilleſſe n'0te pas, 
Ces mouvemens dèlicats. 
Je le fai , divine Hortence, 
Par ma propre experience; 


Je ſuis au bout de mon cours, 


Et je vous aime toujours. 


MADAME MAZ ARIN. 
Moi, je ſuis dans le bel Age; 


On le voit à mon Viſage, 


Qui peut bien vous animer; 
Mais je ne puis vous aimer: 


. Le Cœur eſt prudent & ſage; 
Si VEſprit vous peut eſtimer; 
Ne demandez rien davantage. 
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M AZ ARIN 


Pres tant de ſoins aſſidus, 
Apres tant de pleurs repandus 

Dans votre grande Maladie ; 

Madame, je ne croyois pas 

Qu' autre choſe que le trepas 

Me fit perdre Phonneur de votre Compagnie. 
| Mais j avois peu conſiderè 

Qu un Viſage défiguré, 

Qu' une gënèrale fSibleſl „ 

Qu en un mot Pextreme Vieilleſſe 
Attire des mepris plus ficheux que l'oubli, 
Ou tombe un homme enſeveli. 

Celui, pour chanter vos Louanges , 
Qui s'eſt mis mal avec les Anges ; 
Celui, pour mettre vos beaux Yeux 
Au deſſus des Aſtres des Cieux, 
Qui s expoſoit a leurs vengeances 
Sans redouter leurs influences; 
Celui qui pour l'amour de vous 
Sattira de Venus le celeſte Courroux, 
Flaiſant contre cette Immortelle 
Ce que le beau Paris fit autrefois pour elle; 


Celui 
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Celui qui vous ſervit ſi bien, 
| Eſt maintenant conte pour rien: 
Vous Etes au deſſus des Aſtres & des Anges, 
Quꝭ avez · vous deſor mais beſoin de ſes Louanges? 
On n'a que faire de ſes ſoins; 
Bon- homme allez garder vos Foins * . 
Non, je ne puis garder mes Foins a la Prairie, 
Ni comme Don Mic hot faire une Bergerie; 
Je veux faire un Metier qui me convienne mieux, 
En m' Eloignant de vos beaux Veux. 
Tirai diſcourir de Science 
Avec le Docte Renaudot t; 
La Bibliotheque s avance, 
Et je pourrai m'y voir bien-tor 
Avec Juſtel en conference, / 
Examiner le moindre Mot. 
Dans l' honnète repos d'une ſi douce Etude, 
Loin de tout embarras, exemt d'inquietude, 
Sans entendre parler de Guerres, ni d' Amours, 
Je pretens achever le reſte de mes jours. 
Mais que mal-aifement on peut changer de vie! 
A peine ai-je forme ce projet qu'il m'ennuye! 
Revenez, revenez, Mepris, 


Que on a pour mes -Cheyeux gris: + 


Revenez, humeur qui m'outrage, 

Je ne puis me paſſer des charmes du Viſage. 
Avec Hortence il faut ſouffrir, 
Mais ſans Hortence il faut mourir. 


L Fontaine. 


+ Miniſtre 
Francois refu- 
tic a Londres. 
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Tir 


A 
MONSIEUR HAMPDEN 


En Stile de MAR OT. 


'Avois deſſein de vous Ecrire en Proſe, 
Mais votre Lettre a Mylord Godolphin , 

ui confondroit le Grec & le Latin, 

Ne m'a permis de hazarder la choſe. 

Je ne ſuis plus pour les Siecles pes . 

Par tems nouveaux vieux tems ſont effacès, 

Dont vous donnez une preuve aſſez belle, 

Pour appuyer ce qu'a dit Fontenelle. 

Aux Anciens que toujours feuilletez 

Vous favez rendre un fort mEchant office; 

En &Ecrivant vous les decreditez , 

Plas-qu'en liſant ne leur rendez ſervice : 

Noirs Amateurs d'obſcure Antiquité 

Sont confondus par votre netteté. 

Mais que fait-on ſi tard a la Contree? 

Votre conſtance aux Champs eſt bien outrée? 

Venen revoir cette grande Cité, 

Ou vous attend mainte & mainte Beauté. 

Mainte Beauté, dira quelque importune 2 

Toutes, dirai-je, en ne parlant que d'une; 

Car la Nature en elle a ramaſles 

Attraits Epars & Charmes diviſcs. 


Baptift 
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Baptiffe a fait pour vous des Fleurs nouvelles, 
Pour vous La Foſſe a fait. deux grands Tableaux; 
Vous trouverez des Muſiques fort belles, | 
Vous trouverez bien des Livres nouveaux. 
Que faites-vous ſi tard a la Contree? 
Vorre conſtance aux Champs eſt bien outree. 
Les bons Diſcours, comme les bons Repas, 
Aſſurẽment ne vous y manquent pas: 
Mais de beaux Yeux ont ſur vous tant d empire 
Qu' il faut partir, il faut qu'on le retire; 
Je vous preſcris de leur part le retour, 
Et l'Ordre expres de leur faire la Cour. 
Quittant ces Lieux ou regne l'excellence, 
Des meilleurs Mets, jointe avec l'abondance, 
N'oubliez pas certain rouge Poiſſon 


Exquis au gout, & peu connu de Nom *#, kg kr. 
N'oubliez pas jeunes Coqs de Bruyere, 4 
D autres Oiſeaux qu à Londre on ne voit guere; Are 
N'oublicz rien hormis la Venaiſoenn on Fappell en 

Anglo Shart, 


Que vous pourrez laiſſer a la Maiſon, 
APOSTILLE. 


Depuis un tems la Reine des Appas. 
Corps glorieux devenuse ici bas, 
Ne mange point; il convient la remettre 
E En Appetit, & je finis ma Lettre. | 
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En meme Stile. 
lp j'ai mange ces excellentes Perles, 
Q Que nous fournit Tunbridge avec ſes Eaux, 
Turbots me ſont ainſi que ſeroient Merles 
Ayant mange Cailles & Perdréaux. 
Rome faiſoit mal-a-propos la vaine 
D' Accipenſer, de Scarus , de Murene; 
Rien ne ſauroit de la Perle approcher, a 
Pas Silurus qu'au Nil on va pecher. 
A Rome avint Cas extraordinaire, 
: Domitien fit regler pas Etat | 
| Sauce au Turbot comment ſe devoit faire: 
Sil eut pour vous aſſemble le SEnat, 
Perle, on auroit approuve cette affaire; 
Il n'avoit pas le gout fi delicar : 
Fineſſe en gout n'etoit pas Caractère = 
Du vieux Romain ; c'eſt Talent de Prelar. 
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SCENE EN MUSIQUE. 


© 1181S, JULIE, DAMON, PHILAN- 
K DRE, CALISTE. 


LES 25 
E ne puis plus diſſimuler, 


Il faut mourir ou vous parler. 
Aimable & charmante Julie: 
Empcchez-vous de me charmer , 
Pour m'empeEcher de vous aimer ; 
Autrement, ceſt fait de ma vie. 
]-U.LA1E. ; 
Vouloir Ln je ne charme pas, G 
C'eſt vouloir m'0ter les Appas, 
Dont je fais ſentir la puiſſance: 
Un Amant qui fait endurer 
Son tourment ſans le declarer , 
Ne merite pas qu'on y penſe. 
E 
Qui nous permet de demander, 
Se diſpoſe à nous accorder 
La Faveur la plus grande, 
Qu'un Awoureux demande. 
1811. 
Dez qu à l Hymen on veut bien fe tourner 


On ne doit point ſonger à ſe defendre J 


Epargnez- 
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Epargnez-nous la honte de donner 
Ce que vous pouvez prendre. 
L ISIS. 
Julie, entreprendre ſur vous 
Auroit Pair d'une violence! 
JULIE. i 
Lifts, un attentat ſi doux 
Ne paſſa jamais pout offenſe. 
LIS IS. 
Tourmens des Cœurs, ardens Deſirs; 
Contraintes, douloureux Soupirs ; 
Tout ce que Amour a de peines, 
Pour ceux qu il a mis dans ſes chaines; 
Tout ſe va convertir en folides Plaiſirs. 
LE CHOEUR. 
Du plus heureux Martge 
On ne goũte le doux fruit 
Rien que la premiere nuit: 
De. la juſques au Veuvage 
Ce n'eſt plus un Favori, 
Ce n'eſt plus une Maitrefle; 
Adieu Douceur & Tendreſſe, 
Ceſt la Femme & le Mari. 
2 DAMON. 
Vn Mari toũjours vous gronde , 
Vous defend de voir le Monde, 
Vous fait de votre Raiſon ' 
Une eſpece de Priſon. 
PHILANDRE. +: 
Du bas ſoin de la Famille, 
D'elever Garcon & Fille, 
Qui vous feront enrager; 
C'eſt à voq;ʒ de vous * | 


DAMON, 


2 
of 
* x 
. n * ih 
= 4 Vis 
7 „ 2 Ton Oy 
i hk 44 3 ys <2 


c r Nenne 6. & 
5 I ASS Sole #4 - 
= 


DF WW CI IIS. TO 


| 5 
1 
3 


Oeuvres Meſſtes. 


DAMO N. 
Sil arrive d' avanture 
Que l' indulgente Nature 
Ne trouve pas ſes douceurs 
Dans la gravité des Mœurs; 
Auſli-tat la fantaiſie 
De vorre faicheux Epoux, 
Eſt bizarrement Ale 
De mille ſoupgons jaloux; 
Et dans cette freneſie 
L'eclar fe fait par les Foux; 
Les Sages cachent Fenvic 


De ſe dEfaire de vous. 


PHILANDRE. 
Victimes de I Hymend&e , 
Je plains votre deſtin&e, 
Ou de languir ſans Amour 


Dans un ennui légitime, 


Ou de vous plaire au doux crime, 

Qui vous peut couter le jour. 
. 

Apprenez, le Debonnaire, 

Que votre pitiè pour nous 

Eſt choſe peu nèceſſaire: 

Nous trompons les plus jaloux 

Quand nous avons une Affaire; 


Mais ce Crime cher & doux 


Avec vous ne plairoit guere. 
LE CH OE UR. 


Nos Soins & nos Avis ſont ici ſuperflus; 
Vous en ſavez beaucoup, nous ne vous plaignons plus. 


Tom. III. F Ff 


Ocupres Meſſees, 


A 
MR. LE DUC 


DE NEVERS. 
Pour Madame la.Ducheſſe MAZARIN. 
8 I je pouvois poſtillonner, 


Cette diſgrace infortunẽe 
Ou le deſtin m'a condamnee, * 
je ſerois prete a retourner 
A la grande & ſuperbe Ville, 

Qui jadis m'a ſervi d' azile; 

Et loin de mon funeſte Epoux 
Je reverrois ma Sœur, & vivrois avec vous. 

Mais l'inexorable Adverſaire, 

Que vous ne connures jamais, 

Le Creancier me deſeſpere, 

Sans me donner Treve, ni Paix; 

Et rend mon malheur ſedentaire 
Que je voudrois, helas! promener deſormais. 
Le riche & gros Marchand tout le jour m' aſſaſſine, 
De menus Creanciers la petite vermine, 

Me vient éveiller le matin, 

Et fait durant la nuit Voffice de Lutin. 
Ne verrai-je donc point achever ma miſcre? 
Les Cieux pour les Boiillons ſe ſont enfin ouverts, 
Le Connètable eſt mort, la Comteſſe proſpere, 
Et mon Aſtre me voit encore de travers. 
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e rai plus aucun Bien a goriter que les vôtres; 
Tout le bonheur que j'ai vient de celui des autres; 
par la reflexion je reſſens vos plaiſirs, 
Et forme pour moi- meme à peine des deſirs. 
Que le Bien-aime de l'Egliſe, 
Deſtructeur de tout Marotin 
S'Eleve par degrẽs à la haute entrepriſe 
De confondre le Mazarin. 
Pour mieux fonder mon eſperance. 
je mets au Ciel ma confiance, 
Jattens mon ſecours du bon Dieu: 
Vous nous le conſeillez, mon Frere, 
Nous parlant toujours du Saint Lieu, | 
Dont les Herbes font POrdinaire *, * La Trepe. 
Quand vous mangez Veau gras, Truffes, ' Pigeons : Adieu. 


MONSIEUR * 
Pour Madame la Ducheſſe MAZ ARIN. 


E ne ſais pas étonnèe que Monſieur Mazarin faſſe courir le 
bruit, qu'il n'a tenu qu'a moi de retourner en France: mais 
je la ſerois „ des gens raiſonnables ſe laiſſoient ſur- 
prendre a ſes artifices, & pouvoient Etre perſuades de ſes Men- 
longes. Comme nous ne ſommes jamais convenus en rien, je pren- 
drai une voye toute contraire CY ſienne, en ne diſant que des Ve- 

A ritEs. 
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rires. II y a dix Ans que Monſieur Mazarin m'a 6te une Penſion 


* 


de vingt & quatre mille francs, qui m'avoit ere donnee pour ſub. | 


ſiſter: ce retranchement me contragnit a faire des Dettes conſide. 
rables, qui ne me 3 pas de ſortir d' Angleterre, ou je de 
meurai importunte de mes Creanciers; mais non pas perſecutee au 
point que je Vai Ers depuis ce tems. la. : 

Toutes choſes ont change : la Revolution eſt arrivèe; je me 
ſais vie fans ſecours, fans moyen de payer mes vieilles Dettes, & 
trop heureuſe d'en pouvoir faire de nouvelles pour vivre. II n'y 
avoit point de jour que je ne fuſſe menacee d aller en priſon: la 
permiſſion de m'arreter en des · Lieux privilegics ne laiſſoit pas de ſe 


donner; & quand je ſortois de mon Logis, ce n'etoit jamais avec 


aſſiirance d'y pouvoir rentrer. Etant r&duite a cette facheuſe neceſ- 
ſits, quelques- uns de mes Amis, & quelques Marchands meme, 
ſe ſont obliges d une partie de mes Dettes a ces Tirans, & ont été 
bien - töt contraints £ les payer: mais je nai fait que changer de 
Creanciers, & ceux- ci ne prennent guere moins de precaution que 
prendrojent les autres pour Etre pays. Cependant je leur ſuis rede- 
vable du peu de liberté dont je jouis, & de la ſubſiſtance que j at 
trouve juſqu'ici, dont la difficultè augmente tous les jours, 

Voila le veritable Etat op j ai EtE, & la veritable condition od je 
ſuis: aſſurẽment elle ne ſauroit étre plus mauvaiſe. Je mérite d. 
tre ſecourue de mes Amis, & plainte des Indifferens. Un plus long 


Diſcours ſeroit ennuyeux aux autres, & inutile pour moi, je ne d- 
rai rien davantage. 33 
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A 
MONSIEUR *. 
Au Nom de Madame la Ducheſſe MAZARIN, 
LY ne peut pas Etre plus ſenſible que je ſuis au témoignage de 


votre affection; mais ſouffrez, Monſieur, que je me plaigne de 
[injuſtice des Conjectures que ron fait ſur mes Intentions. Si pa- 
vois Eté en état de pouvoir partir, & que je fuſſe demeurèe, on 
auroit raiſon: mais on veut que je retourne en France, & on me 
laiſſe dans Vimpoſſibilits de ſortir d Angleterre. De toutes les Ve- 
rites du monde il n'y en a pas une plus grande que celle que je 
vous dis Técris a Madame de Nevers une Lettre un peu plus lon- 
gue, ou Texplication de mes Sentimens eſt plus Etendue. Je vous 
pre Monſieur, de me croire auſſi veritable que je la ſuis, particu- 
7 


lierement dans la proteſtation de Vamitis que j aurai pour vous tou- 
te ma vie. 


DE NEV ERS 
Au Nom de Madame la Ducheſſe MAZARIN. 


E rai jamais doute, Madame, que vous ne priſſiez toute la part 
qu'on peut prendre à mes interers : j'ai attendu de ydtre Amirie 
ce que vous pouviez attendre de la mienne. Il n'eſt pas beſoin de 
nous en donner de nouvelles aſſtirances dans nos Lettres, Erant auſſi 
ſures que nous ſommes Pune de Tautre fur tout ce qui nous regar- 
de. JE croyois que rien ne me devoit ſurprendre touchant le Pro. 
cedè de Monſieur Mazarin: je ne laiſſe pas de m'etonner qu'apres 
m' avoir õtéè ma Penſion, il y a dix ou douze ans; m' avoir iN Fa 
A mandier, comme je fais, ma ſubſiſtance; avoir entrepris de me 
faire dEcheoir de mes Droits, peu content de me voir dans la nèceſſi- 
rs ou je ſuis durant fa vie, sil ne Safftiroit que je ſerois miſerable 
après ſa mort: apres un procedè {1 honnete, une conduite (1 obli- 
geante , des actions (1 gEnereules, je m tonne, dis- je, qu'il ait [a 
bontè de vouloir bien que je demeure avec lui. Il faut commence 
par payer toutes mes Dettes, m'aſſurer de ma Subſiſtance, & me 
mettre en libertè de ſortir d Angleterre. J attens cela de la Juſtice de 
Meſſieurs du Grand Conſeil; & de la votre, Madame, que vous 
me croyiez auſh veritablement que je ſuis, &c. 


1 


x 2 5 ©”. » Ls 45 be © 
% 
8 rr, ˙ mA 12 n 1 , ie © il 
* 2959 2 7 OE) = ; 2 — * OF 3 b 2 = * * % 2 3 
A - 2 ACN " gra ? {4 \ 5 D 0 2 


Oeuvres Meſlees. 231 


| MONSIEUR ***, 
| A Nom de Madame la Ducheſſe MAZARIN. 


Ai rotjours crũ ce que vous avez la bonte de m'ëcrire ſur mes 
J affaires, & je ſuis ravie que mes ſentimens ſe trouvent confor- 
mes aux võtres. Monſieur Mazarin na jamais ſongè ſincerement 
aà me ravoir. Il a voulu, comme vous le dites fort bien, me fai- 

re decheoir de mes Droits, & après m' avoir renduè malheureuſe 


durant fa vie, s aſſurer Chretiennement que je ſerois miſerable après 


ka mort. Voila, Monſieur, la ſainte Joye qu'il a voulu me don- 
ner. je vous conjure de me continuer vos Soins & vos Secours, 


dans la ſuite d'une Affaire, qui apparemment ne finira pas ſi tor. 


Malgre Vapplication de Monſieur Mazarin, qui attend bien moins 


de la Providence que de ſon Induſtrie le ſucces de ſes Perſecurions , 
je ne penſe pas que Meſſieurs du grand Conſeil me faſſent dècheoir 
de mes Droits; mais {1 Monſieur Mazarin weſt pas oblige de payer 
mes Dettes, comment ferai-je avec mes Creanciers, & ou trouve- 
rai-je les moyens de ſubſiſter en attendant qui ils ſoient ſatisfaits. Les 


Marchands m'ont prete de bonne foi; les Gens de Condition m'ont 
obligee de bonne grace; mais ils ne veulent pas perdre leur Ar- 
gent. Que ferai- je! il faut faire ce que dit Monſieur Mazarin, & 
qu'il ne pratique pas; me remettre de tout a la Providence. J'y 
& 2Jourerai les ſoins de mes Proches & de mes Amis, particulierement 
les votres, Monſieur, qui me laiſſent une obligation que je n ou- 
blierai jamais. 


: 5 JUGEMENT 
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JUGEMENT 
| | SUR QUELQUES 
AUTEURS FRANCOIS 
A Madame la Ducheſſe MAZARIN. 


Oici, Madame, le JUG EMENT que vous m'avez demand! 
| ſur quelques-uns de nos Auteurs. 

Malherbe a tovjours paſſe pour le plus excellent de nos Potte:: 
mais plus par le tour & par PExpreſhon, que par invention & 
par les Penſces. l | 

On ne ſauroit diſputer a Yoiture le premier rang, en toute mu. 
tiere ingenieuſe & 1 c'elt aſlez a Sarraſin d avoir le ſecond, 
pour Etre Egal au plus eſtimè des Anciens en ce genre: la. 

Benſerade a un CaraCtere ſi particulier, une maniere de dire le 
choſes fi agreable, qu'il fait ſouffrir les Pointes & les Alluſions aur 
plus delicats. | 

Dans la Tragedie, Corneille ne ſouffre point d'6gal, Racine de ſi- 
peEricur; la diverſité des Caractéres permettant la concurrence, (i 
elle ne peut Erablir Vegalite. Corneille fe fait admirer par Vexpreſlion 
dune Grandeur d' Ame heroique, par la force des Paſſions, pat |: 
ſublimitè du Diſcours: Racine trouve ſon merite en des Sentimens 
plus naturels, en des Penſées plus nettes, dans une Diction plus 
pure & plus facile. Le premier enleve PAme; autre gagne [El 
prit: ce[ui-ci ne donne rien · a cenſurer au Lecteur; celui-la ne 
laifſe pas le Spectateur en état d'examiner, Dans la conduite de 


'Ouvrage, 
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Ouvrage, Racine plus circonſpect, ou ſe defiant de lui meme, 
gattache aux Grecs, qu'il poſſede parfaitement; Corneille profitant 
des lumieres que le tems apporte, trouve des beautes qu Ariſtote ne 
connoiſſoit pas. 

Moliere a pris les Anciens pour modele; inimitable à ceux qu'il 
la imitEs , vil vivoient encore. 

Il n'y a point d Auteur qui faſſe plus d'honneur a notre Siecle 
que Deſpreaux ; en faire un Eloge plus Etendu, ce ſeroit entrepren- 
dre ſur ſes Ouvrages, qui le font eux- mèmes. 

La Fontaine embellit les FaBLEs des Anciens: les Anciens au- 
roient gare les ConTEs de La Fontaine. | 
Perrault a mieux trouve les DEfauts des Anciens, qu'il n'a prou- 
ve IAvantage des Modernes. A tout prendre, ſon Livre * me 1, ani &. 
ſemble tres bon, curieux, utile, capable de nous guerit de beau. © Mine, 
coup d'Erreurs. Jaurois ſouhait que le Chevalier cut fait moins de 
contes, que le Preſident eũt un peu plus Ecendu ſes raiſons, I Abbe 
reſſerrs les ſiennes. | | 
Vous voulez, Madame, que je parle de moi, & je vous parle- 
rai de vous. Si quelqu'un de ces Meſheurs avoit EtE en ma place, 
pour vous voir tous les jours, & receyoir les lumieres que vous inſ- 
pirez; il auroit paſſe les Anciens & les Modernes. TJ'en ai profits (i 
peu, que je ne mètite aucun rang parmi ces Illuſtres. 
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A des charmes aſſes. puiſſans. 


Oeuvres — 


v.39 


its 


SUR 


A FRANCE dans ſa Poele 


Veut qu on Sexprime noblement : 
Mais la Figure trop hardie , 


Qu on voit ailleurs communẽment; 


Et Vimpetucuſe ſaillie 


Qui ſe pouſſe extrayagamment 3 3 


Le Sens qu il faut qu on ctudie, 
Pour Etre mis obſcurement ; 
Miſterieuſe Allegorie, 


Faux Sublime, vain Ornement; 


Tour cela choque ſon genie, 
Son gout, ſon juſte ſentiment. 


Qui peut avoir Fheureux partage, 
Du Naturel & du Bon- ſens; 


Et ſait bien le mettte en ulage, 


Rien ne convient, rien ne contente, 
Sans le ſecours de la Raiſon; 
Sans elle une choſe plaiſante 


Deplait pour Etre hors de ſaiſon. 
3 


L A DISPUTE 


Touchant les Anciens & les Modernes. 


STANCES IRREGULIERES. 
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La Régle au Naturel unie; 

Le tour, le nombre, L harmonie; 
Le ſavoir ſans obſcurité, 

Et la force ſans dureté; 
L'averſion du faux Sublime; 

La hauteur julte, legitime; 

Le ſens, Vordre, la liaiſon; 
Tes baſſeſſes de la Raiſon 

De Pindare ſi mépriſces; 

Sont par Malherbe autorilces. - 


Il faut un peu de jugement, . 

Dans VhEroique Emportement: 

Jaime mieux la ſage furie, 

Que dans Malherbe l'on decrie 
Jaime mieux les juſtes beautés, 

Des Emportemens concertés; 

Que la Eblime Extravagance, 

Dont je vois faire tant de cas; 

Ce Merveilleux , cette excellence, 
Qu on admire; & qu on mentend pas. 


Sl revient des Jeux Olympiques , 
Alors les ODES PINDARIQUES, 
Feront valoir tous leurs grands Mots , 
A bien louer des Chariors ; 
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: A cèlèbrer une Victoire, 

I . Tow 

1 Qui comble des Chevaux de gloite. 

I Tel mérite ne convient plus: "og 

N Quand on loue au tems ou nous ſommes, \ 
q Il ne faut loũer que des Hommes; 


Dans les Hommes que des Vertus. 


Gg 2 Qui 


Canetti 
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Qui donne trop à la Figure, 
Se laiſſe Echaper la nature 
De ſon veritable ſujet, 


Pour ſe faire un nouvel objet. 


| Sans y penſer, il a L Aurore,. © 


Au lieu de celle qu'il adore; 
Il a le bel Aftre des Cieux, 
Sans y penſer, pour de beaux Veux. 


Il ſe dérobe le Vi e, 


Dont la beauté Ja fu charmer; 


Par une vaine & fauſſe image, 


Qu' il en a voulu ſe former. 


D'ailleurs, aller à l' Incroyable, 
Eſt prendre trop de liberté: 
Que ce qui neſt point Veritable 
Ait au moins Pair de verité. 


Quand on veut traiter de Baſſeſſe, 
Tout caractère de Sageſſe; 

En quel état ſe rEduit-on , 
D'avoir honte de la Raiſon ? 


Ah! fi Malberbe &toit en vie A 


Il pourroit ſelon mon envie, 

Oter la ſueur aux Marteaux *, 
Les langues d argent aux Ruiſſeaux: 
Il aurpit pitié des Rivieres, 

Qu' on retient dans leur lit natal 
Avec des chaines de criſtal 
Inhumainement pri ſonnieres. 


Voit 


— 
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Voir dans un état malheureux, 

Une jeune & charmante Blonde, 

Qui du feu de ſes beaux cheveux, 

De ſes beaux yeux, deut ſecher Jonde; 
Seroit ſans doute un Merveilleux, 
Que Malherbe öteroit du monde. 


Il banniroit de tout Printems 

Les Coragons werds palpitans , 

Que Gongora donne au Lierre, 
Quand les Zephirs lui font la guerre K. 


On ſait bien que la Fiction 

Eſt du Droit de la Poëſie: 

Mais ayons la diſcretion / 
De menager la fantaiſie; 

Et faiſons que Flnvention , 

Au Bon-gour foit aſſujettie. 


Que Aux ouR perde fon Bandeau, 
Son Arc, es Heches, ſon Flambeau; 
Devenu Paſſion humaine, 

Quiil donne a la jeune Beauté, 

Au jeune Amant, autant de peine, 
Qu au tems de fa Divinité. 


Le Cheval emplume, Pegaſe, ne fera 
Deſormais aucun vol, que dans nos Opera: 


Parnaſſe, Helicon, & Permeſſe, 


Ce vieil attirail de la Grece; 


Neeſt plus aujourd hui qu'un grand fon, 
Vuide de Sens & de Raiſon. 
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Divines: 
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A Divines Filles de Memoire * , 
Dont on implore le ſecours, 
Et lors qu on celebre la Gloire, 
Et lors qu'on chante les Amours; 
Ne quittez la double Montagne, 
Ne quittez le ſacré Vallon, 
Que pour I'Iralie & FEſpagne 
La France ne veut plus de vous ni d Apollon. 


8 Qu un Auteur dont la Veine uſce, S 
Manque de nouvelle Penſce , 
Fourniſſe à ſa ſterilirs 
Leur pompeuſe inutilite ; 
Mais que ceux dont le beau Genie, - 
Eſt exemt de la tirannie 

| 7 De ces vieux Siecles tant vantes, 
0 Aiment de modernes Beautes, | 


Pourquoi rEvErer comme Antique, 

Ce que les Grecs dans leur Artigque 

> Aimoient comme des Nouveautés? 

| Serons- nous donc plus maltraités, 

Pour avoir le bonheur de vivre, 
Que ceux qui vivoient autrefois, 

Et ne ſont plus que dans un Livre, 

Ou morts, preſomptucux ils nous donnent des Loix 


Modernes, reprenez courage, 
Vous remporterez I'avantage. 
-+ Monſoewr Le Partiſan outrs de tous les Anciens + 
— Nous fait abondonner leurs Ecrits pour les ſiens. 
. Il a fait aux Grecs plus d'injure , 
5 Par ſes Vers ſi rares, ſi beaux, 
Qu'il n'en fera pas ſa Cenſure, 
Aux Fontenelles , aux Perraults. 


Quand 
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Quand il paroſt aux Modernes contraire, 

Aux Anciens il doit ëtre odicux ! !: 

Tout ce qu'il fait, eſt fait pour leur deplaire, 
Si bien Ecrire, eſt Ecrire contr'eux. 


Corneille, Racine, Moliere, 

Aux gens d'une pure lumiere, 
Font dire qu ils ont ſurpaſle 

Les grands Maitres du tems paſle. 


Corneille de ſes propres ailes, 
S'Eleve à des Beautés nouvelles, 
Qu' Ariftote meme ignoroit: 
Et Racine en ſuiuant les traces, 
De ces vieux Grecs qu'il adoroit, 
A paſſé leur Art & leurs Graces. 


Cette Merveille de nos jours, 
Moliere aux Franpois regretable, 
Et qu ils regreteront toujours; 
Se trouveroit inimitable, 

A ceux qu'il avoit imitẽs, 


S ils ſe voyoient reſſuſcites. 


Dans Pair galant du Badinage; 
L Eſprit dElicat, le Gout fin 
De Voiture & de Sarraſin, 
Nous feront avoir Vavantage. 


| 


La Fontaine embellit les ſujets inventés 


LAMINTE, 
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L'AMINTE, la plus accomplie 
Des Paſtorales d' Italie, 
Efface les Paſteurs que la Grece decrit : 
On prendra d inutiles peines, 
Si dans Rome, ou {1 dans Athenes, 5 
On cherche un Do Q ror, que l'on trouve à Madrid. 


Honneur des Eſprits d'Angleterre, 
Waller, tes beaux Ecrits ſe verroient a dmir 
D' un bout a l'autre de la Terre, 
Si dans ta propre Langue, ils n toient reſſerres-. 
Vn jour elle doit Etre en tous lieux entend, 
Et donner à ta Gloire une telle Etendus, 
Que les bornes de l' Univers 
seront les memes de tes Vers. 


Pour diſputer la Preference, 

En toute haute Connoiſſance, 

Hobbes, Deſcartes, Gaſſendi, 

Sont a la tete du Parti: 

Du faux Secret de la Nature, 

So ; Par les Anciens debits : 
Is ont dEcouvert IImpoſture, 

Et fait valoir la Verite. 


Tout entre dans cette Querelle, 

Ceſt une Guerre univerſelle: 
Morte contre marte, vivans contre Vivans, 
Tout y combat pour le choix des Savans *. 


de | | 
deux Vi ; 
ARE” Modernes reprenez courage, 


Vous remporterez Pavantage. 
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MADAME LA DUCHESSE | 


A AZARIN 


Yez la bonte de m'excuſer, Madame, fi je ne donne pas tout- 
A a: fait dans la gEnereuſ franchiſe de vos Sentimens, oppoſce a 
la citconſpection naturelle des gens de mon Pays, qui font enne- 
mis des Verités nettes & hardiment declar&es. . Yoici mes raiſons 
contre une pleine ouverture de vos Intentions. a 

je ſuis perſuade que toutes vos Connoiſſances; (car les Amis ne 
ſe font pas encore manifeſtEs, ) que toutes vos Connoiſſances ne 
demandent pas mieux que d'avoir un pretexte de crier contre votre 
humeur & votre conduite, quelque agreable que ſoit Pune, quel- 

ue honnẽte que ſoit autre. Ne leur fourniſſez jamais aucun moyen 
lever contre vous: tenez-les attaches, malgre eux, du moins à 
la bienſeance de l Amitiꝭ qu ils doivent avoir pour vous, avec plus 
de chaleur qu' ils n'en ont. Demandez toũjours de l' Argent: il 
nen vient point, c'eſt vous qui aurez ſujet de vous plaindre; sil en 
vient, je vous rẽpons de dix ou douze excluſions de Voyage meil- 
leures 'une que autre. Enfin, ne donnez a perſonne ni ſujet, ni 
pretexte de vous quitter, & croyez qu'une Declaration trop libre 
de vos Intentions vous nuiroit beaucoup-la, & ne vous ſerviroit pas 


ne ſe laiſſoit jamais entamer: ne vous laiſſeʒ jamais dEcouvrir. Si 
vous voulez proceder avec moins de precaution, le NORMAND 


quitte la ſienne, prèt à entrer dans vos ſentimens. 


ici, Je vous ai oui dire, Madame, que Madame la Comteſſe * ® Ls gef. 
. 48 Soiſſons. 
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LATE d'une douce eſperance 
F Que donnoit la belle Hortence, 
Je lui cachois mes Cheveux gris 
De peur dl attirer ſes meEpris : 
Mais detrompe de (a parole, 
Qui na plus rien qui me conſole, 
Je lui montre des Cheveux blancs, 
(Triſte ouvrage de mes vieux ans) 
Je lui montre tout le quipage 
De la caducité de lage: 
Lunettes, Calotte en effet 
Qui pourroit ſervir de Bonnet; 
Tous les ſecours que la Nature 
Cherche dans mon infirmite 
Pour Eloigner la ſepulture, 
Sont montrès devant ſa Beauté: 
Er joſe nommer Dæfaillance, 
Funeſte, mortelle Langueur, 
Ce qu autrefois en ſa preſence 
Je nommois ſimplement Vapeur. 
O belle, 6 charmante Ducheſſe! 
Je vous remets votre Promeſſe; , 
Puis qu il plait au grand Peſcator *, 
Ce Maitre de la deſtinee, | 
Tuer tous les Vieillards a la fin de VAnnee, 
Je vais ceder mes droits ſur votre cher treſor: 
Ne me demandez point a qui je les réſigne, 
C'eſt celui que vos Yeux en doivent juger digne, 
Celui que vous voyez ſi foumis a vos Loix. 
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Je hais le faux honneur des Amours &ternelles, 


Peut-on aimer long: tems, fans Etre dégoũté 

Du merite ennuyeux de la fidelite ? 

On voit comme une fleur ſur les Amours nouvelles, 
Semblable a la fraicheur-de ces fruits dElicats, 


Qu on aime & regarder & qu'on ne touche pas. 
Mais apres les douceurs qu on goũte à leur naiſſance, 


Quand les yeux ont uſe leurs innocens plaiſirs, 
Que le Cœur a ſenti la tendre violence 
De lamoureux tourment que donnent les defirs ; 


Enfin la Volupte , la pleine Jouiſſance.... 


Un autre pourra Vexprimer , 
Je ne mérite pas meme de la nommer. 
Faveur, qu'on m'a fait trop attendre, 
Vous viendriez hors de faifon ; - 
Adieu, je ceſſe de pretendre 
Un ſi rare & glorieux Don. | 
Mais pour ne fermer pas tout acces à la joye 


Souffrez, Hortence, au moins, ſouffrez que je vous voye, 


Et quand la foibleſſe des Yeux 
Me rendra difficile un Bien ſi precicux ; 
Quand les divins Appas dont vous Eres pourvue 
Echaperont, helas.! a ma debile vie, 
Ne vous offenſez pas qu'afin de les mieux voir 
Jappelle a mon | rod: Lunettes & Miroir. 
Je n'en demande point pour lire, 
Entretenir les Morts eſt un triſte entretien; 
Jen veux auſſi peu pour Ecrire, 
L Ecriture m'a fait plus de mal que de bien. 
Je n'en veux faire aucun uſage 
Que pour voir le plus beau Viſage, 
Pour admirer les plus beaux traits 
Que Nature forma jamais. 


H h 2 . | Sur 


AT wy / — 
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Sur la Perte d un Moineau blanc que Ma. 
dame Mazarin aimoit beaucoup. 


T Out languit , tout eſt abattu, 
Tout eſt en deuil dans la Famille : 

L'honneur de nötre Voratille, 

Le Moineau vient d'Etre perdu. 

Le beau Roſſignol en murmure 

D'un gozier qui n'eſt pas trop net; 

Le Canari ſans tablature. 

Ne chante qu'un Air imparfait; 


* * Le Boulé * dans cette avanture 
eu Firoine. L.aiſſe morfondre Loteret 

+ nh he A battre ſa lente meſure; 

7. | Boule, morne, triſte & dEfait , 


En a perdu chant & poſture , 
Comme sil muoit en effet. 

Le Chardonneret en ſa cage 

Ne fait plus ouir ſon ramage; 
La Linote chante (1 bas 
Qu'aupres delle on ne Ventend pas; 
Et Jacob h depuis cette Perte 
Dans ſa Cage qu'il voit ouverte 
Demeure aujourd'hui tout confus , 
Ne ſifflant & ne parlant plus. 
Dariolete eſt deſolée, 

Mariane toute troublce ; 


Et 
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Et cette indécente amitié 
Qu' en Little: rogue & Boy Nature deſavous, 
S'c{t tournée en tendre pitié, 
Dont tout homme de bien les loue, 
Je pourrois vous ge encor 
Du changement du beau Medor , 
Reduit a ſi grande triſteſſe 
Qu il ne voit aucune Maitreſle.. 
Il n'eſt, il n'eſt pas juſqu aux Chats 
Qui ne regrettent tant d appas. - 
De leur eſprit, de leur coùtume, 
De leurs malfaiſans appetits 
Pour toute chair qui porte plume, 
On voit les Oiſeaux garantis. 
Venons aux autres Perſonnages, - 
Qui reſſentent ce coup fatal : 
Mu ſiapha quitte ces images, 
Ses gens de pied, gens de cheval, 
Ses Chariots, ſes Equipages, 
Ses Vaiſſeaux, ſon Combat naval; 
Rien ne lui plaĩt, ne le conſole, 
Que le ſoin d'aller a Ecole, 
Ou je penſe que ſon deſtin 
Le conduira juſqu au Latin. 
Heureux , heureux Moineau, l'abſence de tes charmes 
Des plus beaux Yeux du monde a {ti tirer des larmes; 
Pour un pareil bonheur qui ne voudroit, Moineau, 
Etre meme dans le tombeau. 
Je ne penſe pas que Catulle 
Voulüt Etre aſſez ridicule 
Pour comparer ſa Lesbia 
A la divine Hortenſia. | 
Leur Paſſereau moins regretable 
Que celui de notre Adorable 


Ne 


246 | Oeudrer Meſſees. 


Ne cauſa pas tant de douleur: 
Mais Lesbia dans fa chaleur 
Moins impatiente peut- Etre. 
N'auroit pas fait ouvrir la porte & la fenctre. 
Helas! je ne ſaurois parler 
De ma propre douleur, {i tendre & ſi fidelle : 
Je veux qu'elle ſoit Erernelle , 
Et qui parle, Moineau, cherche a fe conſoler. 


EF 
*+ op opopopepopepepiogp cpepepeopeſ: 
Fe one Woes ECIEC: LOS 


DIALOGU E 


Sur la Maladie de Madame la Du 

Chefe MAZ ARIN. 

Seren, LE VIELLAR DV, LAM ORT. 
po LE VIEILLARD. W 


Mort, qui menacez une 'Tete ſi belle, 
Derournez vos funeſtes coups; 
Vous ſerez douce autant que vous Etes cruelle , 
Si je puis obtenir de vonans 
Que vous me preniez au lieu d'elle: 
Tournez, tournez ſur moi, vos plus funeſtes coups. 
Ne vous laſſez-· vous point du Nom d Inexorable, : 
Que vous avez toujours ports ? | 
Par une ſeule humanite , | 
Vous pouvez vous rendre adorable: 


Detournez 
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Detournez vos funeſtes coups; 
Et goũtez le plaiſir den ſavoit faire a tous. 
Jupiter ſur qui tout ſe fonde, 
A qui tout obeit, & la Terre & les Cieux; 
Qui gouverne a ſon gte les hommes & les Dieux 
Ne ſauroit plaire à tout le monde: 
O Mort, ſauvez Hortence, & vous nous ferez voir, 
Ce qu'un Dieu (i puiſſant n'a pas en ſon pouvoir. 
Du moins Epargnez-la tant qui elle ſera belle, 


Tant que vous lui verrez de ſi rares Appas. 


LA MOR T. 
Elle ſeroit donc Eternelle, 


Et tout doit fanir ici bas: 
Ce que je puis faire pour elle, 
C'eſt de differer ſon trepas. ; 
Mais pour accorder cette grace, 
Il m'en faut un autre a fa place; 
Avec tant de mérite, avec tant d'agrement 
N'a-t-elle point d Amie? ou d Ami? point d' Amant ? 
LE VIIE IT KA . | 
Examinons ſes Connoiſſances 
Pour en tirer nos conſequences, 
Juger mieux, plus nettement voir, 
De qui Fon peut attendre un noble Deſeſpoir. 
LA MORT. 
Commencons par ſes trois Amies, 
Avec elle ſi bien unies: 
Madame Middleton aime trop la Beauté, 
Pour ne la pas tirer de cette extremits. 
OL FEET AX SD. 
Apres Vennui du Mariage, 
Quand on commence à reſpirer 
Le doux & le gracieux air, 
Du premier An de ſon Veuvage; 


Dans 
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Dans le ſoin renaiſſant qu'on a de ſes Appas, 
Dans le plaiſir ſecret d une nouvelle vie, 
| Aqui toute autre porte envie, 
Peut- on conſentir au treEpas ? 


LA MORT.” 
Et votre My Lady Charlotte r 


LE VIEILLARD. 
Donneroit ſa derniere corte : 
N'Etoit ſon grand attachement, 


Elle ſe tueraur ſtirement. 
LA MORT. 


Qui la retient? qui laretarde? 
LE VIEILL A R D. 


S Elle eſt preſque toujours de garde *. 
Dans ds Is ILA MORT. 
de la Princeſſe Sans Madame de Fitzharding, 
— 4 Je perdrois ici mon Latin: 
2 Ceſt delle que je puis rEpondre. 
LE VIEILLAR D. 
Oui, mais ou la trouvera-t-on 2 
Sil faut jouer, elle eft à Londre, 
Sil faut mourir, a Kenſington. 
Laiſſons en paix ces bonnes Dames; | 
Vit-on jamais mourir des Femmes pour des Femmes ? 
. 
Puis que Von meurt pour un Epoux 
| On Peut mourir pour une Amie. 
8 L E VIEILLARD. 
Reine de Caric Artemiſe eſt enſevelie: 
E 4 _ S O Mort, dequoi me parlez-· vous! 
Maſs fo. . | 
on mourns de \ Nous avons des Amis encore : 


regret, Voyex 


ſon Article dans Le Mylord Ranelagh 7 | 


le DicTIONAIRE 
4e Mr. Hayle. 


Oewores Meſlees.” 


LE VIE LLAR D. 
Le ſubſtitut de Lower? 


Il tatera le poux le ſoir & le matin; 


Dira que la Fievre eſt mortelle, 


Etant dans les eſprits; ſi vous ſaignez la Belle. 


Mais pour un Patient mourir un Medecin ! 
L'avanture ſeroit nouvelle; 
Le Docteur me ſemble trop fin. 


LA MORT. 


Ce Monſieur de Villiers qui la trouve admirable? 


LE VIEILLAR D. 


Ce Monſieur de Villiers eſt homme raiſonnable ; 


Il conſultera la Raiſon, 


Qui ne conſeille point de prendre du poiſon. 


LA MOR T. 5 


Il a ſes heures de tendreſſe. 


LE VIEILLAR D. 
Qu'il paſſera dans les Romans, 


A lire d amoureux tourmens, 

Sans qu'aucun tait d Amour le bleſſe. 

Ainſi ſon goũt pour la Beauté 

Dont le commerce lui ſait plaire, 

N intereſſera jamais guere 

Son heureuſe tranquillité. 
MO. 


Et Mylord Gadolphin ? 


% 


Tom.. III, 


LE VIEILLARD. | 
Eſt Perſonne publique : 

Et quoi qu'il ſoit fort obligeant, 

DeſintereſlE ſur I Argent, 

(Choſe rare en tout Politique; ) 

Quoi que fa grande honnetets 

Pour cette excellente Beauté, 


A toute occaſion: s explique; 


11 


Ce 


* 1letoit alor: 
premier Com- 
miſſaire de la 
Tre ſoreris; & 
il et preſente- 
ment (1705.) 
Grand Treſorier 
4 Angleter re. 
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Ce n'eſt pas un Avanturier 
Capable de mourir pout un particulier. 
LAM ORT. 
Ou trouver des Amis encore? 
TE VIEILLAKR D. 
Si ceſt pout mourir, je Vignore. - 
LA MORT. - 
Allons aux Amans; à ce coup 
C'eſt deux que jeſpere beaucoup. 
LE VIEILLAR P. 
Fonder ſur eux, n0tre eſperance 
Ah! que je vous plains, pauvte Hortence, 
s' il faut le ſecours d'un Amant, 
Pour vous ſauver du monument 


LA MORT. 
Quoi! ſi proche de la Tamife, 
Qui leur & ſeſpoir favoriſe 1 
Ou ron vient ſe noyer a- toute heure du jour 
| LE VIEFLLARD. 
Deux on trois 
perſonnes 5 (toi- Pour le j jeu, non pas pour Amour. 
be Tae pew LA MORT. 
— ., Neeft-il plus de ces belles Ames, 
2 A Qui voudroient mourin pour leurs Dames > 


LE VIEILL AR D: 
Il reſt plus d Amans a ce prix, 
Ni dans Londres, ni dans Paris. 
LA M O R T. 
Encore avons- nous la reſſource. 
Du Duc de Saint-Albans. 
L E V 1 E LL A K D. 
Ill va faire ſa courſe. 
LA MOR T. 
Mais au retour de Newmarket, 


Te tiens ſan trẽpas ſur & net. 


4 


LE 
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LE VIEILLAR D. 
Au retour quelque tems qu'il faſſe 
Il doit ſe trouver à la Chaſſe, 
Pour faire Teſfai d'un Faucon * 
puis aller a Vindſor, pour meubler {a Maiſon. 
Jaime ſa phyſionomie, 
Son air, & fa dance polie; 
Il eſt agreable à mes yeux; 
Plus regulier il ſeroit mieux. 
LA MORT. 
Vicillard, que diriez-vous de ce prince de Heſſe t; 
Nauroit-i] pas quelque tendreſſe? 
Il eſtime ſi peu la lumiere du jour, 
Qu'il na pas pour mourir beſoin d'un grand Amour. 
LE VIEILLAR D. 
Ce n'eſt pas à l humeur, c'eſt aPAmour extreme. 
Que le Salut d'Hortence a voulu ſe devoir; 
S'il n'a pas un beau deſeſpoir 
Il pourra mourir pour lni-meme. 
LA MOR. 
De votre Général Major 5, 


S'il reſte parmi vous encor, 
Puis. je attendre l effet d'un Amour hEroique? 
LE VIEIL LAX D. 
Mourir pour une Catholiaue? 
Excuſez; ſa Religion | 
N'cn ſouffte pas la queſtion. 
LA NS. 
Celui dont la Uertu fit connoitre une flamme, 
Pure, fans interet, digne d'une belle Ame )(2 
LEVIEILECARD. | 
| Il va courir d'autres hazards; 
Le ſalut d'une Dame a ſes moindres &gards. 
14 4 
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* Monſieur le 
Duc de Saint- 
Albans eft 
grand Faucon- 
nier Angle · 
terre, , 


+ Monſieur le 
Prince de Heſ- 
ſe Darmſtat. 


S Monſieur !: 
Marquis e 
Ruvigni pre- 
ſentement Com. 
te de Gallwa 
dev oit aller ſer- 
vir en Irlande 
en qualité de 
GENERAL 


Major. 


)( Monſieur le 
Marquis de 
Miremont. 


LA 
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* Monſieur de 
Saint · Victor 
itoit ſowuent _ 
ies parties 4 A- 
net avec Men- 
| ſreur le Duc de 
Vendòme, & 
Monſreur le 
Grand Prienr. 


+ Le Comte 
Eſſex. 


Exvey ex- 
traordinaire du 
Duc de Savoye. 
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LA MORT. 
Et Monſieur de Saifſac, dont les vives entrailles , 
S'allumerent jadis pour un ſi bel Objet? 
Le zélé Saint-ViFor, pour le meme ſujet, 
Ne fourniroient- ils pas tous deux leurs funerailles? 


LE VIEILLARD. 


L'un écrit totyours de Yerſailles ; 
L'autre va partir pour Anet *: 


LA MORT. 
Cherchons, examinons ſans ceſſe. 
LE VIEILLARD. 
Le mal augmente, le tems preſſe. 
LA MORT. 
Son Eſſex + pour la ſecourir 
Voudra-t-il bien donner ſa vie? 


LEYYSFLL AD: 
De bon cœur il viendroit Foffrir , 


Mais il la doit a fa Patrie. 
LA MOR T. 
Le petit Monſieur de La Tour $ 
Aimoit a lui faire ſa Cour. 
LC EAILLEARD. 
Ce n'eſt pas du ſalut d'Hortence 
Qu' il eſt le plus inquiets; 
Il ſonge a cacher le Traits, 
Qu'a fait ſon Prince avec la France 
r. 
Monſieur de Barillou s' intereſſera fort. 
Eee 
Non, Monſieur de Barillon donne 
Toutes fes craintes a (a Mort, 
Ferme dans le peril de toute autre Perſonne. 


LA 
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DCAMORKT: 
Un ancien Adorateur * 
Qui lui garde encore ſon Cœur, 
Me ſembleroit avoir envie, 


D'expoſer pour elle ſa vie. 


LE VIEILLARKRD. 
Elle n'y conſentira pas, 


Sans apprendre le Nom de celui qui s expoſe 


Elle eſt delicate en trẽpas, 

Auſſi bien qu'en toute autre choſe. 
LA MORT. 

Eſt- il beſoin de vous nommer, 

L'ennemi de indifference; 

Qui fait hair, qui fait aimer, 

Qu'on a vu ſi er d Hortence? 


LE VIEILLARD. 
Je rEpons d'un attachement, 


Qui produira mille ſervices; 

D'un eſprit & d'un enjoument , 

Qui pourra faire ſes dElices. 
ee. 

 Moprra-t-il > ne mourra- t- il pas? 

LE VIEILARD. 

Qui peut repondre du trépas? 
LA MORT. 

Done ces illuſtres deſtin&es, 

Pyrame a laifſe la premiere lecon, 


Par Giori, par Humiere au monde redonnees Þ , 
Pour honorer leur Siecle & ſe faire un beau Nom.... 


LE VISIL LAT D. 


Des Amans d' aujourd'hui ſont toutes condamnèes; 


A peine on les yoit en chanſon. 
Sil revenoit une Didon, 
Elle trouveroit cent Endes. a 


* Mylord 
Montaigu. 


+ Givri amoi 
paſfionnement 
Mademoiſelle 
de Guiſe, Fille 
du Balafre g$+ 
depuis Princeſſe 
de Conti, & 
Wen Etoit pas 
trop bien trai- 
ie; cela le mit 
au deſeſpoir, & 
i fit prendre 
ls reſolution 
d aller à | Ar- 
mee & de 17 


faire tuer: il 
en avertit ſa 


1 par 
un Billet, . 


Iu tint parole. 


D'Humiere fit 
ia mime choſe 

dans une pa- 

reille occaſiun. 
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LA MORT. 
Et pour une Hortence autrefois , 
S'il en eũt 6t6 dans le Monde; 
Pour cette Beauté ſans ſeconde, 
Mille Amans auroient fait I'embarras de mon choix. 
LE VIEILLARD. 
Vous &tes moins embarraſlce. 
LA MORT. 
Il n'en faut qu'un pour la fauver, 
Je le cherche dans ma penſce, 
Et je ne ſaurois le trouver. 


LE VIEILLARD. 
On fait aſſez ſouvent une recherche vaine, 


De ce qu'on trouveroit avec fort peu de peine. 
LA MORT. | 
Parlez, découvrez- nous cet Ami genereux 5 
Ou ce paſſionné, ce fidele Amoureux. 
LE VIEIL LARD. 
Vous le voyez; je la veux ſuivre, 
Si Ton ne peut la ſecourir: 
Je conſens à ceſſer de vivre, 
Pour la diſpenſer de mourir. 
LA MORT. 
Que la voila bien-ſecourue! 
Je ne vois qu un pauvre vieillard, 
Qui veuille contre moi lui ſervir de rempart: 
| Le Froid lëteint, la Toux tut ; 
Elle eſt dignement (otitenus! 


On court pour elle un beau hazard.! 


La ches amateurs de la Vie, 
Deſerteurs d'une illuſtre Amie, - 
De qui les Charmes ſont ſi doux, 
Je ſuis plus ſenſible que vous. 
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LE VIEILLARD. 
Voir la Mort tendre & pitoyable, 
Eſt une choſe peu croyable; 


Mais rien ne ſe d&fend d'aimer 
Un Objet qui peut tout charmer. 
LA MORT, 
Bien qu'eloigner ſa Sepulture , 
Pour m'etre laifſce attendrir , 
Soit plus contraire a ma nature 
Qu'aux malheureux le deſſein de mourir ; 
ſe ſens pour elle une tendreſſe, 
Qui ne peut conſentir a ruiner tant d appas; 
Aimable Hartence, je vous laiſſe, 
Et m'en retourne ſur mes pas. 
iſſe en Convaleſcence, 
„en pleine aſſurance, 
Et vous donne quelques avis, 
Qui meritent d'etre ſuivis. 


Lors que vous ferez bien guérie, 
Ne cherchez qu'à la Come die, 
Aux Opera, Ks les Romans, 
De vrais & de parfaits Amans; 
Evitez tout ce qui traverſe, 
Goutez la douceur d'un commerce 
Ou le Cœur ſoit content & VEſprit ſatisfait; 
Aimez ce qui ſert & qui plait; 
Accordez la Raiſon avec la Fantaiſie, 
Er paſſez fans gronder le reſte de la Vie. 
LE VIEILLARD. 
Veuille le Ciel! plaiſe au bon Dieu 
Que le dernier Avis tienne le premier lieu 
3 HORTENCE 
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HORTE NC E. 


Officieuſe Mort, à qui je dois la Vie, 


Je vous jure que vos Avis, 
Seront exactement ſuivis: 


Voici VActe a peu pres, que je veux qu on public. 


„Les vrais & les parfaits Amans , 

„ Scront cherchès dans les Romans: 
„La Raiſon lente, ſerieuſe, 

„ Et ſolidement ennuyeuſe, 

„ Animera a gravité; 

„ Et la Fantaiſe agiſlante 

„ Reglera ſon activité 

„ Pour ntre pas extravagante: 


„ La ſecrete diſſenſion, 


„Qui regne entre TEſprit & le Cœur d' ordinaire, 


„ Trouvera ſa confuſion 


* » Dans le:nouvel Accord 175 je leur E faire: 


„L Agrément avec PInterer , 

„Ce qui ſert avec ce qui plait, 

„ Seront en bonne intelligence z 5 

„ CC qu avec 2 je promets, 
„Et qui me fera violence, 

3 „ Ah I ceſt de ue gronder jamais: 


5 Cp ſignons tout. 
HORTENCE. 
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Sur 


Tu faſſes totijours le Carème? 


Aupres du feu le froid Janvier 
Vit de Chapons & de Gibier, 
Sans offenſer ſa Conſcience; 

Et Fewrier du Carnaval, 

En bonne chere fans Egal, 


Poſſede la pleine Abondance. 


Toi ſeul dans la morte Saiſon 


Tom, III. 


De Pois ſecs, de méchant Poiſſon, 
Tu fais ta maigre nourriture, 
Pour mortifier la Nature. 


Entre l' Hiver & le Printems 


Tu tiens de l'un & l'autre Tems 
Une diverlits bizarre, 


Qui cent fois le jour ſe declare. 


Ton Soleil ne fait aucun bien; 
On le trouve incertain à luire; 
Impuiſſant encore à produire; 
Il èmeut & ne reſoùt rien. 


STANCES IRREGULIERES. 


Ois ſi cher au Dieu des Hazards 
Qu'on ten appelle Mois de Mars, 
Pourquoi faut-i] que triſte & bleme 


De 


Otuvrer Meſſees. 


De la Sentence Epouvantable 

Que VAlmanac impitoyable : 
-  _ Pronohce contre les Vieillards, 
Sauve- moi, ſi tu peux, 0 Mars. 


Mars, pour cette faveur extreme 
Je te veux tirer du Careme, 

Et te donner un ſort plus beau 
Dans un Calendrier nouveau. 


Ar 1 
x * . 
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Sur ce que Madame MAZ ARI N envy 
un matin demander de ſes nouvelles, 
& lui fit dire quelle avait fonge quil 
c 

STANCES IRREGUETERES. 


MPC” condition! 

| Le peu qui me reſte de Vie 
' Neeſt que Langueur & Maladie! 
Notre agréable älluſion, 

La douee Eſperanee eſt finie; 

De chagrin & d affliction 
L'ingénieuſe fantaiſie 

Ne fait plus de diverſion. 


Dans les Vieilles gens tout eſt Crainte; 
Et Prudence, & Déèvotion, . 
Joute choſe en eux ſage ou ſainte, 
Tout vient de cette Paſſion. 
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C'eſt une foibleſſe de craindre: | | 
C'eſt une douceur de ſe plaindre, 
Cependant je ne me plains pas, 
Et je ne ſuis plaint de perſonne; 
Cet obligeant ſecours qu aux miſeres Von donne, 
La Pitié, porte ailleurs ſes douloureux appas: 
Chacun à mes Maux m' abandonne 


Croyant qu' ils finiront bien: tot par mon Trepas. 
je ménage pourtant ma courte deſtinèe, 


D' un jour je fais un mois, & d'un mois une anne; 
Le tems qui ſe paſſoit le plus legerement 

Semble étre retenu par mon attachement; 

Vne heure, un {cul moment autrefois meprifable 
par mon attention devient conſiderable. 


Mais malgr& ce mEnagement 
Il faut aller au Monument: 
Il n'eſt. rien de faux dans le Songe 
De notre divine Beauté; 
Non, ce ne peut Ecre un Menſonge, 
Sa Reverie eſt Verite. 


Je vais mourir ſur ſa parole, 

Puis qu'il lui plait je men conſole; 

Auſſi bien lequel vaut le mieux 

De mourir par le Songe, ou mourir par les Yeux. 


> WY PROLOGUE 


Ouverture. 

SCENE PREMIERE. 

LE COMPOSITE UR. TIRCIS; 
LISIS, DAMON. 


LE COMPOSITEUR. 


NPROTLOGUx fans Loiiange 
Seroit choſe bien Etrange ! 

Les Rois y ſont exaltés 

Par leur Gloire & leur Puiſſance; 
Je veux d autres qualités: 
Permettez, divine Hortence, 

Que je chante vos Attraits 

Au PROLOGUE que je fais. 


TIRCIS. 


Hortence nous touche 
De fa belle Bouche ; 
Quel charme a nos yeux 
Eſt ſi gracicux! 
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| Faime ſes Folletes, | 
Dents blanches & nettes, 
Levres de Corail;, 
Tout fon attirail. 
LISTS”: 
Chacun ſe partage 
A juger des traits, 
Qu'en ce beau Viſage 
On voit ſi parfaits: 
De cette Merveille 
Il faut tout aimer; 
4 ſon Oreille | . 
out nous fait charmer. 
TIRCIS. * 
- Helas! helas! dans amoureux Empire 


Hors elle tout languit, pour elle tout ſoũpire ! 


e 
Pourquoi ſait- on charmer, 
Si Ton ne fait aimer? _ 
LES VIOLONS. 
Dance. 


LO 
TIRCIS. 
Tous les traits de ſon Vifage 
Touchent [inclination ;; 


Et pour notre plaiſir, comme à ſon avantage, 


Font ſur nous une aimable & tendre impreſſion. 
DAM O N Baſſe de Recitatif. 
Otez- en la Bouche qui gronde, 
Qui nous exprime ſes courroux; 
Bien qu elle ſoit donnee au monde 
Pour quelque choſe de plus doux. 
wy "6 6 © - al 
Qu elle ſoit farouche. 
Cette belle Bouche, 


Elle 


ae, lite. 


Elle n' en ſepare | 
La douceur de” en Arbe 3 
TIRCIS 8 


Sa rigueur tire des larmes, 
Où Amour mele ſes Charmes; 


Et fait nos ſecrets plaiſirs, © 

De a tendre douleur qui forme les . 
Deux deſſus de Violdn. 3 

L E CH OE UR. 


Chantons, chantons la ou 
De ſes appas vainqueurs; 
La plus belle victoire _ 
Se gagne ſur les Cours. 
-Une ofpece de Simphonie qui change 40 tex. 
„ 
La plus belle Fleur écloſe, 
Qu avec ſoin Nature a peint; 
I' Oeillet, le Lis, & la Roſe 
N'ont pas I'Eclat de ſon Teint. 
TIECTS. | 
des Veux inſpirent les flames: 
Qui font f ardeur de nos vœux, 
Et l'on diroit que nos Ames 
S'engagent dans ſes Chereux. 
NF 
Defaites-vous de vos Chaines, | 
Amans ailleurs arrèt sss 
Rien n'eſt digne des vos peines, 
Que ſes charmantes Beautes. 
TIRCIS. 
Er vous, qu'on croit inflexibles, 
Qui meEpriſez tant I Amour , 
Vous ſerez tendres, ſenſibles, 
Si vous la voyez un jour: 


Oeupres Meter. 
L ISIS «+ COMPOSITEUR:. 

Vieillard, quitte à la Jeuneſſe 

La douceur & la tendreſſe 
Qu'on yojt dans ton Opera; 
Dans ton extreme Vieilleſſe 

Crois- tu que Von taimera? - | 
© "LE COMPOSITEUR.. 


_ Non; la faiſon eſt finie, r 


Que je pouvois etre am! 
Mais le tems d etre charms 
Durera toute ma vic. 
LE COMPOSITEUR. & DAMON.. 
Mais le tems d' etre charmE _ 
Durera toute ma vie. | 

| LES 4 $5 
Tircis , pourquoi tant ſouffrir: 
Elle eſt, elle eſt trop ctuelle. 

FIRGCTS.. - 

Lifis , Lifis, quelle eſt belle: 
Comment peut-an en guerir? 


Soyez, Hortence, un peu moins xetenue , 
Moins difficile a croire mes raiſons: 
PROLOGUE heureux, ſi je vous trouve Emue.- 
En ma faveur par toutes ces Chanfons! 
LE CH OE UR. 

Jeunes & Vieux chantons la gloire 
De ſes Appas teũjouts vainqueurs; 
Hortence veut que ia Victboire 

S' tende ſur tous les Cœurs. 
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SCENE. 


— 


LY : 2 
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— 
— 
the. 


MADAME MAZ ARI 


TEUR, LES AMANS, LES 
* LISIS, TIRCIS. 


MADAME MAZARIN. 


Dieu, Meſheurs, Adicu je vous rens grace, 
Compoſiteur, Chantres, Amis, Amans; 

Contentez-vous de mes Remercimens, * 

Boucher arrive, il faut quitter la place; 


Bowcher arrive, & lui 


Peut ſoulager mon Rhume & mon ennui. 


LE COMPO 


Et que dira la Muſique, | 


Autrefois ce charme unique? 


Que diront de vous 


Ces amuſemens ſi chers? 


LES AM ANS. 
Et ceux de qui la tendreſſe 
Pour vos Beautés S' intereſſe? 
LES AMIS. 
Et ceux de qui l Amitiẽ 


Mz. MAZ 


Us ne me font point pitié. 
| LES AMANS. 
Apres tant de Sacrifices ! 


S C E N E II 


N, LE COMPOS|. 
NS, LES AMIS, 


ſeul aujourdhui 


S1TEUR 


les Vers, 


ARIN. 
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.  . BS: AMIS. 
Apres tant de bons Offices ! 


Mk. MAZARIN. 
Apres ce qu'il vous plaira 
La Baſſete regnera. 

Chaconne. 
TIRCIS. 
La Beauté parfaite , 
D'ou vient ma langueur, 
Donne a la Baſſete 
Ses Yeux & ſon Cceur. | 
| Les Violons apris chaque Coupler. 5 
1 / 
Des Beautes parfaites 5 
Soyons les Vainqueurs; 
Adieu les Baſſetes, 
Adieu les Tailleurs. 


ers. 
O Dieux! quelle peine, \ 
Quel cruel tourment , 
Donne une inhumaine 
Au fidele Amant! 
„. 
Un Cceur quand il aime, 
Se plait —— 
Il fair deſirer, 
Il peut eſperer. 
I. 
Loin de ce que jaime, 
Abſent de moi-meme , 
Accable d'ennuis 
J ignore ou je ſuis. 
0 LISIS. 


Ocuores Mester. 


L ISIS. 
Donnons peu de larmes, 
: Aux plus puiſſans Charmes: 
Plus nous aimerons, 
Et moins nous plairons. 
TIR CIS. 
Soumis, fidele, ſincere, 
Comment peut-on me hair ? 
Comment m etre {1 contraire 2 
LISIS. 
Vous feriez mieux de trahir, 
Avec le ſecret de plaire, 
Qu'importuner & ſervir. _. 
| TIRCIS. 
Quand je voudrois changer I'Ingrate, la Cruelle, 
Ou trouver un Objet qui me rende infidelle? 
LE COMPOSITEUR. 
Le Tailleur vient d'arriver , 
C'eſt à nous de nous ſauver. 
I E H OE U R. 
Fuyons, le Tailleur, arrive, 
Dont le charme la captive: 
Notre Muſique aujourdhui 
Pourroit inſpirer Pennui. 
Notre Muſique aujourd hui 
Pourroit inſpirer Vennui. 
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MADAME LA © Stead 


$9005 


A S #1 iN. 


Uoi duk Mort __ affteule, 
Si javois Lor pour ma pleureuſe, 

Et qu Hortence menat le deütil 

Je voudrois bien etre au Cercueil. 


Mais {i Bowcher eſt curieux, 
De voir la lugubre aſſiſtance: 
Adieu l' tat triſte & picux, 
Adieu toute la dolEance : | 
Des qu'on le verra dans ces lieux 
La bonne Lor, la belle Hortence q 
Diront, Bowcher , d'un ton joyeux, 
„Nous vous ſuivrons, notre preſence 
„Ne fait au Mort ni pis, ni mieux. 


LA MORALITA. 


Prevoyant les a en dont nos Morts ſont ſuivies , 


Quand oneſt deloge; 


Prenons notre congé 


Le plus tard qu'on pourra des bonnes compagnies. 


LI z 


SUR 
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SUR LA MORT | 
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MADAME M1DD LETON 


STANCES IRREGULIERES. 


x Oi qui vois le Tombeau de notre illuſtre Belle, 
Apprens qu elle cut ! Eſprit auſſi beau que le Corps, 
La Nature ayant fait pour elle 


Comme un partage Egal de ſes divins treſors. 


Jamais en la fleur de ſon ge, 
Jamais elle n'eut plus d' Appas, 
Qu' il en parũt ſur ſon Viſage 


Le jour meme de ſon Trepas. 


Dans une longue Maladie 

Apres avoir bien conteſte , 

La Mort vint à bout de ſa Vie 
Sans pouvoir épuiſer le fonds de fa Beaute. 


Pour affranchir tes jours du funeſte paſſage, 
Helas! jaurois donné les miens; 
Mais jen ai ſimplement Pulage ; 

La ſupreme Beautre m'engage 
A les conſiderer comme ſes propres biens; 


Elle a le meme droit fur eux que ſur les ſiens. 
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Les mènager pour elle eſt mon unique envie; 
Puiſſent durer mes jours autant que ſa Beauté! ä 

C'eſt pouſſer amour de la Vie ; 
Auſſi join que peut ètre on lait jamais porté | 


Je reviens, Middleton, je reviens à tes Charmes, 
Un triſte ſouvenir m'impoſle le devoir 
'De leur donner toutes mes larmes; 
C'eſt ce qui reſte en mon pouvoir. 


enen 2 
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K PIT A PHE 
MADAME MIDDL ETON. 


Ci git Middleton illuſtre entre les Belles, 
T ui de notre Commerce a fait les agremens ; 
Eli a ayoit des Vertus pour les Amis fidelles, 

Et des Charmes pour les Amans. 

Malade fans inquietude : 
Reſolue à mourir ſans peine, ſans effort, 

Elle auroit pu faire Verude 

D'un Phobphe ſur la Mort. 

Le plus indifferent, le plus dur, le plus ſage 
Prennent part au malheur qui nous afflige rous; 
Paſſant, interromps ton Voyage, 

Et te fais un merite a pleurer avec nous. 


LETTRE 


A MADEMOISELLE : 
DE LENCLOs.. | 


Q Uand la malignité de la Nature auroit etnploys tout fon poy. 
voir a faire quelque changement aux traits de votre Viſage 
vous ſerez toujours dans mon imagination comme dans la Gir 4 
Niquee, ou vous ſavez qu'on ne change point. Vous n'en aycz pas 
affaire pour vos Yeux & pour vos Dents, jj en ſuis aſſũité: le plus 
grand beſoin que vous ayez c'eſt de mon ſugement, pour bien 
connoitre les avantages.de votre Eſprit, qui ſe perfectionne tous les 
jours. Vous Etes plus ſpirituelle que n etoit la jeune & vive NIN ox. 


Telle n toit point NI NON, 
Quand le Gagneur de Batailles, 
Aprés Vexpedition _ | 
Oppole aux Funerailles , 
Attendoit avec vous en converſation : 
Le mèrite nouveau d'une autre impulſion. 


Vorre Eſprit a ſon courage 
Qui paroiſſoit abattu, 
Faiſoit retrouver l uſage 
De ſa premiere vertu: 
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Le charme de vos paroles 
Pafloit ceux des Eſpagnoles, 
A ranimer tous les ſens 

Des Amourcux languiſſans. 


Tant qu'on vit 4 votre ſervice 
Un jeune, un aimable Garcon, 
A qui Venus fut rarement propice, 


Buſſ nen fit point de chanſon. 


Vous Etiez meme regardee 
Comme une nouvelle Medee, | 
Qui pourroit en Amour rajeunir un Eſon, 
Que. votre Art ſeroit beau, qu'il ſeroit admirable 2. 
Sil me rendoit un Jaſon, - 
Un Argonaute capable 
De conquerir la Toiſon. 


8 b K 8 8 
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„ 
| MADAME LA DU CHESSE 
MAZARIN 


Etoit aſſez, Madame, de nous priver de votre Table par votre 
Voyage des Bains, il ne faloit pas m'dter Galer , me re- "£m, 
dure à ne pouvoir manger meme à mes depens. Monſieur Villiers, eee 
be ; Mazarin. 


on 


Madame l 
Marquiſe de 
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ui eſt dans une Maiſon enchantèe pourroit sen paſſer; cependzy; 
il trouve le Repas (i n&ceſſiire à la Vie, qu'il en fait de bons dang 
un lieu, ot le plaiſir de la vis poutroit diſpenſer de celui du poy, 
Jugez, Madame, ſi je ne dois 15 chercher ce dernier dans mes Ap. 
partemens, ou j ai plus aff ire d'un Cuiſinier que de Tapiſſiers & de 
peintres. J'ai tout perdu en perdant Galet; c'eſt un grand ſujet 4 
plainte contre vous; mais le ſouvenir de la Longe-de-Veau que vom 
m'aviez donnee repare tout. 

Mylord Montaigu, Monſieur Fuſtel, & Monſieur Silveſtre Ion 
| mangE: à mon Logis. Mylord Montaigu fidele au Mouton, ei 
de la peine a ſouffrir le Veau; mais quand il en eut mange, & 
que je lui eus dit qu'il venoit de vous, il jura de ne manger de 
Mouton de ſa vie, à moins que vous n'euſhiez la bonté de men 
envoyer de Bath. Le Bibliothecaire chercha dans Arhenee, dans 4. 
picius, dans Horace, dans Perrone, un auſſi bon Mets que le mien, 
& n'en trouva point. Le Medecin dit que c'Etoit une Viande bon. 
ne pour les Malades, & delicieuſe pour les gens qui ſe portent bien 
Je me ſervis des termes de votre Lettre pour faire ſon Eloge; aſſura 
que le Veau de Riviere des Commandeurs, & des d'Olonnes na 
approchoit pas. 

Votre Santé fut buie trois fois: on commenca par les Approbs. 
tions; des Approbations on vint aux Loüanges, des Louanges ! 
I Admiration. Comme la Tendreſſe & la Pitiè ſe melent d'ordina- 
re avec les Louanges, en buvant on plaignit le malheur de vi: 
condition, & j'eus de la peine a empecher le murmure contre | 
Providence d' avoir fait la Fille & Veuve plutdt que la Mere. Cel 
aſſez parlẽ de la Longe & de les ſuites, il faut quelques Vers ſur ls 
petits Poiſſons de Monſieur le Duc de Saint-Albans. 


Un jeune Duc de ſa grace, 
Craignant que je ne manquaſſe 
De rime à vos Carpillons, 
M'envoya des Perchillons, 


. ie Pero 
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Ils Ecoientbons pour la Rime, 
Poëte je les eſtime: 


Pour un COTE Av dElicat 


C'eroit un fort méchant plat. 


Ce Duc pechant a la Ligne 
Par une froidure inſigne, 
Lui-meme les avoit pris ; ; 

Sa peine faiſoit leur prix. 
Mais tels qu'il me les envoye, 
Je les regois avec joye, 
Toujours ſenſible a l'honneur 
Qui il fair a ſon Serviteur. 


NN 


Voici ce que me fit entendre 


De Lorme, qui de ſes vieux jours 


A cent ans a fini le cours. 


3» De Fruits, il faut faire abſtinence; 


»» Obſerver Fexpreſlc defenſe, 


„ De complaire à {es Appetits; 
„Les bons Repas ſont interdits; 


„„ On y doit ſuſpendre Fenvie. 


»» Du plus doux Plaiſir de la vie. 


La Madame de Monks, 


Paroiſſoit a nos yeux charmante: 
Tom, 111, M m 


SAA . 4444 
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A LA MESME 


Bourbon oil ſont les Bains chauds 
De la qualité de ces Eaux. 
Que vous vous diſpoſez à prendre; 


273 


2 


Quelle 
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Quelle differente ſaiſon, | y 

De celle ou ſa Mort ſurprenante 
* I 4bb4 de la Fit le celebre Talapoin, © 
Vs. L Que les Rois vont voir de ſi loin x 
94 Jaques a Ne vous deplaiſe, Ea Loubere f oy 
_ Le Tage Tous vos Talapoins Stamois, 
ſe mettre en Sans en excepter ceux des Bois, 
| N'ont point-de-Regle {1 (evere: . 

LE, oh hy 4 . | bh | 
ane Ran La le vit dhonnete Amitis 2 
Siam, ok il Le grand & le parfait Merite 9, 
1 1 7 Dont la fin digne de piti 
none 2 Fit une ſainte Carmelite. 
A Paſſons à Marion , chef. d œuvre de Beauté, 
le Chevalier de Le plus grand, apres vous, qui jamais ait Et. 
—— Je prenois mes Eaux avec elle; 
* Marion 4 Et ſouvent je paſſois le ſoir 
Ow” | A Touir chanter, à la voir: 
Enfin, je la trouvois ſi belle, 
Que ſans éëgard au Medecin, 
Il m'en ſouvenoit au matin: 
D'une ſi dangereuſe idẽe; 

L' Ame aux Eaux doit etre garde. 
ieee enen egg 
Tee Dont Habit Eclatant au Soleil faiſoir honte; 
— En grace il &toit ſingulier, 


En tours d' Amour que Lon raconte, 
Paſſant tous ceux de ſon -Metier : 
Heureux; sil peut finir en CoMTE' 
Comme il vivoit en CHEVALIER! 


Oeuvres Meſſlter. 275 


Si vous vous trouvez en aflez bon état, ne prenez ni le Bain, 
ni les Eaux; les meilleures Eaux font ſouvent du mal à ceux qui ſe 

rtent bien, rarement du bien à ceux qui ſe portent mal. Si vous 
Etes obligée de les prendre, buvez-les rẽgulierement. 


Prenex les, ne les prenex fas 
Ce ſera owvre par Compa *. riger Rau- 


LAIs, Liv, III. 
Chap. 21. 


Le Regime que je vous ordonne: eſt que vous jouiez un ſi petit 
Jeu, qu il ne vous attache, ni ne vous incommode: I Application 
& la Perte ne conviennent pas à ceux qui prennent les Eaux. Fai- 
tes boire les Eaux fortes a Monſieur Milon: il eſt aſſez affectionnẽ 
pour vous ſauver le prejudice qu elles vous apporteroient. Dieu 
vous conſerve avant toutes choſes. Faites chanter Monſieur Dery, 
& precher Monſieur Milon. Revenez le plutot qu'il vous ſera poſſi- 
ble: voila mon ſouhair. | 


aba £:Þ, Wrath td. W 
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MADEMOISELLE DE VENCLOS. | 


: A 
Ma. DE SAINT-EVREMOND. 


IT QkEtois dans ma Chambre toute ſeule, & tieès- laſſe de Lecture, lors 
que l'on me dit, voila un Homme de la part de Monſieur de Saint- 
Evremond, jugez fi tout mon ennui ne s eſt pas diſſipé dans le 
moment. Pai eu le plaiſir de parler de vous, & j en ai appris des 
choſes que les Lettres ne diſent point; votre Santé parfaite, & vos Mo 
Mm 2 2 | 
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* #+, Tort” faite. Je ſouhaiterois que le jeune Prẽdicateur * m'enit trouvte dans 


tin, preſent 


4- 4 0 * 1 . . * 

ment r. la Gloire de Niquete ou Von ne . = point; car il me paroit 
. . 3 . . * 

. Ealines dew que vous m'y croyez des premieres enchant&es. Ne changez point 


F. Academies de 
Geneve. 


tre Lettre avec des Lunettes: mais elles ne me fitent pas mal; j'ai 


Occupations.- La joye de VEſprit en marque la force; & vôtre 
Lettre, comme du tems que Monſieur d'Olonne vous faiſoit ſuivre, 
m' aſſüre que V Angleterre vous promet encore quarante ans de vie: 
car il me ſemble que ce n'eſt qu en Angleterre que Ton parle de 
ceux qui ont vecu au dela de I Age de Phomme. Paurois ſouhaicg 
de paſſer ce qui me reſte de vie avec vous: ſi vous aviez penſc, 
comme moi, vous ſeriez ici. Il eſt pourtant aſſez beau de ſe ſoy. 
venir totijours des Perſonnes que Ion a aimees, & c'eſt peut. etre 
pour embellir mon 7 „que cette ſeparation du Corps scſt 


vos ides ſur cela; elles m' ont toujours été favorables, & que cet- 
te Communication, que quelques Philoſophes croyoient au deſſus 
de la Preſence, dure toujours. 

ai rEmoigne a Monſieur Turretin, la joye que j aurois de lui 
etre bonne a quelque choſe: il a trouys ici de mes Amis qui Pont 
jugs digne des Louanges que vous lui donnez. Sil veut profiter de 
ce qui nous reſte d' honnètes Abbes en abſence de la Cour, il ſera 
traitẽ comme un Homme que vous eſtimez. Jai lu devant lui vô- 


toũjours eu la mine grave. S'il eſt amoureux du Merite, que lon 
appelle ici diſtingue, peut · Etre que votre ſouhait fera accompli; car 
tous les jours on me veut conſoler de mes pertes par ce beau Mot. 
Jai ſũ que vous ſouhaitiez La Fontaine en Angleterre on n'en 
joũit gueres à Paris ; ſa Tete eſt bien affoiblie. C'eſt le deſtin des 
Poẽtes; le Taſſe & Lucrece Vout Eprouve. Je doute qu ill y ait eu 
du Philtre amoureux pour La Fontaine: il na guere aime deFem- 


me qui en euſſent pu faire la depenſe. 


BILLET 
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A Madame la Ducheſſe MAZ ARIN. 


E vous ſupplie, Madame, de témoigner à Madame de Boil- 
lon, qu'on ne peut pas étre plus ſenſible que je ſuis à l honneur 
qu'elle me fait de ſe ſouvenir de moi. Je ne plains pas beaucoup 
Ia Fontaine de TEtat ou il eſt, craignant qu'on n'ait a me plaindre 
de celui ou je ſuis. A fon age & au mien on ne doit pas 5 Eton- 
ner qu on perde la Raiſon, mais qu on la conſerve. Sa Conſerva- 
tion n'eſt pas un grand avantage: c eſt un obſtacle au repos des 
vieilles gens; une oppoſition aux plaiſirs des jeunes perſonnes. La 
Fontaine ne ſe trouve point dans Vembarras qu'elle fair donner, & 
peut · tre en eſt - il plus heureux. Le mal n'elt pas d' tre fou, c'eſt. 
davoir {1 peu de tems a Terre. 2 8 


S . 
CT ET EIS, | 


ALA MES ME. 


Ai regu la Lettre que vous m' avez fait Phonneur de m ëcrire, ol 
ai trouys fort peu de Douceur, pour me ſervir de termes plus 
oux que les votres. Je ne m tonne point, Madame, qu'un vieux 
Viſage tout dEfigure m'attire du mépris, & vous inſpire du chagrin 
quand il fe preſence : mais qu une Affection a vorre ſervice auſſi pu- 
re que la mienne, me faſſe recevoir un traitement ſemblable quand 
vous ne me voyez pas; c'eſt ce que je ne comprens point. 
Je ne diſputerai point de capacité avec Monſieur de BX**: qu'il 
ne diſpute pas _ de zele & de ſoin avec moi; ſur ce qui vous 
| regarde. 
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regarde. Vous me reprochez comme un crime ma diſſipation j; 
yu deux ou trois fois Madame de la PX**, encore Etoit-ce ailley:; 

ue chez elle: mais elle chante bien. je voi Baillon; il joũe bien 
4 Claveſſin: je voi bien des Refugies qui ſavent beaucoup; je joũie 
avec Mylord Caſſel aux Echets, je le gagne. A mon age on ne 
peut etre nulle part ſi deſavantageuſement que chez ſoi-mème. 11 
faut nous faire des amuſemens, qui nous derobent, pour ainſi dite, 
à nos triſtes imaginations. 

Au reſte, Madame, ma Diſcretion eſt toujours la meme, avec 
un attachement inviolable au Gouvernement preſent des Pays ob 
je vis. Je ſuis ſi peu de choſe,, qu'il n'importe a perſonne de ſavoit 
mes ſentimens. Vous m'obligez a parler de moi: je ne faurois pat. 
ler de vous que je ne vous louie, & dans Thumeur ou vous te; 
contre moi, vous ſeriez peut-Etre offenſèe de mes Louanges. Le 
ſerieux dure trop, lenjoùment vous deplairoit. : 

Je dinai hier a Parſons-Green avec Monſieur Villiers. Sa Maiſon 
ſe pourroit dire une Maiſon . enchant&e, n'Eroit qu'on y boit & 
qu'on y mange fort bien. Mylord Montaigu a beſoin d'embellir en- 
core ſes Logemens de Mhite Hall, Sil veut pouſſer a bout la r&- 
lution qu'il a faite, de faire crever Monſieur Villiers. ſe connoiſ 
ſois autrefois une autre maniere de crever, qui venoit reglément au 
mois de Septembre. Les Figues, les Melons, les Peches, les Mul- 
cats, les Cailles, les Perdreaux devenoient les maitres du Gout; & 
le gout de la Sobrieté; en ſorte que le mois de, Septembre arti- 
vant, on diſoit, voici le tems ou il faut crever. Prenez garde de 
vous crever d Eaux, Madame; de toutes les manieres de crever, 
c eſt la plus mauvaiſe. Votre Maiſon de Saint- James, vulgairement 
nomimee par vos Courtiſans, le Petit Palais, ſera une Merveille: 
il n'y a rien de ſi propre. Vous aurez bien- tõt Madame Fitzharding 
& Mademoiſelle de Beverweert ; quand Madame la Ducheſſe Ma- 
zarin & les deux Amies ſeront enſemble, je defie les trois Royau- 
mes de fournir rien de pareil. S'il vient un petit Tailleur, & que 
'Argent ne manque pas, le plaiſir des Anges de Madame de Choiſ 
n toit rien au prix du votre. 


LETTRE 
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MADAME LA DUCHESSE 
DE BOVILLON, 


Sous le Nom de Madame MAZ ARIN. ; 


L me ſemble, ma chere Scœur, que je me ſuis expliquee tant de 
fois, & ſi nettement ſur la demande qu'on, me fait de declarer 
mes Intentions, qu'il n'y avoit aucun lieu d'en exiger un nouvel 
Echiirciſſement. Je vous proteſte donc, ma chere Scur, que je 
ai aucun deſſein de m ëterniſer en Angletterre; tout mon but & 
mon ſouhait, eſt de me revoir en France avec ma Famille: mais 
je vous dis avec la derniere ſinceritè, qu'il me ſeroit autant poſſible 
de partir d'ici ſans payer mes Dettes, que de voler. Je ſuis con- 
trainte den faire tous les jours de nouvelles, quand je croyois rece- 
voir dequoi aquitter les vielles. Il y a peut- tre une ou deux Per- 
fonnes 4 Qualité parmi mes Creanciers, qui ne s oppoſeroient pas 
à mon Depart: les autres ne ſouffriroient non plus ma Banque- 
toute, que les Marchands. Croyez, s il vous plait, que j ai plus 
denvie 4 me voir libre, qu'on n'a de regret de me ſavoir = 
une eſpece de Captivite aux Pays Etrangers. Je n'attens que les 
moyens d'en ſortir, pour aller 1 le reſte de mes jours avec les 
berſonnes du monde que j aime le mieux. Vous croyez bien, ma 
chere Scur, que mon Frere & vous en &Etes les principales. Voila 
mes veritables Intentions : je ne me deguile point. Il eſt bien vrai 

| que 
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que je choiſirois plütôt la Mort, que de retourner avec Monſjey, 

AHaxarin; & que je n'aurois guëre moins d'ayerſion a paſſer | 
reſte de ma vie dans un Convent: & en effet, ce ſont deux extit. 
mites autant a Eviter lune que Vautre. Vous ferez l'uſage de m; 
Lettre, que vous jugerez devoir faire, pour mes Interets. Adieu, 
ma chere Sceur: aimez- moi toujours, & continuez à vouloir ſervir 
la Perſonne du monde qui eſt le plus a vous. 


Madame la Ducheſſe MAZ ARIN. 


E Ami du Genre- humain ne fut jamais mon fait: 


Ous avez raiſon de parler de la forte, car vous pouvez redui 


= | | y re tous ceux qui vous voyent a la nEceflits de n aimer que you; 
| Nos conditions ſont bien differentes: 


L' Ami du Genre-humain ſera toi jours mon fait; 


: cer à moins que je ne trouve des gens qui puiſſent aimer tout le 
monde, je ne puis Etre aime de perſonne; nos Sentimens ſont con- 

traires en ce point- la, & c'eſt la ſeule choſe en quoi je ne veur 

pas convenir avec vous. Laiſſez-moi quelque legere ſatisfaction dans 

cette Bonte generale de ceux qui s accommodent de tout, & ne me 

r&duiſez pas. tout- à- lait a mes Chiens, & a mes Canards. 


5 


, 
* 


Tom. III. 
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SUR LA MORT 
DE LA 


NEIN. 


Os fait parler le Roi. 


Avois des a dans ma plus tendre enfance, 
Quen des tems plus heureux a la fin j ai ſoũmisʒ 
Jai reſiſtè moi ſeul à toute la Puiſſance 


i deux Rois pour me perdre Etroitement-vnis z 
Depuis toujours en butte aux efforts de la France, 
Dans la Paix, dans la Guerre, egalement commis, 


Tait fait voir ma Valeur & montrè ma Conſtance. 


Jai toutes les Vertus contre les Ennemis, 

Et contre P Amitiè je n'ai point de defenſe : 

Mon Cœur contre la Crainte eſt toujours allure, 

Mais contre ſa tendreſſe il fut mal préparé; 

Il ne s attendoit point à la douleur extreme 

Du moment ou l'on perd pour jamais ce qu'on aime. 
Cependant il faut vaincre un ſi cruel malheur: | 


Oppoſons „oppoſons la Gloire a la Douleur; 


Voici venir le tems deſtine pour les Armes, 
Le Sang des Ennemis nous doit payer nos Larmes. 
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Ms. LABBE DE CHAULIEU, 
A MADAME 21 


LA DUCHESSE. MAZARIN. 


A divine Bouillon * cette adorable Sceur, 
Qui partage avec I Empire de Cithere., 


Er qui fair comme vous-par cent moyens de 
Seduire & l Eſprit & le Cœur; 
Malgrs tout ce que j ai pi faire, 

Veut aujourdhui que mes Vers, 
Au hazard de vous deplaire.,, | 
Aillent traverſer les Mers. 

A cet-inlenſe projet 

Ma Raiſon seſt oppoſee ;, 

Je vais devenir rohher, 

Ai- je dit 1 de la rifee 

cet Homme ſi fameux, 

De qui le Goũt ſeul decide 

Du Bon & du Merveilleux, 

Et qui plus an qu'Ovide 

Eſt comme lui malheureux. 

Ce Sage, qui fe confie 

Au ſeul ſecours du Bon- ſens, 

Et dont la Philoſophie 


Bravant Linjure des ans, 


plaire ,. 


* 


Dauer ee. 
Pour ſuſpendre la Vieilleſſe 
Pat de doux enchantemens, 

I fait rejoindre {ans ceſſe 
Mille & mille amuſemens, 

Et meme les Enjoùmens 
De la plus vive Jeuneſſe”: 

Ce Critique tant vants , 

Qui pour fa delicateſle 

Des Beaux-Eſprits de la Grece 
Auroit ètè redouts ; 

Ne ſaura jamais peut · tre . 


Que ces Vers mont peu colts; 


Enfans de Toilivers 
L'Amour ſeul les a fait naitre, 
Et ſans vous la Vanité 

Leur defendroit de paroitre. 
Daignez donc, divine Hortence 
Par un regard de ces Veux, 
Qui deſarmeroicnt des Dieux 
La Colere & la Vengeance, 
Obtenir quelque indulgence 5 
Et d'un accueil gracieux _ 


Payer mon obẽèiſſance. 
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M. LABBE DE CHAULIEU. 


E nai point comme” Cenſeur, . 
Examine votre Ouvrage; 

Mais comme bon Connoiſſeur 

e lui donne Payantage 

Sur les plus palans Ecrits, 

Qui nous viennent de Paris : 
Diſons qu on ait vus en France; 

Et Voiture, & Sarraſin, 

Vous cedent dans excellence 


Du Got dElicat & fin. 


Nous ajouterons qu Hortence 


Notre S AFPHO MAZ ARIN 


Vous donne la preference 


Sur tout Gree & tout Latin. 


1 


Madame Mazarin ne fait que dire ce que j ai penſé: car vous 
mettre au deſſus de Yoiture & de Sarraſin 9 
ingenicuſes, c'eſt vous mettre au deſſus de tous les Anciens. II n'y a 
point de Comparaiſon qui ne vous deſoblige: il n'y en a point d'a- 
vantageuſe que je puiſſe raiſonnablement pretendre. Celle d' Ovid 
ne me convient point. Ovide Etoit le plus ſpirituel homme de fon 


ans les choſes galantes & 


tems 


1 
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tems, & le plus malheureux: je ne lui reſſemble ni par mon Eſ- 
prit, ni par mon Malheur. Il fut relegus chez des Barbares, od 
il faiſoit de beaux Vers; mais ſi triſtes & fi douloureux, qu ils ne 
donnent pas moins de mepris pour ſa Foibleſſe, que de compaſſion 
pour ſon Infortune. Dans le Pays ou je ſuis, je vois Madame Ma- 
zarin tous les jours; je vis parmi des gens fociables, qui ont beau- 
coup de mèrite & beaucoup d eſprit. je fais d aſſeʒ mEchans Vers; 
mais ſi enjouẽs qu ils font envier mon humeur, quand ils font me- 
priſer ma Poeſ1e: j ai trop wy c Argent; mais j aime a vivre dans 
un Pays où il y en a; d ailleurs il manque avec la vie, & la con- 
ſideration d'un plus grand Mal, eſt une eſpece de Remede contre 
un moindre. Voila bien des Ayantages que j ai ſur Ovie, ll eſt 
vrai qu'il fut plus heureux à Rome avec ] ULIE,, que je ne Lai été 

i Londres avec HORTENGE:z mais les Faveurs de Julie furent 
cauſe de {a miſete; & les rigueurs d'Hortence nincommadent pas 
un Homme auſſi age que je le ſuis: 


Je ne demande autre Grace pour moi, 
Que la Rigueur qu on aura pour les autres; 


& j'ai ſujet d tre content. C'eſt à Madame Maxarin à finir ma 
Lettre, quand je vous aurai dit qu'il ne manque rien ici que Ma- 

dame de Bowillon, & vous, Monſieur, que je voudrois bien voir 
avec du Vin de Champagne avant que de mourir. 


 Apoſtille de Madame MAZ ARIN. 


»» Je ne fais point de Vers; mais je m'y connois aſſez pour pou- 
„ voir dire ſürement, Monſieur, que les vötres ſont les plus agrea- 
„ bles qu'on puiſſe voir. Au reſte on me compare 4 SATHO 
„ mal-a-propos : je ne ſuis point nee à Lesbos; je ne veux point 
„ mourir en Sicile. 33 


A 
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MADAME LA DUC 


* Fas Cordial: 
fort eſtimèe on 
Angleterre. 


C' un Ear 
de Vie extreme 
ment forte, qui 
vient d Irlande. 


8 Vins do l 
Montagne dle 
Malaga. 


1 


TD Eauts, des Mortels cherie, 
De moi bien plus que ma vie 


Moins d' Eaux fortes, de Vins blancs, 


Vous irez juſqu à cent ans: 

Mais que le Ciel vous envoye 
Double Rate & double Foye, 
L'Eau de Madame Huet * 

Vous les fechera tout net. 
Contre Eau d'Anis, Eau d'Abfynte, 
Qu'on boit en Taſſe de Pinte, 
Contre tous vos Uſquebacs t, 

Les Poumons ne tiendront pas: 

Et votre Cœur doux & tendre 
Qu'ont fait les Dieux pour ſe rendre 
Aux ſervices des Amans, 

Périra par vos Vins blancs $. 
Gardez, ſi vous Etes ſage, 

Ce Cœur pour un autre uſage, 
Employez mieux votre tems. 

Vous avez tout Tavantage 

De la fraicheur du Viſage, 

Que donne le beau Printems: 


HESSR 


1 N 
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Dans la ſaiſon de vos Roſes 
Si vives, ſi bien écloſes 2. 
N'ufurpez rien fur les Ans, - ard > | 
Qui demandent vos Vins blancs. ; Wn 
Treye de Galanterie,, __ 
Madame ; je vous en prie,. 
Songez à ce que j ai die, 
Et donnez moins de credit, 
En faveur de võtre Foye, 
Aux Eaux que T'on vous envoye. 5 


Fe-finis mon Entretien: 
Si je parlois davantage, 
Jentendrois ce beau Langage; 
Ceſt un Fou qui ne ſait rien. 
Pourtant, ſi je ne me flate, 

e connois fort Hippocrate > 

Ie connois fort Galien, _ 

Je connois Celſe de vues. 

Dire que je Fat tout lu, 

Ma Foi n'en ſeroit pas cruẽ, 

Et je veux étre pendu 

(Expreſſion bien connue,) 

Seroit un Serment perdu : 


Reſte le Diable memporte , D. 
Ne buvez jamais d Eau. forte. du, I Diable 
 Sermens 
2 7 i 
. 
Pa 
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| MONSIEUR LE MARQUIS 


DE MIREMONT 


L eſt permis à un Auteur de dire des Sentences : en voici une 
1 que vous ne deſaprouverez pas: On ne connoit hien le prix des 
choſes, qu apres les avoir perdues. Jen fais une facheuſe experience 
5 ſur votre ſujet. Depuis votre départ la Converſation languit, la 
A Diſpute eſt morte , E Rangs font confondus: il n'y a plus de diſ- 
tinction dans la Qualité, ni dans le Mérite. 


Aſſez de gens a la Savoye 

Vont entendre les Saints Diſcours, 
Qui du Ciel enſeignent la Voye; 
Chez les Grees on preche toujours: 
Mais la Religion brillante, 
Vive, animee, & diſputante 

D' un air preferable aux Raiſons; 
On nen voit plus dans les Maiſons. 


Nous ne ſommes pas moins ſenſibles a la perte des Expreſſions, 
qu'a celle des choſes memes. Nous regrettons ces Fi, Fj, qui don- 
noient les excluſions ſi à propos: nous regrettons ces Bon, Bon, 
qui dẽtournoient adroitement ce qu on ne vouloit pas entendre. 


Fiez- 


1 
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Fiez-Vous à mai; cette noble Confiance, qui en inſpiroit aux au- 
tres; qui ne laiſſoit pas douter des Propoſitions hardies que vous 
avanciez genẽteuſement; tout cela eſt perdu en vous perdant, & 
à peine conſervons-· nous Feſperance d'en revoir Puſage a votre re- 
tour. * | 

Par votre exemple, je me paſſois aiſEment des choſes ſuperflues , 
& bien ſouvent des commodes : votre Eloignement m'dte FExem- 
ple, & me laiſſe ama Philoſophie ſeule, qui ne ſuffit pas. Un jour 
viendra que vous apprendrez à faire un bon uſage de I Abondance, 
& que vous changerez nos Soupers d' Oeufs frais en Repas de Biſ- 
ques, & autres Eſſais de vos Officiers. 

Madame Mazarin ne ſe conſoleroit pas de votre Abſence, n'Eroit 
la raiſon que vous avez de vous conſoler de la ſienne. Elle vous 
tient heureux d tre aupres d'un Roi, qui a la delicateſſe du goũt 
pour les Plaiſirs, & la force des Vertus pour les grandes choſes. 


O! quel avantage pour toi , 
Miremont, d' etre auprès d'un Roi, 
Qui va du plaiſir a la gloirez ; 
Qui goũte en Sage le repos, 
Et fait des exploits en Heros, 
Dignes d'Erernelle mémoire. 
Puiſſe-t-il, felon nos deſirs, 
Jouir d'une Victoire pleine; 
Et comme il ſait aller du repos à la peine 
Revenir promtement de la peine aux plaiſirs! 


Mylord Gallwa ne ſe contente pas de vouloir corrompre votre 
Cour: le deſſein 4 {a corruption s eſt Erendu juſqu'a Madame Ma- 
zarin & a moi; a Madame Maxarin par de I'Uſquebac, & à 
moi par de la Friſe d Irlande. On peut Etre fidele ſans etre incivil; 
nous avons regu les Preſens, mais nous ſommes demeuiés fermes 
dans Pinteret de la Vertu; & quelque tentation que nous ait fait 
Mylord Gallway des délices de Dublin, de Vaboundance du Pays, & 
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de la bonts des Poiſſons, nous ne ſorvitons point d exemple 


aun 
Refugies s habituer et» ce Royaume-la. Adieu, | Monfieur; 


ai voulu Egayer des Verités ſerieuſes: il n'y a rien de ſi vrai que le 
| regret de vòtre Abſence, & PFenvie de vous revoir. 1. c 


aA e eee 
1. ET E. 

a 
MADAME LA DUCHESSE 


MN 1 2 EN 


> Us N, M AOnſieur Berengani * n'elt pas en peine de &aquitter de la 
Venitien, qui Commiſſion que vous lui avez fait l honncur de lui donner. 
_— A Lon 

res... 


Il vous Ecrira des Nouvelles ſerieuſes en Homme bien informé, & 
des galantes en Acteur dans la Scene de la Galanterie. Toure la 
difficultè eſt d'entrer en matiere, & den ſortir: les commencemens 
& les chutes font ſon embarras. Pai && conſults, comme Savant, 
ſur l Exorde; & nous avons voulu nous inſinuer agreablement, (ce 
qu'on appelle en Latin Captare bene volentiam ;) nous avons voulu 
plaire, & gagner I Eſprit de trois manieres differentes. 

Si la Republique m'avoit fait Plenipotentiaive pour traiter la Paix 
gensrale, & donner a FEurope le repos dont elle à beſoin: voila la 
premiere. | | 

Si la Republique mavoit donne le Commandement en Moree , G. 
qu'a la tete des Troupes de Lutterel j euſſe emporte d aſſaut Negrepont :- 
voila la ſeconde. 

Si elle avoit fait Procurateur de Saint- Marc; elle mauroit fait 
moins d honneur que je u en ai regpu, quand il vous a plii, Madame, 


42 


de m'etablir votre Procureur, pour vous procurer des Nouvelles tous 
les Oruinaires: c eſt latroilkme. no oo 4 

_ L'Exoxde eſt finj,, la Narration va commencer, & je ne m'en 
mele point. Vous m'avez défendu les Contes, Madame; je ne 
veux point aller contre vos Ordres. Je ne faurois pourtant m' em- 
pecher de vous Ecrire que Monſeur Berengani s toit fait faire un 
Habit particulier pour aller dancer la Furlane au Bal de Monſieur 
Colt: il a change; & je ne ſai à qui attribuer ce changement, 
qu'aux Vaiſſeaux Venitient qui ſont arrives. «TM 

Jai vu Mylord Montaigu: il eſt peu ſatisfait de la Reception que 

ſes Gens vous ont faite a Pitron; Il pretend reparer leur faute 4 
votre retour; & ſi vous lui permettez de ſe trouver chez lui quand 
vous y logerez, je ne doute point qu il ne brule ſa Maiſon, com- 
me le Comte de Villa Mediana brula la ſienne pour un ſujet de 
moindre merite : 


Sus Amores ſon mas que reales. 


ASEEAL AA 
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. 
E 
= Madame 1a Ducheſje MAZARIN, 


vous avez eu defſein de reconnoitre combien vous Etes necel.. 
faire au Monde, vous pouvez ſatisfaire votre curioſitéè dans võ- 


tre petite Abſence. 11 y a un Concetto Eſpagnol que je vous appli. 
querois, ſi je ne haiſſois trop le Stile ſigurẽ; «quand le Soleil ec lip- 
ſe, dit Auteur du Concetto, c it pour faire connoitre au Monde 
combien il eſt difficile de ſe paſſor de dui. V õtre Eclipſe fait ſentir aux 
Mylords Montaigu, Godolphin, Arrum, Sc autres, la difficulté qu'il 
y a de vivre fans votre Lumiere. je dèfie tous les Eſpagnols & tous 
les Ialiens, de pouller plus loim une Figure. Tout eſt triſte à Lon- 
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292 Diener Meſſees. 
dres depuis que vous ny étes plus. Il n'en eſt pas de meme à 
Chelſey, ou votre Philoſophie vous fait gotiter la Retraite aſſez deli. 


cieuſement. Menagez la triſteſſe de vos Amis par des intervalles 
de Preſence; © N | | 


Sur les Alles du Tems la triſteſſe S enwole. 


Montrez-vous de tems en tems, ou du moins laiſſez- vous voir 
a Ohelſey. TU TO haſta la muerte. 


E E LE CHEVALIER COLT* 
Ws. Dutton-Colt, | 3 
Z 0 miſe fo Is 
J | Zero 45 8 OMMENT payer les Taxes ordonnees + ? 

+ Le Parlement Comment ſortir d'un ſi grand embarras ? 

been Jim: Payons pourtant & ne nous plaignons pas: 

3 Que puiſſions- nous les payer dix Annes! 

E On me dira, vos Revenus ſont courts: 

Feaves , les Mal-aiſement vous pourrez ſatisfaire: 

1 | , Mais je crains moins pour eux que pour mes jours; 

Interremen,. 


Vivre eſt pour moi la plus preſlante affaire. 
Fat vecu quatre-vingt-quatre Ans 
Sans connoitre le Mariage, 
Heureux ſans Feinme & fans Enfans; 
Et voici qu au bout de mon Age 
Il faut payer pour une & pour trois Deſcendans, 
Sans avoir jamais eu ni femme, ni Lignage. 
Mais la Taxe a ſon fondement, 
Quand on y penſe murement. 


Comment ! 


Oeder Moſſter. 2 


Comment ! vous avez point de Femme, 
Exemt du domeſtique bruit, ; 
Exemt des Soupgons dont une Ame 
Eſt travaillẽe & jour & nuit; 
Exemt de la vaine Dépenſe, 
De la folle Magnificence, 
Du Luxe aux Maiſons introduit: 
Aquittez- vous de bonne grace, 
Vous qui n'etes point mariés, 
Payez ſans en étre priés: 
Pour ſe trouver en votre place 
Les Maris pairoient de bon coeur. - 
La Taxe de votre Bonheur, 
Un Diſcours ennuyeux de Modes, 
D' Engageantes, & de Commodes, 
D' Habits ou commandes, ou faits, 
Ne vous importune jamais. 
Chez vous Madame à la Toilette 
N'a jamais ſa Beauté refaite, 
Ni compole nouveaux Appas : 
Payez, & ne vous plaignez pas. 

Un Epoux naſſiſte guere 

Au Theatre de Moliere, 

Sans trouver des incidens, . 

Qui font rire a ſes depens... 

Vous riez en {a preſence. 

De ſa grave confiance, 

Ou de ſon morne. chagrin : 

Vous jouiſſez de fa peine 

A chaque mot d'une Scene, 

Que vous fournit Arlequin. 

Lair libre d'une Coquette . 

D'une Galante indiſcrete 
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| Oorores Meſhes. 
Les Appetits naturels, thy $206; 

Ne vous donnent point d'atteinte= 
Qu on fafſe mille Notls, 2 
Vous les. chanterez ſans crainte: 
On taxe vötre Bonheur; 

Payez, payez de bon cceur. 
Vous nietes dans aucun Conte 
Qui vous puiſſe faite honte; 
Tandis qu un Mari jaloux 

Eſt, ou ſe croit ster en tous: 

Il s' entend ſans qu on le nomme 
Le ſujet de Fentretiew; * 
8 il ne sen applique rien 

11 n'eſt pas fort habile homme: 
Payez, Gens non mariés, 

Payez ſans Etre priés. 

Avoir une Epouſe éternelle, 

Pour les autres tant quelle eſt belle, 

Er ſeul en Etre dEgours 

Quand chacun en eſt enchant; 

Cependant jaloux & ſevëte, 

Avec chagrin la regarder, 

Et plus on a ſoin de lui plaire 

Plus en prendre pour la garderʒ 
Oeſt-la, ceſt le charmant uſage, 

Ceſt la douceur du Mariage: 

Vous 1 nẽtes point mariłs 
Payez ſans en Etre priès. 

Tantòôt un Epoux difficile 

N'a chez lui que {&verites — = 
Tanror le meme-trop docile 


N'a pas de propre volonté; 


Mal 


N . 


8 3 | » | 
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Mal-a-propos rude, & facile,. 


IL ote ou perd la Liberte: 


Et vous ſerez toujouss tranquile.  _ 
Dans une ſage égaliti ; | 
Et vous vous moquerez des chaĩnes 
De ceux dont je déctis les peines: 
Ha! payez, payez de bon cœur 
La Taxe de votre bonheur. | 
On voit arriver d'ogdinaire . _ 
Qu'un Mari ſouhaite un Garcon,. 
Qui voudra la Mort de. ſon Pere | 
Pour ſe trouver plucde Maitre de la Maiſon; 
Je ne paile point d'une Fille 
De ce Sexe diſcret & doux;. 
Mais je conſeille a. la Famille 
De lui vouloir choiſir promtement un.Epous: 
Aquitez-vous de bonne grace, 
Gens qui n'Etes pas mariés: 
Payez ſans en Etre priés. | 
Que de Maris voudroien payer en votre place! 


Epoux raſſurez vos Eſprits; 
Deſpreaux na pù dans Paris 
Trouver qu à peine trois fidelles, 
Qui devoieut leur fidelite 
Peur-etre à leur peu de Beaute ;. 
Et montrer ici vingt Cruelles 
Egalement jeunes & belles, 
Neſt pas une difficulté. 

Ce eſt aflez parler d Hymenòes, 
Venons aux Taxes ordonnnèes. 
Monſieur Colt, Monſicur Colt, penſez: 
Que quarre-vingrt-quacre Ans palles. 
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206 aer Meſites. 
Sont comme la fin de la Vie, 
Qui de fternelle ſuivi , 

Et qu'lainſi vous n'aurez pas tort 

| Dans les Taxes que Von impoſe, 
De vouloir me ttaitet de Mott; LY 
Un Mort ne paye aucune choſe. 
Quand je demande, un Debireur 
Pour mon paiment veut — 42 


Que je dois Etre hors du Monde, ; 
Et Von me traite d'Impoſteur. | 


1 Une tres vertueuſe Dame *, 
Cregui. Plus devote &il ſe pouvoit, 


A fait prier Dieu pour mon Ame 

De I Argent qu'elle me devoit. 

Par cette pieuſe afſurance \, 

Qu'on me donne de mon Trepas, 
entre moi- meme en dehance, 

Si je ſuis, ou je ne ſuis pas. 

A mon age ce neſt pas vivre, 
Monſieur Colt, mes Sens ſont perdus; 
Efficez-moi de votre Livre, 

Et dites que je ne vis plus. 
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MADAME LA DUCHESSE 
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Ovs me reprochez ala negligence de n'avoir pas fait des 


tre pareſſe, de nen faire pas pour yous-meme. Pai vi un tems 
que la Conſtruction ne vous manquoit pas moins que VOrthogra- 
phe. Vos Penſces valoient toujours mieux que les miennes; j'en 


entendois mieux que vous la liaiſon, & je vous Etois en e 


facon neceſlaire, Preſentement il n'y a rien que vous ne ſachicz; 
& ceſt une trop grande nonchalance de ne vouloir pas Ecrire a 
Monſieur de Miremont, & a Mylord Eſſex. Vous youlez des Lettres 
brillantes dans les plus ſimples Complimens. Fai mal reüſſi a ma 
Lettre de Mylord Gallway pour ce Stile: je rèuſſirois plus mal en- 
core en celles que vous me demandez. Quand j aurois eu autre- 
fois quelque imagination, vous auries tort den vouloir trouver au- 
jourd hui quelque miſerable reſte. Je nen ai plus; & la perte en 
doit moins étre attribute à ma Vieilleſſe qu à võtre abſence, qui a 
terni mes eſprits. je ne vais pas plus loin en Proſe, je vous parle- 
rai en Vers de ma Mort. 


of Non, non, ma peine eſt trop dure, 
Je ſens bien qu'il faut mourirz 


Tom. III. . Pp Mais 


Lettres pour vous: je vous reproche avec plus de raiſon. vo- 
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Qeurores Meflees. 
Mais ce n'eſt pas la Nature 
Pour mavoit fait tr J viellr 5 8 
Qui mouvre ha Sep Rurxe 5 ara 
C'eſt le moxtel deplaiſir. 


Que vous ne parliez pas encore de revenir. 


Mylord Montaigu revient aujourdhui de la Maiſon que ce nou. 
veau Comte de Villa Mediana doit bruler pour amour de vous, 


Mylord Godolphin eſt 4 Windſor. Madame Harvey ne parle que de 


vous; auſſi doit-elle Etre bien ſatisfaite des Complimens que je lui 


ai fairs de vOtre part. Ne foyez pas ſurpriſe de ne voir ni Ducheſ. 
ſe, ni Madame meme dans ma Eettre: vous Etes at deſſus des II. 


tres; & il me ſemble qu on ote a votre Merite tout ce qu on don- 
ne a votre Qualit. & 2c e LY 
Vous ſavez que la Diſcorde aux crins de ſerpent s eſt gliſſee dang 
la Socicte- hes Waka & que le Pape eſt bien empechs # faire 
Paccommodement du General avec les Provinciaux, & réunir le 
Chef & les Membres. Per que quis peccawit, per eadem punitur, 
Il faut avoüer pourtant que cette noire Dëeſſe eſt ingrate, de trou - 
bler des Sujets qui Vont- rotijours ſi avantageuſement ſervie. 
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Es Lettres ſont venuès: les Nouvelles ſont que la.Tranche&e de 

Caſal eſt ouverte; celle de Namur leſt afſiirement, Monſieur 

de Bouflers eſt dedans: les uns veulent qu'il sy ſoit jetté a, deſſein 

de ſourenir le Siege, les autres qu'il na pu en ſortir. Cette Lettre 

eſt ? tag Lacedemonien, la premiere ſera d'un Citoyen d'Azhenes. 
Haſta. | 
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A Madame ja Ducheſſe A ABN. 2 


E vous envoye un perit Livre *, On yous trouverez beaucoup Lü Pon rz- 
de choſes que vous avez deja vũts, mais qui ne laifſetont pas de — wt 
dous divertir. II y a trois ou quatre Portraits de Buff, que vous 5. 777“ 
mavez point vos : celui du Rot de France, de Monſieur le Cardi- 
nal Mazarin, de Monſieut de Trenne, &c. Je ne penſe pas que 
celui de Monſieur de Tureme plaiſe fort a la Maiſon de Boiiillon. 
Le plus refſemblant eſt celui de Monſicur le Prince de Conti; mais 
il eſt trop court: celui du Rot; mais il eſt trop long. Les Loüan- 
es le mieux mèritẽes, doivent Etre plus reſſerrèes qu ẽtenduẽs. 
Tai mille Complimens à vous faire de tout Sommerſer-Houſe; de 
Mademoiſelle Bev t, qui revint avant hier de Mindſor, & 
qui sen retourne demain; de Madame le Comteſſe d' Arlington, 
occupe à de nouvelles Chambres qu'elle fait batir ou rebitir, je ne 
ſai lequel; de Mylord Feverſham, & de Mademoiſelle de Malauze. 


Haſta. 
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E vous ai envoyè ce matin les Gazettes: je n'ai point encore les 
c ainſ 


* 
- 
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Nouvelles à la main; mais impatience que j ai de vous obdir ,,, 4, 
na empẽchè de les attendre. Je vous envoye par le petit Senateur * Sint Evremo 


mond nemmoit 


le ſecond Tome du MENAGIANA, aſſez curieux. Il me ſatis- #* 4 /ervalers, 


* Avoit air 


fait beaucoup davantage que le premier. Nous eſperons què VOUS fort grave S 
Pp 2 VLiendre : 
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300 Oeuvrer Meſlees: 


viendrez demain chez Mylord Montaign; Mylord Godolphin $'y at- 
tend: mais ce qui eſt plus que tout cela, Monſieur Hampden y doit 


etre, ayant jurè qu il ne vouloit ſe rendre au monde que par vous. 
Vous Jui-etes ce que le Marèchal de Clerembaut, & le Marechal de 


Crequi m' oft Er6, TOWT LE 'M ONDE Si vous avez Ecrit au 
Roi le jour que vous aviez r&lolh de lui ecrire votre Lettre ſubli- 
me, votre Lettre eſt a Verſailles; car le Paquebot a été pris, la 
Mile priſe, porte a Dunguerque, & de Dunquerquerenvoyee à Ver- 


ſailles. Pour la mienne, cela eſt ſtir: il y a deux Paquebots pris. 


Voila des Avantures bizarres. je croi que vous ne vous en mettez 
pas fort en peine: pour mon particulier, je ne mꝰen ſoucie pas. 


e 
S 


＋ * * 1 , i 
re N _ 2 : W Ar 
1 — : wy 
* 


MADAME LA DUCHESSE 


MA A ‚ ‚ 4M 


1 Lettre ne m'a donne tant de plaiſir, que la votre, Mada- 


me, mien auroit fait, ſi elle avoit été Ecrite a quelque autre. 
Les Imaginations y font vives, les Applications heureuſes: par mal- 


heur pour moi, tout cet Eſprit- là $'exerce a mes dEpens, Ma tres 
humble & très obEiflante Servante Jaiſſe voir un chagrin ingenieux, 


qui met au deſeſpoir ſon tres humble & tres obèiſſant Serviteur. 
Jaurois pu ſupporter une Colere bruſque & impëtueuſe; ma Pa- 
tience a <6 ſouvent a VEpreuve de ces ſortes de mouvemens: mais 
une Colere ſpirituelle & mèditèe me deconcerte, & me met inuti- 
lement en peine d'en deyiner le ſujet. Je m' examine, & plus je 
metudie 


— 


oe Meſſier. 30 


m Etudie à dẽcouvtir ma faute, plus je trouve de raiſons à devoir 
eſperer vos bonnes graces. Si Parmenion a failli, à qui peut- on ſe, 
fier? S'il eſt innocent, que peut: on faire, quelle eee nous 
peut aſſürer? Je vous rẽpons, Madame, que Parmenion n'eſt cou- 
pable en rien. De Parmenion on paſſe aiſẽment aux Generaux. Je 


ne blame point ceux qui vivent: mais je mai lou que les Morts, 


& l'on s'apperęoit deja your Erotent louables. La priſe de Na- 
mur * m'exciteroit à quelque belle Production: mais depuis que 


Namur fut 
is par le Roi 


mon Etoile e eſt cachèe, & que es Influences mont manque, mesGuillaume ie 


| w pe EE EY} 4 . ; ; . 1 ler d8 Sep- 
Talens ſe ſont. & vanouis. Voila bien des Diſcours inutiles. Si je fie 1695. 


voyois encore une de vos Lettres, ſigne Dulcince; & qu'il me fut 


permis de ſigner les miennes comme autrefois, El! Cawalſero de la 


triſte figura; quelle joye! 

Haſta la muerte, ne me peut étre defendu, car il depend de moi 
d'ttre tovijours, comme je le ſerai ſürement, ou Ie Chevalier de la 
triſte figure, ou votre-tres humble & tres obéiſſant Serviteur. 
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E bon Air de Chelſey, & le repos de la Solitude, ne laiſſent dou- 
er ui de votre Sante, ni de la tranguillite de votre Ame. C'eſt 


le commencement de la Lettre d'un Philoſophe, Ecrite a un plus 
grand Philoſophe que lui. Il ne peut ſoũtenir fa Philoſophie plus 


long tems: le ſouvenir de votre Chagrin contre lui la dèmonté. 11 


eſpere néantmoins que ſon Innocence & vorre Equité lui permet- 


f 


fgura. 


On m'a parle d'un Moineau, le Roi de tous les Moineaux. On 
dit qu'il ſiffle, qu'il eſt. prive au dela de tout ce qu'on vit ja- 
mais, qu'il fait mille badineries que les Moineaux n'ont pas accoũ- 
tumèé de faire. Ce grand Merite ma donné la curioſité de le voir. 
]'y ai trouvè tout ce qu'on m'en avoir dit, hors la raretè de ſiffler, 

qu'on 


tront de finir par Tuyo haſta la muerte, Ell Cavallero de la triſte 
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30² Oeurores Mollet. 

won remit. à une autre fois qu'il ſeroĩt de meilleure humeur. Le 
* mot huit Shillings : trop peu pour un Moineau-Roſſignol, 
trop pour un Moineau Tepe „quelque prive qu il ſoit. 
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MONSIEUR LE MARQUIS 
DE MIREMONT 
N a fini la Campagne i | 


O Et de Flandre & d Allemagne; 
Tout eſt en paix; mais helas ! 
Mon Heros ne revient pas. 

II faiſoit toute ma joye : 

De ce bon The qu il m'envoye 

Sans lui je fais peu de cas, 

Pourquoi ne revient- il pas? 

Et quand le Vin de Champagne, 

En tous lieux qui Faccompagne , 

Au The joindroit ſes Appas, 

Ma douloureuſe tendreſſe 

Me feroit dire ſans ceſſe | 

Pourquoi ne revient-il pas? f 
Je ſai, 1 le Roi commande, 

Je ſai qu'il faut demeurer; 

Que la peine la plus grande 

Alors ſe doit endurer; 

Que tu. ferois tes dElices 

Des plus fatiguans ſcryices : 
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Mais 


der Mejlees. 
Mais d'une commune vox 
On dit que celt par tom choix, 
Et que ton Eſprit de Guetre 
Te retient en cette Terre. 
Le reſpect des Officiers 
Eſt ſans doute quelque choſe: 
Les Soldats, les Cavaliers, 
Dont un General diſpoſe; 
Les Magiſtrats, les Bourgeois; 
Qui font comme ſous tes Loix; 
L'Eternelle reEvErence 
Qu'on fait à ſon Excellence, 
Peuvent bien flater un Cœeur, 
DeſtinE pour la Grandeur. 
Vous pourriez bien dire ALT ESS H, 
Dit PAvocat de Dara, 
D' ou vient cette hardieſſe 
A vos Meſſieurs de Gand de nela donner pas? 
Laiſſons. le dans fa colere, 
C'eſt un Zèle qui doit plaire, 
Et Dieu veuille que le mien 
Te plaiſe autant que le ſien. 
Songe a [etat dẽplorable 
De ta Cour inconſolable, 
Qui ſoulageoit ſon deſtin 
En te voyant le matin. 
Songe a des Beautes divines 
Qui ſouhaitent ton retour; 
Tu n'as-la que des Beguines 
A qui porter ton Amour. 
Toutes choſes compenſces 
Tourne vers nous tes penſées, 
Et quitte Meſſieurs de Gand 
Au plus tard le Jour de An. 
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Hur le Mal a Teux 4. Madame 
MAZARIN: r 


Py 


L n'eſt qu "un 8000 dans les Cieux, 

Dont les Aſtres ſoũmis reconnoiſſent I Empire; 
Quavez- vous beſoin de deux .Yeux? 

Un ſeul peut ſous vos Loix tout le Monde reduire. 
Les plus beaux qu on vante aujourdhui, 
Defaits, e lui, 

Comme des Feux Eteints ceſſeroient de paroitre: 
Pour ᷣtablir Pegalits 

De quelque autre Vilage avec votre Beauté, 

La Nature devoit fans Yeux vous faire naitre. 

Que je ferois de gens envieux & jaloux, 

Si 'Eſprit ſans les Yeux Etoit juge de nous ! 
Vous gueriſſez, le Wat vous quite; 
Adieu mon pretendu Mérite 
Quelqu'un dira, „ vos Cheveux blancs 

„Ce triſte Ouvrage de vos Ans, 

„Ne &appercoit point fans lumiere, 

„Et la Nuit ne vous nuira guere ? 

Plus que le Jour comme je croi. 

La Nuit n'eſt plus faite pour moi: 

Le Jour on trouve peu ſon conte, 

La Nuit on trouveroit {a honte. 
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| LANGLETERRE. 


E ſotitiens a Monſieur Chardin, 


Que jamais en ſa Compagnie 
a Princeſſe de Mingrelie * 


Ne mangea ſemblable Lapin, 


Bien que la nouvelle Medee 
De rage d Amour poſledee 
Livràt au Moderne- Jaſon 


Tout fOr de fa riche Toiſon: 


Elle n' eut pourtant à ſa Table 


De tous les Phaiſans de Colchos, 
Aucun dont le Fumet půt etre comparable 


A celui du Lapin dont j ai gardé les Os. 


Roc he- guyon „ Bene, Verſine, 
Ne vantez plus votre Lapin; 
Windſor en fournit la Cuiſine N 
Dun Fumet encore plus fin. 


Qui, ſi je trouve en cette Terre, 


Tom, III. 


Telle Perdrix dans la Saiſon, 


Oui, je pardonne à | Anglettere, 
Tous ſes Patés de Venaiſon. 


Qq 


* ppyex le 
VOYAGE 4 
Chevalier 
Chardin en 
Perſe & aux 
Indes Orienta- 
les. 


* Bath» petite 
Ville dans le 
Comte de Som- 
merſet, eſt a- 
meuſe non ſeu- 
la ment par Ia 
bonte de ſes 
Bains G de [65 
Zaux minera- 
les; mais par 
le Mouton, les 
Lapins, &c, 
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. Je lui pardonne fa Poularde, 5 8 
Malgrè toute fa durete; KA 

Er ok Brawn avec la Moutarde , 

Se verra tolijours reſpects. 


Petit Cochon, Beurte, & Corinthe , 
Vous aurez la meme faveur ; | 
Bien que j aimaſſe mieux IAbſynthe , 
Que votre parfaite douceur: 


Bons Dieux! je vous rends mille graces, 
De m'avoir toujours preſerve , 

Du gout de Canards & Becaſſes, 

Plus ſauvage que relevé. 


Triſtes Oiſeaux de Marecage;,. 
Herons, Butors, Eloignez-vous ,. 
Sifflez, Corlieux, ſur le Rivage, 
Sans jamais approcher de nous. 


Beaux & grands, majeſtueux Cignes, 
Qui ſur VEau pouvez nous charmer ; 
Gardez , gardez-vous des Cuiſines, 
Le faux Gout vous doit allarmer, 


Bien loin Viandes noires indignes , 
Hors deux qu'on ne peut trop aimer; 
Allouettes , & Becaſſines . 
Eſt- il beſoin de vous nommer > 


Par ces Mets preEcieux communs en Angleterre; 


Par nos Huitres qu'on vante aux deux bouts de la Terre; 


Par le Veau de Windſor, & le Mouton de Bais *; 
En faveur des Phaifans qui ne manquent jamais; 
| Vieux 
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ieux Amis du Chriſmas, Mi * ® Le Mincepye 
Vieux du Chriſmas , Mincepye , & Plomperrege *, 22 
On vous laiſſe jouir de yotre Privilege. „ 

8 | | Plum-Porridge 
une efpece de 


Plomporege on conſent a Noel de vous voir , 
Infecter les Maiſons de votre Bouillon noir; 
Mais le Chriſmas fini, ſongez à diſparoitre , 


% 


Et retournez a Sparte ou Von vous a vũ naitre f. 


Arretons ce diſeours, & paſſons des faux Goũts, 

Aux vrais Biens du Pays, le plus heureux de tous. 

Les Pays fortunes ou regne lAbondance, 

Demandent ſur. le Gotit un peu de complaiſance; 
Pour ne manquer a rien, 

Il faut louer leur Goũt, & contenter le ſien. 


Le Soleil brülera Italie, & I Eſpagne; 

Les Neiges, les Frimats, couvriront l'Allemagne; 
La Hollande verra ſes Commerces ceſſés, 

Par des monceaux de Glace en ſes Ports entaſſés; 
Tandis qu en ces beaux Lieux il plait à la Nature, 
De parer tous nos Champs d'une aimable Verdure. 


Dans un Climat fi doux nous navons de Chaleurs, 
Qu'autant qu'il nous en faut pour les Fruits & les Fleurs; 
Laiſſant a l Etranger une ardeur incommode, 

Mais néceſſaire aux Vins dont il nous accommode. 


Portugais, Eſpagnolt, & Frangois qu'Etes;yous , 

Que des Hommes gages à travailler pour, nous? 
Dans chaque Nation nous avons nos Domaines, 
Cultives par des gens qui nous doivent leurs peines; 
Eſclaves achetes,, buvant l' Eau des Ruiſſeaux, 
Pour nous fournir les Vins des plus fameux Coteaux. 
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Qu on ne ſe 9 point de Air de VAnglererre; 
us 


Ou vit-on p ng: tems qu on vit en cette Terte? 
On tombe doucement de l' Automne a I'Hiver ; 
On voit ſans y penſer le Printems arriver: 

D' une Saiſon a Vautre. un paſſage inſenſible, 
Rend ici de nos Ans le cours long & paiſible. 


Ici nous ne ſouffrons aucune extremit6; 

Il gele ſeulement pour Boire frais I Eté: 
Et ceux qui des Cr BAu ont h froide 2 
Pour aſſommer leur Vin auroient trop peu de Glace. 


Qui veut un Climat tempers, 
Exemt d' ardeur & de froidure; 
Demeure ow je ſuis demeure, 


Pour y vivre en repos juſqu'a la Sepulture. 


Finiſſons par un Avantage , 

Qui ne peut Etre: conteſts ; 

C'eſt dans les Hommes le Courage, 
Et dans les Femmes la Beauté. 


Anglois, NAM UR rend témoignage 

De votre intrépide Fierts ; 

STOVII *, montrez votre Viſage 

Pour prouver Pautre verité: 

Celle dont vous eres image 

Vous en laiſſe Fautorits; 

Mais prenez le tems du Nuage , 
Hatez-vous, le Soleil va prendre fa clarts. 


/ 


Sor Ia Decouverte de 2 Conſpiration 
contre fa Perſonne *. 


STANCES IRREGULIERES 


Endons grace a la Providence 
Qui nous a ſi bien conſerves 

Par une divine afhſtance 

Nous vivons, puis que vous vivez. 


Mais de fonder notre aſſurance 

Sur des Miracles arrives, 

Ce ſeroit trop de confiance ; 

Nous deyons, grand Roi, vous devez 

Meme ſoin, meme prevoyance, | 
Pour aſſürer des jours que le Ciel a ſauvés. 


A la Grandeur de la Couronne 
Vous ſongez Eternellement 
Mais au Salut de la Perſonne | 


Qui la porte, pas un moment. | 


Que ſert une belle Memoire 2 . 
N'Erre rien, avoir tout EtE; 
Heros de Roman, & d'Hiſtoire, 
Aloss c'eſt meme Vanitẽ. 
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lui envoyer ſes 
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A conduire un Deſſein totjours Prudent & Sage; 

A gouverner ! Etat politique toujours 
Mettez ces beaux Talens pour vous- meme en uſage: 
Aurez- vous ſoin de tout excepté de vos jours? 


— 


1 88 
Mr. DE SAINT-EF REMOND, 


=. MONSIEUR BARBIN%*. 


pour le prier de 


E vous ſuis fort oblige, Monſieur, de la bonne opinion que 

vous avez des Bagatelles qui me ſont Echapees, & qu'on a la 
gaze: 1% bontsE de nommer OUVvRAGES.- Si j'Etois d un àge où limagj- 
margaer l« nation m' en puit fournir de parcilles, telles qu'elles pourroient Etre , 
nr od, dams je ne manquerois pas de vous les envoyer: la beauts de Impreſſion 


ce qu'on avoit 


imprims ſus les feroit valoir. Mais le peu .d'Eſpurt que j ai eu autrefois eſt tel- 
ur ke. jement uſe, que j'ai peine à en titer aucun uſage pour les choſes 
meme qui ſont neceſlaires a la Vie. Il ne s'agit plus pour moi de 

I agrement ; mon ſeul Interèt, Ceſt de vivre. Vous me demandez 

que je vous faſſe ſavoir les choſes qui ſont de moi dans les petites 

Pieces qu'on a imprimees ſous mon Nom. II n'y en a preſque 

*0navit point Ou je N'aye la meilleure part; mais je les trouve toutes chan- 


for 5; ay a gées, ou augmentees. Les groſſes Cloches de Saint-Germain des Prez, 


Rifexwow SUR que LUIGH admiroit {, ne m appartiennent ſüͤrement pas. C'eſt 
Luigi fut ravi la premiere Addition qui me vient dans feſprit. Les CHARMES 
. DE LAMITIE, la longue Lx TTRE DE CONSOLATION 
ches de Saint. A une Demoiſelle, les REFLCEXIONS SUR La Doc. 
Germain des | 
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TRINE DEPICURE, - FELOQUENCE' DE PETRONE, & 
quelques autres, dont il ne me ſouvient pas, ne m' appartiennent 
en rien. Si j ẽtois jeune & bien: fait, je ne ſerois pas fach qu'on 
vit mon Portrait a la tète d'un Livre: mais c'eſt faire un mauvais 

reſent au Lecteur, que de lui donner la vicille & vilaine Image 
d'un Homme de quatre-vingt-cinq Ans. Les Yeux me manquent; 
je ne puis ni lire ni Ecrire qu avec beaucoup de peine: vous m'ex- 
cuſerez ſi je ne ſaurois vous donner une connoiſſance plus exacte de 
ce que vous me demandes. . 
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EPITAPHE 


De Monſienr le Comte de GRAMMonTYA,,,,.. 


ite bs Gram- 


avec le PORTRAIT de FAUTEUR, monomer 
. 2 : | dangereuſe Ma- 
Aſſant tu vois ici le Comte de Grammont, 2 
Le Heros èternel du vieux Saimt-Evremond. « A 
- faire ſon Er 

ARI. 


Suivre CON DE toute fa vie, 
Et courir les memes hazards 
Qu il couroit dans le Champ de Mart; 


Des plus vaillans Guertiers pouvoit faire lenvie. 


Veux- tu des Talens pour la Cour ? 
Ils Egalent ceux de la Guerre: 
Faut-il du Mérite en Amour ? 


Qui fut plus galant fur la terre? 


Railler, fans Etre Mediſant ; 


Plaire, ſans faire le Plaiſant; | | 
| | Gardez 2 
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*Garder ſon meme Caractere, 
Vieillard , Epoux , Galant & Pere; 
C'eſt le Mérite du H&ros 1 
Que je depeins en peu de mots. 


Alloit- il ſouvent a Confeſfle > 
Entendoit- il Vepre, Sermon? 
Sappliquoit- il a l Oraiſon? 

11 en laiſſoit le ſoin à la Comteſſe. 


Il peut revenir un Conde, 
Il peut revenir un Turenne, 
Un Comte de Grammont en vain eſt demandé, 
La Nature auroit trop de peine. 


A Dres avoir lu l' EprrarHRA du Comte de Grammont, ſi tu as la 
curioſitè de connoitre celui qui Pa faite, je ten donnerai le 
Caractere, Ceſt un Philoſophe ẽgalement Eloigns du ſuperſtitieur 
& de Iimpie; un Voluptueux qui na pas moins d' averſion pour 
la Debauche, que d'inclination pour les Plaiſirs; un Homme qui 
n'a jamais ſenti la Nëceſſité, qui na jamais connu I Abondance. Il 
vit dans une condition mépriſèe de ceux qui ont tout, envice de 
ceux qui mont rien, golitee de ceux qui font conſiſter leur Bon- 
heur 1 leur Raiſon. jeune, il a hai la Diflipation ; perſuade qu'il 
faloit du Bien pour les commodites d'une longue Vie: Vieux, il a 
de la peine à Puff Economie; croyant que la neceſlite-eſt peu 
à craindre, quand on a peu de tems a pouvoir Etre miſerable, II 
ſe loue de la Nature; il ne fe plaint point de la Fortune, 1! 
hair le Crime, il ſouffre les Fautes, il plaint le Malheur. II ne 
cherche point dans les Hommes ce qu ils ont de mauvais pour les 
decrier, il trouve ce qu ils ont de ridicule pour sen réjouir; il ſe 
fait un plaiſir ſecret de le connoitre, il s en feroit un plus grand de 
le decouvrir aux autres, ſi la Diſcretion ne l'en empechoir. 

La Vie eſt trop courte, à ſon avis, pour lire toutes ſortes de Li- 


VIE, 
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vres, & charger ſa mEmoire d'une infinite de choſes aux depens de 
ſon jugement: il ne s attache point aux Ecrits les plus ſavans pour 
aquerir la Science; mais aux plus ſenſcs pour fortifier {a Raiſon: 
tantòt il cherche les plus delicats pour donner de la Delicateſſe a ſon 
Gout, tantòt les plus agreables pour donner de I Agrement a fon 
Genie. Il me reſte a vous le depeindre' tel qu'il eſt dans! Amitië, 
& dans la Religion. En Amitis, plus conſtant qu'un Philoſophe; 
plus ſincere qu un jeune homme de bon Naturel fans experience: à 
I'&gard de la Religion, 3324 


De Juſtice & de Charitdc, . 
Beaucoup plus que de'Penitence, 
Il compoſe (a Piete : 
Mettant en Dieu {a confiance, 
Eſperant tout de ſa Bonte ; 
Dans le Sein de la Providence 
Il trouve ſon Repos, & {a Felicite. 
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ARE KF 
A MADEMOISELLE 
DE EENEEO 8. 


Ai rect la ſeconde Lettre, que vous nravez Ecrite, obligeante, 
agreable, ſpirituelle, on je reconnois les Enjoùmens de Ninon, 

& le Bon- ſens de Mademoiſelle de TEnclos. Je favois comment la 
premiere a vècu; vous n'apprenez de quelle maniere vit Fautre. 
Tout contribue à me faire regreter le tems heureux, que j ai paſſe 
dans votre commerce, & a deſirer inutilement de vous voir enco- 


Tom. III. | Rr 2 
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re, Je n'ai pas la force de me tranſporter en France, & vous y 
avez des Agremens ,. qui ne vous laiſſeront pas yenir en Augleterre, 
Madame de Boiiullon vous peut dire que I Angleterre a les Charmes, 
& je {crois un Ingrat, {i je-n'avouois, moi-meme,. que j y ai trou- 
ve des Douceuts. Tai appris, avec beaucoup de plaiſir, que Mons. 
ſicur le Comte · de Grammont a recouvre {a premiere Santé, & aquis 
une nouvelle Devotion. Juſqu ici je me ſuis contents groſſietement 
d etre Homme de: bien; il faut faire quelque choſe de plus, & je 
nattens que votre exemple pour Etre DEvor. | Vous vivez dans un 
Pays, ou l'on a de merveilleux avantages pour fe fauyer. Le Vice 
n'y eſt guere moins oppole à la Mode qu'a la Vertu: pecher, c'eſt 
ne {ayoir pas vivre, & choquer la bien cance autant que la Reli- 
gion. Il ne faloit autrefois qu etre méchant, il faut Etre de plus 
mal-honnete homme, pour ſe damner en France preſentement. 
Ceux qui n ont pas aſſez de conſideration pour autre Vie, font 
conduits au Salut par les Egards & les devoirs de celle-ci. Cen eſt 
aſſez ſur une matiere, ou la Converſion de Monſieur le Comte de 
5 Grammont m'a engage: je la croi ſincere & honnete. Il fied bien 
= a un Homme, qui welt pas jeune, d oublier qu'il a Es. Te ne 
Fai pu faire juſqu ici; au contraire, du ſouvenir de mes jeunes Ans, 
_ | de la mEmoire de ma Vivacite paſlce, je tache d'animer la langueur 
4 de mes vieux jours. Ce que je trouve de plus facheux a mon age, 
ceſt que Eſperance eſt perduẽ; I Eſperance, qui eſt la plus douce 
des Paſſions, & celle qui contribue davantage à nous faire vivre 
agrẽablement. Deſeſperer de vous voir jamais, eſt ce qui me fair 
le plus de peine: il faut ſe contenter de vous écrire quelquefois, 
pou entretenir une Amitiẽ, qui a rEfſtE à la longueur du tems, à 
'dloignement des lieux, & a la froideur ordinaire de la Vieilleſſe. 
Ce dernier Mot me regarde; la Nature commencera par vous à faire 
— voir qu'il eſt poſſible de ne vieiller pas. Je vous prie de faire aſſũ- 
=_ rer Monſieur le Duc de Layzun de mes tres humbles ſervices, ' & 
= de ſavoir {1 Madame la Marechale de Crequi lui a fait payer cinq 
cens Ecus qu il m'ayoit pretes: on me Ja écrit il y a long - tems; 
mais je n'en ſuis pas trop aſſure. 
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STANCES IRREGULIERES. 


Oulls de fon humeur guerriere , 
Un Prince <tendra. {a Frontiere , 


Par des Travaux, par des Faits —— 
Etendre celle de ma Vie 


Par des — 08 ſur le as 8 
n 


C'eſt tout mo Ceſt toute mon envie. 


Qu un autre vante ſon Cradit, 
Ou ſa Valeur, & ſa Conduite ; 
Je ne connois plus de Merire 


Que Santé, Bon: goũt „Appetit. 


La Sante que le Ciel nous donne; 
Eſt le plus cher Preſent qui nous en ſoit venu; 
Un Roi quitteroit y Couronne. 
Pour le bonheur de vivre autant que Fab vecu. 


Les Diſcours 2 la Mort fait faire ; 
Se pratiquent ement; 

Et ceux qui les font, dc ordinaire 
En vivent fort commodeiment, 


Van 4 ſon heure 1 
Approche- t on du Monument? 


Rr 2 Pour 
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Pour le Conſolateur, ce n'eſt pas une affaire 
| Un Trepas en-eloignement + - +1 © 
Feait une impteſſion leger; 
Mais le mieux conſolè regarde triſtement 
Le Paſſage ficheux autant que nëceſſaire. 


On a beau lui reprẽſenter 

Les ſottes Vanitéès du Monde; 

Rien ne ſauroit Fen dẽgoũter: 

Des vrais Biens dont le Ciel abonde 
Aucun ne fauroit le tenter. 


Il voudroit pouvoir laiſſer prendre 
Le Bon- heur qu on lui vient offrir, 
A celui qui le fait entendre , 

Et fait ſi bien en diſcourir. 


Un Pere de ma connoiſſance 
Prechoit qu il faloit tout ſouffrir; 
Ne refuſer Croix, ni Potence, 
Etre toũjours pret a mourir. 


On entr' ouvtit une Fenetre ; 
Par ou le Vent de Nord ſur lui pouvoit venir; 
Il maudit mille fois le traitre, 
Le malheureux qui Vavoit faite ouvrir. 


Tai vũ mourir plus d'une Sainte 
Qui ſentant la mortelle atteinte , 
Demandoit de bon cœur à Dieu 


Quelque tems pour pleurer ſes Pëchés en ce lieu. 
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D' une 


Oettres Moles. 
Dune Vapeur ſimple & legere, 
Un cælebre Docteur croit mourir aujourdhui, 
Qui rit du meme Mal qu un autre a comme lui 


Au moment qu'il en fait ſa plus grande miſere. 


ai vs ſouvent de braves gens * 
Expoſer follement leur Vie, 
Qui mourant avoient bien envie 
De vivre Sages & Prudens. 


Vivre pres. de cent Ans eſt une belle choſe; 
Il eſt certain Reſpect que le long Age impoſe: 
Fai Age; & du Reſpect en tout Pays requi 
Ie ne me ſuis pas appercu. 


Toute Perſonne qui me gronde * 
Devroit pourtant me traiter mieux; 

x C'eſt un beau poſte dans le Monde 

Que d'&tre le Doyen des Hommes les plus vieux. 


Sans beſoin du ſecours de la Philoſophie, 

Dont on fait trop d honneur au vieux Saint-Evremond ; 
II ſeroit fort content s il achevoit ſa Vie 

Comme a penſè mourir le Comte de Grammont. 
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mun Monſieur de Saint-Evremond aime tant le Ridicule, qu'i 
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MONSIEUR LE MARQUIS 


Au Nom de Madame la Ducheſſe rA Z AR IN. 


L faut commencer ma Lettre par des Remercimens, & vous di- 
re en peu de paroles, que je vous ſuis extremement oblig&e du 
ſoin que vous prenez de mes Intertts. Cela mérite bien que je vous 
declare avec franchiſe les veritables Sentimens que J ai ſur mon Re- 
tour. J'ai les memes que J'ai totyours eus; c eſt de pouyoir payer 
mes Dettes, pour avoir la Liberté de ſortir d'Angleterre. Voila 
mes Intentions pour le Retour. Si vous aviez eu la curiofits de ſa- 
voir l tat de mes Affaires; je vous aurois dit qu il n'a jamais ts ſi 
mauvais qu'il eſt, prẽſentement. je continue d vivre d Emprunts, 
& le plus grand mal, c'eſt que je ne voi pas le moyen d' emprun- 
ter davantage. Ie ſai bien qu il ne tiendroit pas a vos diligences que 
je ne fuſſe i Vous n'avez pas pu faire plus que vous avez 
fait: vous m'en laiſſez Fobligation , fans que j en regoive le ſoula- 

ement, 
| L'Avocat de Monſieur Mazarin* manque de bonnes Raiſons: 
mais il repare la foibleſſe de ſon Diſcours, par le bon tour qu'il 
donne, II faut avouer qu'il eſt dElicat en raillerie. N6tre Ami com- 


| le 
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plaic meme à celui qu on lui donne. II ne ſait pas, dit: il, fi IA. 
wocat a ih plus de plaifer de le donner, que lui de le recevoir; tant 
auſſi ingenieuſement tourne qu il eſt. Toute Malice qu'on exerce, fit- 
ce contre lui-meme, lui elt-agreable ! beau Named qui s eſt main- 
tenu dans fa purers quatre-vingts Ans: 

K retourne ſur la fa de ma Lettre aux Complimens que je vous 
ai faits en la commengant, Je vous prie de croire que je ſerai toute 
ma vie ſenſible à votre Amitié, & reconnoiſſante des Plaiſirs que 
vous m' avez faits. 


> py = Fo "+ 4 «*. * Al 
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AZ EL.x 7 
A Madame la Ducheſſe MAZ ARIN. 


JESS m' avez commands d'Ecrire a Monſieur de Saifſac ; & j ai 
Ecrit : vous m'avez commande d ecrire en Normandie; je men 
ſuis ſi bien aquittè, que je diſie Monſieur de Saiſſac de connoitre 


{1 vous vous-louez de ſes Diligences, ou ſi vous vous plaignez qu'il 
ſe ſoit contentẽ de vous donner des Soins inutiles, quand vous 


pouviez attendre des effets de ſes Promeſſes. Mille Complimens, 
s'il vous plait, a Monſieur le Duc de Saint-Albanc. Mon petit 
CONCERT eſt achevẽ: Sil le croit digne de ſon Cabinet, je le ferai 


copier; A ſes dEpens s'entend. Je ſuis le premier Auteur en Proſe, 


Vers, & Muſique, qui fe ruine en Copiſtes. Il faut que mes Ou- 
vrages ne vaillent pas grand choſe. | 


2 


* faut commencer ma Lettre par des 'Remercimens, & vous di- 
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MONSIEUR LE MARQUIS 

DE N N . 
Au Nom de Madame la Ducheſſe MAZARIN. 


re en peu de paroles, que je vous ſuis extremement oblig&e du 
ſoin que vous prenez de mes Interets. Cela merite bien que je vous 
declare avec franchiſe les veritables Sentimens que Yai ſur mon Re- 
tour. Jai les memes que J'ai toũjouts elis; celt de pouvoir payer 
mes Dettes, pour avoir la Liberte de ſortir d'Angleterre. Voila 
mes Intentions pour le Retour. Si vous aviez eu la curioſit de ſa- 
voir |'6tat de mes Affaires; je vous aurois dit qu'il na jamais Et ſi 
mauvais qu'il eſt, prẽſentement. je continuë a. vivre d Emprunts, 
& le plus grand mal, c'eſt que je ne voi pas le moyen d emprun- 
ter davantage. Je ſai bien qu il ne tiendroit pas à vos diligences que 
je ne fuſſe Si Vous n'avez pas pul faire plus que vous avez 
fait: vous men laiſſez Tobligation , ſans que j'en regoive le ſoula- 
ement, | 
| L'Avocat de Monſieur Mazarin* manque de bonnes Raiſons: 
mais il repare la foibleſſe de ſon Diſcours, par le bon tour qu'il y 
donne, II faut avouer qu'il eſt delicat en raillerie. N6tre Ami com- 
mun Monſieur de Saint- Evremond aime tant le Ridicule , qu'il ſe 


plait 
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plait meme à celui qu on lui donne. II ne ſait pas, dit-il, fi IA. 
vocat a ei plus de plaifir de le donner, que lui de le recewoir; étant 
auſſi ingenieuſement tourne qu'il eft. Toute Malice qu'on exerce, füt- 
ce contre lui-meme, lui elt-agreable ! beau Nan qui Seſt main- 
tenu dans fa puretrs quatre-vingts Ans: 

E retourne ſur la * de ma Lettre aux Complimens que je vous 
ai faits en la commengant, Je vous prie de croire que je ſerai toute 
ma vie ſenſible a votre Amitié, & reconnoiſſante des Plaiſirs que 
vous m'avez faits. 


+ 4 5: 3 
A Madame la Ducheſſe MAzZARIN. 


Ous m'avez commande d'Ecrire a Monſieur de Saiſſac; & j ai 
Ecrit : vous m'avez commandè d'&crire en Normandie; je men 
ſuis ſi bien aquittè, que/je-defie Monſieur de Saiſſac de connoitre 

{1 vous vous louiez de ſes Diligences, ou {1 vous vous plaignez qu il 
ſe ſoit contents de vous donner des Soins inutiles, quand vous. 
pouviez attendre des effers de ſes Promeſſes. Mille Complimens, 
sil vous plair, a Monſieur le Duc de Saint-Albant. Mon petit 
CONCERT eſt achevẽ: Sil le croit digne de ſon Cabinet, je le ferai 
copier; a ſes dẽpens s entend. Je ſuis le premier Auteur en Proſe, 
Vers, & Muſique, qui ſe ruine en Copiſtes. Il faut que mes Ou- 


vrages ne vaillent pas grand choſe. 
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E Mouton de Windſor cede au Mouton de Both 
C'eſt la déciſion d' Hortence; 

Bath aura donc la preference 
Windſor ne le ſauroit diſputer deſormais: 

Et la choſe en eſt ſi certaine, 

Que Monſieur le Duc de Never 
Pourroit vous nommer dans ſes Vers 
Des Bons: goũts d aujourd hui la Mætropolitaine. 


Votre Mouton ſera donc ſervi a l'excluſion de tout autre. Les 
Diners ſont Diners d' avanture, qui reſſemblent fort a ceux des 
Theatins, qui ſe mettent à table fans ſavoir sls auront dequoi 
manger. Ces repas de la Providence ne laiſſent pas quelquefois 


d'ëtre bons, par le ſoin de ceux qui apportent. Si vous voulez du 


Fruit, apportez-en : du Vin, jen ai de bon. Vous tiendrez lieu 
de toutes choſes: les Convies ſeront trop heureux de vous voir; 
& moi le premier, qui mets tout mon bonheur dans une-yue 1 
prẽcieuſe. Il ne pleut que PARODIES. La derniere que je vous 
ai envoyce eſt peut- tre celle dont Mylord Montaigu vouloit parler. 
Pour l'autre, je ne venx point ecrire contre celui qui peut proſcrire: 


vous ſavez aſſez les Anciens & les Modernes pour cntendre ce Dir-la, 


& en faire Vapplication. 
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Pour Monſieur Ie Duc MAZ ARI N, contre 
Madame la Ducheſſe ſon Epouſe. 


— — 


P R E. | F A &; FE. X . * Cette Prr- 
* 
L n'eſt pas honnete d*entrer dans le ſecret des Familles; beaucoup mond, m 
moins d'expoſer au Jour ce qui ſe paſſe entre une Femme & un Mari ; il le 
mais puis que Mouſicur Magarin a bien voulu le declarer au Grand Con- es _— 
ſeil, & Monſicur Erard ſon Avocat le faire imprimer; il n'&toit pas juſte ls afez cu- 
que le Monde n' coutàt qu'une Partie, & la RxPpONSE AU PLAIDOT EB Y * 
m'Etant tonibee entre les mains, j ai cri la devoir donner au Public pourt, hos rh 
le faire Juge des Raiſons: j eſpere qu'apres les avoir examines, on trou- 
vera Madame Mazarin digne d'un autre Sort, & d'un. autre Epoux. 
Si Monſieur le Duc Magarin s en Etoit tenu aux Froideurs, aux Seche- 
reſſes, aux Duretés, Madame Magarin ſe ſeroit contentee de pleurer ſon 
Malheur en ſecret; eſperant de le pouvoir ramener par ſa Conftance à 
ſouffrir, & par ſa douceur a lui complaire: mais s' etant porte à des exces 
qui lui 6tojent tout repos, '& à une Diſſipation qui ruinoit entirement la 
Famille, elle a cherche des remedes qui pùſſent conſerver fon Bien, & ſa 
Liberté. £ 
Les Parens ont agi, les Directeurs Sen ſont meles, PAutorite du Roi 
eſt intervenue; rien na pu perſuader, rien na pù reduire Monſieur Ma- 


Tom. III. Sarin. 


— 
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Sarin: faloit- il que ] Epouſe fut Erernellement aſſujettie aux Caprices, aux 
Entouſiaſmes, aux fauſſes Reyelations. de I Epoux ., . . , _. 
| Ceeſt ce que Monſieur Erard a ſotitenu avec autant d'Injures que de 
Calomnies: voici quelques Paſſages du Plaidoy é, qui feront connoitre 
PEſprit furieux de FAvocat.  _. | 8 | 

Les Affaires d Angleterre ſont Venues a un point, qu'il n plus eté per- 
mis ni a un Francois, ni d un Catholique, ni a un Homme-de-bien de de. 
meurer a Londres. Ji Madame Mazarin, ajoùte- t- il, avoit eu quelque at. 
tachement pour le Roy Jaques, & la Reine, & quelque reconnoiſſance de 
leurs Bontes ; ſi elle avoit ſeulement eu les Sentimens d'Honneur, & de Re. 
ligion quelle devoit avoir pris aupres d eux, auroit-elle pi voir ſans horreur 
FUſurpateur de leurs Etats, & le Deſtructeur de notre Foi etablir ſa Tiran- 


nie ſhr le debris de leur Throne legitime, & ſur les ruines de la veritable 
Religion? | 


Dans un autre endroit : | 

A moins qu un beau Zele ne fit chercher a Madame Mazarin une glorieuſe 
Palme, & ne lui fit conce voir une ſainte Ambition d'ttre immolee par cette 
Nation farouche. | 6 - 

Mais enfin, comment pretendra-t-on encore faire ſervir les Noms du- Roi 
& de la Reine d Angleterre, à excuſer Pevaſion & Þ Abſence de Madame 
Mazarin maintenant qu'on la voit offrir au Prince d Orange le meme 


Pucens quelle leur off roit z mais avec tant de Baſſeſſe & d' Indignite, qu il 
y avoit q Honneur pour elle a les reverer. 


Et 3 la fin de ſon Plaidoye: 


uelle excuſe peut avoir d preſent Madame Mazarin? Le Prince d Otan- 
86 N ſon Parent? Tous ces Foueurs, ces Libertins, ces Presbiteriens, 
ces Epiſcopaux, ces Trembleurs ; en un mot ces Gens de toutes Religions, 
horſmis la bonne, dont ſa Maiſon eft remplie, ſont- ils ſes Parens ? 
Il faudroit tranſcrire le Plaidoye, ſi on youloit citer tout ce qu'il dit in- 
jurieuſement contre Madame Mazarin, & contre la Nation Angloiſe. 
Monſieur Mazarin ne ſauroit nier qu'il n'ait fourni un ſujet de SEpara- 
tion legitime: mais il ſe yante de n'avoir rien oubliẽ pour procurer la R&i- 


nion; & il eſt certain qu'il en a enyoye meme les Articles. Le premier, & 
ſur quoi roulent preſque tous les autres: . 
Rien par Condition, tout par Amitie. | 
5 217 les Difficultes qui ne manqueront pas de ſurvenir, Peclairciſſement 
anſ[/i-i of - | | 


Copter le meilleur Menage du Royaume ; Modelle, ſur lequel il faudra re- 
gler le notre. | 


Ne donner jamais au Public le detail de nos Aﬀaires domeſtiques : encore 


moins aux Curieux ce qu'il y a de plus ſecret ; mais leur dire en peu de mots, 
que le raccommode ment g eſt bien paſſe. 


Monſieur 


VDeuvret Meſtees. i 
"Monſieur Mazarin ne ſe contentant pas d'avoir regle 'Epouſe & VE- 
poux, a voulu faire des Reglemens qui fuſſent obſeryes dans toutes ſes 
Terres, ſans conſiderer la Juriſdiction des Evèques, ni f Autoritt des Gou- 
yerneurs. Il a commence par les Affaires Eccleſiaſtiques, qui doivent aller 
devant les Civiles avec raiſon. Comme ces Articles ſont imprimés, on 
en parlera en gros ſeulement. FFF | 

Il Aborte le bon ordre dans les Confrairies, on il veſt gliſſe, dit- il, beau- 
coup M abus. « | 
i preſcrit aux Cures leur devoir dans les Meſſes Parochiales, & parti- 
culierement dans les Prones : Vepres & Complies ne ſont pas oublices; il 
touche legerement le Sermon.” . ks f ww 
Paſſant de- là à quelques Regles pour les Seculiers: / vent qu un Apoti- 
caire ou ſon Garpon qui portera un Remede ſoit habille decemment, & que 
le Malade pret a le recevoir garde en ſe tournant toute la modeſtie qu il 
pourra. 

; Il defend aux Femmes de tirer les Vaches, & de filer au Nouet, à cauſe 
d'un exercice des Doigts, & d'un niouvement du Pied, qui peuvent donner 
des Idees malhonnetes. | 

Il demande une grande purete aux Bergeres qui conduiſent les Monutons ; 
plus grande aux Bergers qui gardent les Chevres, 

Pour les Paſtres, tant ceux qui ont les Taureaux, que ceux qui leur me- 
nent les Yaches, ils doivent detourner les yeux de Expedition; apres la- 
quelle on procedera au Paiement, ſelon la Taxe qu'il y a miſe. 

Auyant de grandes Terres en pluſieurs Provinces, il y ya lut-meme pour 
faire obſeryer ſes Reglemens, & comme ils font mal rectus par tout, il 
achete bien cherement l'obeiſſance a ces Ordres. Lattirail de ſes Confrai- 
ries, I'Equipage de ces DEyotserrans, moitie Eccleſiaſtiques, moitiẽ Secu- 
liers, ferojent en Aſie une Caravane aſſez nombreuſe ; & ce n'cſt:pas la 
maniere de ſe ruiner la moins magnifique qu'il ait trouyee. Cela ſutfiroit 


pour juſtifier la Separation de Madame Magarin; ne laiſſez pas d entendre 
ſon Avocat. 
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324. Diener Moſſees. 


* Monſunr de 
Saint - Evre- 


mond fit cette * 


ROS ſur 
les Memoires 
que Madame 
Mazarin lui 
avoit donnes ; 
& adoucit les 


Evens au. monte à Taudace de dire & de ſoùtenir les grands Menſon- 


tant qu elle 

woulut bien le 
lui permettre. 
Madame Ma- 


Zarin la fit en- 
ſuite imprimer 
4 Loncres en 
1696. 


8 


CEE, 8 
. 


r. ER ARD, &c *. 


Esr une choſe aſſurée, Meſſieurs, qu'on ne va point tout 
d'un coup a I'lmpudence. Il y a des degres par o Von - 


PLAID OYE de 


ges. La Verité n'a beſoin ni dinſtructions, ni d Eſſais. Elle eſt 
nee, pour ainſi dire, avec nous: a moins que de corrompre ſon 
wks on eſt veritable. Jugez, Meſſieurs, combien il a falu 
d'art, d'&tude, d'exercice a Monſieur Erard, pour arriver à la per- 
fection du Talent qu'il s'eſt donne. Que de Veritès deguilces, de 
Suppoſitions, de Fairs inventés il a falu, pour former la Capacits de 
ce grand Homme 

Dire que Monſieur de Nevers accompagna Madame (a Sceur juſ- 
qu'au premier Relais; ce 58 ne fit point: que Madame Mazarin 
emporta de riches Ameublemens, & beaucoup de Vaiſſelle d' Ar- 
gent: elle qui na jamais eu aux Pays Etrangers ni Meubles, ni Ar- 
gent, ni Pierreries, ſi vous en exceptez un ſimple Collier qu elle 
portoit ordinairement en France: dire qu'elle a demeuré dans les 
Etats du Roi d Eſpagne, ou elle ne fit que paſſer en pleine Paix par 
la nèceſſitè du Voyage: qu elle a ſcandaliſè tous les Convens ou elle 
a Et6, quoi qu on fait vue cherie & honoree de Madame de Chel- 
les, de Madame du Lis, & de toutes les Supérieures des Maiſons ou 
elle a vẽcu: que ſa Penſion en Angleterre a EtE donnee en conſequen- 
ce d un Argent du a Mr. le Cardinal; Dette, que les deux Rois ont 
toujours traitèe de chimerique, & de ridicule: inventer cent Faits 


de 
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de cette nature- la; deguiſer, feindte, ſuppoſer, ont été comme 
les degres par ou Monſieur Erard a monte a la hardieſſe de fon 
Eloge pour Monſieur le Duc, à Timpudence de ſes Calomnies con- 
tre Madame la Ducheſſe Mazarin. 

Si tant de Loüanges, tant d Opprobres ne ſont pas formés dans 
votre Eſprit, dites· nous, Monſieur Erard; qui a pũ vous inſtruire 
des Vertus de Monſieur Mazarin? Eſt-ce dans la Cour, dans les 
Provinces, dans les Villages, qu'on vous en a donné de ſi belles 
notions? Qui vous a inſtruit des mEchantes Qualitẽs de Madame 
Mazarin? Fit-ce- à Paris, a Rome, a Veniſe, à Londres, qu'on 
vous les a declar&es. Je puis vous donner de meilleures lumieres 
ſur tous les deux; & pour empècher que vous ne retombiez dans 
[erreur, je vous dirai charitablement que Monſieur Mazarin ſe fait 
mepriſer ou il eſt, & où il n'eſt pas; que Madame Mazarin eſt 
eſtimEe par tout ou elle a été, par tout ou elle eſt. 

Mais en quel Pays Etiez-vous., ou dans quelle obſcurité paſſiez- 
vous la Vie, pour ignorer comment ſe fit le Mariage de Monſieur 
Mazarin? Monſieur le Cardinal au commencement de {a Maladie, 
voulut examiner le MErite de nos Courtiſans, pour en trouver un 
a ſon gre, digne d'epouler {a belle Niece , & capable de ſoũtenir 
honneur de ſon Nom. Comme il lui reſtoit encore quelque vi- 
gueur, il neut pas de peine a rẽſiſter aux Vertus qui ſe trouvoient 
avec peu de Bien; mais ſon mal augmentant tous les jours, & ſon 
jugement diminuant avec ſes forces, il ne refiſta point a la fauſſe 
opinion qu'on avoit des Richeſſes de Monſieur Mazarin. Voila, 
Monſieur Erard, voila ce noble & glorieux Choix de Monſicur le 
Cardinal; choix, a parler ſerieuſement, qui faillit à ruiner ſa RE- 
putation, malgre tout le Mérite de fa Vie pafſee. La ſe perdit le 
Reſpect des Courtiſans; là les plus retenus ſe laiſſerent aller aux. 
Railleries, & des Miniſtres Etrangers Ecrivirent a leurs Maitres, 
qu'il ne faloit plus conter ſur ſon Eminence, après le Mariage 
ridicule qu elle avoit fait. oy” 

Quelque averſion que vous puiſſiez avoir pour les Verités, fai- 


tes-yous la violence d ècouter celles que je vais dire de Monſieur 
| Mazarim. 
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Maxarin. Vous ne ſauriez avoir plus de repugnance pour les Ve- 
ritẽs, que j en ai pour les Menſonges; cependant il ma falu Ecqu- 
ter ceux que vous avez dits ſur le ſujet de Madame Maxarin avec 
autant de mEchancers que d' impudence. 


A la Mort de Monſieur le Cardinal, les Courtiſans, qui ne con- 
noiſſoient pas encore la delitateſſe du goũt du Roi, apprehende. 


rent que Monfieur Mazarin ne füt Heritier de la Faveur, com- 


me des Biens & du Nom de ſon Eminence. On a oui dire à 
Monſieur de Tureme, que ,, Sil voyoit cette Indignité- la, il quit- 
„ teroit la France — meme facilits qu il Favoit quittee autre- 
„ fois, pour aller ſervir Monſieur le Prince.',, Le Marechal de 
Villeroi, qui devoit mieux connoitre le diſcernement de Sa Ma- 
jeſtE, pour avoir été ſon Gouverneur, ne laiſſoit pas d'avoir ſes 
apprẽhenſions. Le Marechal de Clerambaut, qui &'Eroit ſignals à 
rendre ce Mariage ridicule, fur allarme : mais Monſieur Maxarin, 
plus dans leurs Interets que dans les ſiens, demeura ſeulement a la 


Cour autant de tems qu'il lui en faloit pour fe décrier, & donner 


au Roi le judicieux Mepris qu'il a conſervẽ pour fa Perſonne. | 
Toutes les craintes neantmoins ne furent pas levées: on eut peut 
que le Marcchal de la Meilleraye, qui avoit tenu dans ſon tems le 
premier poſte a la Guerre, ne ſervit d exemple a fon Fils pour 8 
donner la plus grande conſideration. Monſieur Mazarin Etoit trop 
Homme-de-bien pour laiſſer le Monde dans cette erreur. Il renon- 
ca 4 la Guerre, comme il avoit fait a la Cour; & vous m'avoue- 
rez, Meſſieurs, que ce ne fut pas la choſe la moins ſage de fa Vie. 
Il ne lui reſtoit que trop de quoi ſe faire conſiderer. Les Char- 
ges, les Gouvernemens, les Richeſſes, en quoi il ſurpaſſoit tous 
les Sujets de I Europe, lui attiroient afſez de reſpect; mais il sen 
defit , comme de choſes ſuperfluès, en Philoſophe; ou comme de 
Vanites dangereuſes au Salut, en Chretien. De quelque maniere 
que ce füt, il ne fe laiſſa rien d'un amas ſi precieux a VEgard des 
hommes. De mille Raretés, que l'opulence & la curioſitè avoient 
amaſlces ; d'un nombre infini he Tableaux, de Statuts, de Tapil- 
ſeries, il n'y eut rien qui ne fut defigure, ou vendu : de toutes les 
; Charges, 


— 
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Charges, . Monſieur Mazarin n'en conſerva aucune; de tous les 
| Gouvernemens , il ne garda que celui d'Alſace , on il ſavoit bien 
qu'on Fempecheroir de commander. Enfin, Meſſicurs, de vingt 
Millions que Madame Maxarin lui avoit apportes, on a honte 95 
nommer le peu qui reſte; & la ſeule raiſon qu'il en a donnee, c'eſt 
qu en conſcience il ne pouvoit pas garder des Biens mal aquis. Ils 
n ẽtoient pas mal aquis, Meſſieurs; ils ne I'Etoient pas: la Cou- 
ronne .d&tendue contre tant de Forces au dedans, & tant de puiſ- 
ſance au dehors, en avoit fait laquiſition, que la Juſtice & la Li- 
beralits du Roi ont confirmee; mais ces Avantages- la ont &t& auſſi 
mal laiſſẽs, que mal gardés. La Memoire de Monſieur le Cardinal 
eſt reſponſable du mauvais choix qu'il fit de Monſieur Maxarin, 
& Monſieur Maxarin du méchant uſage qu'il a fait de ces grands 
Biens. | is 5 | 
Epargnons a Madame Mazarin la douleur d'entendre un plus 
long Diſcours ſur cette Diſlipation : épargnons à Monſieur Maza- 
rin le honteux Souvenir de f maniere dont il a tout diſhipe. Triſte \ 
condition a Madame Mazarin d'avoir à ſouffrir la diſſipation de ſes : 
Richeſſes: plus triſte q avoir toujours le Diſſipateur devant les yeux 
Voila comment ſe paſſoient les malheureuſes journèes de Madame 
Maxarin. Elle attendoit le repos des Nuits, qui ne ſe. refuſe pas aux 
miſerables, pour ſuſpendre le ſentiment de leurs maux; mais ce ſou- 
lagement n'Etoit point pour elle. A peine ſes beaux Yeux Etoient 
fermés, que Monſieur Maxarin, qui avoit le Diable preſent a. {a 
noire IH rigs que cet aimable Epoux Evcilloit {a Bien-aim&e 
pour lui faire part :. . . . . . vous ne devineriez jamais, Meſſieurs; 
pour lui faire part de ſes Viſions nocturnes. On allume des Flam- 
beaux , on cherche par tout z Madame Mazarin. ne trouve de Phan- 
tome que celui qui avoit été aupres d'elle dans fon Lit. Sa Ma- - 
jeſtẽ fut traitèe plus obligeamment : elle eut la confidence des RE-- 
yclations, des Lumieres 3 que le commerce ordinaire de Mon- 
ſieur Mazarin avec le Ciel, lui avoit données. Le Monde eſt plei- 
nement, informe des REvelations; & puis que Monſieur I Avocat a 
tant fait valoir la Devotion qui a mEtits cette Grace, je vous ſup- 


plie, 


5 
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plie, Meſſieurs, d'avoir la patience d'en Ecoliter quelques effets; ils 
ſont ſinguliers & dignes de votre attention. 


Dans le tems que Monſieur Mazarin recherchoit Mademoiſelle 
Hortence, il donna un Billet de cinquante mille Ecus a Monſieur 


* Zongi On- de Frejus, à condition qu'il le ſerviroit dans ce Mariage, qu avec 
4. Frejus. raiſon il ſollicitoit fi ardemment. Le Mariage ſe fit, out Monſieur 


. 4 de Frejus cut beaucoup de part: mais comme il n' toit ni facile, 


zarin. ni honnete-A un Prelar de ſe faire payer d'une Promeſſe de cette na- 
cure-la, il la rendit a Monſieur Mazarin, ſe fiant plus à 1a Parole 
qua ſon Billet. Quelque tems apres cette genéroſité, Monſieur 
FEvèque cut beſoin d'Argent, pour Etabliſſement de ſes Neveux , 
& en demanda a Monſieur Mazarin, qui faiſant violencea fon bon 
Naturel, refuſa de le payer; inſtruit par ſon Directeur, qu acheter le 
Sacrement de Mariage evit EE une Simonie plus criminelle pour 

lui, que celle d'acherer ] Epiſcopat pour un Eveque. 
Voyez, Meſſieurs, la bonne & delicate Conſcience de Monſieur 
Mazarin: Monſieur de Frejus, tout Eveque qu'il toit, eũt rec) 
« Aorſusf l' Argent ſans avoir Egard a la Simonie; Mr. Maxarin ſimplement 


Maas, Laique, fit ſcrupule de le donner, & religieuſement ne le donna pas 
= rEreque ds Voici un autre exemple qui confirmera lopinion qu'on a de fa 
2 Gm — Piete. Monſieur Mazarin avoit un Proces tres important, dont 
1 powweit en ben il pouvoit ſortir avec avantage par Accommodement; il repondit à 
1 „ qui le propoſoient, que notre Seigneur n'etoit point venu au 


ll bet. Monde pour y apporter la Paix; que les Controwerſes, les Diſputes , 


he Marquis de [es Proces etoient de Droit divin, & les Accommodemens d Inwven- 
ICNEIEU, 


omcews alle, F208 humaine : que Dieu awoit etabli les Juges, & wawvoit jamais 
Cas di Con- penſe aux Arbitres; ainſi qu'il etoit reſolu de plaider toute ſa Vie, 


ſcience. devoit 


„ de ne Saccommoder jamais: Parole, qu'il a Chrètiennement gar- 
are des plus &. de ne 5 ACC nn: 9 8 
ſngulier: | l dèe, & qu il gardera toujours. 


—_ qu'il avoit 6 0; | | ; 

_ 42225 7 La Pudeur ne me permet pas, Meſſieurs, de vous expliquer le 
_— | cherches infa. 8 RY 
= zigables des ſujet de ſon Voyage en Dauphine , pour conſulter Monſieur de Gre- 
= lars. noble: je vous dirai ſeulement qu'on n'a jamais entendu 1 d'un 


Cas de Conſcience ſi extraordinaire, ni d'un Scrupule ſi tendre & 


ſi delicat F. _ 125 Mais 


Dauer Mster. 
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Mais voici le Chef-d'ceuvre de Monſieur Maxarin en Dévotion: 
il a fait nourrir un des Enfans de Madame de Richelieu avec defenſe 
expreſſe a la Nourice de lui donner a teter les Vendredis & les Sa- 


medis, pour lui faire ſuccer au lieu de Lait, le faint Uſage des Mor- 
tifications & des Jeunes. TY | 8 

Voila, Meſſieurs, la Dévotion de Monſieur Mazarin, dont fon 
Avocat n'a pas eu honte de faire Eloge: Devotion, qui ſert aux 
Refugiẽs pour s'opiniacrer dans leur Creance : mais les Catholiques 
ſe moquent auſſi bien qu eux d'une Pietẽ ridicule; & vous, Meſ- 
ſieurs, qui en avez une ſi ſolide, ne la deſapprouvez pas moins que 
les Proteſtans. 7 FAS 77 

Le premier malheur de l Homme, c eſt d etre priv du-Sens, dont 
il a beſoin dans la Societe humaine: le ſecond, Ceſt d etre oblige 
de vivre avec ceux qui ne Font. pas. Ces deux Calamites ſe font. 
crouvees pleinement dans le Mariage infortuné de Monſieur & de 
Madame Maxarin. Monſieur Maxarin a de {a nature un éloigne- 
ment ſi grand de la Raiſon, qu'il lui eſt comme impoſſible d etre 
jamais raiſonnable: ſeule excuſe que ſes Amis, sil en a, pourroient 
nous donner de ſa Conduite. Madame Mazarin a regu de fa mau- 
vaiſe Fortune la contrainte de demeurer avec Monſieur Mazarin. 
Le ſupplice du Vivant attach avec le Mort, n'eſt pas plus cruel 
que celui du Sage lis neceſſairement avec ſon contraire, & c'eſt la 
cruautè que Madame Mazarin a été obligee de ſouffrir pendant 
cinq ans. Obſedee le jour, effrayce la nuit; fatiguce de Voyages ſur 
Voyages faits mal-a propos; aſſujettie a des Ordres extravagans & 
tiranniques; ne voyant que des Obſervateurs, ou des Ennemis, & 
ce qui eſt le pire dans les Conditions infortuntes, malheureuſe fans 
Conſolation. Toure autre ſe ſeroit defendue de IOppreſſion, par 
une rẽſiſtance declarèe: Madame Maxarin voulut-Echaper ſeulement 
à ſes malheurs, & aller chercher au lieu de fa: naiſſance avec les Pa- 
rens, la ſtrets, & le repos qu'elle avoit perdu. | 
Tant qu elle a été à Rome, on Va vis honorée de tout ce-qu'il 
y avoit d'Illuſtre & de Grand, revenue en France., elle obtint du 
Roi une Penſion pour ſubſiſter, & un Officier de ſes Gardes pour 
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la conduire ſarement hors du Royaume, ou elle ne pouvoit, ni ne 
vouloit demeurer. Après tant d'agitations elle Etablir ſa retraite a 
Chambery, ou elle paſſa trois Ans tranquillement dans les ReEflexions 
& dans l Etude; au bout deſquels elle vint en Angleterre, par la 
Permifſion de Sa Majeſté. Tout le monde fair la conſideration que 
le Roi Charles & le Roi Jaques ont eu pour elle: tout le monde 
fair les graces qu elle em a reguẽs; graces purement attachees, à (a 
Perſonne, fans aucune relation à la Dette de Monſieur le Cardinal, 
C'eſt donc aux ſeuls Bien-faits de Leurs MajeſtEs que Madame Ma- 
zarin a du les moyens de ſubſiſter; car ſon: Epoux, auſh juſte & 
charitable que dévot, lui a fait õter la Penſion que le Roi de Fran- 
ce lui avoit donnee. . | 
Que vous agiſſez peu Chretiennement, Monſieur Mazarin , vous 
qui ne parlez que de TEv ANG1LE! Les vrais-Chretiens rendent 
le bien pour le mal; vous laiſſez mourir de faim une Femme qui 
vous a apporte plus de Bien en mariage, que toutes les Reines de 
Europe enſemble n' en ont apportẽ aux Rois leurs Epoux. Les vrais 
Chretiens pardonnent les injures qu on leur fait; vous ne pardon- 
nez pas les outrages que vous faites. Une Perſecution en attire une 
autre; par une Humeur qui Saigrit, par un Eſprit qui s' irrite en 
faiſant le mal, vous augmentez la Perſecution a meſure que vous 
perſecutez. N' ëtoit- ce pas aſſez de laiſſer Madame Mazarin ſans 
aucun Bien pendant votre Vie? Faloit- il ſonger à la rendre miſera- 
ble apres votre Mort? Faloit: il: chercher des precautions contre la 
fin de ſes malheurs, quand vous ne ſerez plus en état den pouvoir 
jouir ? . | 
Ne penſez pas qu'il ſuffiſe à votre Avocat d'avoir toujours à la 
bouche, Fauguſfte & venerable Nom d Epoux , le ſacre Næud de Ma- 
riage, le Lien de la Societe Ciwile: nous avons pour nous Mon- 
ſieur Mazarin contre l' Epoux; nous avons ſes méchantes Qualités 
contre ces belles & magnifiques Expreſſions. Notre premier Enga- 
gement eſt à la Raiſon, la Juſtice, a IHumanite; & la qualits 
dE ov x ne diſpenſe point d'une Obligation (1 naturelle. Quand 
le Mari eſt extravagant, injuſte, inhumain, il devient TIR AN, 
: dEeoOUx 


* 
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JEvp ovx qu'il étoit, & rompt la Societe contractee avec la Fem- 
me. De droit la Séparation eſt faite: les Juges ne la font pas; ils 
la font valoir ſeulement dans le Public par une ſolemnelle Dela- 
ration. Or que Monſieur Mazarin n ait pleinement les qualitẽs 
qui font ce Divorce, il n'y a perſonne qui en puiſſe douter. Son 
Humeur, ſon Procede, ſa Conduitè, toutes ſes Actions le prou- 
vent. La difficultè ſeroit d'en trouver une qui ne le prouvat pas; 
& Monſieur Erard a beau la chercher, Meſſieurs, il ne la trouve- 
ra point. Il dira que Monſieur Mazarin-eſt Devot; je lavolie: 
mais {a Devotion fait honte aux plus gens de bien: il dira qu'il 
jerine , qu'il ſe mortifie ; il eſt certain: mais le tourment qu'il don- 
ne aux autres [ui fournit plus de douceur, que ſon auſterit& ne lui 
fait de peine. S abſtenir de nuire, Sempecher de faire du mal: ſe- 
roit une abſtinence agreable à Dieu, & utile aux Hommes. Mais 
la Mortification de Monſieur Mazarin en ſeroit trop grande, & fans 
une Grace extraordinaire du Ciel il ne la partiquera jamais. 
Monſieur Erard deſcendra peut - Etre de la Religion a la Morale, 
& parlera de ſa Liberalitẽ; nous oppoſerons ſon Avarice en toutes 
les choſes honnetes', a fa Prodigalitè; en ce qui n'eſt pas permis. 
Pour mieux dire, il ne donne point, il diſſipe, il ore a fa Fem- 
me, à ſes Enfans ce qu il abandonne aux Etrangers. Les Vertus 
changeroient de nature entre ſes mains, & deviendroient plus con- 
damnables que les Vices. Plc a Dieu, Meſſieurs, que nous euſ 
ſions beſoin de faux Vices, comme en a Monſieur Erard de fauſ-— 
ſes Vertus! Pour nõtre malheur nous navons que trop de mEchan- 
tes Qualites veritables a vous alleguer. Des Proces mal fondes avec 
les Voiſins; des Inimites ſans retour avec les Proches; un traite- 
ment tirannique aux Enfans; une Perſecution Eternelle a la Fem- 
me, ſont les funeſtes & inconteſtables preuves de ce que nous ſoũ- 
tenons. 4 
Pour Monſicur Erard, après avoir nͤgligé toutes Verites com- 
me baſſes, groſſieres, indignes de la dẽlicateſſe de ſon Eſprit; après 
avoir uſe {a belle Imagination a inventer & a feindre; a donner la 


couleur des Vertus aux Vices, I apparence-des Vices aux Vertus; 
2 rebutẽ 


"4 
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rebutẽ enfin du mauvais ſucces de ſes Artifices, il a recours a des 

Loix &teintes; dont il veut rétablir l' Autorité; il a recours à la 

vieille & ridicule Nouvelle de Juſtinien: belle reſſource à un Avo- 

cat de ſi grande Réputatio:n??n nr 
La voici, Meſſieurs, cette Loi menagante & redoutable a la 80- 


\ cietè humaine; cette Nouvelſe qui dte aux Honnetes-gens la plus 
MF douce Conſolation de la Vie, par la punition d'un Commerce tout 
L raiſonnable, & tout innocent: Runden eee 
| Si une Femme mange avec des Hommes, ſans la permiſſion. de ſon 
| Mari, elle dechoit de fes Droits; elle nu plus de part a'fes Conven- 
K tions Matrimoniales. WAL ; $1] un 
1 Heureuſement la Nouvelle n'a point de lieu dans les Etats ou. 
* Lon vit preſentement:. Il n'y auroit point de Femmes aux Pays- 
M Bas, en France & en Angleterre,” qui ne perdiſſent leur Dot, ſi la 
= bonne Loi avoit conſerve quelque. credir. Je m tonne que pour 
= faire voir une plus grande Connoiſſance de FAntiquits, Monſieur 
| Erard ne vous ait menez du tems de Juſtinien à celui de Romulus, 
. où les Maris & les Peres ne revenoient jamais à la Maiſon ſans bai- 
4 {er leurs Femmes & leurs Filles, pour ſentir à leur haleine ſi elles 
E avoient bu du Vin; & en ce cas, on puniſſoit le mal que le Vin 
þ pouvoit cauſer, encore que le mal ne füt pas fait. 
1 Tavoue que les Loix autoriſent fort les Maris, mais il n'y avoir 
1 pas de MAZz ARINSs lors qu'on les fit: sil y en avoit eu, toute 
= I Autoritè ſeroit du còtè des Femmes. La Raiſon des Anciens a 
1 fait des Loix juſtes ou neceſſaires, pour régler leur tems; la votre, 
| | Meſſieurs, ne perd rien de ſes Droits par les Reglemens de I Anti- 
1 quite; & c'eſt à vous qu'il appartient de juger ſouverainement, & 
= par vos propres lumieres, de nos Interets. 
_ Les Maris ſeroient trop heureux, fi lentètement de Monſieur 
| Erard <Etoit ſuivi; les Femmes trop malheureuſes, sil avoir quel- 
| que influence ſur vos jugemens. Il ne faudroit qu'etre Mari pour 


etre excuſe de toutes Fautes, juſtifie de tout Crime, pour Etre loue 
de tous Defauts. Il ne faudroit qu'etre femme pour Etre condam- 
nee innocente; pour Etre meprilce avec du Meru, deEcriceavec de 

ES 2 b Honnèteté. 


. . Genres \Meſltes. £2 
| HonnetetE; Que Monſieur Mazarin gate, ruine, diſſipe tout; 
il en eſt le Maitre; c'eſt le Mari: que Madame AMagarin ſoit laiſ- 
{ce dans la neceſſire; quon labandonne à la miſere, à la tirannic 
des Créanciers; quel droit a- t- elle de ſe plaindre de Monſieur Aa 
zarin , dit fon 'Avocat? -c'eſt fa Femme. Auſſi- tt une Coùtume 
des Greet, une Loi des Romains, quelque Nouvelle de Fuftinien, 
viennent appuyer'la-Declamation. Madame Mazarin mange avec 
des Hommes fans. la Permiſſion de Monſieur Mazarin ; elle perd 
{a Dot, elle-perd ſes Conventions Matrimoniales: elle perd tout ce 
qu elle peut jamais pretendre. Moderez-vous, Monſieur Erard. 
moderez-vous , autrement je formerai võtre Caractere, de ce qu'a 
dit Saluſte dans Eloge de Catilina; ELOGUBNTTIASAITIS, 
SAPIENTIZ PA RUM: Aſſex d Eloguence ,. peu de Sens. 

Venons a la Revolution tails dont l'image ne ſe pre- 
ſente point a I'Eſprit ſans Fetonner : c'eſt-la, dit Monſieur Erard, 
que Madame Maxzarin devoit 8 & la · deſſus il exa- 
gere la honte d'y demeurer, apres que la Reine, a qui elle avoit 
Thonneur dappartenir, en étoit ſortieG 

Je ne doute point que Madame de Boiizllon , & Madame Maza-- 
rin n' euſſent accompagnè la Reine avec plaiſir; mais le Secret de 
quitter ſon Royaume Eroit ſi important, qu elle ne le communiqua 
a perſonne; ainſi les Dames furent laiflees par néceſſitè dans un 
trouble, que la ſeule preſence du nouveau Prince pur appaiſer. De- 
puis ce tems. la, il n'a pas été poſſible a Madame Mazarin de 
quitter un Pays, ou ſes Creanciers la tiennent comme alliegee ; o 
proprement Monſieur Mazarin la retient, ayant obligee a con- 
tracter des Dettes inEvitables , qu'il ne veut pas payer. Il deman- 
de, avec cet Empire de Mari {1 cher a ſon Avocat, qu'elle retour. 
ne à Paris; & il en neceſlite Peloignement; il entretient la Separa- 
tion dont il ſe plaint. Il ſemble vouloir la Perſonne, & ne veut en 
effet que le Bien, pour en achever la Diſſipation. 

Le Parlement d Angleterre 2 voulu chaſſer Madame Mazarin, je 
avoue: mais elle n'a pas eu beſoin d'implorer la Protection du Roi 
qui regne; fa Juſtice a prẽvenu la Grace qu elle cut te obligee de 
demander. Mais. 
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"Mais dites-moi , Monſieur l Avocat; qui vous a poulle a decla- 
mer ſi injurieuſement contre ce Roi? Vous le nommez le Deſttuc- 
teur de notre Foi bien mal- a- propos. Sans ſon Humanité, ſa Dou- 
ceur, ſa Protection, il n'y auroit pas un Catholique en Angleterre. 
Vous avez crũ faire votre Cour au Roi de France, & vous vous 
ẽtes trompE. Un Prince qui a le vrai Goũt de la Gloire; un Prince 
ſi Eclaire, connoit le grand Merite par tout ou il eſt. Ses Lumieres 
& ſes Affections ne ſont pas toujours concertees; etre geneEreux dans 
I Infortune de ſon Allie, ne Vempeche pas d'etre Equitable aux Ver- 

tus de ſon Ennemi. WE | 
| Je reviens a Madame Mazarin ; il ne me reſte a la juſtifier que 
de trois Accuſations, qui ne me feront pas beaucoup de peine. La 
premiere, c'eſt qu'il y a chez elle une Bangue ; la ſeconde, qui elle 
y voit des Epiſcopaux & des Presbiteriens 5 la troilieme, qu'elle con- 
verſe avec des Mylords. 

Ecoutez, Meſſieurs, Ecoutez tonner votre Orateur. Jamais le 
Demoſthene des Grecs ne langa ſes Foudres avec tant de force contre 
Philippe, que I'Erard des Frangois lance les ſiens contre Madame 
Mazarin. Madame Mazarin'a une Banque chez elle; quel dérégle- 
ment! une Baſſete en ſa Maiſon; quelle honte! Elle y voit des Epiſ- 
copaux & des Presbiteriens; quelle impietè a une Catholique ! a la 
Femme de Monſieur Mazarin, applique fans relache au bien des 
Congregations & des Confrairies! Elle parle a des Mylords ; quelle 
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depravation de Mœurs! O Tempora! O mores ! 
Revenez, Monſieur l' Orateur, de la chaleur de v0tre Eloquen- 
ce au ſang froid. Les grands Genies font ſujets a l emportement; 
permettez- vous un peu d' Attention; donnez-vous le loiſir de con- 
ſiderer un peu les choſes. Penſez- vous que trois grandes Reines de- 
votes & vertueuſes, $11 y en eut jamais; que la Reine Catherine, 
la Reine Marie qui eſt en Fance, que la Reine regnanteen Angle 
terre, que la Princeſſe fa Sceur , qui a tant de régularité; penſez- 
vous qu elles euſſent eu des Baſſetes publiques a la Cour, ſi la Baſſe- 
te nẽtoit pas un Divertiſſement honnete, un Jeu innocent? 
L'Accufation de voir des Epiſcopaux & des Presbiteriens eſt ridi- 


cule. 


- 
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cule> Reprocher-a Madame Maxarin de voir a Londres des Pro- 
teſtants; c'elt la m@me choſe que reprocher à un Proteſtant qui ſe- 
roit a Rome, d'y voir des Catholiques. Mais $ity a du crime a voir 
des Proteſtans en Angleterre, ny en a- t- il pas davantage a les Epou- 
ſer? Cependant une Fille de France, & une Infante de Portugal, 
n'en ont pas fait difficult. Leurs Chambellans, leurs Dames d'Hon- 
neur Etotent Proteſtans. La Reine Marie avoit ſes priacipaux Offi- 
ciers de cette Religion · la; comment eſt- ce que Madame Mazarin 
eut pü aller à la Cour ſans les voir? Les Yeux de la Reine sen ac- 

commodoient, pourquoi ceux de Madame Mazarin en auroient- ils 

Eté offenſes? Mais ſi jamais Zele pour la Religion Catholique seſt 

ſignalè, ca été celui du Roi Jaques, & de la Reine Marie; ces 

Princes veritablement zelés, n'ont pas laiſſé de ſe faite couronner-a 

Weſtminſter, de prier avec les Eveques, & de recevoir la Couronne 

des mains de |'Archey&que de Cantorberi. La Societe a des Loix in- 

diſpenſables; des Loix Egalementiennemies de PImpiere, & des Dif- 

ficultẽs ſcrupuleuſes. ̃ ; 

Enfin, nous voici arrivez aux MYLO RDS, auſſi peu connus- 
de Monſieur Erard, que les Bachas & les Mandarins. Je lui ap- 
prendrai que les MYLoRDs ſont les Pairs du Royaume d Angle- 
terre, les Sujets les plus conſiderables de la Nation. Madame Ma- 
Zarin avouera qu elle en connoit beaucoup qu'on eſtime autant par 
leur Mérite, qu'on les conſidere par leur Rang & leur Digmre : elle 
avouera qu'elle en a recũ de grands Services en des tems facheux, 
& de grandes Aſſiſtances dans ſes beſoins. Après cette Confeſſion, 
il me ſemble que j entens Monſieur Erard s &crier: Quelle deprava- 
tion de Meurs! OTEMTORAI O MoREs! Quil ne trouve 
pas mauvais que je m'ëcrie avec plus de raiſon; O INEPTIAM 
INAUDITAM! O impertinence inouie! Sotiſe achewëe! 

Eh quoi! Meſſieurs? il ſera permis à Monſieur Mazarin de des- 
honorer dans tous les Villages IE Nom qu'il porte: il lui ſera per- 
mis de rëgler T honnètetè necellaire a conduire les Moutons; d'or- 
donner le juſte payement du aux Paſtres, pour les Expeditions de 
leurs Taureaux ; de preſcrire la Bien ſeance que doit garder un Gar- 
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con d' Apoticaire quand il donne un Lavement : il lui ſera pertmis 
de d&fendre aux Femmes de titer les Vaches, & de filer au Rouet; 


& Monſieur l Orateur ne pourra ſouffrir que Madame Mazarin 
ſoritienne la Dignité de ſon Nom dans toutes les Cours, & cher 
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Tamas prodigicux qu'il a diſſipè. 


toutes les Nations ou elle fe trouve? . . 
Vous étes Eloquent, Monſieur Erard, vous parlez bien: mais 


les choſes deEraiſonnables dites Eloquemment, ne font aucune impreſ- 


ſion ſur un bon Eſprit. Que Madame Mazarin doive retourner avec 
ſon Mari, pour entrer dans la Congregation des Bergers, des Paſ- 
tres, des Garcons d' Apoticaire; qu elle retourne avec Monſieur 
Maxarin, pour trouvet de nouveaux REGLEMENS ſur ſon ſujet auſſi 
ridicules que ceux qu'il a fait imprimer; c'eſt ce que toutes vos 
belles Paroles ne wy Yr Oy pas à des gens ſenſés. Si vous haran- 
guiez devant un Peuple ignorant, vous pourriez leblouir, ou le- 
mouvoir; mais pour votre malheur vous avez à faire a des Juges 


Eclairés, à des Hommes ſages, prEcautionnes contre toutes les fauſ- 


ſes Lumieres, & contre toutes les yaines Exagerations. 

Je voudrois, Meſſieurs, que Monſieur & Madame Mazarin pa- 
ruſſent devant vous a une Audience. Vous liriez leur Separation fur 
leurs Viſages. Tous les traits de Monſieur Mazarin ſeroient autant 
de preuves qui confirmeroient ce que j ai dit. Un Regard de Mada- 
me Mazarin confondroit toutes les Impoſtures de Monſieur Erard. 
Le Ciel les a deja ſeparees par la contrarietè des Humeurs; par Fop- 
poſition des Efprits 5 par les bonnes & les mauvaiſes Inclinations; 
par la nobleſſe des Sentimens de Pune, & Tindignite de ceux de 
Fautre : la Nature les a ſepares comme le Ciel, par une Beauté qui 
charme les yeux, par un Viſage moins dElicicux à la vue. Un Aſtre 
funeſte avoit fait des Nœuds infortunes, dont la Raiſon de Madame 


Maxarin Va degagee. Ainſi, Meſſieurs, vous avez la Cauſe du Ciel, 


de la Nature, de la Raiſon, ſoumiſe a vos Jugemens. Que votre 
Sageſſe donne la derniere forme a ce grand Ouvrage; quelle affurc 
cette SEpararion pour jamais, & qu ùtant a Monſieur Maxarin l Ad- 
miniſtration de ſes Biens, elle ſauve aux Enfans le peu qui reſte de 
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DE MONSIEUR 


DUC MAZARIN, 


Ous Mazarin le Pieux, 
Et le DEpute des Cieux, 


Pour les 7 de France; 


A tous nous faiſons ſavoir , 
Qu en vertu d'un plein Pouyoir 
Commis à nòtre Prudence 
Nous avons forme des Loix, 
Dont ne prendront connoiſſance 


De » Papes, ni Rois. 


» Qu'un bon Apoticaire « en qui chacun ſe fie 
„Ait ſes Proviſions de tout Medicament, 

„ Potions, Cordiaux , pour chaque Maladie, 
„ Ports par un Gargon habillè decemment. 


„Qu un Patient diſcret tourne avec modeſtic 
„Ce que je ne ſaurois nommer modeſtement, 
„ Si dun air precieux-je-ne dis, la Partie 


»» Ou le Bouillon des Sceurs eſt donné proprement. 
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„Le Paſtre ajuſtera dans la verte Prairie 


* 


„De Vaches & Taurcaux Futile Accou 


* lement; 
„ Mais de peur que ſon Ame en demeure ſalie, 
„Ou Appetit du moins Emul brutalement, 


„ll doit * 1 les Wur au tems dg la * 0 
e 


„Et quand le coup eſt fait demander ſon Pament. 
„La Bergere au Hameau dans la pudeur nourrie, 


„Menera ſes Moutons aux Champs innocemment; 
„Et 16 Berger, contraire aux Bergers d'lzahje , 
„ Ses Chevres gardera totyours honnètement. 


„ De Fliites, Chalumeaux, de champètre Harmonie, 
„De Chanſon aux Echos dite amouteuſement, 
„De Dances ſous l Ormeau, - ſoit la mode abolie; 
„De tous Plaiſirs, ötez le Procès ſeulement, 

(,, Car quel Saint peut quitter {a Paſſion: cherie !) 
„De tous Plaiſirs, ſour fait un promt retranchement, 
„Et d' Ennuis vertueux I'habitude: éEtablie. 


J 


FFC 
MONSIEUR LE COMTE 


DE GRAMMONT 


£ Uand Monſieur le Comte de Grammont m'accuſe de n'avoir pas 
fait de REponle a fa Lettre, il me met en droit de lui repro- 
cher qu'il na pas fait un bon uſage de la mienne. Je lui mandois 


que 
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que fa ſants auroit E6 bu ſolemnellement par Madame Mazarin, 
r Mylord Montaigu, meme fans rancune par fon Philoſophe, 11 
la Canipagiite avoit eu du Vin qu'on put boire: un Homme auſſi 
peEnEtrant que lui ne devinoit- il pas qu on en avoit beſoin pour cet- 
te SolemnitE-la2 Un Galant auroit pu s' excuſer autrefois ſur ce 
u'il ne dev oit non plus ſe connoĩtre en Vin que fa Maitreſſe: mais 
pak que les Dames prennent du Tabac; qu elles vendent leurs 
Bagues pour acheter des Tabatieres; qu'elles font leurs agremens 
de boire & de manger de bonne grace; comment retablir l honneur 
de ſon intelligence, à moins que de comprendre & de ſuivre ndtre 
premiere intention? Cependant rien ne m'empechera de lui don- 
ner une partie des Loũanges qui lui ſont dries. 


Quand on trouve aux Jeunes Gens 
Les Chagrins de la Vieilleſſe, 
Qu' ils ſont mornes & peſans, 
Qu ils ont un air de triſteſſe; 
Le Comte a ſur ſes vieux Ans 
Tous les Gouts de la Jeuneſſe. 
Jeux, Ris, nouvelles Amours 
Fere, Opera, Comddie, 
Feront de ſes derniers jours 
Les plus beaux jours de ſa Vie. 


Apoſtille de Madame AL ART N. 


„ Monſieur de Saint-Eœremond écrit pour lui & pour moi: j ai 
„les memes intentions: Je croi que vous aurez intelligence plus 
„ fine que vous n avez eu a autre Lettre qu'il vous a Ecrite. 
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97 Seeed \ 
A Madame la Ducheſſe AZ ARIN. 
4 1 mots de võtre Lettre valent trois Volumes: Je ne me 
| ſuis jamair mieux porter; je Wai jumais etè plus belle. Te ſuis 


ravi de ce qui regarde la Santé; je ne ſuis pas ſurpris de ce que vous 
dites de la Beauté, vous ne nous apprenez rien. Il eſt vrai que air 
dont vous en parlez a un Agrément que je ne ſaurois exprimer. 
Jen ẽtois fi penetre que je n ai pũ m'empecher de le dire a Mylord 
nme, Sunderland, & a Mylord Mulgrave* qui etoit chez lui. , Jamais, 


Duc de Buc- . , 
ES - 7 ont-ils dit, confiance n'a étè {1 noble, fi juſte, & ſi bien fon- 


{NP ,,dEc.,, Mylord Sunderland a ajoùté, que tous les Dits. des An- 
ciens & des Modernes ne valoient pas cela. | 

Quelque ae que je tire de PAbſence, Mouton de Bath, 

Lapins, douceurs dans les Lettres; quelques chagrins que j'aye a 

eſſuyer ſur mon inquietude, ſur mes Chiens, & les Oiſeaux, a v6- 

tre Retour, je ne laiſſe pas de le deſiter paſhonnement. Mylord 

Montaigus attend d Etre averti du bienheureux jour de vCre paſſage. 
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Attendois a vous Ecrire que la Poſte fut arrive, pour vous man- 
} der quelque Nouvelle: mon impatience ne peut ſouffrir aucun 
retardement; il faut que japprenne des nouvelles de votre Sante par 
vous. mème. je mai pu commencer ma Lettre comme les Anciens 
commencoicnt les leurs; fs vous vous portez bien , je me porte bien: 
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beurer Melker. | 
le bon Etat ou. vous &tes, peut bien me ſoulager dans le mechant ou 
je ſuis; mais qu il ait la vertu de me donner autant de Sante que 
vous en avez , * ado. 1 a 


Ah! ceſt une influence, 
Bel Aſtre de mes jours, 
Dont mon experience 
Ignore le ſecours 


Vous voir à Table, & vous atendre 
79 choſe de bien doux;, _ 
elt le plus grand plaiſir de tous, 

Au moins de ceux que je puis prendre; 
Mais ayez a votre Logis, 

Plus de Vin & moins d'Eaud*Anis. 


A 
CE 


Haſta Ia Muerte. 
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Otre Lettre, Madame, vaut mieux que tout ce que je vous al 

'  Ecrit, L Orthographe n'eſt que trop exacte: il weſt pas de la 
dignirs d'une Perſonne ſi conſiderable de bien orthographier. Il faut 
laiſſer cela aux Auteurs, que je defie de placer une Arcabonne & un 

Amadis, ſi bien que vous avez fait; Vous pouvez étre Arcabonne; 
un peu moins mechante, mais plus capable d enchanter le Monde, 
que celle de vos Amadis. Le perſonnage d'Amadis me convient par 


la Penitence que votre Eloignement me fait faire; 


Mais I Inconnu fi genereux 
Qui ne parut que trop aimable, 
Dont il revient ſans ceſſe une image agreable, 
Helas! ne convient point au Vieillard malheureux, 
Sur. 
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L Amour. 


-+ Bacchus, 


eures Meſites. 

F 

Sur les Agremeus que peut trouver un 
. Vieillard. _ 
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MHoix d'agreable Compagnie 
Que j'ai cheri toute ma vie, 
Mets exquis, Vins delicieux , 
Melez-yous au plaiſir que donnent de beaux Yeux, 


Pourquoi ces Huitres, ce Viſage, 
Ces bons Mets, ces excellens Vins, 
Et ces Attraits plus que divins? — 
Pourquoi cet Errange aſſemblage ? 
Je rendrai vos Eſprits contens ; 
C'eſt que les Iris de ce tems 
Sont propres à plus dun uſage : 
Les Attraits furent leur partage , 
Et maintenant leur Vanite 
Eſt pour le Goũt comme pour [a Beaute. 


Le Dieu qui donne la Tendreſſe X, 
En recevroit de leurs Appas; 
Le Dieu qui donne l' Allegreſſe r, 

Les rend de ſon humeur a Theure du Repas. 


De vieux reſtes de la Nature 
Par une flateuſe Impoſture 


Voudroient 


| \ 


; Voudroient quelquefois m'animer 
A paſſer les bornes daimer. 
Eſt-ce a vous, Nature importune, 

De ſonger à bonne Fortune 3 
Conſiderez mieux le danger 
Qui ſuivroit Iheure du Berger. 


Mais contre vos petites flammes, 


Je trouverai toutes les Dames 
Surement dans mes Interèts: 
Vous ne verrez que des Cruelles, 
Et je me ſauverai par elles 

De vos Appetits indiſcrets. 


Choix d'agreable Compagnie, 
Plaiſir de Jeunes & de Vieux, 
Mets exquis, Vins delicieux. 


Tattens de vous la douceur de ma Vie. 
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CONCERT DEC HELS EY; 


Sur le bruit qui avort couru de la Mort 
de Monſieur te Duc MAE ARIN. 
LISIS, HORTENCE, DAMON. 


L ISIS, un Deſſus. 


81 vous quittez ces Lieux, 
Pouvons- nous eſperer de revoir vos beaux Yeux? 
Le Bas deſſus. | 
Si vous quittez ces Lieux, 
Pouvons. nous eſperer de revoir vos beaux Veux? 
A Deux. : 
De revoir, de revoir vos beaux Yeux:? 
LIS. 
Vous partez, vous partez, Hortence, 
Votre Epoux ne vit plus, vous reverrez la France. 
Helas! quel caprice du Sort 
Tenoit ma Vie attachée a la ſienne; 
Helas ! quand on vouloit ſa Mort, 
Sans y penſer on defiroit la mienne! 
HORTE N CE. 
Je pars, s il eſt bien vrai, qu'il ait perdu le jour; 
Mais ſoyez aſſüré, LI 65 S mon retour. - 


\ 


LISIS, 


= 


Daenret 'Meſites. 3 
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Hortence, le Retour, peut: il rendte la Vie, 
Que la juſte douleur du retour a-ravie? 
Vous partez, vous quittez ces Lieux; 
Vivrons. nous un moment <loignes de vos Veux. 
ne Baſſe. ; 
Vous partez, vous quittez ces Licux, 
N | Un Bas deſſus. 
Vous partez, vous quittez ces Lieux, 
| | Un Trio. | 
Vivrons-nous un moment Eloign&s' de vos Yeux. 


DAM O N entre 
Je vieris vous dire; belle Hortence, 
Que votre Epoux eſt en pleine ſanté; 
Pour vous, Lifts, ſoyez en ſüreteg 
Contre les maux que peut faire Vabſencc. 


HORT EN GCE. 
Peut-Etre que par ſon trepas, 
Jaurois eu beaucoup d'embarras. 
D AMON. 
Bien ſouvent ce que Von ſouhaite 
- ; il eſt obtenu ne plaĩt pas; 
Et ſouvent en ce quꝰ on rejette 
On devroit trouver des Appas. 
HOUR T ENCE. 
Une Femme ſage & diſcrete 
Sans fe louer, ni ſe plaindre du fort, 
Quand elle apprend que ſon Epoux eſt mort. 
Dit au Seigneur, Ta Volonté ſoit faite. 
r 
Et goute dans le fond du cœur 
De ſon nouvel Etat la ſecrete douceur. 


Tm. 111. 8 H O R- 


Oewores Meſſees. 
a HORTE NGE. 
Ce plaiſir declare choque la bien-ſeance'; 
Suffit de la foamiſhon, £275 
Aux Ordre de la Providence; 
La joye a trop d' motion: 
Mais j aurois eu [ obEiſance 
Que nous devons au Ciel en cette occafaan.. 
D&WOx 
Quand le Ciel accomplit ce que Fon vent qt il faſſe, 
On obẽĩt de bonne grace. 
EFT 


Mais que dit- on de ſor Epoux, 
' Damon? 


D A M © N. 
Le bruit eſt parmi nous 
Qu il vit, qu'il a ſauvé fa Vie 
Par miracle d'un Incendie. 
L 
S'il n'eſt fauve, C eſt fait de moi, 
— ne perit, elle eſt perdue ; f 
Etrange &tat ou je me voi! 
Sil faut que ſon abſence, ou ſon mah me tus. 
ne Poix. 
Non, non, ne craignons rien, 
Non, non, ne craignons rien, 


Si ce n' eſt 15 il ſe porte bien. 


Non, non, ne craignons rien, 
Si ce neſt qu'il ſe porte bien. 
Une Haute - contre. 
Non, non, ne craignons rien, 
Non, non, ne craignons rien, 
Si ce n'eſt qu'il ſe porte bien. 


Dentier Mere. | 
; Une Baſſe. ng. 
Non, non, ne craignons rien, 
Si ce n'eſt quil ſe porte bien. 
EE. CHIR UR. : 
Non, non, ne craignons rien, 
Non, non, ne craignons rien, 
Si ce weſt. quiil:{e porte bien. 


Non, non, ne craignons rien, 


Si ce n'eſt qu'il ſe porte bien. 
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Madame la Ducheſe MAZ ARIN. 


N reyenant de chez vous Madame, j'ai trouve Monſieur V7. 
8 lier, qui mia dit que vous lui aviez ordonnè d' aller diner Lun- 
di chez vous a Chelſey, & de m'y mener. Tai peine a le croire, 
vous ayant oui dire.que vous viendres à Loydres. J'envoye ſavoir 
ou la verité, ou la miEpriſe de la choſe, pour me conformer a vos 
Intentions, & les faire ſavoir a Monſieur Villiert. Moi ſe m'a fait 
aller à pied la moitis du chemin, me parlant de vous de telle ma- 
niere, que de huit cens Femmes ou Maftreſſes de Salomon il n'y en 
avoit pas une qui approchir de votre Eſprit, de votre Beauté, & de 
vos charmes. Pour tout comprendre, s il eſt le Maitre de la Bou- 
tique, nous pourrons faire de belles Emplettes. 
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LE SAPARAS RE OO TETOS 


A L A M ES M E 


E ne me conſolerois pas, Madame, du dereglement de vöôtre 
j Vifite, ſi je ne croyois que la Maiſon de Monſieur le Duc de 
Richemond vous aura fait perdre la vilaine idee de la mienne. Com- 
ment eſt-ce qu'un Homme infectè des Ordures de fes Chiens & des 
ſiennes, peut Etre ſouffert pas deux Malades de Proprete ? Je crains 
plus encore Monſieur Villiers que vous: bs yrs Madame, j'ai 
ErE ravi de le voir; Etant aſſure que Monſieur Milon ne vous ſui. 
voit pas avec I Exhortation funeſte, dont il me menace depuis 
long tems. Je lui en prepare une pour bien vivre, qui vaudra du 
moins celle qu il me fera pour bien mourir. ] admire la diſcretion. 
de mes Chiens: eux qui devorent tout ls monde, ne vous ont ap. 
proche que pour vous rendre leurs Reſpects. Je les avois inſtruits j 
& C ẽtoient plũtòt les miens que les leurs, qu ils vous rendoient. 


E. 


Es Vieillards ne dorment guete: quand ils vous voyent partir 

a dix heures du ſoir, ils ne dorment point du tout. La Nuit 

le paſſe avec des inquietudes extraordinaires qu'il ne vous ſoit arri- 
ve quelque deſordre. Ne pouvant, & voulant moins me donner 
de bonnes Nuits, je vous demande la grace de ne m'en donner 
point de mauvaiſes; C eſt: à- dire, que vous marchiez toũjours a la 
clarts du Soleil, fans vous commettre aux Voleurs, aux Ivrognes, 
aux Inſolens. En Iralie, Muſtapha partageroit le danger avec vous: 
en Angleterre, vous Etes ſeule a courir le riſque. Le retabliſſement 


du 
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du Chevalier de la trifle figure me donne des idées toutes nouyel- 
les: quand je verrai DVLCINE E au bas de vos LETTRES, ce 
ſera bien autre choſe. ; . 
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ALA ME SME 


L mꝰ arrive aujourdhui ce qui m' eſt arrive une autre fois apres les 

Repas de Mylord Montaigu. Il me ſouvient bien que je devois 
aller à Chelſey Lundi ou Mardi; mais je ne ſai {i c'eſt aujourdhui 
ou demain. Jugez en quel état je pouvois Etre, puis que je n enten- 
dis pas nettement une Permiſſion, dont tant de Gens feroient leur 
plus grand Bien. Je vous porterai ce que j'ai Ecrit ; tout me ſem- 
ble bien lie, il ne reſte qu'a le mettre au net. T'y vais travailler. 
Le votre juſqu d la Mort, qui ne ſeroit pas Eloignee, ſi j'avois. 
dauſh cruelles Vapeurs que j'ai eu cette nuit. 


Le Chevalier de la trifte figure. 
APOSTILLE 


Mon petit Sẽnateur ne vous trouveras pas criblant du Bled, mais 
frottant, lavant, nettoyant avec Muftapha, dont vous me permet- 
trez de me dire Serviteur. Si vous laviez vu comme il Etoit ſur 


{on joli petit Cheval, vous ne le gronderiez pas ſi ſouvent. 
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A MADEMOISELLE 
DE LENTETO@SE. 


Ly a plus d'un An que je demande de vos nouvelles à tout le 
monde, & perſonne ne m'en apprend. Monſieur de La Baſliue 
m'a dit que vous vous portiez fort bien; mais il ajoũte que ſi vous 
n'avez plus tant d' Amans, vous Etes contente d'avoir beaucoup 
d' Amis. La fauſſetè dela dermere Nouvelle, me fait douter de la 
verité de la premiere. Vous Etes n&e pour aimer toute votre vie. 
Les Amans & les Joueurs ont quelque choſe de ſemblable; Qui 4 
aimè, aimera. Si l'on m'avoit dit que vous eres DEvote, je Pau- 
rois pu croire. C'eſt paſſer d une paſſion humaine a I Amour de 
Dieu, & donner a ſon Ame de occupation: mais ne pas aimer, 
eſt une eſpece de nèant qui ne peut convenir à votre Cœur. 


. 9 
— 


Ce Repos languiſſant ne fut jamais un Bien; 
Cell: trouver ſans mourir l tat ou l'on neſt! rien. 


Je vous demande des nouvelles de votre Sante, de vos Occupa- 
tions, de votre Humeur; & que ce ſoit dans une aſſez longue Let- 
tre, Ou il y ait peu de Morale, & beaucoup d affection pour vo- 
tre ancien Ami. Lon dit ici que le Comte de Grammont eſt mort, 
ce qui me donne un deplaiſir ft ſenſible. Si vous connoiflez Bar- 
bin, faites. lui demander pourquoi il imprime tant de choſes ſous 


mon 


|  Oompres Meſſer. - 35x 
mon Nom qui ne font point de moi. Fai aſſez de mes Sottiſes, 
fans me charger de celles des autres. On me donne une Piece con- 

tre le P. Bouboums, od je ne penſai jamais. II n'y a pas d Ecri- 
vain que j eſtime plus que lui: ndtre Langue lui doit plus qu à au- 

cun Auteur, fans excepter Yaugelas. Dieu veuille que la nouvelle 

de la Mort du Comte de Grammont ſoit fauſſe, & celle de vötre 

Santé veritable. La Gazette de Hallande dit que Aunſieur le comte 
de Lauxum ſe marie : ſi cela Etoit vrai, on Vauroit mand de Paris; 
outre cela Monſieur de Lauzum eſt Du c, & le Nom de Cour R 
ne lui convient point. Si vous avez la bonts de m' en &crire quelque 

choſe, vous m' obligerez, & de faire bien des Complimens 4 Mon- 
ſieur de Gourwille E; ma part, en cas que vous le voyiez toujours. 
Pour des Nouvelles de Paix & de Guerre, je ne vous en demande 
pas. Je nen écris point, & je n'en regois pas davantage. Adieu; 
celt le plus veritable de vos Serviteurs, qui gagneroit beaucoup ſi 
vous n'aviez point d'Amans ; car il ſeroit le premier de vos Amis, 


malgrs un Abllice qu'on pers nommer Eternelle, 
ET 


ERR 
XNA ES ĩ E 


Onſieur Turretin m'a une grande obligation de [ui avoir donne 
votre Connoiſſance. Je ne lui en ai pas une mEdiocre d'avoir 
ſervi de ſujet à la belle Lettre que je viens de recevoir. je ne doute 
point qu il ne vous ait trouvee avec les memes Yeux que je vous ai 
vie; ces Yeux par qui je connoiſſois totyours la nouvelle Conque- 
te d'un Amant, quand ils brilloient un peu plus que de coutume,, 
& qui nous faiſoient dire, | | es 
Telle neſt point Ia Citheree , &c. 


Vous Etes encore la meme pour moi, & quand la Nature, qui- 
ma jamais pardonne à perſonne, auroit Epuile ſon pouvoir à pro- 
duire une petite alteration aux traits de votre Viſage, mon imagi- 
N | nation 


=: 122 Meſſtes. | 


nation ſera tolijours pour vous cette Gloire de Niquee „ oü, vous 
„ favez qu'on ne changeoit point. 5 
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T 

* Cette Chan- 

dans le tems 

qu'on ſolliciioit 

de nouveau 

Madame Ma- . | - oo VS 
zarin ae Sur PACs AMIN — ce que les Dieux., * 
& qu'on lui | | 

romettoit ton N . . 

yg moe Sg N dit que le premier des Foux 

3 45 Foe Eſt cet Ep Oux, 

8 Qu' On prit vous: 

2 = Vous en avez la libertè; 

e la Remo 

Marie , Epouſe Un Mari age 
* Eſt Veſclavage 


Dune Beauté. 


Vous ſertez en toute Saiſon 
Dans la Maiſon, 
Comme en Priſon; 
Qu feriez avec gravits 
Votre Merite 
D'une Viſite 
De Parente, 


A Saint-Germain vous fcriez voir 
Matin & Soir 
En ſaint Devoir , 

De Vertu Vexemple parfait; 


phie belle De la Sophie : 
Dame au Lit * 
3 . Qui toyyours prie 


Le vrai Portrait. 
Vous 


Tom. III. 


One ll. Meſhes. 


Vous trembleriez au facre Nom 
Die Maintenon © 
Pour le Sermon: 
Trop heureuſe de la ſervir 
Dame Suivante, 
Ou Gouvernante 
De ſon Saint r. 


Quon auroit yi de Proprets 


De Nettete, 
Que on eut frotẽ * 

On auroit vu dans ce Saint Lieu, 
Mieux qu à la Trape, 
Par Broſſe & Mappe 
Honorer Dieu. 


A peine finit le Sommeil, 
A peine I Oeil 
Voit le Soleil, | 
Qui banniſſant aiſe & repos, 
La Gouvernante 
Sage & prudente 
Tient ce propos: 


„ Pour nous exemter du deſir 
„Du gros Plaiſir, 
„Point de loiſir: 


„Que chacune ait la Broſſe en main 


„ Frottons , mes Filles, 
„ Frottons , Pupilles, 


5 42 demain. 


Yy 1 


Mais ſi TUſquebac , I Eau d'Anis, 
Ag Dans ce Logis 
FEM Ne ſont fournis : - 
Quoi que TEmploi”foir bon & beau, 
La Conductrice 
Remet l' Oſſice 
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A Madame la Ducheſſe MAZARIN. 


TE nai rien oublie pour chercher Paifible, & lui faire ſavoir vos 
J volontéès. Le hakird a plus faic que mes ſoins & mes diligen- 
ces: je Pai recontre , & lui ai dit ce que vous deſiriez de ce grand 
& pareſſeux Muſicien. Il m'a dit qu il ne ſouhaitoit rien davantage 
que les occaſions de vous pouvoir tEmoigner ſon obEiſſance; avec 
des manieres qui ſentent un Homme bien nourri, comme on dit en 
Eſpagne, & des termes qu il peut avoir appris dans fa petite Bi- 
bliotheque. Le reſultat, c'eſt quil va aux Bains dans peu de jours, 
& qu'a ſon retour il n'oubliera rien pour vous conſoler de la perte 
de votre Boule. ü 545 

Votre abſence fait crier Mylord d' Arran, & plaindre Monſieur 
Villiers. Sir Robert Thorold plus judicieux, après m avoir témoi- 
one fon deplaifir de n'avoir pas Thonneur de vous voir, m'a dit 
qu'il avoir un excellent JIambon, & de tres bon Vin; qu'il ſouhai- 
teroit que vous lui fiſſieʒ Thonhear de diner chez lui, avec les gens 
que vous nommeriez, & telle Cour qu'il vous plairoit. Tai plus 
eſtimè cela que les cris & les Plaintes, qui ne peuvent pas etre plus 
grandes qu elles ſont ſur votre abſence: mais cela Verba & Voces, 
Voix & Paroles. Sir Robert eſt eſſentiel. Haffa. 8 
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O. ens continue: dans le deſſein d honoret vòõtro Serviteur de vo- 
tre preſence Mecredi, vous donnerez ordre, Sil vous plait, que 
Linge & Aſſietes ſoiĩent fournis dans une Maiſon qui manque de tout, 
horſmis d affection a vous y bien recevoir. Je ne parle point de la 
Longe- de- Veau; ce neſt pas implement une Epiſode pour embelir 
la Piece, elle eſt de Peflence du ſujet dans le Repas poëtique, ol 
vous avez bien voulu vous convier. L'Auteur vous fournira tant de 
Mẽtaphores & d auttes Figures qu il vous plaira. 


Qui veut du Fruit en apporte; 
Mon Repas eſt fait de e 
Que pour le Vin en boira 

Celui qui Fapportera, 


Pour ce qui regarde la Propret6, vous h trouverez entiere + 
Sus petit Senateur Romain, 
Sus Franc, & Fille $ 


De la Famille, 
La Broſſe en main. 
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de Paris qui 


Auſſi- tit que 
le DicTionairE 
de Mr. Bartz 
parut en Fran- 
ce, les Libraires 


Oewores Meſſtes. 


a voient deſſein 
de le renmpri- 
mer Vadreſſe- 
rent a Mr. le 
Cbancelier Bou- 
cherat pour o- 
tenir un Privi- 


R E p 9 N 8 E 
* JUGE ME NT 


Fexaminer, pour 
voir il ny 

Aa voit rien contre 
Etat, ou contre 
la Religion Ca- 
tholique, Cet 


= Mr. IAbbe NENA UDOT. 


ki-deſſus un pe- s UR LE 


tit Ecrit , qus 
fut bien. tot im- 


bene. DICTIONAIRE HISTORIQUE ET CRITIQUE 


va {i rempli de 

Bevues, de - 

Fauſletes & D E 
d'Impertinen- 


Sw MONSIEUR BAE E 


i le refutoit, ce 


ne ſeroit qu a- 0n fait parler Monfienr BAN L B. 


Pres avoir ſũ 
que PAuteur le 


ar ee Pxx's avoir exercé ma Critique ſur toutes ſortes de Gens, j je 
qu'on venst oe / \ nrattendois qu on prendroit autant de libertè a parler de moi, 
4 $41x7- que j en avois pris a parler des autres. Mais je ſuis agréablement 
* Aral que Monſieur I Abbe Renaudot, qui noſeroit loiier en Fran- 
rebeslale n ce un Proteſtant, prenne le detour ingenieux d'une Cenſure appa- 


particuliere pour 


e ag rente, pour favoriſer tous mes Sentimens. En effer il me blame 
4 ic 


(1697.) aves expres d'une maniere à me faire louer de tout le Monde. Ce n'eſt 
lte fro Die- PAS tout que davoir la volonts de m'obliger; il faut avoir [eſprit 
T!ONA!RE 5 von- 


none nts du. de Monſieur PAbbe, pour donner tant de Repuration 2 a-mon Die- 


er la peine de 
1 po 4vas con- TIONAIRE., 


z Mr. Nea. II dit que je yeux ẽtablir le Porebonifine : & peut. on traiter plus 
| obligeam- 


” _ 


Dendrer Meſſees 357 
obligeamment un homme accuſe de detruire tout, que de lui faire 
crablir quelque choſe> Ceſt ruiner adroitement fon Accuſation lui- 
meme; ceſt me juſtifier avec beaucoup d'art, du Crime qu il fait 
ſemblant de m imputer. . 2 1 
Vous paſſez legerement , Monſieur, du Pyrrhoniſme aux Obſe- 
nitts, dont je ne crois pas que vous ſoyez ſcandaliſe. Vous aimez 
trop les Belles-Lettres pour ne lire pas avec plaiſir Catulle, Petrone, 
Martial: cependant leurs Ecrits ſont pleins d'Ordures & de Sale- A1 
ts ; au lieu qu on ne trouve dans les miens que de ſimples Enjoũ- 
mens, que de petites Libertés fort innocentes. 

Je rai pas moins de veneration que vous pour le grand Zele des 
Peres: je m aſſuùre que vous eſtimez auſſi peu que moi leur Scien- 
ce. Les Peres font bonnes gens; diſoit SCALIGE R, mais ils ne 
ſont pas Savant. Saint Auvòs us rIx Eétoit un Novateur ſur la 


Le Comts * 


Grace, au ſentiment du Pere Simon: Voſſius ne Vadmiroit pas: Hob- 4 Arlington dir 


bes ne leſtimoit point x & vous permettrez aux Frangois , qui be, gw — 


ont ſouffert la Perſecution, de n'approuver pas un Africain, qui aan i. 
la conſeille. | Oruvres Dr 
reprit Hobbes ; 


je confeſſe ſans peine f. Pai emports de la-Catholique ce qu elle ag pu g. 


les vous coutent 


de bon, quand jen ſuis ſorti: j'ai appris dans la Reformee ce qu'cl- mu ts aver 
a de meilleur, quand j y ſuis rentre; & par- la je me trouve en Ear 2%. 2 


M elles ne var. 


prëſentement, de pouvoir juger de Tune; & de autre, En effer , l. 
quelque eſtime que j aye eu pour Monſieur Jurieu, je ſuis dordi- f 2 5. 
naire du ſentiment de Monſieur de Meanx contre le ſien; & quoik ace 5c 


Rotterdam dc - 


que jeltime beaucoup Monſieur Arnaud, je me trouve ſouvent con- montree (+-g. 


139.) ou cela 


tre lui pour Monſieur Claude. of aller, G. 
je ne veux pas finir, Monſieur, ſans vous rendre graces de og nd af 


Faveurs. Je vous en demande la continuation dans celle de vos 4 


. de la ſecond 
Fu GEMENS ſur mes Ouvrages. | 14 to 7 
| | Hollande.. 


BILLET 


ST; AvcusTiNg. 


- Me voici au Changement de Religion, qu'on me reproche, & que e ne ſ peut, 
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A Monſieur. SILNESTRE. 


E que Monſieur de Bawval vous écrit ſur mon ſujet , eſt la 
A, choſe du monde la plus obligeante; & je vous prie, Mon- 
ſieur, de lui remoigner qu on ne peut pas Etre plus ſenſible que je 

le ſuis a obligation. -Je Tai point lu encore la CR I TIE de 

+ Monſieur de ce qu'on appelle mes Ouvracts®. IH y a beaucoup de ces 
bas dci, pay. petits Ecrits qui ſont de moi, beaucoup plus qui men font pas; & 
Tornnit dans ceux qui en font veritablement, on ne ſauroit croire combien 
ot nr il y a de choles ajoutèes ou rettanchées. Je n'apprehende point la 
1 Critique: ou elle eſt juſte, je me corrigeraiz ou elle ne eſt pas, 
bt. Evremond, je me contenterai que le Cenſeut ait pas raiſon. Ce que je crains, 
c'eſt LA POLOGIE, dont vous me parlez. Comme Monſieur 

de Bauwal a des Amis & des Intelligences par tout, & que fon 
1 Mérite lui a donne un gtand credit chez tous les Gens de Lettres, 


il m'obligera infiniment d empècher Impreſſion de cette Apologie 


Les Loiianges des Ennemis ſont à craindre; celles des Amis da- 
vantage: je n'ai pas ſujet d apprẽhender les võtres. Monſieur de 
Bauval m'en donne que je n ai pas mèxitëes: mais ſi bien, ſi agréa- 
blement, qu un Homme moins Philoſophe que moi auroit de la 
peine a sen detendre. 0 BUG! 
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JUGEMENT 
5 D E MR. „ 
DE SAINTEYREMON D, 


Sur la CRI TI de ſes Ouvrages, & 


far Tei ApOLOGIE. 

A Monſieur SIL ESTRE.. 
E vous renvoye la CR ITI U de mes Ouvrages; je Vai his, 
avec attention, & apres Tavoir ue, je ne fai ſi je dois me plain - 
dre ou me louer de fon Auteur. Vouloir détromper les Hommes 
abuſes, dit- il, cinquante Ans durant de mes Bcrits, c'eſt avoir un 
Zele pour le Public, qui n'eſt pas fort obligeant pour moi: mais 
c'eſt me faire un eſpece d Enchanteut; & peut-Etre qu il y a plus 
de merite à ſavoir tromper le monde tant d'annees, qu à le de- 
tromper. Le fort de la Critique conſiſte principalement à remar- 
quer mes Expreſſions embarraſlees: je pourrois prendre la Cenſure 
pour un bon Conſeil; car j ai interẽt qu'on entende mes penſées. 
Je lui dois coniſeil pour conſeil: qu il mette moins de netteté dans 
les ſiennes; on a trop de facilits à les connoltre. Les choles com- 
munes font regretet le tems qu'on met à les lire: celles qui ſont fi- 
nement penſces, donnent a un Lecteur dèlicat le plaiſir de fon Intel- 
ligence & de fon Govt. | 


Pavoite que je me contredis quelquefois. Je loue la Conſtance 
à une Demoiſelle dont je crois Erre aimé; je conſeille I Infidelitè - 


celle 
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celle qui aime un autte Amant: je ne ſuis pas de meme humeur, 
de meme ſentiment à trente Ans qu'a ſoixante, à ſoixante qua 
quatre - vingt; autre Contradiction. 


Aptès tout, je trouve beaucoup de choſes dans cette Critique 


fort bien cenſurẽes; beaucoup de diverſions à propos de ce qu il 


dit, ſur ce qu'il fait dire 3 Monſieur de Meaux, à Monſieur de 


Nimes, à Monſieur Deſpreaux, au Pere Boubours, a d'autres Mo- 


dernes. Te ne puis nier qu'il n'ecrive bien: mais ſon Zèle pour la 


Religion, & pour les bonnes Mceurs paſſe tout; je gagnerois moins 
à changer mon Stile contre le ſien, que ma Conſcience contre la 
ſienne. | M0? | 


Teſtime fort-ſon exactitude dans la Critique. Il s attache a cen- 
ſurer des Traités meme, qui ne ſont pas de moi; des Fautes dans 


ceux qui en ſont, que je n ai pas faites. Ill eſt vrai qu il me donne 


trop de Louanges quelquefois: tout bien compenſc, la faveur paſſe 
la {EvErite du Jugement; & je puis dire avec ſincerité "i Jai plus 
de reconnoiſſance de la Grace, que de reſſentiment de la Rigueur. 
Il peur avoir deja la ſatisfaction de voir le profit que je tire de ſes 
Lecons ſur le Chriſtianiſme. Les Auteurs ne ſe pardonnent rien; 
pas les Philoſophes, pas les Saints: tout Ignorant, tout Profane 
que je ſuis, je ne pardonne pas ſeulement a Monſieur Dumont; je 
lui ſai bon gre de fa Critique. Je ne me tiendrois pas. ſi obligé à 
celui qui feroit mon ALOE; je hais l indiſcretion du Zele; 
plus pret a defayouer le bien que le mal qu on diroit de moi. 


APOSTILI E. 


11 vient de me tomber entre les mains I ArOLOOIE de ce qu on 
appelle mes Owvrages. Je Fai parcoutuè, & j ai trouvè le Discouxs 
SUR LES CRITIQUES fort bon. L' Auteur Ecrit bien, mais je ne me 
recon nois pas dans le Portrait qu'il fait de moi. A m'honorer 
moins, il m'auroit moins dèfiguré: je ne laiſſe pas de lui etre fort 
obligè de ſon Zéle, & de ſes Soins. Je pourrois m'exemter de la 
reconnoiſſance, en diſant qu'il a Ecrit pour une autre Perſonne que 
pour, moi. | | 
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Madame la Ducheſſe AZ ARI N. 


81 je ſuis utile A votre ſervice; fi ma Vieilleſſe a quelque Agré- 
ment pour une Ducheſſe Philoſophe, qui prifere les Priams & 
les Neftors a des Adonis impertinens; je prendrai un Carroſſe pour 
vous aller trouver. Si mon inutilité pour Vinterec, & mon deſa- 
grement pour le commerce me diſpenſe de mon devoir ordinaire, 
je demeurerai aupres de mon feu juſqu à deux heures que j aurai 
Thonneur de vous voir. 
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E Plaiſir de vous voir eſt le plus grand que Von puiſſe deſi- 

rer; celui de vous attendre n'eſt pas mediocre, & j'ai goũtẽ 

ce dernier huit heures durant à Saint-Zames. Je pars pour faire les 

Commiſſions que vous me faites Thonneur de me donner. Je ne 

manquerai pas de me trouver 4 Pheure qui m'eſt ordonnee-: j'ai 
trop d'interet à n manquer pas. 


eee. 
A LA N E S M E 


F \Omme tout le monde vous donne des Fruits, je n'ai pas vou- 
lu ètre le ſeul qui ne vous en donne pas. Recevez des Peches 


dun Homme qui na pas de Jardin, d auſſi bon cœur qu'il vous 
Tom. III. 21 - 
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ul c meme. Vous avez un Ami, Gouverneur de Province *, qui doit 
4% Gr.mmont. la 
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les donne. Je ne devois pas me ſervir du mot de Cœur: ce Mot- 
Ia ne doit non plus ſortir de la bouche dun Homme de mon ape, 
que celui de Santé. Mais ſans Cœur, ſans Santé, je ſuis Haſta Ja 


- 


MADEMOISELLE DE LENCLOS, / 


Ma. DE SAINTEVREMOND. 


E dtfie-Dulcinte de ſentit avec plus de joye le ſouvenir de fon 
Chevalier. Votre Lettre a été reque comme elle le mérite, & 

la trifle figure n'a point diminue le mérite des ſentimens. Je ſuſs 
touchèe de leur force & de leur perſeverance : conſervez- les à la 
honte de ceux qui ſe melent d'en juger. Je croi, comme vous, 
que les Rides ſont les marques de la Sageſſe. Je ſuis ravie que vos 
Vertus exterieures ne vous attriſtent point: je tiche d'en uſer de 


Fortune a ſes Agremens : ceſt le ſeul Vieillard qui ne ſoit pas 
ridicule à la Cour. Monſieur de Tureume ne vouloit vivre que pour 
le voir vieux: il le verroit Pere de Famille, riche & plaiſant. IIa 
plus dit de Plaiſanteries ſur ſa nouvelle Dignite, que les autres nen 
ont penſé. Monſieur d' Elbene, que vous appelliez le Cunttator, 
eſt mort à I'Hdpital. - Qu'eſt-ce que les Jugemens des Hommes: 
Si Monſieur d Olonne vivoit, & qu'il eur lu la Lettre que vous m'e- 
criyez, il vous auroit continue: votre Qualité de Jon Philoſophe, 

| 4 ET en er en 


Ocutres: Meſfſees. 363 
Monſieur de Lauſun eſt mon Voiſin: il recevra vos ee e 
Je vous rends tres tendrement ceux de Monſieur. de Charlewal. 

ous dernande inftamiment de faire ſouvenit Monſicur de Ruvi 
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Onſicur de Charleval ent de mourir ; & j'en ſais 1 . 

que je cherche à me gonſoler par la part Eby je ſai que vous 
y prendrez. Je le voyois rous les jours: ſon, Eſprit avdig tous les 
charmes de la E & fon Caur toute la Sehne & la tendreſſe 
deſirable dans les veritables Amis. Nous parlions ſouvent de vous, 
& de tous les Originaux de notre tems: ſa Vie & celle que je me- 
ne preſentement avoient beaucoup de rapport: enfin c'eſt plus que 
de mourir ſoi- mème, qu'une pareille Perte. Mandez-moi de vos 
nouvelles. Je m'intereſſe 2"vorre Vie a Londres, comme {i vous 
Etiez ici; & les anciens Amis ont des charmes que l'on ne connoit 
jamais ſi bien que lors qu" on en n eſt Prive. 
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Sur ce que Madame la Comteſſe de SanD- 
WICH avoit envoye a Madame MA. 
Z ARI N du Mouton'& des Lapins de 
Bath. 


0 


* EY en N 


. 8 
ONE ONO 2725 19 75 N 0 
2 a TG 85 255 Wo Fo 905 25 5 355 5 Ee e 


Oulez- vous au Merite Elever des Autels, 
Et rendre juſtement des honneurs immortels : 

A quelque Perſonne Divine; 

Prenez Sandwich on Maxarine. | - 
Ne les diviſons point, faiſons avec ardeur, 
Faiſons. pour toutes deux le meme Sacrifice; 
Le Docteur Morelli reprendra ſon Office. 

De Sacrificateur. 
Le Mouton ſera la Victime; 

Le Fumer ſur & legitime 
Des ow exquis que je ſens, 
Pourra bien nous ſervir d'Encens.. 
Seroit=ce la'voix du grand Pretre > 
Oui; notre vEnErable Maitre, 
Morelli commence à chanter; 
Silence; il le faut Econtter. 


MORELLI chante. 


Fai vi les Climats de I Aurore ; 
Fai vii les Rivages du More, 
Fai parcouru tout I'Univers 
Faiſant Perſonnages divers; 


Dans 


E Ae, 


Pans les Indes Gruixosorn 14221 
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Dans eruſalem RABINIS TE 
A la Cabale aſſujetti: 


Je ſerois ici SPINOSISTE;. | 
Mais comment prendre ce Parti, 
Quand je voi deux Objets dune Beauts Divine 
Marquer ſi clairement leur celeſte Origine ? 
il eſt encor des Spinofes ; 


A Ne ſongeons point & leur tepondre ; 
Beau couple, vos rares Appas 


Nous ſuffiront pour les confondr 


De ces Eſprits andacieux : 
LIncrédulitẽ trop hardie 
Ne tiendra point contre ves Yeur; - 
Devant vous il neſt pas d'Impie : 
On reconnoit dans tous vos Trace. 
Ceux-du-Maitre qui les a fats 


Mais j oubliois le Sacrifice | 

Et du Mouton, & des Lapins; 

Il faut reprendre mon Office: 

Qu on cherbe par tout de bons Vins. 


"Linde n Pas cette allegreſſe 
Qu autreſois lui donna Bacchus; 
Ten abandonne la Eb 
Puis qu elle a WE”. bon Jes 
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A Conſtantinople Mover; | - 9 
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dane Moſher) 


e renonce au Mabometi ſne, | 
* voyant le Min defendu ; 2 * aut #1 ens 
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Er ted que le Fudaiſme* © ECTS Hey ION YA 
Etoit beaucoup mieus ce A wn) N. *fSCL 
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Le Vin inſpire le Courage, 
Comme il anime le Dehir; ” 0 TRIS es 
Il eſt d'un merveilleux ußge egg cg tte HAN || 
Pour la Gloire, 18 pour le bub. 1 X11" 


Beau Couple, recevez nos Cœurs en e, | 

Et mangez avec nous d'un Appetit * 10513 Ib li'e 
De ces Lapins, de ce:Moutan, 1 © 11 ont, 
Avec deux tranches de n for 


Nous en avons de We ple, , 
De Bayonne , de Portugal; dap lets 23 


28 


Nous avons des Vins d' nale det 021 „ Bill hn ts 


Et d'un Champagne:{afis. gal. oc baon 21/4 


ie CHR bar in 
Sandwich & Maxarin, que le Ciel Vous ; uniſſe! 2 
Et que cette Union de cent Ans ne Hniſſe. 


2 OY: 3 eb bg 


B 1 


Madame la Ducheſſe MZA BIN 


4 eſt arrive un Expres, qui dit que le Mardchal de Boufters & 
Mylord Portland ſe ſont parlez entre les deux Camps par une eſ- 


pece d Entrevuie, Raiſonnemens dans le Parc infinis. Pour moi, 


qui 
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Duuvrur Moſltes. 367 
qui me ſuis devot aux Evenetmens, je laiſſe au LAR DON les 
Diſcours gEneraux, les Conjectures aux CPR,” le droit des Vi- 


ſions aux Speculatifs. 
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Sur la Paix de er 
STANCES IRREGULIERES. / 


1 que nous Pale! a 12 * de la Pain, 
Qu on dit par tout quelle eſt ſignee, 10 
On ne fait que parler à Paris des hauts Faits, 
De. celui * nous la donnee, 


Ce n'eſt point aur Ambaſſadeurs 

Que nous devons ce grand Ourrage,. „ 164 

11 a falu-d'autzxes Acteurs;  — * 12:4 
La Fermetè du Roi, ſa Vertu, ſon Comage,.. 4 

Sont les veritables Auteurs, 

De cet important Muang vii 


Vous le dire, c eſt vous + 
Ce que vous avez fait aux yeux de tout le Monde, 
Par une Modeſtie à nulle autre ſeconde, 


Vous ne fongez qu'a le cacher. 


Mais tous les Peuples 4 la Terre; 
Mais ceux qui vous ont fait la guerre, 


Voeulent 
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| 
13 6 Dudes Mees. 
: Veulent ſans ceſſe en diſcourire) + 7 1-1 
| E vain vous impolez ſilence; l 
Excuſez une violence, Oe 
Que vous merites de ſouffrir. 
Sli vous louer, c'eſt vous déplaire 
| Ce chagrin aiſEment pouvoit Etre Evite z 
| Pour nous obliger à nous taire, 
Vous n'aviez qua languir dans Linutilité. 
Non, ce moyen de ne rien faire, 
Qu en tout autre on auroit pu voir, 
Nous a paru la ſeule affaire, 
Qui füt hors de votre pouvoir. 
l a O Paix ſi long: tems attendus ! 
: Le Ciel vous accorde à nos vœux, 
3 Et vous Etes enfin venue, 
E Pour rendre les Peuples heureux 
5 Par vous, tout fleuxit, tout abonde; 
= Par vous, reviennent dans le Monde 
E Les Plaiſirs qu on avoir perdus ; 
A Et le Roi (Bien, que je prefere 
. A tous ceux que vous pouvez faire; ) 
E Et le Roi ne Sexpole plus. 
= Des Perils il paſſe aux Affaires 
F Wl A notre Repos neceſſaires 
1 | | Chaque jour ce ſont nouveaux Soins, 
N 4 Qui ſur le brillant de ſa Gloire, 
1 Laiſſent emporter la victoire, 


A Tinteret de nos beſoins. 


Que puiſſe Bellone enchainse 

| Murmurer inutilement,” ,. f 
Et de la Paix qu elle a donne, 2 
Etre eſclave bternellement t  - 


Oeſt aflez fair par le Courage; 
Aſſez d'Ennemis abattus; 
"GRAND Rol, vous avez cent Vertus, 
Dont nous vous demandons Pufage. 


Il n'eſt pas toujours à propos, 

De paſſer un Fleuve 45 nage; 

En Guerre, j'aime le Heros, - 
Dans la Paix, je ſuis pour le Sage. 


Etre des Ennemis recherche dans la Paix. 
Aprés sen Etre vũ redouté dans la Guerre; 
Ceſt le plus grand des Biens qu un Prince ſur la Terre, 
Puiſſe gouter jamais. 
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MADEMOISELLE DE IZENCLOS, 
0 A 8 | 
M D E. SAINT- ELVREMOND. 


T Apprens avec plaiſir que mon Ame vous eſt plus chere que mon 
Corps, & que votre Bon- ſens vous conduit toujours au meil- 
leur. Le Corps à la veritẽ n'eſt plus digne d attention, & Ame 
n | A aa a 
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a encore quelque lueur qui la ſoũtient, & qui la rend ſenſible au 


ſouvenir d'un Ami, dont [abſence n'a 


int efface les traits. Je 


fais ſouvent de vieux Contes od Monſieur d'Elbene, Monſieur de 
Charlewal, & le Chevalier de Riviere réjouiſſent les Modernes. 
Vous avez part aux beaux Endroits: mais comme vous étes Mo- 
derne auſſi, jobſerve de ne vous pas louer devant les Academiciens 


Parts. 


a Voyos, bs 
FaB TOS la 
Fontaine, Dzux 
Coqs vivonur 
zu ran, &. 


qui ſe ſont declares pour les Anciens. 


Il meſt revenu un PRO. 


EOGUE en Muſique, que je voudrois bien voir ſur le Theatre de 


La Beauté qui en fait le Sujet, donneroit de l'envie a tou- 


tes celles qui l entendroient. Toutes nos Helenes n'ont pas le droit 
de trouver un Homere, & d' tte toũjours les Dòèeſſes de la Beauté. 
Me voici bien haut: comment en deſcendre? Mon tres cher Ami, 
ne faloit- il pas mettre le Cœut a fon Langage? je vous aſſure que 
je vous aime toũjours plus rendrement que ne le permet la Philoſo- 
phie. Madame la Ducheſſe de Bouillon eſt comme à dixhuit Ans: 
la ſource des Charmes eſt dans le Sang Mazarin. A cette heute 
que nos Rois ſont Amis, ne devriez- vous pas venir faire un tour 


ici? ce ſeroit pour moi le plas grand ſucces de la Paix. 


8 
ee 


FABLE ALLEGORIQUE. 


Eux Poules vivoient en paix, 
L'une Amante, l'autre aimèe; 

Ce qu on neut divine jamais, 

Autre Poule ſurvient, la Guerre eſt allume. 
Javois bien 11 touchant deux Coqs. 
Telle choſe dans La Fontaine *, 
Mais de ces Poules de Lesbos 
Ici la recherche Etoit vaine. 


t 
LES POULES DE LECHB O 


Quel 
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Quel moyen de les accorder ? 
Dit la Poule des deux également cheric ; 
La nouvelle me platt, & l'autre eſt mon Amie 
Quavec raiſon je dois garder: 
Quitter pour un tems ma Patrie 
- Eft unique moyen de les raccommoder; 
fe vais partir, & vous ordonne 4 
-(Sur-peine de deſob&ir 
E n Rebelles a ma Perſonne,) 


De vous voir & vous r6unir : 
Poules, obEifſez'a Vordre que je donne. 


S FTC 


| A. 
A MADEMOISELLE 


DE LENCLIOS, . 


E prens un plaiſir ſenſible a voir de jeunes Perſonnes, belles, 

fleuries, capables de plaire, fpropres à roucher ſincerement un 
vieux Cœur comme le mien. Comme il y a totijours eu beaucoup 
de rapport entre votre Gout, entre votre Humeur, entre vos Sen- 
timens & les miens, je croi que vous ne ſerez pas fach&e de voir 
un jeune Cavalier, qui fait plaire à toutes nos Dames. C'eſt Mon- 
ſieur le Duc de Saint-Albans, que j ai pris autant pour ſon inter2t 
que pour le votre, de vous viſiter. Sil y a quelqu un de vos Amis 
avec Monſieur de Tallard du mérite de norre tems, à qui je puiſſe 
rendre quelque ſervice; ordonnez. Faites-moi ſavoir comment ſe 

| Aaa 2 porte — 


os... _- rute Mefiter. 
porte ndtre ancien Ami Mr. de Gourwille Je ne:doute point qu'il ne 
ſoit bien dans ſes Affaires: sil eſt mal dans ſa ſanté, je le plains. 
Le Docteur Morelli, mon Ami particulier, accompagne Mada- 
me la Comteſſe de Sandwich, qui va en France pour ſa Santé. Feu 
Monſieur le Comte de Rocheſter, Pere de Madame Sandwich, avoir 
plas d eſprit qu Homme d Angleterre; Madame Sandwich en a plus 
que mavoit Monſieur fon Pere: auſſi genëreuſe que ſpirituelle; auſſi 
aimable que ſpirituelle & genereuſe, Voila une partie de ſes Quali- 
tes: je m' tendrai plus fur le Mẽdecin que ſur la Malade. 
Sept Villes, comme vous favez, fe diſputerent la Naiſſance 
d'HOoMERE: ſept grandes Nations ſe diſputent celle du Mo- 
RELLI; HInde, VEgypte, VArabie, la Perſe, la Turquie, I Italie, 
I Eſpagne. Les Pays froids, les Pays temperés meme; la France, 
I Angleterre, | Allemagne, n'y ont aucune prëtention. Ill fait tou- 
tes les Langues, il en parle la plapart. Son Stile haut, grand, fi- 
guré, me fait croire qu'il eſt ne chez les Orientaux, & qu'il a 
pris ce qu'il y a de bon chez les Europe ens. M aime la Muſique 
paſſhonnEment, il eſt fon de la Poëſie: curieux en Peinture, pour 
le moins; Connoifleur, je ne le ſai pas: fur I Architecture, il a 
des Amis qui la ſavent: celEbre ſerieuſement dans fa Profeſſion ;. 
capable d'exercer celle des autres. Je vous prie de lui faciliter la 
connoiſſance de tous vos Illuſtres: Sil a bien la yorre,. je le tiens 
aſſez heureux; vous ne lui ſauriez faire connoſtre perſonne qui ait 
un Merite ſi ſingulier que vous. Il me ſemble qu Epicure faiſoit une 
| partie de fon Souverain-Bien, du fouvenir des choſes paſſées. Il n' a 
1 plus de Souverain- Bien pour un Homme de cent Ans comme moi: 
1 ä mais il eſt encore des Conſolations. Celle de me ſouvenir de vous, 
1 & de tout ce que je vous ai oui dire, eſt une des plus grandes. 
le vous Ecris bien des choſes dont vous ne vous ſouciez guere; 
je ne ſonge pas qu'elles vous ennuyeront. Il me ſuffit qu elles me 
plaiſent: il ne faut pas à mon age croire qu on puiſſe plaire aux 
autres. Mon Merite eſt de me contenter; trop heureux de le pou- 
voir faire en vous écrivant. Songez a me mEnager du Vin avec 
Monficur de Gonrville. Te ſuis logs avec Monſieur de I Hermitage, 
un 


. 
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un de ſes Purens; fort Honntce homme; .refugie en Angleterre 
pour {x Religion. ſe ſuis fach que la "Conſcience des Catholiques 
Frangois ne Pait pu ſouffrir à Paris, ou que la delicateſſe de la 
ſienne Ten ait fait ſortir. 1} mòtite Lapprobation de fon. Couſin 
aſſürktnene. e # N 
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MADEMOISELLE DE LENI OS 


Mr. DE SANTE REMOND: 


A Quoi ſongez vous de croite que la vie dun jeune- homme 
four un plaiſir pour moi? Vos Sens vous trompent ſur ceux 
des autres: j ai tout oublié hors mes Amis. Si le Nom de Doc- 
teur ne m avoit raſſürée, je vous aurois fait rẽponſe par Abbe de 
Hautefeuille, & vos Anglois n auroient pas entendu parler de moi. 
On leur a dit à ma Porte que je ny Etois pas, & on y regũt votre 
Lettre qui m'a autant rẽjouie qu aucune que j aye jamais recu de 
vous. Quelle envie d avoir de bon Vin! & que je ſuis malheureuſe 
de ne pouvoir vous rẽpondre du Succès! Mr. de Hermitage vous 
diroit auſſi bien que moi, que Monſieur de Gourville ne fort plus 
de ſa Chambre: aſſez indifferent pour toutes ſortes de Gouts; bon 
Ami toujours, mais que ſes Amis ne ſongent pas d employer, de 
peur de lui donner des ſoins. Apres cela ſi par quelque inſinua- 
tion, que je ne Preyois pas encore, je puis employer mon Savoir- 
faire pour le Vin, ne doutez pas que je ne le faſſe. * de 


_— 
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Tallard a && de mes Amis autrefois: mais les grandes Affaires de- 
tournent les Grands-hommes des inutilitẽ's. On ma dit que Mon- 
ſieur I Abbs Du Bois iroit avec lui: c'eſt un petit: homme delie, 
qui vous plaira, je croi. Il y a vingt de vos Lettres entre mes 
mains: on les lit ici avec admiration. Vous voyez que le Bon- 
goũt n'eſt pas fini en France. Jai ètè charmee de Tendroit ol vous 
ne craignez pas d ennuyer; & que vous Etes ſage, ſi vous ne vous 
ſouciez plus * de vous: non pas que le Principe ne ſoit faux 
pour vous, de ne pouvoir plus plaire aux autres. J'ai Ecrit a Mon- 
fieur Morelli; ſi je trouve en lui toutes les Sciences dont vous me 
parlez, je le regarderai comme un vrai Docteur. : 


88888688888 868886868 88 8 5 
Madame la Ducheſſe a AZ ARI N. 
Mc Godolphin a fait paſſer un Melon par mes mains, pour 


etre mis dans les võtres. J'y ajoute un peu de Pois fans par- 
chemin, comme on les appelle en mon Pays. On mia dit que 
vous Etiez hier à Londres: je devois bien en étre averti. Vos RE- 


gles ſont generales, ſi quelqu'un en devoit Etre exemt, ce ſeroit le 
Chevalier de la triſte figure. | 


Votre Abſence a fait ſes Loix 
Egales & neéceſſaires: ö 
Rien ne len a ſũ parer, 
N „Amis vulgaires, 
A ſouffrir ſans murmurer. 


x Haſta la Muerte. 


A LA MES ME. 
Ous aurez la bonté, sil vous plait, de vous trouver a deux 
heures au Parloit, ou vous n'avez pas dedaignè de vous trou- 
ver du tems du Marquis de Crequi. Vous y verrez un petit eſpace 
couvert d'herbes de ſenteur. Il me ſemble que Mylord Rane laugb 
y devoit etre. Javois la reputation de me connoitre bien en; Vin 
& en Viande: je confeſſe mon ignotance pour le Fruit, & je ſuis 
trop vieux pour apprendre des Sciences nouvelles; trop heureux ſi 
je n'ai pas oublie celles que j avois appriſes. Honorer votre Grace 
eſt ce que fait & ſaura toujours haſta la Muerte ell Cawallero, &c. 
8 
e 
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LR, D E | 
' MADEMOISELLE DE LENCLOS 


M*. DE S4TNT-EVREMOND. 


Ai envoys une Réponſe à votre derniere Lettre, Monſieur ,, au 
[| Correſpondant de Monſieur FAbbe Du Bois; & je crains, com- 
me il Etoit a Yerſailles, qu'elle ne lui ait pas été rendue. Te ſerois 
fort en peine de votre Santé, fans la Viſite du bon oe Bibliothe- 
quaire de Madame de Bouillon x, qui me combla de joye, en me » www 
montrant une Lettre d'une Perſonne , qui ſonge 4 moi à cauſe de — 
5 vous. 
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vous. Quelque ſujet que j'aye eu dans ma Maladie de me lover du 
Monde & de mes Amis, je n'ai rien reſſenti de plus vif que cette 
marque de bonté. Faites ſur cela tout ce que vous Etes- obligè de 
faire, puis que Ceſt vous qui me. J avez atriree. ſe vous prie que 
je ſache par vous meme ſi vous avez rattrappè ce bonheur dont on 
joitit ſi peu en de certains tems. La Source ne ſauroit tarit tant 
que vous aurez FAmitie de Faimable Perſonne qui ſoùtient votre 
Vie. Que j envie ceux qui paſſent en Angleterre ! & que j aurois 
de plaifir de diner encore une fois avec vous N'eſt-ce point une 
groſſieretè que le Souhait d un Dine? L' Eſprit a de grands avanta- 
ges ſur le Corps: cependant ce Corps fournit ſouvent de petits 
Goũts qui ſe rëiterent, & qul ſoulagent Ame de ſes triſtes REfle- 
xions. Vous: vous Etes ſouvent moque de celles que je faiſois: je 
les ai toutes bannies. Il n'eft plus tems quand on eſt arrive au der- 
nier periode de la Vie: il faut ſe contenter du jour ou Ton vit. 
Les Eſperances prochaines, quoi que vous en diſiea, valent bien 
autant que celles qu on tend plus loin: elles ſont plus (tires. Voici 
une belle Morale: portez- vous bien, voila a quoi tout doit aboutit. 


F N voit aujourdhui deux Syſtemes de Religion dans le Mon- 


7 


Martha convient proprement 
Aux gens de grand mouvement, 


Oewores Meſiees. 
A ces Ames empreſſtes 
 Saintement .intereſlees "I 
Qui font leur Fortune aux Cieux, 
Comme on la fait en ces Lieux. 


Ceux qui naiment pas la peine, 
Prennent de la Madeleine 
Le merite d'aimer bien: 
Aimer, eſt leur r&compenle; 
Aimer, eſt leur jouiſſance; 
Pour eux le reſte n'eſt rien. 


Telle de qui la Tendreſſe 
Fut une humaine foibleſſe, 
En fait une Paſſion 
Qui de jour en jour s &pure, 
Change à la fin de nature, 
Et devient Religion. 


La GRACE du Fanſenifte 

Les OE uv RES du Molinifte, 
Qui on vit rEgner tour à tour; 
Des hommes ſauvoient les Ames: 
Mais pour le Salut des Femmes, 
Il a falu de I Amour. 


Ceux qui de Marvhe agiſſante, 
Suivent Phumeur:jncrigante, 
Serviront Dieu dans les Cours: 
Je le fais aimer aur Dames; 
Changer l'objet de leurs flammes, 
C'eſt les faire aimer toujours. 


Tow. III. 7 +, vt. - 2G 


BE Jo o eon 


YN Ser 7 ä EY * 


Su ur le <5 8 el 


4 | STANCES IRREGULIERES. 


] ; Amour Divin a {a naiſſance 
Ne ſe produit qu avec timiditẽ; 
Mais a meſure qu'il avance 
Il ſe dEfait de ſon kumilite 
Et bien - tõt avec confiance | 
Il croit s unir a la Divinits. 5 


3 Dans une ſi haute alliance, 

1 | L'Ame au deſſus de notre humanitse, 
1 Se fait comme une jouiſſance, 

1 Un want fue de la Felicité. 


1 Mais craignez un peu que la Rate 
ny Dans vos divines Unions, 

=, De quelque Vapeur dElicate. 

Ne 2 des Illuſions. 


2 dans un tranſport extreme 

? Ou la Raiſon na pas de lieu; 

175 | Craignez d'Etre plus a vous-meme , 
Plus vous penſerez Etre a Dieu. 


De ſa propre ardeur enflammdc > 
Dans 5 Paſſion renfermee 
Une Ame aimera nuit & jour 
Sans Objet, ſans Amant, ſeule avec ſon Amour. 
_ DIALOGUE 
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IALOGUE 
SUR LE 


D 
QUIE TISME. 


LE DOTEUR3LA MER E, 
LA FILLE. 


L E DOCTEU R. 


Ant qu'on vous voit jeunes & belles, 
Vous ne volez qu' en ces bas lieux; 
Quand le tems vous appelle aux choſes Eternelles, 
Vous empruntez les alles 
D' un Amour tout nouveau, dont le vol glorieux 
Vous. porte dans les Cieux. 
La, de I Amour humain on fait un ſacrifice; 
Et sil na tenu vos Appas 
Aſſez long-tems A ſon ſervice, 
L' Amour divin ne viendra 
On a beau voir Femmes & Filles 5 
— Quitter Biens, Maiſons, & Familles; 
A moins que d avoir eu les Principes d aimer, 
Ceſt inutilement que Yon paſſe la Mer. 
E 
Mais ne pourrions: nous point apprendre en Angletere, 
Les moyens precieux dont on vient de parler? 


Bb b 2 
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Our Moſles. 


LE DOC TEUR. 


11 faur les avoir i dans vtre propre Tee 


Autrement vers le Ciel vous ne fautiez voler. 
1 LA ME RE. 


Que farficz-vous,” Judith, quand vous Etiez en France ? 


pd LA FILLE. 
accommodois mon Cœur avec ma Conſcience. 
LA ME RE. 


Si je men ſouyiens bien vous naviez que douze Ans. 


LAFILLE. 
Je ravois que douze Ans; mais aum Ames bien nees 
L'Amour mattend jamais le nombre des Annees. 
Un Merite Eleve ne depend point du Tems: 
Si jeune que j'Etois, je ſentois en mon Ame 
Ce Principe d aimer, qui produit une Flamme. 
LA MERE. ; 
Vous ſentez aujourdhui plus qu un Fe ne fat quoi? 
Ea F 
Sans doute; mais reglé, mais fotimis a la Foi. 
Parlez ſincerement à votre tour, ma Mere; 
N'avez-vous jamais eu ce qu on nomme ane Affaire ? 
LA MERE. 


Taimai fort mon Mari. 


E 
Vous aimieꝝ un Epoux 

Ne dites point cela devant d autres que nous. 
Je le repeterai fans craindre qu on me gronde, 
Ce neſt point un diſcours à tenir dans f: Monde : 
Vous amiez un Mari! voyez le beau degre 
Pour monter a Amour de Monſieur de Cambray! 
Celt-la, cet, juſtement Amour intereſſce. 

LA MERE. 
Judith, connoifſez mieux le fonds de ma penſce. 


De 


— 


0 me e, 39 
De Meaun Vintetells chez moi a point de lieu, 
Et je ſuis plus que yous-etr-Etar d aimer Dieu, 
On peut, on peut aimer ce que Ton! ttouve aimable: 
Je ne vous défens point verre Je ne ſai quoi ; 
Mais aux plus curieux foyez impenetrable, 
Cachez- vous auſfi bien que moi. 
LA FILLE 
On fe cache avec trop de peine; 
Pour moi, jaime tout franchement; 
Et je fais quelquefois la vaine 
D'aimer... ... ]entens honnetement. 
Je ſai qu une Gallante antique, 
Faiſant la bonne Catholigne, 
Dira; „Mes Dames de Sion, 
„Dans le Zele qui vous devore 
»» Vous vous feriez brüler pour la Religion, 
„ Mais vous faites ! Amour encore. ... . 
LA MERE. | 
Judith, un Amant près de votts, 
Pouroit trouver un Sort plus doux, 
Que ne fut celui d Holapherno. 
ee 
1} eſt vrai que je me gouverne, 
Par un Eſprit moins inhumain: 
La Judith du tems ou nous ſommes, 
De ſes Yeux, non pas de fa Main. 
Voudroit faire mourir les Hommes. 
Pourquoi reprochea-· vous d aimer r 
Ce n'eſt point ce qui nous diviſe; 
Autrefois on vous {ut charmer, 
Sans troubler la paix de I Egliſe. 
Pourquoi vous animer contre une Paſhon, 
Ou nous pouvons trouver notre Reumon* 


Quoi 


3 82 . 5 Oeuvre: Meſſees. 
— Quand Monſieur de Condom dans fa FO CATHO LIGURE 
8 Voulut ſe _rapprocher de nous 
Il toit jeune, tendre, doux 5 
Et maintenant. Prelat antique, 
Sous le Nom de Monſieur de Meaux, 
Il nous fait mille & mille maux: 
Il nous dèteſte, il nous abhorre; 
Helas! que n'eft-il jeune encore 
Mais tel qu'il eſt, {a Gravite 
Se ſoumettroit à la Beaute. 
Nous avons gate nos Affaires 
En laiſſant raiſonner nos Meres, 
Avec leurs Appas {urannes, 
Avec des Docteurs rahnes ; 
Il faloit prendre en nos Familles 
De belles & de jeunes Filles, 
De qui les Charmes tout- puiſſans 
Euſſent quitts l' Eſprit, pour attaquer les Sens. 
Pour moi, j aurois ſu les conduire 
A maimer, au lieu de m'inſtruire, 
A nous accorder don pour don; 
«Fen avois un pour Charenton , 
Et {1 je T'avois fait, je penſe, 
Que nous ſerions encore en France. 
Ah! que n'employoit-on ! Amour, 
Au lieu de nos Controverſiſtes; 
1 Il evit mis d' accord en un jour, 
1 Cent Huguenots & cent Papiſtes. 
M Mais s'agit-il de notre Foi ; 
1 C'eſt une Diſpute Eternelle , 
5 Diviſion perpetuelle, 
"mn Entre, vous croiez,. & je croi. 
„ Vouloir jurer ſur la parole, 
i | D' Arnauld, Furien, Claude, Nicole; 
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C'eſt s obliger par un ſerment, 2 
A ſe hair mortellemen ' | 
La chaleur de leur Conference ; 
Laigreur qu on trouve en leurs Ecrits; 
Communiquent a nos Eſprits, 
Secretement leur violence. 


e 
Eh! qui vous en a tant appris ? 
D'ou vous vient tant d'intelligence ? 
LA L E. 
Ce neſt pas avec des Maris A 
Qu on peut apprendre ma Science. 
LA MER EE: 


us n'avez-encor que vingt Ans, 


0 
5 de ſavoir! d experience 
Vous ne pouviez pas mieux employer votre tems. 


LE DOWFS UK 


Judith 5 parlez en conſcience, 
Etes· vous en Etat de voler vers les Cieux: 


LA FFILL E. 


e fais pour cela de mon mieux: 
he me prepare au ſacrifice 
De I Amour humain immol6; 


Mais je ſuis attach&e encore a ſon ſervice, 
Nayant pas terre à terre aflez long-tems vole. 


BILLET 


Oenures Meſſees. 


9 
= i — 
£ 
- 
= 


BI T I 
A Madame la Ducheſſe MAZ AR IN. 


Ylord D* a dit à Brunet, qu'il voudroit bien avoir hon- 
neur de prendre congè de vous, avant que d'aller a ſa Mai- 
ſon de Campagne; qu'il ſavoĩt bien qu'on vous avoit voulu don- 
ner de m&chantes impreſſions de lui, qu il n'a point méritées. Ma 
Maxime eſt de n't&tre pas content de beaucoup de choſes, & de 
n'en temoigner rien. Oeſt fe livrer à ſon Ennemi, que de le me- 
nacer; ou sen faire de ceux qui ne le voudroient pas Etre, quand 
on leur fait voir du mEcontentement. Dieu rejette les Tides ; 
mais le Monde les doit ſouffrir. Mylord D ne ſe ſeroit pas 
laiſſè manger le ventre par un Renard; comme le jeune Lacedemo- 
nien, fans parler. II Hy a pas de conſtance; mais il n'y auroit pas 
eu grand crime à parler: on lui auroit -pardonne, & je croi que 
vous pardonnerez a Mylord PR. Vötre reſolution eſt bonne, 
de vouloir vivre fans Dettes & commodement. L' Argent & le Me. 
rite ne ſont pas choſes-1neompatibles. Quaad ils ſeroient mal en- 
ſemble, c'«{t une choſe digne de vous que de les concilier. Vous 
avez le dernier dans ſa perfection: je ſouhaite que la Fortune vous 
donne autre. Perſonne nen feroit un ſi bon uſage. 


je vous envoye un Lie nouveau des Au ou RS DE HEN 
RY LE GRAN ND, ties hien Gerit & tres agréable. Si I Auteur 
n'y avoit pas mis toute entiete la CO ESSLILON DR Mo N- 
SIEUR DE SANex, Jous'le Titre de Manifeſte du Roi ſur ſon 


Divorce, je Veſtimerois beaucoup. 


A 


S 4 £4 
2 1 


1 


. . Oeuores Meſſees. 3857 


S eee 
R000 


25 _ 
A ERNEST ME.” 


Ylord Godolphin ayant une Affaire dont il ne peut ſe diſpen- 
ſex, & ne pouvant ſe trouver a la Peche, la partie a été re- - 

miſe. Mylord Ranelagh s eſt charge de vous le faire ſavoir, & en 

tout cas pour plus grande ſüreté, je vous IEcris moi-mème. Le 

premier de ces Mylords m'a envoye ſix Lapins pour vous faire te- 

nir: on diroit que je parle d une Lettre. Comme le Paquet eſt 

gros, j'ai retenu un Lapin pour me payer du port, ou ſi vous [ai- 

mez mieux, pour le droit d Avis, Je voudrois que tous les Don- 

neurs d' Avis Fife auſſi modeſtes ſur leurs droits, que je le ſuis 

ſur les miens: un pour ſix neſt pas trop. Mylord d'Arran, ou 

na pu, ou n'a pas voulu mexpliquer TAnglois qui eſt dans votre 

Lettre; il ſe dit malheureux en Amour, peu avance en Mariage, 

reculẽ en Politique, & que le Roi Jaques n'eſt pas plus malheu- 

reux d' avoir perdu ſes trois Royaumes, que lui de wavoir plus au- 

cun accès dans votre Maiſon. Comme je ne ſuis pas heureux en 

Chüte a la fin de mes Lettres, je dirai bruſquement haſta. 


20782888505 
A LX ME S M E. 
trop. que d etre deux jours fans ſavoir de vos Nouvelles. 

Jen ai demands deux fois le jour a Saint- James ſans en ap- 
prendre: vous aurez la bontè den faire dire au petit Senateur. Si 
vous vous portez bien, je ne ſaurois me porter mal. Votre Santé 
a fait juſqu'ici la mienne: je ſouhaite que cette influence. la dure 
ſong- tems. Si vos Champs plus fertiles & moins brules du Soleil 


que celui de Aontiel vous donnent de petites Feves, vous conten- 
Tom, III. . teriez 


386 buen Meſleer: 
ceriez un Appetit qui ſe peut nommer une Fantaiſie, tant il eſt de- 
r6glt. Le Champ de Montiel vous eſt aſſez connu, fans que j age 
befoin de vous Fexpliquer. Ty Haiſſe Pon Mic hote, & ne prens de 
lui que haſta la Muerte, fin ordinaire de mes Lettres. 
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MYLORD MONTAIGU 


. N admire avec raiſon. 

| Votre ſuperbe Maiſon 

A tous Etrangers ouverte; 

On admire d'un Miroir 

Le plus grand qu'on puiſſe voir 

8 La nouvelle dEcouverte; 

| Aux Meubles, aux Jardins, on trouve mille Appas ;; 
1 (N Mais je men vois pas un, lors que je ne vois pas 
q | | La Bourſe verte. 

Is Que Baptiſte avec ſes Fleurs 

= Retourne bien- tõt en Fance; 

1 Que les divers Profeſſeurs 

8 De bel Art, belle Science; 

Que tous nouveaux Deſtructeurs- 

De Fancienne Opulence 

Portent leur dégàt ailleurs: 

N'ayons pour toute Allianſde 
Que celle des Inſpecteursʒ 

Ils ne font point de depenſe 


4 
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Si ce n'eſt en ptojets de Maiſons & Jardins 
Qu à chaque bel Aſpect, ils font fur les Chemins. 
| Tantdr Manſards ils batiſſent, 
Et puis après demolifſent: 
—.— Notres & Degots 
Us coupent Bois à propos, 
Pour We whe e 
Et donner au Jardin une juſte Etendue, 
Jaime des Iſnpecteurs tous leurs grands Bitimens , 
Jaime leurs Eſcaliers, Salons, Appartemens; 
Ils les font en Carroſſe, & ce qui men fair plaire, 
On revient au Logis ſans qu il en coũte guere. 
Il n'eſt pas ainſi du Ruiſſeau 
Honor du Nom de Riviere, 
Dont ils ont fait des Pieces d Eau 
D' une beauté fort ſinguliere. 
-Quarres, Octogones, Canaux, 
Ouvrages trop chers & trop beaux 
Ennemis de la Bourſe verte; 
Sans vous, je la verrois ouverte, 
Je la verrois comme autrefois 
Groſſe & pleine s ouvrir de fix mois en ſix mois. 
Comment ſeroit la Bourſe pleine, 
Apres les Jets d Eau de Boughton! © 
On parle de meubler Dion 
De Velours, de Damas de Gene; 
Au Cockpit autres Barimens, 
Et Logemens ſur Logemens 
A la Campagne comme à Londres; 
C'eſt afſez dequoi me confondre: 
Mais {1 Mylord par ce Métier 
Neſt pas confondu le premier, 
Je penſe que la Bourſe verte 
Pourra ſe voir encore ouverte. 
Ccc 2 Mais 


98 


* Parodie de 


ce Ver: de la 
B ERENICE 
de Racine: 
Voyez-moi 
peus ſouvent 


& ne me don- 


ne rien · 


—_— 
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Mais Mylord entre; je rentens. 
 MYLORD. MONTAIGU. 


L'avoir pays vingt & deux Ans? 
Que la Reflexion eſt triſtee 
Combien de Tableaux de Baptiſte; 
Que de Miroirs j'eufle acheté 
De la maudite Annuité !. 
Auroit-on crũ que la Nature 
Eut ſuſpendu pour lui la rigueur de fa Loi 
Aux Climacteriques ſi dure? 
Auroit- on cri le voir à lage ou je le voi: 
Non, non; c'eſt une choſe {ure 
Que tout autre y ſeroit attraps comme moi. 


SAINT EVREMOND. 


Le nombre des Ans, je Fignore;, * 
Que ſert-il de le retenir 2 | 
Payez, Mylord, payez encore, 
Er du paſle perdez le ſouvenir, 
Ce Vers heureux que vous avez ſu faire 
Batiſſex moins, & ne me devez rien *, 
Soit du Mylord la Lecon ordinaire 
Pour ſon profit autant que pour le mien. 
Que les Eaux de Boughton où les Mangars, les Philes , 
Ont trouvè des Brochets faiſant les Crocodiles , 
Que Parterres, Jardins, Potagers a finir 
Obtiennent peu de choſe à les cntretenir : 
Et que du Batiment la Face irreguliere 
Au ſoin de I Heritier ſe laiſſe toute entiere. 
Tel que ſous l Oncle fut Ditton, 
Qui manquoit un peu de Lumiere, 
Que telle reſte la Maiſon 
Dans ſon obſcurits premiere. 


De 
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De bon Fruit de loin apporté, 
L De Poiſſon mis dans la Riviere, 
D'Oiſeaux de grande raretẽ | 
Dont on doit remplir la Voliere, 
De magnifique Canardiere 
Que le Mylord ſoit content. 
Palais d'une grandeur immenſe, 
| Bornez enfin votre Dépenſe; 
_ Fixez la curioſite 1 
Qui n'a deja que trop coute. 
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MADEMOISELLE DE LENCLOS, 


y 


M* DE SAINT-EFREMOND. 


* F Onheur Abbe Da Bois m'a rendu yortre Lettre, Monſieur, 
: & m'a dit autant de bien de votre Eſtomac que de votre Eſ- 
prit. Il vient des tems ou Fon fait bien plus de cas de PEſtomac 
que de] Eſprit; & javoue a ma honte que je vous trouve plus 
heureux de jouir de l'un que de autre. Jai totjours crũ que v6- 
tre Eſprit dureroit autant que vous; on neſt. pas fi fur dela Santé 
du Corps, fans quoi il ne reſte que des triſtes Reflexions. Inſenſi- 
blement je m'embarquerois à en faire: voici un autre Chapitre. Il 
regarde un joli Gargon, qu un deſir de voir les Honnetes-gens de 


toute ſorte de Pays a fait quitter une Maiſon opulente ſans congé. 
e Peut- Etre 


— oa 
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Peut-Etre blamerez-vous ſa Curioſitł 3 mais Taffaire eſt faite. Il fair 
beaucoup de choſes: il en ignore d autres qu'il faut ignorer à ſon 
age. Je Tai criti digne de vous voir, pour lui faire commencer a 
ſentir qu'il n'a pas perdu ſon tems d'aller en Angleterre. Traitez. le 
bien pour lamour de moi. Je Vai fait prier par {on Frere ainé, qui 
| eſt particulierement mon Ami, daller {avoir des Nouvelles de Ma- 
dame la Ducheſſe Mazarin & de Madame Harvey, puis qu'elles 
ont bien voulu ſe ſouvenir de moi. | 


— * > Wat OY" » 2 * - "47, D mv” 
AC IAA, A 4 * ” . o 


of. | - * : „ * 1 — of. - — * 5 * p of, 4 8 mA 6 d . — 
2 2 a. Lt. 2 — —— — — BS 2 — g 


* 


— 2 


SIN 


COLI EE TTT 


Ms. DE SAINTEV REMOND. 


* * » i — * % , 
RY "WY GAINS Hf 3 


MADEMOISELLE DE.L'ENCLOS. 


E n'ai jamais vii de Lettre ou il y eũt tant de Bon-ſens que dans 
la votre: vous faites I'floge de 'Eſtomac ſi avantageuſement; 
qu'il y aura de la honte à avoir bon Eſprit, a moins que d'ayoir 
bon Eſtomac. Je ſuis oblige a Monſieur Abbe Du Bois de ma- 
voir fait valoir auprès de vous par ce bel endroit. A quatre-yingts- 
huit Ans, je mange des Huitres tous les matins; je dine bien, je 


ne ſoupe pas mal; on fait des Heros pour un moindre Merite que 
le mien. | 


Qu'on ait plus de Bien, de Crédit, 
Plus de Vertu, plus de Conduite, 
Je n'en aurai point de depit ; 
Qu'un autre me paſſe en.merite 
| . Sur 


Oruvret Meſltes: 
Sur le Gout & ſur I Appetit, 
C'elt Yavantage qui _m'irrite, - 
L'Eſtomac eſt le plus grand Bien, 
Sans lui les autres ne font rien. 
Vn grand Cœur veut tout entreprendre, 
Un grand Eſprit veut tout comprendte: 
Les droits de I Eſtomac ſont de bien digerer; 
Et dans les ſentimens que me donne mon Age, 
La beautè de Eſprit, la grandeur du Courage, 
N'ont rien du Al vertu 'on puiſſe comparer. 


Erant jeune je n admirois que I Eſprit; moins attachẽ aux inte- 
recs du Corps que je ne devois I'Etre : aujourdhui je repare autant 
qu'il m'eſt poſſible le tort que ai eu; ou par Fuſage que j en fais, 
ou par Feſtime & Lamitiè que j'ai pour lui. Vous en avez ule au- 
trement. Le Corps vous a été quelque choſe dans vötre Jeuneſſe; 


pręſentement vous n tes occupte que de ce qui regarde PEſprit · 
je ne ſai pas ſi vous avez raiſon de Feſtimer * On ne lit preſ- 


que rien qui vaille la peine d'erre retenu; on ne dit preſque rien 
qui mèrtite d ẽtre cott: quelques miſerables que ſoient les Sens à 
Vage ou je ſuis, les impreſſions que font ſur eux les Objets quiplai- 
ſent, me trouvent bien plus ſenſible, & nous avons grand tort de 


les vouloir mortifier. C'eſt peut-Etre une jalouſie de VEfpric, qui 


trouve leur partage meilleur que le ſien. 
Monſieur Bernier, le plus joli Philoſophe que Jaye connu, (joli 


Philoſophe ne ſe dit gueres; mais fa figure, fa taille, {a maniere, ſa 


converſation, font rendu digne de cette Epithete-la: ) Monſieur 
Bernier en parlant de la mortification des Sens, me dit un jour, 
„Je vais vous faire une confidence que je ne ferois pas a Madame 
„ de la Sabliere, à Mademoilelle de I'Enclos meme, que je tiens 
„ d'un ordre ſuperieur; je vous dirai en confidence que Iabſtinence 
„ des Plaiſirs me paroit un grand Pech.“ Je fus ſurpris de la nou- 

veaute du Syſteme ; il ne laiſſa pas de faire quelque impreſſion ſur 


moi. 5 ' il elit continus ſon Diſcours, peut - Etre m auroit · i fait goũ- 


ter 
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392 Oeuvreſ Moſlleß. 
ter ſa Doctrine. Continuez- moi votre Amiris, qui n'a jamais &ts 
altere; ce qui eſt rare dans un auſſi long Commerce que le nòtre. 


L E T T R E 


wm MON SIE UR JULIEN, 


Scopon, Gen- 
til homme de A 
Languedoc. 


MONSIEUR SILVESTRE 


I Ecris a Monſieur de Saint-Ewremond: que j ai ſué a faire cette 

3 Lettre! je Pai mèditèe ſix jours, & Neg il ſe trove que je Hy 

ai rien mis de ce que Javois medite, Je n'envoye point IE DIT 

+ cu ο E PRATOTF; un ſeul mot en eſt la cauſe; mais ſeulment le 
e ge,. ju. NOUVEAU SYSTEME D'AMOURS. Je vous Tenvoye par 
lien aveir i indivis avec Monſieur de Saint Evremond. Corrigez , Meſſieurs, 
Cot e augmentez, diminuez ; faites ce qu'il vous plaira; mais ſur tout 
are Frice en diſculpez- moi envers les Dames, que jaime beaucoup, mais dune 
TEM Amour qui ne va pourtant pas juſqu'a I'exces, comme dit tres bien 
Monſieur Leti dans ſes LoTER1Es, parlant des TheEologiens. Jai 

grand regret d'avoir quittè Londres; je voudrois y Ere , quand ce 

ne {croit que pour jouer a Hombre avec Monſieur de Saint-Evre- 

mond & vous. Mais comme on apprend toujours, je voudrois per- 

dre pour avoir le plaiſir de manger a la fin une Salade d' Aſperges, 

& boire une Bouteille de Vin de Bourgogne, ce qu'on ne fait pas 


quand on gagne. Je ſuis, Ge. 


LETTRE 


MONSIEUR JULIEN 
„ 


M. DE SAINT-EVREMOND. 


FT Ous m'avez fait la grace de me demander EDIT Dz Pk a- 

TO, & le NOUVEAU SYSTEME D' AMOUR: Celt ſeu- 
lement le dernier de ces Ouvrages que je vous envoye; il y a dans 
[autre une expreſhon qui me Kela „je veux la corriger. Vous 
ſavez, Monſieur, que quelquefois ces Corrections donnent plus de 
peine qu'a recommencer une Piece. Au moins c'eſt uniquement 
par obèiſſance que je me réſous a ce que je fais: je ſai qui eſt 
Monſieur de Saint-Eæuremond, & qui je ſuis. Cette penſée n'a pas 
beſoin d explication; on la comprend afſez. Mais, Monſieur, fi 
quelque Dame voit ce Syſtème, que dira- t- elle? Quelle Herelie en 
Amour, quel renyerſement des Notions les plus gEnerales! Qu' on 
iſe tous les Romans, qui ſont les Livres qui ètabliſſent avec le plus 
de ſoliditè la Doctrine de Amour, & Ton verra la temerits de ce 
nouveau Quietiſte, A cela, je vous avoue que je nai rien à r&- 
pondre. | 1 

Au reſte {1 j'ai Thonneur de vous Ecrire, ce n'eſt pas pour m at- 
tirer une REponſe de vorre part: il ſeroit meme avantageux pour 
moi que vous n' en preniez pas la peine. Je ſuis toujours en garde 
contre l Orgueil; pourrois- je men defendre ſi je recevois une de 
vos Lettres? Dèja en ce Pays- ci je mai pu m'empecher de dire, a- 

Tom. III. „ | propos 


394 Deuvret Meſſees. 
propos ou non, à tout le monde, que j avois eu honneur de vous 
voir quelquefois, & de jouer à I Hombre avec vous; & quand je 
m examine, je voi bien que mon deflein ſecret a etc de nvattirer 
I admiration des gens. ue: pe N 
| De la Haye le 14deJuullet 1698. 
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Ms. DE SAINT-EVREMO ND. 
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MONSIEUR FULIEN, 


E vous avois pris de m'envoyer IE DIT DE PRATO, & le 
NOUVEAU SYSTEME 'DAMOUR. Vous avez eu la 

bonté d'envoyer le SYSTEME a Monſieur Sylveſtre, qui nous 

b : Ta lu chez Madame Maxarin. Il n'y a rien qui ne ſoit tres agrea- 
ble. La maniere de conter égale celle de La Fontaine, & je croi 

que la nouveauté ne doit pas deplaire aux plus Prudes : c'eſt leur 

Etablir comme un droit d'en faire autant que vous. Mais peut Etre 

qu'elles n ont beſoin ni d autoritè, ni d'exemple, & qu elles imitent 

moins qu'elles ne ſont imirees. N 8 

Il me ſembloit qu'il n'y avoit rien a corriger dans votre ED1T 

DE PRATO, quand vous elites la bonte de me le lire. L'idee de 

la perfection gene trop. Jaurois voulu le voir avec ſes graces na- 
turelles, fans attendre ce qu auront mis ou retranche les ſoins de 

Art. Vous Etes dans le Pays du Monde ou Ion écrit le mieux. 

La 
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La Hollande ne ſe contente pas d'avoir öté a l'Iralie la gloire de 
bien Ecrire en Latin, elle ne laiſſe pas à la France celle 90 mieux 


Ecrire en Frangois. Vous Etes.venu en ce Pays. la augmenter le 
nombre de ceux qui Ecrivent ſi bien en nöõtre Langue. Pour moi, 
Monſieur, je ne mérite aucune des Lonanges que vous me don- 
nez. Conſerver un peu de Sante, ou pour mieux dire, me rendre 
la Vie ſuportable, eſt tout mon ſoin. Fen aurai toujours un fort 
grand pour vous perſuader qu on ne peut Etre ayec plus d'eſtime 


que je ſuis, &. 


eee 
N 


BPi 


A Madame la Ducheſſe MAZ ARIN. 


Affreuſe Retraite dont vous me parlez ne la ſauroit Etre pour 

vous plus qde pour moi. Quand vous ctescontente, je ſuis 
ſatisfait: quand vous avez a vous plaindre de votre condition, ceſt 
un ſujet de me plaindre de la mienne. Pattens de vôtre Fermets, 
que vous ſouffrirez encore quelque tems le méchant Etat-de vos 
Affaires; & de votre Bon-ſens, que H illuſion des faux Biens imagi- 
ncs ne prendra aucun pouvoir ſur votre Eſprit. Eſperez,, Madame, 
vos Embarras finiront. Quittez la Biere, buvez vôtre Vin, & faites 
venir a Muſtapha ſes inſpirations ordinaires quang il a bu. Cela 
vaut mieux contre la mauvaiſe Fortune, que la CONsoLATIOx 


de Seneque à Marcia. 
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MR. DE $SA/NT-E/Y RE MOND. 
Onſieur de Clerembaut m'a fait un ſenſible plaiſir en me diſant 
l que vous ſongiez à moi: jen ſuis digne par Patrachement 
3 | que je conſerve pour vous. Nous allons meriter des Louanges de 
I | la Poſterits par la duree de notre Vie, & par celle de l'Amitié. ſe ; 
= croi que je vivrai autant que vous. Je fuis laſſe quelquefois de fai- ; 
1 | re toujours la mème choſe, & je loue le Suiſſe qui ſe jetta dans la : 
= Riviere par cette raiſon. Mes Amis me reprennent ſouvent ſur ce- ö 
= la, & maſſtirent que la Vie eſt bonne tant que Ton eſt tranquille, : 
= & que [Eſprit eſt ſain. La force du Corps donne d'autres penſees, N 
- | L'on prefereroit ſa force à celle de PEſprit: mais tout eſt inutile 
E quand on ne ſauroit rien changer; il vaut autant S'Eloigner des : 
= Reflexions, que d'en faire qui ne fervent à rien. Madame Sand- 
1 „ wich m'a donn mille plaiſirs, par le bonheur que j'ai eu de lui 1 
= plaire: je ne croyois par ſur mon Declin, pouvoir Etre propre à une l 
Femme de ſon Age. Elle a plus d'eſprit que toutes les Femmes de | 


France, & plus de veritable Mérite. Elle nous quitte : c'eſt un re- 
gret pour tout ce qui la connoit, & pour moi particulierement. Si 
vous aviez été ici nous aurions fait des Repas dignes du tems pafle. 


Aimez-moi toujours. Madame de Coulange a pris la commiſſion 


8 
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de faire vos Complimens à Monſieur le Comte de Grammont „par 
Madame la Comteſſe de Grammont. Il eſt fi jeune que je le croi 
auſſi leger que du tems qu'il haĩſſoit les Malades, & qu'il les ai- 
moit dez qu ils Erojent-revenus en fans. Tout ce qui revient d' An- 


gleterre parle de la Beautꝭ de Madame la Ducheſſe Magarin, comme 


on parle ici de celle de Mademoiſelle de Beile fond qui commence. 
Vous mavez attachee a Madame Maxarin, & je nen entens point 
dire de bien ſans plaiſir. Adieu; Monſieur: pourquoi nelt-ce pas 
un bon jour? Il ne faudroit pas mourir ſans ſe voir. 
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MADAME HERVA R Z. 


'Ss ne fut point par un hazard 


Que Geneve fut conſervee , 
L'Etoile de Madame Herwart 


De IESCALADE Ta {auvee * 


Ainſi la moderne Sion 

Lui doit ſa conſervation; 

Et depuis ce Jour ſalutaire, 
On ſait * tous ces Habitans 


La regardent comme une Mere, 


Qui les voit comme ſes Enfans. 
Quelqu'un pour rimer à Geneve 
La traite d'une nouvelle Eve; 
Mais ſi je Vai bien entendu, 
Madame Herwart n'a de ſa vie 
Fait connoitre la moindre envie 
De gouter du Fruit défendu. 


Elle 


* Madame 
Hervart naquit 
a Geneve le 
Four meme le 


PEscaLAaDs; 


(le 12. de De.. 
cembre 169 2.) 
Sa Mere [en- 
tant les promis. 
res douleurs de 
P Accouche.. 
ment, on en. 
voyoit chercher 
ia Sage- Fem- 
me par uns 
Servante, qui 
trouua des gens 
Armes dans les 
Rues & donna 
Fallarme; ce 
qui à fait dire 
&a Mr. de Saint- 
Evremond que 
Madame Har- 
vart avoit ſays 
ve Geneve, 
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Elle auroit peu craint la cautelle 
Du Serpent, du ſin Seducteur: | 
Pour le Genre-humain, quel bonheur, 
Si Vautre Ee eut et comme elle 
Puiſſe Madame Herwart dix ans 
Etre encor parmi les Vivans ! 
De notre Faculté Francoiſe, 
GeEnereuſe en {a fonction 
Ayons la pure affection; 
Point de commerce avec l' Angloiſe; 
Ses Docteurs demandent pour eux 
Des Malades trop genereur. 
Laiſſons aux Docteurs d'Angleterre 
Tous les Maux qu'auront les Anglois, 
Et que jamais aucun Fran poi: 
Ne ſoit Malade en cette Terre, 
Sil n'eſt pas fur de PAmitie 
De ſon Docteur Refugis. 
Le Mcdecin Francois eſſuye 
Vent de Nord, Neige, Grele, Pluye : 
Pour une petite Vapeur, - 
Pour un commencement de Rhume, 
On fait quitter au bon Docteur 
Son mince Matelas, & ſon gros Lit de Plume; 
Et quand il eſt venu, d'un air tout gracieux, 
La Malade lui dit, on ſe porte un peu mieux; 
On ſe trouve aſſez ſoulagee, 
Et l'on vous eſt bien obligee ; 
Mais il n'en faut pas abuſer, 
Docteur, allez vous repoſer. 
On le reconduit, on claire; 
A peu pres voila fon falaire, - 
Que le Magnanime Docteur 
Semble receyoir de bon cœur. 


* 


L' Anglois 
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L' Anglois croit que les Nuits aux Docteurs ſont donnees 
Pour attendre en repos le retour du Soleil, 
Laiſſant tranquillement juſques à leur reveil 
Le Malade inquiet au ſoin des Deſtinces. 
Une baſſe aſſiduitè, 

Une ſervile diligence 

Feroient tort à la ſuffiſance 

Dun Meédecin par tout vante.. ... 

Son Nom fait pour lui ſon office, 
Sa reputation lui tient lieu de ſervice: 

Encore s'il ne coũtoit rien 

On pourroit Etre ſon Malade; 

| Mais le Docteur ſe perſuade 

Qu'on ne ſauroit jamais le payer afſez bien, 
Nous avons des Docteurs de ndtre connoiſſance 
Gens d Eſprit, de Savoir, de grande Experience, 
D'un ſoin pour le Malade exact & diligent, 
Et d'un Procedè noble à V'Egard de Argent. 
C'eſt-la que nous devons porter nos Maladics, 
C'eſt-la qu honnètement elles ſeront gueries , 
Et ſi l'on nous en croit, Madame Herwart & moi „ 
Pour Evitet I Apoplexie , - : | 
PreEvenir toute Letargie,, 
Qu'elle ait toujours auprès de foi 
Les meilleures Gouttes du Roi: 
Que le douzieme de Decembre 
Elle deſcende de ſa Chambre, 
Pour faire la Solemnité 


So 3 8 | * 7a C 
De fa vieille Nativite = 8 
Pour pouvoir entendre à ſon aiſe i. MOR 
La Chanſon de Monſieur de BezeF, | ps Theonguee 


Et donner dans un long Feſtin 
Aſſez largement ſon bon Vin. 
Qu elle 
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"Qu'elle ſoit toujours regarde 
Comme la Mere des Croyans, 
Et qu'a Geneve tous les Ans 
Sa Fete puiſſe etre garde. 
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| MONSIEUR &ILVESTRE 


M Adame Maxarin eſt aſlez indiſpoſte pour ne vous Ecrire pas 


de ſa main; elle emprunte la mienne, & m' ordonne de 

vous dire que vous lui avez fait un fort grand plaiſir de lui 
donner de vos nouvelles, & de celles de toute votre petite Caraya- 
ne. Elle a été ſenſible a la miſere ou vous vous Etes rrouves à An- 
vers, de n'avoir que du Vin de Bourgogne a boire; point de Biere, 
point de Vin de Moſelle, de Vin de Bordeaux: elle a plaint votre 
malheur. Mylord Montaigu a eu les ſentimens d'un vrai Pere qui 
fait voyager ſon Fils. Pour moi qu on accule d indifference & quel 


quefois de durexe, j'ai EtE bien- aiſe que Mylord Mont bermer $ac- 
coùtumaàt de bonne heure & la fatigue. Madame Mazarin a de la 


peine à comprendre comment peut revenir une Caravane ſans ap- 
porter ni ſinges, ni Perroquets. Vous avez trouve a Amſterdam 


une Guenuche (i petite & ſi delicate, quelle n auroit jamais paſſe 


la Mer. Vous avez vu a Breda un Singe merveilleux, dont on ne 


vouloit pas ſe defaire. . Il n'y a point de Ville qui n ait eu ſa rare- 


tre, & dont vous ne rendiez auſſi bon conte que le Voyageur Alle- 


mand le plus exact pourroit faire. Pour envoyer des Guenons & 
& des Jambons, qu on sadreſſe à des Marchands: vous yoyagez 


en 
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en Curieux, & je ne doute point que votre Journal ne ſoit bien 


rempli. ect 31 $5 nada nee 5 
Depuis ma Lettre écxite, Madame Mazarin.a i que Monſieut 
Pujolas a eu un accident aſſez facheux: elle en a été fort touchée 
auſſi bien que moi. Vous avez la mine de ne revenir pas ſi- tot: 
d' Inſpecteur de Jardins & de Batimens, vous deviendrez pour quel- 


que tems encore Inſpecteur de Vie 8e Mœurs. 


en 


* gg TT 


Apportez des Guenons 
Avec des Perroquets : 


Si vous allez a Rome, 


Apportez des Pardons 
Avec des Chapelets. 
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SUR LA MORT 


N 
- 


MADAME LA DUCHESSE «umm 


1 A : &- A | KR JI VV. 
STANCES IRREGULIERES. | 


Nfin le Ciel Ta retiree, 
Cette Beaute tant adorèe, 
Celle qui cauſa tant d Amour, 
{ Helas ! vient de perdre le jour 


Tom. III. b 566. A 'Que 
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Oenrores Meſtes. 
Que Ton appteritie de nos larmes, 


Et que par notte deſeſpoir, 
rite ff grand le faſſe contro 


Chacun aujourd'hui fe lamente, 
Chacun lui porte ſes douleurs; 
Et l'on ne voit perſonne exempte, 

De ce dernier devoir que lui rendent lex Cuts. 
Ahl MAZz ARIN, morte,; vivante, 
Que tu nous as coùté de pleurs ! 


Précieux ſouvenir de {a Gloire paſſce, 

De ſes beaux Yeux ſi chers encore a la penſée; 
Eternel entretien que fournit l Amitis , - | 
Plus triſte ſentiment qu'inſpire la Pitie; 


Douleur, juſte Douleur; li tendre; ſi fidelle, 


Montrez ce que nos Cœurs ont conſerve pout elle 


Mais pburroient - Is ne le conſerver pas 


Quel fut le pouvoir de ſes Charmes; 
Un Me 


i. 
* 
* 


Quel autre Objet eũt notre Ame charmèe! 
Il n toit plus pour nous d'autres Appas, 


Point d autre Amour, apres Vavoir aimée. 


De ſon Eſprit on &toit enchanté, 
Quand on Vavoit entretenue ; 
Qui la voyoit, qui [avoit vue, 

Ne pouvoit plus ſoufftir d autre Beauté. 


Les Charmes, les Vertus, ſe diſputeiert en elle 


* 


L'avantage du rang, Phonacur du premier leu, 


Et l'on a vii durer leur jalouſe querelle, 
Juſqu au moment fatal de Verernel Adieu. 


Faloit-il 


6 
E Ocuane Meſſier: 493 
Faloit-y] gere/ingxorable, ne; 

Lors qu'on vous conjutoit de prendre ſoin de vous! 

FPlaloit-il Etre iir +06 
Los que vous refuliez de viyre ag moins pour nous; 

| Puis que le degout de la Vie, FAY 
Vous en Ocgjt pgye vous la ngturelle envje 


Chacun ygus propoſoit les moyens de guetir; 
Et vous vous obſtiniez contre tous à mourir. 
N'ayez-yous Et6 ſi charmante, 
Que pour nous prepaxer le plus grand des malheurs? 
Ah! MAZARIN, motte, vivante, 


Que yous avez caule de pleurs ! 


o US verreꝝ, VOUS verreg, quand vous m aurez perdue : 
lujuſte, par ces mots xeperes tant de fois, 
Vous annonciez la Mort que vous avez voulu, 


- Sans aucun &ard à nes droits. 


Le Ciel en vous formant fit ce parfait Ouvrage, 

Moins pour votre intertt que pour notre avantage; 

Ainſi vous nous deviez le conte de vos jours, 

Ce n toit point a Vous den arreter le cours. / 


Vous vous deyiez zu Monde, & ce fur une injure, 
Un ontrage, un affront a toute la Nature, 

De preferer Fhorreur de V'Eternelle Nuit 

A Taimable clarté du Soleil qui nous luit. 


Vous le fites pourtant, Cruelle: 


A lien d'attendte le Trépas, 
A Theure juſte & naturelle; 


- 


Vous alliez au devant, ou vous hariez ſes pas. 


ECT 14 Jamais 


* ; 
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Deuvrer Meter. 
amais la Mort ne fut ſoufferte, 
Avec tant de tranquilité; 
amais on ne ſentit de Perte, b 
Avec plus de douleur, & moins de fermets. © 


Mais que dis- je; nôtte Tendreſſe, 
Pouvoit- elle Etre une foibleſle ? 
Non, non; Ton ne ſauroit blamer , 
L'exces ou nous Pavons portée; 
Celle qu'on ne pur trop aimer 

Ne peut etre trop regtetèe. 


Beaux Eſprits, Curieux, Savans, 

Gens d'agreable Compagnie; 

Quand vous pourriez vivre cent Ans, 
Vous ne verriez jamais un ſemblable Genie. . 


Adorateurs de la Beauté, 
Gardez- vous de prendre des chaĩnes; 
Conlervez votre Liberte, 

II reſt plus de Sujet qui merite vos peines. 

De ſes Perfections c'eſt trop long-rems parler: 
Trouyons-lui des DEfaurts pour nous en conſoler. 
Helas ! autre ſource de larmes, 

Tous les Défauts ayoient des Charmes! 


Quand elle grondoit ſes Amis, 

Un peu plus qu'il n toit permis, . 

Son humeur chagrine Etoit chere; 

Et l'on trouvoit dans ſa colere;, 

Un (i naturel Agrément, . 


Quon ſe trouvoit heureux du mauvais traitement. 


* 


„ * 


Pleurons 


Oeuvres Meſſees.” 
pPleurons une Perſonne aimable, 
Iuſqu aux choſes qui font hair; 

Pleurons une Femme eſtimable, 

De mavoir jamais ſti ni tromper, ni hair. 


Miniſtres Etrangers, qui cherchant à lui plaire, q 


Vous donniez la douceur d'un commerce ordinaire; 4 


Ajoutez vos Regrets a nos Afflictions, 
Et rempliſſez de Deuil routes les Nations. 


e 
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 MADEMOISELLE DE LEMILOS 


Mr. DE SAINFEYVREMOND: 


Uelle Perte pour vous, Monſieur! {i on n'avoit pas a ſe per- 
dre ſoi-meme, on ne ſe conſoleroit jamais. Je vous plains 
ſenſiblement: vous venez, de perdre un Commerce aimable, qui 
vous a ſoutenu dans un- Lys Etranger. Que peut- on faire pour 
remplacer un tel malheur? Ceux qui vivent long- tems ſont ſujets 
a voir mourir leurs Amis. Aprés cela votre Eſprit, votre Philoſo- 
phie vous ſervira a vous ſoùtenir. J'ai ſenti cette Mort comme ſi 
j avois eu Thonneur de connoitre Madame Mazarin. Elle a ſongé 
à moi dans mes maux: Jai été touchée de cette Bonte; & ce 


qu'elle Ecoit pour vous nvavoit attachte à elle. IL ny a plus de re- 


mede, & il n'y en a nul à ce qui arrive a nos pauvres Corps. 
Conſervez le votre. Vos Amis aiment à vous voir ſi ſain & ſi ſage: 
| | car 
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car je tiens pour Sages. ceux qui ſavent ſe rendre heureux. Je vous 
rends mille graces du The que vous mavez enygye. | La gayeté de 
votre Lettre m'a autatit plũ que votre Preſent, .. Vous allez ravoir 
Madame Sandwich, que nous voyons partir avec beaucoup de re- 
gret. Je voudrois que la ſituation de ſa Vie vous put ſervir de 
quelque conſolation. ] 1gnoxe les manietes A laiſes: cette Dame 
a é&té tres Frangoiſe ici. Adieu mille fois, Monſicur. Si Fon pou- 
voir penſer comme Madame de Chevreuſe, qui croyait en mourant 


qu elle alloit cauſer avec tous ſes Amis en Fautte Monde; il ſeroit 
doux de le penſer. . 85 


>) G. 
Seen 
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Mu. DE SAINT:EVREMOND, 
A 


 MONSIEURE LE MARQUIS"|/ 


Ous ne pouviez pas, Monſieur, me donner de meilleures 

\ marques de võtre Amitie, qu'en une occaſion ol Jai beſoin 
de la tendreſſe de mes Amis, & de la force de mon Efprit pour 
me conſoler. Quand je n'aurois que trente Ans, il me ſeroit dif- 
ficile de pouvoir retablir Fagrement Tun pareil Commerce: à H- 
ge ou je ſuis il m'eſt impoſlible de le remplacer. Le võtre, Mon- 
fieur, & celui de quelques Perſonnes qui prennent part encore a 
mes Interèts, me ſeroient d'un grand ſecours à Paris: je ne balan- 
cerois pas à Taller chercher, ſi les Incommodités de la derniere 


Voieilleſle 
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Vieilleſſe n'y apportoient un grand obſtacle. D'ailleurs que ferois. 19 
je à Paris, que me cacher, ou me preſenter avec differentes hor- 
reurs; ſouvent malade, toujours caduc, ddcrepit? On poutroit | | 
dite de moi ce que diſoit Madame de Cornvel dune Dame: Fe . 
vonudrois bien ſavoir le Cimetiere on elle va renouveller de Carcaſſe K. Ca, Dame 
Voila de bonnes raiſons pour ne pas quitter I Angleterre, La plus r as r. 
forte, c'eſt que le peu de Bien que j ai ne pourroit pas paſſer la % Jaan, 
Mer avec mei il me ſeroit comme impoſſible de le tirer d' ici: c eſt 74. 
preſque rien q mals je vis de ce rien- la. Madame Maxarin m'a du 
juſques à huit cens Livres Sterling: elle me devoit encore quatre 
cens Guinees quand elle eſt morte, Aſſürément elle diſpoſoit de =_ 
ce que j avois, plus que moi-meme : les. extremites ou elle s eſt 9 
trouvee, ſont inconcevables. je voudrois avoir donn ce qui me 
reſte, & quelle vècut. Vous y pertlea une de vos meilleures A- 
mies e vous' ne fauriez croire combien elle a Et6 regrettèe du Public ; Wi 
& des Particuliets. Elle a eu tant d indifference pour la Vie, qu'on Es N 


auroit ctù qu elle n toit pas fachée de la perdre. Les Anglois qui mn 
ſurpaſſent toutes Jes Nations à moutir, la doivent tegarder avec ja- | AN 
louſte, Soyez aſſtire, Monſicur, que je ſuis, ec. 1 

| | | e 


MADEMOISELLE DE L'ENCLOS, 


, * F l 
. A a . 
, a e - . 0 : 
= 4 — ; 
* | 9 
4 : — 64 j 1 
4 - * 
1 | 1008 
i n 
_- . . " ye + # 
. ” 1 4 its ly - 
% 1 eine 
4 — N 1 ly ' * 
| {-& 
ine 9 
. we! . 
, ” 1 | vK | \ Th 
. $ EAA. 11 4 * 
a 1 1 6 7% 
—_— 
: ky | 
ry \ 
4 | v8 


OTR Lettre ma remplie de Deſirs inutiles, dont je ne me 
croyois plus capable. Les Fours ſe paſſent, comme diſoit le bon 
Homme 


— , 
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Homme Des YVETEAO x, dans ignorance & la Pareſſe 5 & ces Fours 
nous detrui ſent, & nous font per dre les choſes à quoi nous ſommes at- 
tac hes. Vous le proùveꝝ cruellement. Vous diſiez autrefois que e ne 
mourrois que de Reflexion: je tache'a n'en plus faite, & à oublier le 


lendemain le jour que je vis aujourdhui. Tout le monde me dit que 
j ai moins a me plaindre du tems, qu un autre. De quelque ſorte 
que cela ſoit, qui m auroit | propole une telle Vie, je me ſerois 


pendue. Cependant on tient à un vilain Corps comme à un Corps 
agréable: on aime a ſentir Faiſe & le repos. L Appetit eſt quel- 
que choſe dont je jouis encore. Plüt a Dieu de pouvoir Eprouver 


mon Eſtomac avec le vorre, & parler de tous les Originaux que 


nous avons connus, dont le ſouvenir me rejoiiit plus que la pré- 
ſence de beaucoup de gens que je vois; quoi qu'il y ait du bon 
dans tout cela, mais, à dire le vrai, nul rapport. Monſieur de 
Clerembaut me demande ſouvent, s il reſſemble par FEfpric a ſon 
Pere; Non, lui dis- je: mais j eſpere de fa Preſomprion qu il croi 
ce Non avantageux, & peut - tre qu il y a des gens qui le trou- 
veroient. Quelle comparaiſon du Siecle preſent avec ceſui que nous 
avons vu! Vous allez avoir Madame Sandwich; mais je crains 
quelle aille a la Campagne. Elle fait tout ce que vous penſez d'el- 
le. Madame Sandwich vous dira plus de Nouvelles de ce Pays. ci 
que moi. Elle a tout approfondi & penetre: elle connoſt parfai- 


tement tout ce que je hante, & a trouve le moyen de n etre point 
Etrangere ici. 5 : : 


6 
\ Fn. oh 


' REPONSE 
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Mz. vz SAINT-EVREMOND. - 
A 


MADEMOISELLE DEL ENCLOS 


A derniere Lettte que je regois de Mademoiſelle de Enclos me 
ſemble toujours la meilleure; & ce n'eſt point que le ſenti- 
ment du plaiſir preſent Femporte ſur le ſouvenir du paſſe: la veri- 
table raiſon eſt que votre Eſprit ſe fortifie tous les jours. Sil en 
eſt du Corps comme de I'E — je ſoutiendrois mal ce Combat 
d Eſtomac dont vous me parlez. Jai voulu faire un eſſai du mien 
contre celui de Madame Sandwich, a un grand Repas chez My- 
lord Ferſey: je ne fus pas vaincu. Tout le monde connoit I'E(- 
prit de Madame Sandwich: je voi ſon Bon- goũt par Teſtime ex- 
traordinaire qu elle a pour vous. Je ne fus pas vaincu ſur les Louan- 
ges qu'elle vous donna, non plus que ſur I Appetir. Vous &tes 
de tous les Pays; auſſi eſtimèe a Londres qu'a Paris. Vous étes 
de tous les Tems, & quand je vous allegue pour faire honneur au 
mien , les Jeunes-gens vous nomment auſſi· tõt pour donner l'avan- 
tage au leur. Vous voila Maitrefſe du preſent & du paſſé; puiſ- 
ſiez. vous avoir des Droits conſiderables ſur Fayenir ! ſe n'ai pas en 
vue la Réputation; elle vous eſt aſſürée dans tous les Tems: je re- 
garde une choſe plus eſſentielle; c'eſt la Vie, dont huit jours valent 
mieux que huit Siẽcles de gloite apres la Mort. Qui vous auroit 


propoſe autrefois de vivre comme vous vivez, vous vous ſeriex pen- 
Tom. III. a2 duè; 
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due; (l'Expreſſion me charme) cependant vous vous contentez de 
I Aiſe & du Repos, aptès avoir ſenti cs qu il x a de plus vif. 
L Eſpeie vous fatiefais, ou du moins vous confole z 
Mais on preferergit de vivre jeune & falle, 
Et laiſſer aux Vieillards exemts de paſliong 
La triſte gravité de leurs REfletions. | | 
II n'y a perſonne qui faſſe plus de cas de la Jeuneſſe que moi : 
comme je ny tiens que pat le ſouvenir , je ſuis votre evemple; & 


m' accommode du preſent le mieux qu il m'eſt poſſible. Plut a 


Dieu que Madame Maxarin eur èté de n6tre ſentiment! Elle vi- 
vroit encore: mais elle a voulu moutir la plus Belle du Monde. 
Madame Sandwich va à I Campagne: elle part diei admirée a 
Londres, comme elle a été a Paris. Vivez; la Vie eſt bonne, 
quand elle eſt fans douleur. Je vous prie de faire tenir ce Billet a 
Monſieur Abbé de Hautefeuille, chez Madame la Ducheſſe de 
Baxillon. Je voi quelquetois les Amis de Mr. E Abbe Du Bois, qui 


ſe plaignent d'&tre oublics: afftirez-le de mes très humbles reſpects. 
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' MADEMOISELLE DE LENCLOS, 


Mn. DE SAINT-EV RE MOND. 


E Bel - Eſprit eſt bien dangereux dans 'AmitiE! Votre Lettre 
en auroit gate une autre que moi. Je connois votre imagina- 
tion 
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tion vive & Etonnante , - & j'ai meme eu beſoin de me ſouvenir 
que Lucien a écrit à la Louange de la Mouche ; pour maccoũtu- 


mer à votre Stile. Plüt à Dieu que vous puſſiez penſer de moi ce 


que vous en dites! je me paſſerois de toutes les Nations. Auſſi 
eſt· ce a vous que la Gloire en demeute. C'eſt un Chef: d' cœuvre 
que vòtre derniere Lettre: elle a fait le ſujet de toutes les Conver- 
ſations que l'on a evies dans ma Chambre depuis un mois. Vous 
retournez à la Jeuneſſe: vous faites bien de faimer. La Philoſo- 


phie ſied biem avec les Agremens de VEſprit. Ce n'eſt pas aſſez: 


d' etre Sage, il faut plaire; & je voi bien que vous plairez toũ- 
jours, tant que vous penſerea comme vous penſez. Peu de gens 
rẽſiſtent aux Annes: je croi ne m'en Etre pas encore laiſſce ac- 
cabler. Je ſouhaiterois comme vous que Madame Maxzarin et 
regatde la Vie en elle meme, fans ſonger à fon Viſage, qui elit 
tolijours Etè aimable, quand le Bon- ſens auroit tenu la place de 

uelque éclat de moins. Madame Sandwich conſeryera la force 

e TEfprit, en perdant la feuneſſe: au moins le penſai - je ainſi. 
Adieu, Monſieur: quand vous verrez Madame 1a Comteſſe de 
Sandwich, faites. la ſouvenir de moi: je ſerois tres fache den Etre 
oublice. | | 
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Mr. DE SAINT-EVREMOND, 
MONSIEUR LE MARQUIS 


DECANAPLES. 


E ne ſai, Monſieur, ſi vous avez requ la Lettre que je me ſuis 
donne Thonneur de vous Ecrire, pour vous rendre graces tres 
umbles des offres les plus obligeantes que Von puiſſe faire. Je 
voudrois bien étre en état de m'en pouvoir ſervir. La Nature 
dont j'ai eu tant de ſujet de me louer, eſt fur le point de retiter 
ſes faveurs, & de me traiter comme elle a traitè Madame Maza- 
rin. Ceſt une cruautè pour Madame Mazarin, qui <toit auſſi 
belle que jamais, & la meme que vous avez vue: elle s eſt fort 
peu ſouciee de Vinjuſtice qu elle lui a faite; car jamais perſonne 
n'eſt morte avec tant de Reſignation & de fermeté. Je m' afflige 
de fa perte tous les jours. Elle diſoit ſouvent un Vers de La Fu- 
taine, dont je ne doute point qu elle ne fe füt ſervie a mon egard, 
& dont je ne ſaurois me ſervir au ſien: 


Sur les ailes du Tems la Trifteſſe $'envole. 


Je voudrois pouvoir faire faire ce qu elle eur fait, & ce que je ne 
ſaurois gagner ſur moi. L interẽt de ce qu elle me devoit na au- 
cune 


— 
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cune * a mes regrets, - Quand je ſonge que la Niece & l Heri- 
tiere de Monſieur le Cardinal Mazarin a eu beſoin de moi en cer- 


rains tems pour ſubſiſter, je fais des Reflexions Chretiennes qui 
ſerviront à mon Salut, ſi elles ſont inutiles pour mon Payement. 


L E T T RE 


Pretty yy yy yyyyy 
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CAA 7 

MYLORD MONTAIGO 
N ne peut pas etre plus ſenſible que je le ſuis a Thonneur de 
_F voue ſouvenir. Il n'y a pas un mot de yorre Lettre qui ne 
m'ait donne du plaiſir, except ceux qui m'aſſurent que vous man- 
gez des Trufles tous les jo urs. Je. n'ai pu_nvempecher de pleurer, 
quand j ai penſẽ que j en mangeois avec Madame Mazarin : je me 
la ſuis reprEſentee avec tous ſes Charmes; Jai crũ Etre a Boughton ; 
le Ni & les Crocodiles m'ont paru. Je ne puis continuer ce diſ- 
cours ſans douleur: il le faut finir. Madame Sandwich eſt 23 Vind- 
ſor depuis neuf ou dix jours. Je lui ai envoye vorre Lettre: ſi elle 
revient a Londres, comme il y a apparence, je ne manquerai pas, 
Mylord, de lui parler de la Muſique & des Trufles qui Fattendent. 
je ne doute point que Monſieur Silveſfre n'ait fait concerter les 
Pieces de Corelli, qu lil a apportées, & 1 nous doivent faire mẽ- 
priſer la CHACONNE de Galatte, & la LOOISTIL ILE de Ro- 
and. Nous attendions Monſieur Silveſtre ſur! Architecture & ſur 
la Peinture: il nous a dépaiſez; Corelli a pris la place de Michel- 
Ange, & de Raphael. Je voudrois bien que ce Docteur voulut 
me traduire quelque Chapitre de I Auteur qui nous enſeigne le 
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moyen de ne point mourir. Je n'eſpere plus qu'en celui: ci. Tous 
les Médecins, les Apotiquaires, les Chirurgiens font efiragez con- 
tre lui, de diſpoſer de la Mort a leur prejudice, Puiſſai-je, My- 
lord, profiter de ſes inſtructions, & vivre les MIL LE AN os des 
5 „ - pour vous conſerver un très humble & tres obẽiſſant 
rviteur. | | | 


A | | 
MONSIEUR ** 
Ous ne ſauriez croire, Monſieur, combien la Mort a trouve 


de Partiſans contre cet Auteur moderne, qui veut nous exem- 
i ter de mourir x. Les plus grands Ennemis qu'il ait a combattre 


1700. un Lrure 


Avglois o& font les Médecins. : RY 
3 8. Toutes les Facultes ſe ſont reunies , compre» 


;end faire ver hant bien que Sil ny a plus de Mort, il n'y a plus de Maladies ; 
ara plus de Maladies , plus de Docteurs. 


lance de laVie 
Le duns Bat. LE GALENIS T E. 
ture, l' homme 


peuteretrans Il eſt tems de figir nos Meſintelligences, 


I la | ning | Il eſt teins de nous reumr : 
2 La Mort eſt attaquee, il faut la maintenir; 
„ Redoublons nos Ordon nances. 
pm ko Ecrire quon ne mOourra plus! 

- LOIN. 5 il eſt vral 5 nous lommes perdus L 
N 3 Adieu nos Ecoles publi Ues; 

mY Qui pis eſt, adieu nos | HY 


pare. 


„ * % 


ede Malie, 
Ah! que cet Imsgestel meſt. il entte nos mains 
Ventouſe, Vomitif, Saignee, & Médecine, 
Le remettroient hirn dt an rang des vieux humains. 


LE SYMPATHIQUE. 
Si je pouvois avoir un peu de ſon Urine *, 
Il auroit beau paſſer la Mer, 
Pour Eviter ma Sympathie, 


Fut- il en Dannemarc, je le ferois ſuer; 


N — 


Je le rendrois plus fee que n'elt une Momie. 
LE CHIMISTE. 


Et moi je tire 4 mon Fourneau 
Une certaine Quinteſſence, 


Dont une Goute ou deux le mettroient au tombeau; 


Bien d'autres en ont fait deja Fexperience. 
L ABOTHICALRE 
Que deviendra notre Metier, 
Diſent l'un & Fautre Garnier , 

Si Lon croit ce nouveau Prophete 2 
De Simples & de Minéraux, 

De Syrops & de Cordiaux, 

Notre proviſion eſt faite; 

Mais qui des Drogues fera cas, 

Du moment quon ne mourra pas ? 
On nous verra dans nos Boutiques, 
Morfondus, triſtes & chagrins, 
Vivre toujours, mais vivre étiques, 
Auſſi bien que les Medecins. 


L ANATOMISTE. 


Fentens le renommE Buiſtere, 
Qui les membres n epargne guere 


* 1 y avoit 2 


Londres un 
Docteur Alle 
mand qui pre- 
tendoit guerir 
les Maladies en 
faiſant ſuer par 
Sympathie, 


Pourvi qu une 


perſonne lui en- 
veye de ſon uri- 
ne, il la fera, 
dit-il, fuer an 
tems c A 


Theure qu il lui 


plairs, meme 
dans une diſc 
tance aſſex tloj- 


Nes, 


Le P 
411. are & 


Pour 


— 


* Mr. Cipriani 
voit deſſein de 
ren aller dans 
les Indes avec 
le Sieur de Pas: 
ils devoient em- 
mener avec 
eux Dicupart 
fameux jourur 
de Claveſſin, & 
quelques autre: 
Muſzciens. 


+ Aurengzebe 
eſt preſentment 
age d environ 
gent An. 


Pour ſauver le reſte du Corps; 
Fentens Buiſfere qui s crie, 
Ou pourrai-je trouver des Morts 
Pour mes Lecons d' Anatomie 


LE LIT H.OTO MIS T E. 
Helas ! mon bon tems eſt fini, 
Dit le Docteur Cipriani; 
Je ne taillerai plus perſonne: 
Aſſez de louange on me donne; 
On m'admire dans mon emploi; 
Ou ſeront les Pierres pour moi? 
Des gens de nature immortelle 
N'auront pas meme la Gravelle. 
Mais quoi! ces Immortalites, 
A la Foi du Chretien.font des dons affectés, 
Non pas de graces gEnerales : 
Quittons I Europe pour jamais 
Et taillons, taillons deſormais, 
Dans les Indes, Orientales *. 
Nous y taillerons des Omrahs, 
De tems en tems quelques Rajas ; 
Et n'etoit ſa Vieilleſſe exirime, 
Peut- Etre Aurengzebe lui-meme f. 
Si les gens à tailler nous manquent quelquefois, 
Nous pourrons joũer plus d'un rolle. 
Nous aurons avec nous, des Flutes, des Hautbois 
Pour guerir de la Tarantole. 


AU DOCTEUR SILVESTRE. 


Moquez-vous de leur embarras 

Docteur, au teint frais, gros & gras, 
Quand vous n' aurez plus de Malades, * 
Vous aurez toujours vos Sonnades, 


Vos 


Dare Meſltes. © 417 
Vos Muſiques de Corelli hs. 
Tour faire un Concert accompli. 
Je ne vous plains donc point: il eſt indubitable 
Que vous perdrez vos Biens quand nous perdrons nos Maux; 
Mais vous vous ſauverez par les Arts Liberaux, 
Et ferez un Metier beaucoup plus agreable. 
Je vous dirai pour parler tout de bon, 
Que BAgrement de votre compagnie, 
A {i gagner nd6tre inclination : 
Nous aimons micux'yotre ancien Génie 
Nous aimons mieux votre Erudition, 


Que vos Talens apportés d1zalie. 1 
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On Antonio de . Cordoue diſoit qu'il eſt difficile de trouver un 
grand HEros; un grand HEros& un bon Roi enſemble, preſ- 
que impoſſible; un grand Heros, un bon Roi, & un Honnete- 
homme; ceſt ce qu'on navoit jamais vi, & ce qu'on ne verroit 
jamais. | 


Vous n'aviez pas le don de Prophetie, 

Quand vous fites ce ſugement; 
Antonio, ſi vous étiez en vie, 

Vous changeriez de ſentiment. 


Tom. III. 6g 1 


4» _ < Oeuvres Metern. 
| | Des bons & juſtes Rois que le Monde renomme, 
| Aucun n'a jamais fair tant de Peuples heureux; 
Nommeꝛ tous les HEros, il eſt plas Heros qu eur: 
5 Dans le mèrite d' Honnète- homme 
Ou les Sujets font les premiers, 
H a pris ſur eux Pavantage, 
Et comme enlevè le partage, 
Que les Rois ont laiffE pour les Particuliers. 
Faut- il quitter les Plaiſirs pour la Gloire:? 
Ses moindres Fairs embelliffent PHiſtoire : 
Eſt· on en Paix, en ce tems de | 
Ou fon faſpend les vertus d ber 
Eſt- on rentrè dans la Vie ordinaire? 


C'eſt lui qui plat à ceux qui doivent plaire. 


Antonio, ces Talens diſperſes 

Sont dans le Roi malgre vous ramaſfes ; 

On recennoit, fans beſoin qu'on le nomme, = 
Le grand Heros, le bon Roi, PHonnete-homme. 


* 


r 


* 


Sur le meſme Snjel. 


Eut- on louer un Roi? les Lotianges qu on donne 

Se doivent aux Vertus de quelqu autre Perſonne: 
Un Auteur qui le loue avec peu de raiſon 

Fait valoir ſon Sujet par la Comparaiſon. 

Des vertus de Heros il fait un Alexandre; 

Pour un doux naturel sil faut de la Bont, 

Il ne manquera pas chez Titus de la prendre; 

Il prendra chez Caton juſtice & Fermets : 


Re Mais 


Denprost Meſſer. 
Mais ce qu om dit du Roi, Vertu, Valeur extreme, 
Et Juſtice, & Bont, tout ſe ttouve en lui- mmm 
Les Auteuts mautont point la pèine d'aſoũter, | 
Comme ils font en lotiant un Merice ordinaire; 
Qu ils diſent ſimplement ce que le Roi fair faire, 
La grace qu on veut deux c eſt de ne rien oter. 
De fon premier état qu ils nous donment Fimage: 
Comment de ce qu'il fut il s eſt fait ge qu'il eſt; 
De ſa Gloire Ceſt. la le plus noble intetẽt, 
Ceſt-la de fa Vertu le plus digne avantage. 
D'autres ſont parvenus aux ſuptemos Grandeuts 
Par de puiſſans Appuis & de longues Favcuts; 
Mais un in opiniatte 
Dont i les rigueurs; 


Lui donna toujours à cornbattre | | 
Des Ennemis & des Mathers. 


Qui pourtoit furmonter toute forte d' obſtacles, 

Vaincre des Ennemis, Etre maitre de {oi 

Celui-la paſſeroit les faiſeuis de Miracles 
Il feroit ce qu a fait le Noi. 
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T 
A Madame de * ** 


A beauté du Jour, Tennui de votre Chambre, le bruit des 
L petits Gargons, & le Pays ſec, me font croire que vous ne 
ſcrez pas au Logis. Si ma Lettre vous y trouve, mandez- moi 
ce que vous ferez. ll ſeroit bon d'aller chez Madame Bond. Vous 


: Ggg.: Y 


40 nner Malen, 

y Etes ſüre d'un petit Gain, & d entendre jouer du Claveſſin au 
dela de tout ce qu on peut entendre en Angleterre. . Pattens votre 
Reponſe, & ſuis votre Mari d Hivet auſſi commode I Etèẽ, & peut 
etre l Hiver, qu un Mari de POrdre des Pacifiques des NoETLs 
puiſſe Etre. | Eon 7 | 


Uittez, quittez, ma bonne Prude, 
| | Votre pudique inquietude 


| De ce que Von dira de vous, 
Quand vous viendrez ſouper chez nous. 
Vous trouverez de la Muſique; 
Vous pouvez y trouver du ſeu; 
Et ſans faire le Magnifique, 
Phaiſan, Perdris, bon Vin, bon feu 
Toute ſorte de bonne chere, 
Hors une que je ne puis faire. 
Ayez ſoin de votre Raiſon, 
11 neſt pas fur qu'elle revienne; 
Vous pourriez la laiſſer avec un Vin ſi bon: 
Mais pour votre Vertu n'en ſoyez point en peineſ; 
Elle retournera pure en votre Maiſon , 
Si pure elle entre dans la mienne. 
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25 A 
MADEMOIS ELLE 


DE LE NC IL OS. 


m avez Ecrite le 14. d Octobre. Elle eſt un peu vieille; mais 


les bonnes choſes ſont agreablement regues, quelque tard qu'elles. 


arrivent, Vous etes ſerieuſe, & vous plaiſez ; vous donnez de l'a- 
grement à Seneque, qui n'a pas accoũtumè d'en avoir; vous vous 


dites Vieille, avec toutes les graces de Ihumeur & de Peſprit des 


Jeunes: gens. Jai une curioſitè que vous pourrez ſatisfaite: quand 
il vous ſouvient de votre. Jeuneſſe, le ſouvenir du Paſſé ne vous 
donne: t- il point de certaines 1d&es auſſi eloignees de la langueur de 
TIndolence, que du trouble de la Paſſion? Ne ſentez - vous point 
dans votre Cœur une oppoſition ſecrete a la tranquillice que vous 


penſez avoir donnbe a vorre Eſprit? 


Mais aimer, & vous voir aimée 
Eſt une douce liaiſon, 

Qui dans votre Cœur s eſt forme 
De concert avec la Raiſon. 


D' une amoureuſe Sympathie 
Il faut pour arrEter le cours 
Arreter celui de nos jours; 


Sa fin eſt celle de la Vie. 


Puiſſent 


| N m'a renduꝰ dans le mois de Decembre la Lettre 7 vous 
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422 nne Mee, 
a Puiſſent les Deſtins complaiſans 


Vous donner encore trente Ans 
D'Amour & de Philoſophie 


Ceſt ce que je vous ſouhaite le premier Jour de l' Anneey Jour, 
ou ceux qui n'ont rien A donner donnent pour Etrennes des Sou- 
haits. | | 


LATETICILILE I EDLOLLELS LEY 483488 


D 
Al Monſicur Des MAIZE AUX. 


E vous ren voye, Monſieur, le Livre qu on vient q imprimer 2 
nen P.. ſous mon Nom #. II n'y a rien de moi dans tout ce 
Mr. de Saint- Volume, que le commencement du PARALLELE DE Mx. 

FX Evremont qui < | | 
| wont pas en- LE PRINCE ET DE MR. DE TURENNE; encore eft-i| tout 


core ete pu- 


bier; imprims Change, La LETFTRE fur la Mort de Madame Mazarin eſt la 


chez, Aniſſon 


per. Choſe du monde que j aurois la moins faite: je mai jamais penſe à 
telle choſe. 
Vous pouvez ſurement r&pondre 4 vos Amis de Hollande, que 
les MEMOIRES DE LA VIE DV CeurE D*X*X, & le 
SAINT-EVREMONIAN A ne mappartiennent point: it wy a 
pas une Ligne dans ce dernier qui me convienne A Pepard des 
autres Livres qu'on m' attribuè, j'ai marque dans votre Exemplaire 
les Pieces qui ne ſont pas de moi; & vous favez qu'on a rempli 
d'un {1 grand nombre de Fautes celles qui en ſont, que je ne m'y 
reconnois preſque plus. Vous nvavez engage a les corriger; & il 
a trois mois que j'y travaille, ſans avoir pu les 0ter. Is continue- 
rai pourtant de les revoir, puis que cela vous fait plaiſir. ; 
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A Madame de 


Envoye ſavoir de Betty comment vous vous portez 5 & ſi le re- 
doutable Monſieur 1 Magni ne vous a point donnè de Vapeurs. 
d faurai Fhonneur de vous voir, vous me direz pour laquelle- 
vous ètes de ces trois Dames. 1 


LA PRECIEUSE. 
Laiſſez la ſource des Familles 
A. qui youdra peupler des Villes : 
Tendres Amans , &loignez-yous 


De F Apparrement des Epoux. 
LA GALANTE. 


Je ne puis ſouffrir la Tendreſſe 
D'Amans qui ſoũpirent toujours; 
Et mon Foible eſt, je le confeſſe, 
Pour les Galans bien - faits qui brillent dans les Cours. 
LA 80 LIDE. | 
Galans de Cour, Amans de Ville, 
Soupirans , Epoux en Famille ; 
Il faut tirer parti de tout: 
Jamais Catherine qui file ; 


Toi jours Catherine qui cout, 


YE BILLET 
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A Mon ſieur 8$1LVESTRE. 
Ontentez- vous, Monſieur, de votre mérite d' Inſpecteur, & 
n*entreprenez point ſur le mien. Je vous laiſſe les Batimens 
& la Peinture, ne m'inquietez pas fur la Geographie gourmande. 
Cependant il faut avoũer que vos Coqs de Bruyere, vos Saumons, 
vos Huitres, vos Fruits, & le reſte d'une Abondance delicieuſe 
dont vous me parlez, vous donnent quelque droit de m inſulter, 
& ne me laiſſent de reſſource qu en attribuant tous vos avantages 
à la direction & a la magnificence de Mylord. Faites qu une choſe 
plaiſe 4 Mylord Montaigu, & ne vous mettez en peine de rien: 
quelque de penſe qu il faille faire; quelque ſoin, quelque induftrie 
qu'il faille employer pour I avoir, elle ne vous mangquera pas. Ce ſont 
£ propres paroles de feu Madame Mazarm , qui valent des Ora- 
F cles pour le moins, & qui n ont jamais £&te plus juſtes qu en cette 
occaſion. Je nai jamais eu une ſi forte envie que celle d' aller a 
Boughton voir Mylord, la bonne Compagnie, I Erudition en ſon 
luſtre & pleine, quand Monſieur Le Vaſſor y ſera: je ne me conte 
pour rien, car je ne ſai pas le Grec. 


Aas ASSES EESEAKALAASS 
C ͤ TTT 


AU MES M E 


l des incommodites nouvelles, ou pour mieux dire, des vieil- 


les beaucoup augmentẽes, ne m avoient empeche d' aller a 
Boughton, je ſerois auſſi heureux qu un Homme de pres de cent 


Ans 


1 
* 
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Ans le peut Etre. Je. pers mille Plaiſirs, tous de mon goũt. Celui 
de voir la belle Maiſon, les belles Eaux, les beaux Canards m'au- 
roit fort touche, quoi qu Inſpecteur mediocre. Vous n urez pas 
de peine a deviner le plus grand de tous, c'eſt d tre avec Mylord 
Montaigu, de jotur de ſon entretien deux fois le jour, avant & 
apres la meilleure Chere du monde. Jamais perſonne n'a mieux 
merits d etre reg magnifiquement, & galamment regal&e, que 
Madame Sandwich; jamais Homme ne fut plus propre pour 
la bien receyoir, & la bien regaler, que Mylord Montaigu. Tl- 
pere que la Caſcade , l'Octogone, les Gerbes, les Jets-d'Eau, au- 
ront fait oublier la France a Madame Sandwich; & comme My- 
lord eſt aſſeʒ heureux pour inſpirer ſon Gout & {es Deſſeins ſur les 
Batimens & les Jardins, je ne doute point qu elle n' entreprenne 
bientot quelque nouvel Ouvrage a Hincinbrooke, qui n'en devra 
rien à ceux de Boughton, On ne ſauroit Etre plus ſenſible que je 
le ſuis a Thonneur de ſon ſouvenir, Il ne manquoit rien, pour 
combler mon deplaifir, de n'avoir pas vu Bowghton & le Maitre 
du Lieu, que de ne point voir Hincmbrooke & fa Maitreſſe , qui 
eſt le plus grand Ornement de tous les Lieux où elle ſe trouve. 

Si la pauvre Madame Mazarin vivoit encore, elle auroit des Pe- 
ches, dont elle nauroit pas manquè de me faire part: elle auroit 
des Truffles, que j aurois mangèes avec elle; ſans conter les Carpes 
de Newhall, II faut recompenſer tant d'avantages perdus, par les 
Dimanches & les Mecredis de Montaigu-Houſe. 


e 


EUTTA EN... 


N#1N jai reconnu la flateuſe impoſture 
Des vains, des faux Plaiſirs que Jon gotite en ces Lieux; 
Ce n'eſt qu illuſion, chimere toute pure, 
Heureux qui de. bonne heure a pũ ſonger aux Cieux ! 
Tom. III. 85 Hh 8 Ty 
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Ty trouve cependant une choſe aſſez dure, 
C'eſt qu on arrive point au Sejour glorieux 

Sans paſſer par la ſepulture; 
Une autre route ſeroĩt mieux. 


S IHE IS NGC BEAD IIICNG 
DDr 


r 
M A DAME X * *. 


STANCES IRREGULIERES. 
L ne faut point faire la Belle, OY 
Vous Tavez. trop long-tems Ete ;.. | 


Une Laideur fraiche & nouyelle 
Vaut mieux qu une vicille Beaute. 1. 


Oubliez pour jamais les Charmes, 
Oubliez le tems des Amours; 

S'il vous en ſouvient, que de larmes 
U vous coutera tous les jours! 


Cloris, il faut ceder à Lage; 
La Nature eſt venuè à bout 
De ruiner ſon propre Ouvrage: 
Mais vous avez le Bien, vous avez le Bon-goũe, 
Mettez un & autre en uſage, 
Et vous pourrez, Cloris, vous conſoler de tout. 


- 


Une petite & propre Chere, 

Bon Vin totijours, Hiver bon feu, 
Un peu de Muſique & de Jeu 
Tuſqu'a cent Ans vous feront plaire. 


| 
i 
| 
{ 
| 
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Laiſſez aur petites Philis 
Les Couleurs de Roſe & de Lis; 
Laiſſez à la ſotte Jeuneſſe 
Un faux mèrite de tendreſſe; 
Laiſſez pour les Cœurs les Deſirs, 
Et donnez au Gott ſes Plaiſirs. 


P 0 rr 1 IT. 
De Madame de 


SONNET IRREGULIER. 
On fait parler Madame de . 
N Alante fans Amour, facile & Vertueuſe, 


Deyote fans ſcrupule, & fort belle Joneule 
Subſiſtant ſans Argent, * donnant tout le jour 


Thé, Caffé, Chocolat à a petite Cour; Wh. 


De genereux fans Bien avoir fa Maiſon plein, 
D' Amis riches tirer une Honnetete vaine, 
Et fe voir obligèe a des Remercimens 
Pour l' inutilitè de leurs beaux Complimens; 


C'eſt la Ci ou le Ciel m'a rèduite, 
Et que j ai ſotenuè avec quelque Merite: 
Ce n'eſt pas la pourtant ndcre plus grand Malheur 


Eh! voulez-vous ſavoir la plus pènible Epreuve , 

Ou ſe trouve ſujette une Femme- d honneur? 

Ceſt d'ttre, comme moi, trop long-tems Sage & Veuve. 
Hh h 2 REPONSE 
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RE PONS KR... 


Que d'autres content leurs Ennuis ;. 
Vous n'ẽtes pas la ſeule à mal paſſer les Nuits. 
N Avec ſon Epoux il ennuye; 
La plus rnb y languit ; 
Mais la Solitude.du Lit Woe 
Eft pire que la Compagnie. 


FF 


o 
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A MONSIEUR SIL EST RE. 


Eux de vos Amis me vinrent voir hier, & me propoſerent un 
Diner pour Vendredi ou Samedi, ou il doit y avoir du Vin 
ctormant. llls veulent que vous ſoyez de la Partie; fans cela point 
de Repas. Tavois deſſein d aller ce matin 4 Montaigu-Houſe, pour 
apprendts des nouvelles de la Sante de Mylord, que je ſouhaite la 
meilleure du monde. Je ſuis fort ennuyè de letat ou je me trou- 
ve: celui ou vous Etes me fait craindre pour vous: 


Car vous ſavez, Docteur, que la Santé d Athlete 
Eſt, ſelon Hypocrate, à craindre quelquefois. 


Monſieur de Barillon, qui mangeoit autant que perſonne, avoit 


un Secret admirable contre la plènitude. Avoit- il mange a crever? il 


entretenoit Madame Maxarin des Religieux de la Trape, & quand 
il avoit parl demi-heure de leurs Abſtinences & de. leurs Auſteri- 
res; il croyoit n'avoir mange que des Herbes non plus qu'eux. Son 
Diſcours faiſoit l'effet d'une Diette. Ce Secret-la ne vous ſervira ja- 
mais de rien: vous ne faites Abſtinence, ni nen parlez. 

LETTRE 
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Mx. DE SAINT-EVREMOND;. 
| IN | 


MONSIEUR EE PRINCE a 
MAURICE-DAUVERGNEY. nen, 


Avois toujours oui dire que FAmutie ne remontoit point; ſen- 

timent fondè ſur quelques obſervations, que les Peres, aiment 
mieux leurs Enfans, qu'ils n'en ſont aimés. Pour les Peres, je 
n'en diſconviens pas; mais je trouve le Proverbe faux a ['&gard des 


Grands-peres, par ma propre experience. L' Amitiè de mon Perir- 


file ne garrete pas au premier degré; elle remonte de toute fa force 
pour venir au Grand Pana f. Que ne fait-on point pour lui plai- 
re? On donne d'excellent Vin a Londres; on envoye du Bellen 
Thé de Hollande; on écrit le premier. Je pouſſerois ces O N la 
bien loin; mais je veux quittet cette eſpece de tierce perſonne, in- 
troduite à la Cour par Monſieur de Turenne, & entretenuè apres fa 
Mort par ceux de ſa Maiſon; je la veux quitter, pour vous faire 


Comte 4 Au- : 


yergne, 


+ Le Prince 
Maurppel-! 


loit ordinaire 


Iment Mon ſieur 


de Saint-Eyre- 
mond, ſon 
G RAN D- 
Papa. 


directement des Reproches, qui montrent la Tendreſſe du Grand- 


Papa. Comment avez- vous pu quitter Anglettere, pour aller 


prendre une Fievre en Hollande? Si vous Etiez demeure a Londres, 


notre Docteur cut empechè ſũrement la Maladie, par le Régime 
ordinaire qu'il preſcrit, & qu'il obſerve lui mème. Il vous eur fait 
faire dans votre Chambre un Potage de ſanté, avec un bon Cha- 

| pon, 


2 —— — — — — 
— — — — — — —2—— — — — * — — 
—— — — — . — - 
= _ Ws a . 7 3 — — — 
8 i _* — 
— —_— — — 4 
— mg 


- 
2 
= —— 2 > 
Z So ee I IRE 
«a mY i — — — 
LEY _ * W - - — N — — a 
p d — 2 
- , 
2 — — * 
— py, — — R 
| b = 12 TS 
— — 8 
— 


1 7 


Denvren Meſlees. 
pon, un Jarret- de- Veau, du Seleri, & de la Chicorée. II eut fait 
roôtir deux Perdrix, ou trois ſi jy avois été, bien piquees, & de 

bon fumet. 11 y auroit ajome un Herudeau, 8 un Pigeon de Vo- 

liere pour chacun. Le Vin de Villiers pris moderement, eut fait 
partie d'une ſimplicitè honnere, & nòceſſaire pour ſe bien porter. 

Mais le cher Docteur entre dans ma Chambre: ne pouvant empe- 
cher preſentement la Maladie, il va vous dire les Remedes qu'il 
faut employer pour la gueriſon, & c. | 


DU ROT 


Tre Puiſſant & Juſte, Ambitieux & Sage, 

De toutes les Vertus faire à propos Pals; 
Patient, Modere, Maitre de ſes Deſirs, A 
Exact dans les Devoirs, fans gener les Plaiſirs; 

Ne ſeparer jamais ſes Interèts des n0tres, 

Etre occupè toujours pour le loiſir des autres, 

Faire ſervir ſa Gloire au Bien de ſes Sujets, 

Grand Heros dans la Guerre, & bon Roi dans la Paix, 
C'eſt avoir un Mérite à gouverner les Hommes, 
Dont on ne voyoit point des Exemples laiſſés. 

Mais on a pu trouver dans le tems ou nous ſommes 
Ce qu'on Nele en vain dans les Siecles paſles. 
Celui qui par deux fois ſoumit toute la Terre 

A ſes Déciſions pour la Paix, pour la Guerre; 


Dans 
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Dans la Guerte, intrépide aux Perils les plus grands , 
 Arbitre dans la Paix de tous les Differens ; 
Celui qui mit d accord ] Europe avec I fie , 
Et qui fit au Sultan recevoit 1 Traité, - 
Qua Londres, par ſon Ordre, on avoit arreté; 
Ce Prince, hElas! ce Prince, a {a trame fanie. 
Si rien pourtant nous pouvoit conſoler 
_ C'eſt qu' au dehors il paroit tout regler: 
Chez fs Etats où chacun le dẽplore 
Il a toujours la meme Autorité; 
Mort ou vivant la Nation Padote, 
Et tout a Londre eſt ſi bien concerts 
Qu Eliſabeth ſemble y regner encore. 
Mais tu n'es plus un Exemple a donner, 
Eliſabeth, ta Gloite eſt effacce; 
Depuis le Jour qu Ax x E au Throne eſt placee, . 
Delle on apprend comme i faut gouverner. . 
LEE 
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E Gola fachs, Monſieur, de ne vous avoir pas renvoyẽ date Tome du Bie. 
le Livre de Monſicur le *: je vous aurois Epargne la peine —_— 


de Lenvoyer querir Je! Pai. If. avec beaucoup de plaifir. Tout ce fa is 


5 que 
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que vous me faites la grace de m' envoyer eſt ſi bien choiſi, qu'on 
ne trouve pas moins de ſatisfaction a le lire, que d'inſtruction ; 
particulierement quand ce ſont des Ouvrages de Monſieur Bayle. 
Il donne un tour 1 agrable à fa profonde Erudition, que l'on n'en 
eſt jamais degonrite. Ill eſt vrai que ſes Diſcuſſions Chronologiques 
me fatiguent un peu: mais elles ſont -neceſſaires aux Hiſtoriens ; 
& je trouve bien-tot de quoi me dedommager amplement, dans 
les matieres qui ſuivent. Quel Charme ſeroit la Lecture, ſi tous les 
Savans avoient autant de Delicateſſe &. de Juſteſſe d Eſprit que lui 
Mais au lieu de ces rares qualités, on ne trouve dans la plupart 
des Auteurs qu une Science confuſe , un faux Gott, & un Entete- 
ment ridicule. 


Que de Fons pour la connoiſſance 
Que l'on a de TAntiquite! 
Mais bien plus Fou celui qui penſe 
Que la juſte Poſterits 

Saura venger ſa ſuffiſance 

Du peu qu'on lui rend d'Equite. 


L'un fe plait aux choſes paſlces , 
Que les Livres ſavent fournir; 
Et Tautre veut que VAvyenir | 
Occupe toutes ſes penſces: 
[an ſe plait a ce qui n'eſt plus, 
L'autre à ce qui neſt pas encore; 
Dans mon diſcernement confus, 
Lequel eſt plus Fou, je ignore. 


Qu on admire le grand Savoir, 
L'Erudition infinie, 

Ou l'on ne voit Sens, ni Génie, 
Je ne ſaurois le concevoir: 


. 


Mais 


— 
— 


Oenurer Me. 
Mais je trouve Bayle admirable, | 
Qui profond autant Yu'agreable, 
Me met en état de Hhoif' N 
L'Inſtruction, ou le Plaiſir. 


Les Gens du Monde ont certains Dæfauts „qui approchent aſſez 
du faux Gout, & de la Vanite ridicule des Savans. | 


Teſtime beaucoup la Naiſſance; 
Sil arrive pourtant qu'on en ſoit enters, 
On a pour le Merite autant de neg gence 
Que de ſoin pour la Qualité. 


Rien n'eſt égal, rien ne reſſemble, 
Quand les deux ſe trouvent enſemble: 
Il eſt vrai qu un injuſte Sort 
Les ſouffre peu ſouvent d'accord. 


Tel eſt ſans choix prodigue en {a Depenſe, 
Le trop de Luxe a ſon Eſprit gaté; 
Tel fait entrer dans fa Magnificence , 
Le Gout exquis avec la Propreté: 
Qu'on Evite de l'un la moindre reſſemblance; 
Que l'autre, s il ſe peut, en tout ſoit imite. 


Mais par- la du vrai Bien a-t-on la jouiſſance? 
Par- là peut - on venir a la Felicits? 
Ceſt de quoi nous n avons aucune experience; 
Ce vrai Bien a Mortel neſt jamais arrive: 
On a beau le chercher ſur la Terre & ſur l'Onde, 
On auroit fait le tour du Monde, 
Sans Tavoir nulle part trouvé. 
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En effet, il n'y a qu une parfaite Reſignation aux Ordres de la 
Providence, qui puiſſe nous zendre veritablement heureux. 


Vivons tranquillement, ' viyons dans Faſſitrance, 
A qui notre Aalherbe a confacre ces Mots: 
Vouloir ce que Dieu wveut eſt la ſeule Science 


3 Vi nous met en repos x. 


SOLATIONA 
Mr. du Perier 
Tur la Mort de 


a Fille. 


* Le Couron- 
nement de la 
Reine, le 2. de 
az 1792» 


STE: 


Mais n'eſt-ce pas aller contre l Ordre de cette Providence, que de 
ſe perſecuter de la maniere du monde la plus barbare, parce qu'on 
n'a pas les mèmes Sentimens ſur la Religion? comme ſi la Perſua- 
ſion pouvoit s Etendre au dela des Lumieres; & qu'il dependit de 
nous, de croire ce que nous voulons. Cependant tous ces Maux ne 


finiront point, que l'on ne redonne a la Religion les anciens Droits 
qu'elle avoit ſur ndtre Cœur. 


Au lieu de diſputer toujours ſur la Creance , 

Par trop d' attachement a. ſon Opinion; 

Regardons comme on vit, ſans chercher comme on penſe, 
Et dans le Bien qu'on fait trouvons notre Union. 


Si vous m'envoyez le premier Tome de Monſieur Bayle dans dix 
ou douze jours, vous m'obligerez beaucoup. Dans la derniere Con- 
verſation que nous avons euè enſemble, vous me dites certaines 


Particularitẽs du ROMAN DE LA ROSE, que je voudrois bien 
voir plus au long. 


E 


* Hoe oo dieses. 


S I 
„ 


BIE + 
A Madame de XX, 


'Envoye ſavoir ſi la fatigue que vous eũtes hier, ne fut pas auſſi 


grande que le plaiſir de voir la.CEremonie *. Si vous avez eu 
la Compagnie des Chanoines, comme je nen doute point, je ne 
| VOUS. 


1 
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vous plains pas. Ils ont des Remedes contre I Ennui & la Lan- 
gueur 445 trouve en ces ſortes d Occaſions. Le Doyen de Guer- 
nezey diſoit, qui dit CHAN OIX E dit HOS PITALIE A; ceſt 
leur Inſtitution, & celui qui ne feroit pas bonne chere à fon Höòte 
donne matiere a un Devolu, & merite de perdre ſon Canonicat: 
danger, que Monſieur Sartre n'a jamais couru. Je ſouhaiterois que 
vous cn ſouvent ſon commeree : je croi que celui de Monſieur 
Breval ne peut Etre que tres bon, & que vous vous ſerez aſſez bien 
trouve des Graces que le Seigneur fait à ſon Egliſe. 
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Ai d'excellent Pain; je n'ai point de Beurre aujourdhui, & je ne 
J laurois fournir ma part du Dejuner : Monſieur de Montandre 
employeroit de bon cœur une partie de ſon Gain en Peches. Je ne 
ſai ſi C toit aujourdhui que cette petite Troupe dejiinante devoit 
& aſſembler. Quelque Travers qu'il y ait dans] Eſprit des Femmes, 
il n'y en a pas aſſez pour leur rendre un Vieillard agreable; & je 
croi qu on peut ſe paſſer de moi par tout, horſmis au Jeu, ou le 
Perdant ne_deEplait jamais a Theure qu'il perd : on retrouve ſes de- 


ſagr&mens quand il a perdu, & paye. 


ONS GOING! AG Tor ) 8 ON: 7 5 Sn 1 
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IEEE SS KEE 
MONSIEUR SILVESTRE 


Ous ne ſauriez croire la joye que j at euè de voir arriver le Pa- 
t6. Outre qu'un Pare de Perdrix eſt conſiderable par lui-me- 
| BS © as me, 


inſpirations 


. er Meſlees. 

me, il m'a rappellé lidèe de Mylord Montaigu, la votre, celle 
de toute la bonne Compagnie qui eſt a Boughton , & m'a fait ima- 
giner vivement toutes les Beautẽs que je ny ai pas vues, J'en ſuis 
informs par tous ceux qui y ont Eté. 4 Wer Gallway, bon Con- 
noiſſcur en toutes choſes, m'a dit, que la Caſcade de Boughton eſt 
la plus parfaite & la plus achevee qu il ait ve; qu il y a de plus 
grandes Pieces d Eau a Verſailles & a Chantilly; mais que s il avoir 
à donner un Modelle de ces ſortes d'Ouvrages-la, il donneroit la 
Caſcade de Boughton au prejudice de toutes les autres. Monſieur Le. 


Coq en a fait la diſcription dans une fort grande Lettre: Monſieur 
de Montandre en parle a peu pres comme eux 


A 


Si Mylord m'a envoys le Pàté de fon propre mouvement , il me 
rend un des plus preſomptueux Hommes du monde: quand vos 
fan dèterminé, je lui aurois toujours une fort 

N obligation, & ne ſerois pas fachE de lui en avoir ſouvent 
e la ſorte. Je crains qu'il n'y ait une eſpece d ingratitude a. faire 
des diſtinctions ſi delicates, Quelque vanitè qu il puiſſe y avoir, 
je veux croire que Mylord a ſongs premierement à moi, & que 
vous avez fait ſouvenir de tems en tems du deſſein qu'il avoit eu. 
Depuis ma Lettre Ecrite Monſieur de La Pierre eſt artivè, qui 
m'a donn onze Peches, qui valent onze Cités, pour parler com- 
me les Efpagnols; quand ils veulent faire valoir les Preſens qwils 
recoivent. Les Douleurs que je reſſens preſentement me rappellent 
a mon Mal. Je voudrois bien que vous m euſſiez gueri avec le 
Regime de Boughton, les Perdreaux, les Truffles, ec. Si vous 
ctiez ici il ne ſeroit beſoin que de vos Regards. II n'y a point de 


Maladie qui puiſſe tenir contre les Corpuſcula, Efluvia, Emanatio- 
nes, Simulacra Sanitatis,* qui partent de vos Yeux. Je ſouhaite 
avec beaucoup d'iimpatience den recevoir les effets. 
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Ma. DES MAIZEAUX 


Mx. DE SAINT-EVREMOND. 
Sur le RoMAN DE LA RosE. 


| O10, Monſieur, les Particularites que vous m'avez de- 
Y ; mand&es fur le RoMAN DE LA Ros z. Elles ne m'ont 
pas coũtẽ beaucoup. Trois ou quatre de nos Auteurs me 


les ont preſque toutes fournies: je nai eu que la peine de les ra- 


maſſer. 
0 + . . 
Le ROMAN DE LA Ros eſt proprement un Cours de of finda 


Lorris en Gãti- 


Philoſophie Amoureuſe: c'eſt un Syſteme d Amour; ou, pour vn, & 
parler avec nos anciens Auteurs, les Commandemens d Amour pour 2 4 
parvenir à la Foiiſſance. Cet Ouvrage fut commence par Guillau- = jric ſo Nom. 


me de Lorri*, & achevẽ par Jean Clopinel, ſurnommè de Meun, + rye kau- 


chet, Recveir. : 


arce qu'il Etoit ne a Mewn ſur Loire f. On pretend que le Nom ;,44 cies 
PotTes FR AN- 


de Clopinel lui füt donne, a cauſe qu il Erbit boiteux. Guillaume Ny 
Croix du Mai- 


de Lorris g avoit entrepris cet Ouvrage, pour plaire à une Dame 
5 j 8: 0 . , . A 14, ne, BixLiorn E- 
2 aimoit: mais il mourut environ l'An 1 2.60. fans avoir pul La- au: des Aw: 
l . teurs Fra . 
chever. Jean de Meun le continua quarante Ans apres la Mort de _ 
| C Faucher 6+. 


Lorris. II nous aappris lui-meme certte Parricularits, dans la Plain- 11 C a0 


Maine diſent 


te prophetique qu'il fair faire a FAmour, Le Paſſage eſt un peu * 


long: mais peut - Etre ne ſerez-· vous pas fache de le lire. riſconjulce 
LVoyez 


a 


*Lr Ron 


ANT DE LA 
K oOsE fol. cc 
& ſuiv, de E- 
dit ion de Paris 
- chez Galliot du 
Pre 1529, 
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Voyez Guillaume de Loris 
A qui ialouße comtraire te 
Faift tant dangoiſſe & de maltraire 
Quill eſt en peril de mourir 
Son ne penſe le ſecourir. 
1] me conſeillaſt voulentiers 


Car il eft de mes familiers 
Et droit fuſt, car par lui meſment 
En cefte paine orayement 


Fuſines pour noz gens aſſembler 
Ain de bel acueil embler, 


Mais il dit quil neſt aſſez ſage 
Si ſeroit ce moult grant dommage 
Si tel loyal ſergent perdoye 
Quand ſecourir le peulx & doye 
Puis quil ma fi tresbien ſeruy 
Quil eff bien vers moy deſſeruy. 
Il faut que praingne mon atour 
Pour rompre les murs de la tour 
Et pour le fort chaſteau aſſeoir 
Auecques tout le mien pouoir. 
Plus encore ne doit ſeruir 

Car pour ma grace deſſeruir 

Il doit commencer ung Rommantz 
Ou ſeront mis tous mes commantæ 
Et juſques la le finira 


Ve luy & bel acueil dira 


Qui languift or en la priſon 

A douleur & ſans meſpriſon 
Tous mes ſens or ſont eſmayez 
Quentroblie vous ne mayez , 

len ay grand dueil & deſconfort. 


| Jamais rien neſt qui me confort 


Deus Meſſtes:. 

Si ie pers voſtre bien vueillance 

Car ie nay plus ailleurs fiance, 

Toutesfois iay perdu eſpoir 
Dont quaſi ſuis en deſeſpoir 

Cy ſe repoſera Guillaume 
Dont le tombeau ſoit plain de baulme - 
Dencens de myrrhe daloez. | 
Tant mia ſeruy tant ma loez. 

Et puis viendra Tehan Clopinel 

Au cueur gentil au cueur yſnel. 

Qui naiſtra deſſus Loire a. Meun 

Lequel & a ſaoul & a ieun 

Me ſeruira toute ſa wie 

Sans auarice & ſans enuie 

Et ſera fi treſſaige hom 

Qui naura cure de raiſon. 

Qui mes oignemens hait & blaſme 
Combien quilx flairent plus que baſme 
Et fil aduient comment quil aille 
Wen aucun cas icelluy faille 

Car il neſt aucun qui ne peche 
Toufiours a chaſcun quelque tec he 
Le cueur vers moy tant aura fin 
Que rouſiours au moins à la ſin 
Quant en coulpe ſentira 

Du forfait ſe repentira 

Et ne vouldra par lors tricher 

I aura le Rommant ſi cher 

Que tout le vouldra par fournir 

Si temps & lieu luy peut venir 
Car quant Guillaume ceſſera 

Fehan fi le continuera 

Apres ſa mort que je ne mente 

Des ans paſſez plus de quarante 


Ez 
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5 Et dira lors la me ſe hance 
Et pour paour de deſeſperan es- 
* Quil nait de bel acuert perdues 
La benivolence auant eue 8 
Et ſi ay ie perdu eſpoir 
A peu que ne men deſeſpoir 
Et toutes les autres parolles 6 
Tant ſoient elles ſages ou folles. 
Tuſqua tant quil aura cueillie 
Sur la hranc he verte fueillie 
La tresbelle roſe vermeille 


Ains quil ſoit jour & quil ſeſueille, Sc. 


Jean de Meun avoit beaucoup de Savoir & d Erudition. II Etoit 
de Ordre des freres Precheurs, Docteur en Theologie, & avec 
cela grand Orateur, Philoſophe, & Mathematicien. Il a compoſẽ 

0 pluſieurs Livres, & fait diverſes Traductions *; entr autres celle du 
lun ls Croix Traité de Bocce DE LA CONSOLATION, quil dedia à Philip- 
e Han pe le Bel. Voici le debut de fa Dedicace ou il parle des Ouyrages 
+ Fauchez, qu'il avoit dEja compoles T: A ta Royale Majeſte, tres-noble Prin- 
vb farts. ce, par la grace de Dieu Roy des Frangois, Philippes le quart, ie 

Jehan de Meung, qui iadis au Romans de la Roſe, puis que Jalou- 
ſie ot mis en priſon Belaccueil ,  enſeigne la maniere du Caſtel pren- 
dre, & de la Roſe cueillir, & tranſlate. de Latin en Frangois , le 
liure de Vegece de Cheualerie: & le liure des merneilles de Hirlan- 
de: & le liure des Epiſtres de Pierre Abeillard & Helois ſa femme: 
& le liure de Aelred, de ſpirituelle amitie: envoye ores Boece de 
Conſolation, que iay tranſlate en Frangois : iagoit ce que entendes 
bien Latin, &c. 
Ces deux Auteurs ſont generalement eſtimès de tous nos Ecri- 
'$RicumcnBs vains. Paſquier les prefere à tous les Poëtes d'Italie. „ Sous le 


de la France. . 5 : 
Li. rl. Chap. , Regne de faint Louys,, dit- il $ , nouscuſmes Guillaume de Lor- 


%%; „ ry, & ſous Philippe le Bel Jean de Mehun, leſquels quelques 
ae „ Vas des noſtres * ont voulu comparer a Dante Poete Italien: Et 


moy 
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„ Moy ie les oppoſerois volontiers à tous les Poëtes d' Italie, ſoit 
„ que nous conſiderions, ou leurs mouèlleuſes ſentences, ou 
„ leurs belles loqutions, encores que I'aeconomie générale ne ſe 
„ rapporte à ce que nous pratiquons aujourd'hui : Recherchez-yous 
„la Philoſophie Naturelle ou Morale? elle ne leur defaut au be- 
„ ſoin: Voulez vous quelques ſages traits, les voulez vous de fol- 
„ lie? vous y en trouuerez a ſuffifance, traits de follie toutesfois 
„ dont pourrez vous faire ſages. Il n'eſt pas que quand il faut re- 
„ paſſer ſur la Theologie, ils ſe monſtrent n'y etre apprentis. Et 
„ tel depuis eux a eſtéè en grande vogue, lequel s eſt enrichy de 
„ leurs plumes, ſans en faire ſemblant. Auſſi ont ils conſerue, & 
„ leur œuvre, & leur memoire juſques a huy, au milieu d'vne in- 
„ finité d'autres, qui ont eſt] enſeuelis avec les ans dedans le cer- 
5 cueil des tenebres. Clement Marot les voulut faire parler le lan- 
„ gage de notre temps, affin d'inuiter les eſprits flouers a la lectu- 
„ tre de ce Roman. Qui neſt autre choſe qu un ſonge dont le prin- 
„ Cipal ſubiect eſt I Amour : En quoi on ne ſauroit aſſez louer cette 
„ invention. Car pour bien dire, les effects de Amour ne font 
„ Entre nous que vrais ſonges. C'eſt pourquoy Guillaume de Lor- 
„ ry, preſuppoſe que ce fut en la primeuere, ſaiſon expreſſement 
„ dedite à cet exercice. Ceſtui neut le loiſir d'aduancer grande- 
„ ment ſon liure: mais en ce peu qu'il nous a baillez *, il eſt, · u « fai 
„ ſi ainſi ie Toſe dire, inimitable en deſcriptions. Liſez celle du u,, of 
„Printemps, puis du Temps, ie deffie tous les anciens, & ceux“ 
„ qui viendront apres nous d'en faire plus à propos. lean de Me- 
„ hun eſt plus ſcavant que Lorry, auſſi euſt il plus de loifir & de 
„ ſubiect que ſon deuancier. 

Le Pere Bowhours nen parle pas avec moins d'cloge que Paſquier. 

Les Auteurs, dit: il T, qui vinrent ſous Saint Louis, & ſous Phi- Fare. 


ligpe le Bel, commencerent 4 orner un peu la langue; wous fuger Tagen, IL. 
bien que ces premiers ornemens furent fort fimples, dans un ſitcle ci bs ⁊ 
regnoit la ſimplicite. Mais en fin tous ſimples qu ils etoient, ils ne 
laiſſoient pas detre des ornemens. Le plus celebre d entre ces Autenrs, 
& celui a qui notre langue doit ſes premieres beautez, fut Fean de 


Tom. III. | K k k | Meun, 
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Meun, ſurnomme le Pere, & I'Inventeur de TEloquence Frangoiſe. 
Le Roman de la Roſe, qu'il continua apres la mort de Guillaume de 
Lorris, eſt le premier livre Frangois qui a ei quelque reputation, II 
fut eſlims non ſeulement pour [elegance du ſtile, mais auſſi pour le 
fond de la Doftrine; car on y a cherche des myſteres qui paſſent la 
galanterie, & d quoy probablement I Auteur ne penſa jamais: mais 
il eft tolijours des chercheurs d allegories, comme des chercheurs de 
pierre philoſaphale. TION. | 

Il eſt pourtant vrai que les Chimiſtes ont prerendu trouver le 
Grand-Ocuvre dans ce Roman; & il n'en faut pas Etre ſurpris, 
puis qu'ils le voyent clairement dans le CANTIQUE DES CAN 
TIQUES. D'autres ſe ſont divertis a y decouvrir une eſpece de 
» ye l bit TheEologie Morale * : Mais le fameux Gerſon, Chancelier de 'Uni- 
4e. Wal. yerlite de Paris, bien Eloigne de cette penſce, la regards comme 
ries de Galt un Livre tres dangereux, & a fait un Ouvrage expres pour le dé- 

crier T. Enfin il Seſt trouve des gens qui ont pris pour une Sa- 
Me tyre contre le beau Sexe, & [ont refute de toute leur force; com- 
me Martin Franc, qui a fait un Livre aprés la Mort de Meun, in- 

Des titule LE CHAMPION DES DAMES $. Il ne ſe trompoit pas 
rt FAumale os beaucoup. Jean de Meun avoit {1 peu menage les Femmes dans 
dien fret & cet Ouvrage, qu'elles reſolurent des en venger: mais il ſe tira daf- 
eee par un trait de Plaiſanterie. Le Préſident Fauc het, qui nous a 
lr Fauchet conſerve cette Hiſtoriette, la narre d'une maniere ſi ſimple & ſi nai- 
Maine, ve, que je me ſervirai de ſes propres termes. 

„ lean de Meung, dit- il, cuida eſtre pays de la meſme mon- 
„ noye qu'Ovide ſon maiſtre: pource qu'une partie des dames de 
„ court mal renommees, moines, hypocrites, & autres gens vi- 
„ cieux qu'il avoit taxez en ſes livres, luy ſuſciterent beaucoup d'en- 


„ nemis. Meſmes les dames faſchees de ces vers trop piquans: 


„ Toutes eſtes, ſerex, ou fuſtes, 
„ De faitt, ou de volonte, putes; 


„ delibererent un jour de Ven chaſtier. Duquel danger il ſe ſauua 
„ gentiment en ceſte maniere. Maiſtre Jean de Meung eſtant ve- 


33 nu 
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„ nu a la Court pour quelque occaſion, fut par les dames arreſts 
„en vne des chambres du logis du Roy, eſtant enuironné de. plu- 
>, lieurs ſeigneurs; leſquels pour auoir leur bonne grace, auoyent 
„ promis le repreſenter, & n'empelcher la punition que elles en 
„ voudroient faire. Mais Tean de Meung les voyant tenir des ver- 
„ ges, & preſſer les Gentils-hommes de le faire deſpouller, il les 
„ requit Juy vouloir octroyer vn don: iurant qu'il ne demanderoit 
„ pas remiſſion de la punition qu elles attendoient prendre de luy 
„ (qui ne auoit meritce) ains au contraire l'aduancement. Ce 
„ qui lui fut accordè à grand” peine, & a Pinſtante priere des ſei- 
„ gneurs. Alors Maiſtre Iehan commenca a dire: Mes dames, 
75 ons, cl faut que je regoiue chaſtimenr, ce doit eſtre de cel- 
, les que ſay offenſees. Or nay-ie parlè que des meſchantes, & 
,, non pas de vous qui Eres icy toutes belles, ſages, & vertucu- 
„ les: partant celle d'entre vous qui fe ſentita la plus offenſee , 
„ commence a fraper , comme la B = forte putain de toutes celles 
„ que j ay blaſm&es. Il ne ſe trouua pas vne d elles qui vouluſt auoir 
„ ceſt honneur de commencer, craignant d' emporter ce tiltre infa- 
„ me. Et Maiſtre Iehan eſchappa, laiſſant aux Dames vne vergon- 
„ gne: & donnant aux Seigneurs là preſens, aſſez grande occaſion 
„ de rire: car il sen trouua aucuns deux, à qui il ſembloit que 
„ telle ou telle deuoit commencer, mais les mieux appris rompi- 
„ rent ce iugement, pour euiter au debat qui en fuſt ſuivi. 

Vous voyez par la, Monſieur, que Jean de Meun joignoit a 
une Satyre fine & delicate, une grande Preſence d'Eſprir. Ces deux 
Talens ne vont pas toſijours enſemble. Le. tour qu'il joua à les 
Confreres, vous le fera encore mieux connoitre. Il avoit ordonns 


par ſon Teſtament * qu'on Fenterrar dans leur Egliſe, & il leur 1e Fan. 


avoit legus un Coffre avec tout ce qui Etoit dedans, à condition 
neantmoins qu'il ne leur ſeroit remis entre les mains, qu après 
qu'on lauroit inhumé. A peine la CEremonie fut· elle achevee que 
les Jacobins allerent chercher ce Coffre, & ils n'y trouverent que 
des Feuilles d' Ardoiſe, dont il fe ſervoit apparemment pour tracer 
des Figures de Mathematique. ons les mit dans une ſi — co- 
1 ere, 
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lere, qu' ils déterrerent ſon Corps, mais la Cour de Parlement en 
ayant été avertie, ordonna qu'il fut honorablement enterrs dans le 
Cloitre du Convent, malgté toutes les oppoſitions de ces bons 
Moines. l 


| Le ROMAN DE LA Ros k a été reduit en Proſe par Jean 
KY vans Moulinet x, qui Va enrichi de pluſieurs Allegories de fon Inven- 


11 fleuriſſoit en- .; 5 3 A . 
11 flearieit * tion. Il a mis ces quatre Vers a la tète de ſon Ouvrage: 


1480. Voyex la 7 
Croix du Mai- 


ne. C'eſt le Roman de la Roſe 
| Moraliſe clair & net, 
Tranſlate de Vers en Proſe 
Par voſtre humble Moulinet. 


Toubliois de vous dire, Monſieur, que le Langage de tous les 
Exemplaires imprimés du ROMAN DE LA Ros, eſt different de ce 
1. qu'il Eroir d abord. On Pa change en un Frangois plus moderne : 
era. & de- là vient que les Imprimès different beaucoup les uns des au- 
tres; chaque Libraire y ayant fait faire de nouveaux Changemens. 

Nous avons vi que Paſquier dans ſes RECHERCHEs blame Marot 

d'en avoir fait une Reviſion: il s explique encore plus fortement 

$ Liv. 11.4% dans ſes LETTRESS. Il ny a homme docte entre nous, dit - il, 
Cujas p. w. qui ne liſe les doctes eſcrits de Maiſtre Alain Chartier.......& qui 
104. & 105. , 8 \ | . * 

n embraſſe le Romant de la Roſe; lequel a la mienne wolonte que par 
ume bigarrure de langage vieux & nouveau, Clement Marot m euſt 
voulu habiller a la moderne Franpoiſe. Cependant il eſt ſtir que d'au- 
tres y avoient travaillè avant lui. Jai meme remarquè qu on a al- 
ters les Manuſcrits, auſſi bien que les Copies imprimees : & il eſt 

treès difficile den trouver, qui ayent Echape ala Diligence indiſcrete 
de ces Reviſeurs. Ils ont cri rendre IOuvrage meilleur, & ils 
n' ont fait que le garter. On ne reconnoit plus dans ces Exemplai- 
res retouches, I'erat ou Etoit notre Langue dans le treizieme Siecle : 
on lui a õtè cette Naĩvetè & cette Grace qu elle avoit alors, mal- 
gre toute ſon imperfection. C'eſt a peu pres la meme choſe que 
ſi Ton Saviſoit aujourd hui de revoir nos Auteurs du quinzième ou 
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ſeiziẽme Siecle, pour les rapprocher de ndtre maniere d'Ecrire. Mais 
aſin que vous puiſhez mieux juger, Monſieur, de enorme Diffe- 
rence qu'il y a entre les Exemplaires imprimès & les plus anciens 

Manuſcrits, j ajvuterai ici le Commencement du RoMan DE LA Ro- 

SE, tel qu'il ſe trouve dans un Manuſcrit de la Bibliotheque d Oxford, 

qui eſt rres bien Ecrit ſur du Velin, avec de fort jolies Figures en 

miniature, C'eſt une Marque de ſon Antiquite. Je mettrai 4 cots 

PEdition imprimèe, dont vous venez de voir un Lambeau. Vous 

pourrez juger par- la du GEnie, & du Stile de Guillaume de Lorris. 


— 


M anNUsCRIT DOXFORD. Eprriox DE GALLIOT DU PRE - 


Ci commence le romans de la roſe Cy eſt le romman de la Roſe 
Ou lart damours eſt toute encloſe. On tout lart damours eſt encloſe. 


Maintes gens dient que en ſonges Mlaaintes gens vont diſant que ſonges 


Na ſe fables non & menſonges Ne ſont que fables & menſonges 

Mes len puet tels Songes ſongier Mais on peult tel ſonge ſonger 

Qui ne ſont mie menſongier Qui pourtant neſt pas menſonger 

Ain ſont apres bien aparant Ains eſt apres-bien apparent 
S en puis bien traire agarant Si en puis trouver pour garant 
I. aucteur qui ot non macrobes Macrobe vng acteur treaffable : 

Qui ne tint pas ſonges alobes Qui ne tient pas ſonges a fable 

Ainſois eſcript la viſion 8 Aincoys eſcript la viſion 

Qu il avint au roy Cyprion. Laquelle aduint a Scipion. 

Quicunques cuide ne qui die Quiconques cuyde ne qui die 

ſoit foleur ou muſardie © Que ce ſoit vne muſardie 

De croire que ſonges auiegnent De croire quaucun ſonge aduienne 

Qui ce voudra pour fol me tiegnet Qui vouldra pour fol ſi men tienne, 

Car endroit moi ai ie fiance Car quant a moy iay con fiance 

Q ſonge ſoit ſegne fiance. Que ſonge ſoit ſignifiance 

Des biens aux genz ou des ennuis Des biens aux gens & des ennuytz 

Joe li pluſieurs ſongent denuis La raiſon, on ſonge par nuytz 
aintes choſes counertement Moult de choſes couuertement 

len voit puis þ pepe Quon voit apres appertement. 

Le vinteſime an de mon aage Sur le vingtieſme an de mon eage 

Ou point quamours prend paage Au point quamours prent le peage 

Des tones gens couchie meſtoie Des ieunes gens, coucher malloye 

Une nuit ſi com ie ſoloie VDne nuyt comme ie ſouloye 


Et 
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| Et me dormoie mout formant Et de fait dormir me conuint 
Si vi I. ſonge.en mon dormant En dormant vn ſonge maduint | 
Qui mout fut bel & mout me plut Qui fort beau fut a aduifer - 


Comme vous orrez deuiſer 
Car en aduiſant moult me pleut 


Mes en ce ſonge riens nut Et oncques riens au ſonge neut 7 
Qauenu treſtout ne ſoit Qui du tout aduenu ne ſoit 
Si com li aucteur racontoit Comme le ſonge recenſoit 

Or wueil ce ſonge rimoier Lequel vueil en rime deduire 
Pour vos cuers plus ialecſbier Pour plus a plaiſir vous induire 
Quamours le me prie & commande, Amour men prie & le commande, 
Et ce nuls hons qui me demande Et ſi daduenture on demande 
Comment ie vueil que cis romans Comment ie vueil que ce rommant 
Soit apele que ie commans Soit appelle ſache lamant 
Ce eſtli romans de la roſe Que ceſt le rommant de la roſe 
Ou lart damours eſt toute encloſe. Ou lart damour eſt toute encloſe. 
La matiere en eſt bonne & nueve La matiere eſt belle & louable 
Or doint Diem que en gre la reſoine Dieu doint quelle ſoit aggreable 
Celle pour ciu ie lai enpris A celle pour qui iay empris 
Ceſt elle qui tant a de pris Ceſt une dame de hault pris 
Et tant eſt digne deſire amee Qui tant eſt digne deſtre aymee 
Quelle doit eftre roſe clamee. Quelle doit roſe eſtre clamee. 
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A Madame de X**, 


Uand je jolie chez vous » Je perds ſurement; mais j ai la con- 

ſolation que vous gagnez quelque choſe de ce que je perds: 
quand je joue ailleurs, j'ai le deplaiſir que ce n'eſt pas vous 
qui gagnez mon Argent, & la peur que vous neperdiez chez vous 
le votre. Mandez- moi s il me ſera permis d'y faire ma fonction or- 
dinaire; j entens de perdre au Jeu: car pour de Soudainetes , Mort. 
conſacrè par Madame Mazarin , jen crois Etre exemt. 


1 L "4 'M E s M E 


E croyois vous faire aller juſqu'aux Idees innees; mais je vor. 
0 qu'a peine allez-· vous aux Axiome s. Laiſſons la Science: Salo- 
mon , le plus ſage des Hommes, a dit que la Science Etoit affliction 
de Charr. Ne pouvant réjouir celle des Dames, il eſt de ! Honnè- 
tetẽ & de la Bienſeance de ne la pas affliger. Si le changement 
d'une Guinee, ou la Guinee entiere EY meriter aujourd'hut 


quelque entree en votre Maiſon ; je tacherois de me donner ce ME- 
rite-la : non pas par Argent, mais par la Maniere honnète & ga- 
lante que j aurois a le perdre. 
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MONSIEUR SILVESTRE. 


Ly a environ dix Ans que Mylord Montaigu nous apprit, à 
1 Madame Mazarin & a moi, ce que c' toit que Depontani. Je 
penſois avoir 1 tous les bons Auteurs qui parlent des Coritumes 
des Romains; il Sen faloit Feſtus, qui m'apprend ce que Mylord 
nous avoit dit, mais qui ne Texplique pas ſi bien. Depontani 
Etoient des Vieillards bons a rien, inutiles au Public & aux Parti- 
culiers, que on jettoit du haut du Pont dans la Riviere. Ce Dif- 
cours mallarma; jugez ſi je ne dois pas avoir aujourd'hui les der- 
nieres apprehenſions: 


Urget præſentia Turni. 


je ſupplie Mylord Montaigu de ne me pas mettre au nombre 
des Depontani, mais de contribuer à me faire demeurer au Monde 


autant de tems que la Nature le permettra. Pour vous, Monſieur 
le Docteur, qui devez avoir ſoin de ma vieille Maſſe, & la rani- 
mer par vos Regards ſalutaires, d'ou vient que vous avez été ſi 
long: tems fans me voir? Si vous n'etes pas plus aſſidu, je repren- 
drai ces petits Corps, ces Atomes de Santé que je vous ai donnes. 


ae 
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Madame de KX. 


venir a bout. Je ſonge au College, je retourne a l Etude de la 
SGrammaire; & tout cela inutilement. Si Betty, toute jeune 
quelle eſt, vouloit ſe defaire de trois ou quatre Ans, elle 
na qua lire les DEC ISIONS DE LACADEMIER, fort pro- RA 
pres a rappeller, du moins, idée de la Jeuneſſe. A parler ſerieu- 1 Kn 
ſement, vous y verrez cent Vetilles de Langue, aſſez nèceſſaires —— 4 
2 veut parler Francois exactement, & le prononcer comme il M. L. . 
aut. Monſieur de Miremont a mon autre Livre de Brantome de 
puis huit jours. Si vous aviez quelque Partie d' Hombre digne de- 
nous, vous n'avez qu'i faite dite a mon Porteur O u 1, pour ne 


pas vous donner la peine d'Ecrire. Un Billet ſeroit pourtant beau- 
coup mieux. 
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Onſieur Rowviere a gagne vos bonnes graces pour deux Jon- 
quilles: a TAge ou je ſuis il faut un Preſent plus conſi- 
derable; je vous ennvoye cinq. Je ne ſerois pas en peine des Fa- 
veurs, ſi jen ſavois faire un bon uſage. Mandez-moi ce que vous 
ferez apres diner. Je ſignois toutes mes Lettres a Madame Mazarin, 
quand j'Etois fort bien avec elle, comme Don Quichote. les ſiennes a 
Dulcinte; LE CHEVALIER DE LA TRISTE FIGURE: elle 
ſignoit les ſiennes comme Dulcince a Don Quichore. | 
Tom. III. eee A 


F fais rout ce que je puis pour redevenir Jeune , & n'en puis 
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MONSIEUR SILVESTRE. 


STANCES IRREGULIERES. 
Dr aux regards ſalutaires, 


Qui par vos rayons de Sante, 
Menacez les Apotiquaires 
D' une prompte inutilité. 


Anti- baſilic dont la vae 

Sait guerir comme autre tuè; 
Qui vous a fait tant retarder ? 
Docteur , venez me regarder. 


Depuis le premier de Novembre, 
Fai gard6 tous les jours la Chambre, 
Dans un Etat fort ennuyeux ; 


Fattens po r en ſortir le ſecours de vos Veux 


Cette Vertu ſurnaturelle 
Attach&e 4 vorre Prunelle , 
Vient d'agir ſelon mes ſouhaits, 
A peine Je la voi que jen ſens les effets. 


Rendons graces au Ciel de nous trouver en vie 
Dans le tems qu'on travaille a dẽtruire la Mort, 
Et que Silveſtre, au moins, détruit la Maladie ? 
Pouvions- nous eſperer jamais un ſi beau ſort; 
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Mais quelqu'un me diraz cette meme Nature 
Qui nous fait voir le jour mene a la Sepulture , 
Et malgrè tous ces beaux diſcours 


On meurt, & Fon mourra toujours. 


4 


Quoi! veux- tu, par le vrai, te rendre miſerable: 
Veux- tu donc voir par lui ſans ceſſe tes malheurs? 
Souvent le faux donne un Bien veritable, 
Chacun au faux peut trouver ſes douceurs; 
Si vous otez du Monde les Erreurs, 
Vous en otez ce qu'il a dagréable. 


Silveſtre moins ingenieux 
Quitteroit le Talent de plaire, 

Et prenant un Air ſerieux 

A ſon naturel tout contraire, 
Ne gueriroit plus par ſes Yeux 
Comme il avoit toujours ſu faire. 


Celui qui voulut à nos Corps 
Rendre leur nature SEES 
Sut donner de {1 beaux dehors 
A ſon Opinion nouvelle, 
Que le Vrai tout confus alors 
N'oloit paroitre devant elle. 
O toi, qui cauſes nos ennuis, 
Indiſcrete & deſagreable 
Verits , cache-toi dans le fonds de ton Puits, 
. Er nous laiſſegouter les douceurs de la Fable. 
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A Madame de * * * 


E vous ſouhaite une bonne AnneEe. Souhaiter eſt la ſeule choſe 
j que je puis faire: {1 vous vouliez pourtant, je ferois quelque 
choſe de plus; ce ſeroit de vous donner un Repas avec Monſieur 
Silveſtre. Si j euſſe crii vous trouver chez vous, je vous aurois por- 
ts le Souhait que je vous envoye. On ne vous trouve jamais. Ta- 
joliterai fix Vers 4 ma Proſe. 


Puiſſent les bonnes Deſtinees 

Me donner dix ou douze Annges ! 
Puiſſiez- vous avoir en effet 

Eſprit content, Sante parfaite, 

Et tout le Bien que vous ſouhaite 
La Marquiſe de Gouvernet! 


S ASSS 
e a 


A LA MES ME. 


E ſuis bien faché de ne metre pas trouve au Logis, quand 
j vous me fites Thonneur d'y envoyer. Mandez-moi bf y a 
quelque ſervice 4 vous rendrez jy- cours. Si vous gardez la 
Maiſon, je ne manquerai pas de m'y rendre. Diſpoſez d'un Hom- 
me qui paſſe les Nuits auſſi mal que vous; mais par des cauſes 
bien diferentes de nos Inſomnies. Puiſhez-vous perdre les vötres 


agrEable- 
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agr6ablement ! je ſuis au deſeſpoir de n etre plus capable de vous 
JO OR 4 | Jo. | | hag” 
| | Je vous tirerois de Pepreuve 
D'etre long-tems Sage & Veuue: 
Ne pouvant deyenir Objer'de vos Amours, 
Puiſhez-vous la faire toujours. 
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Andez. moi ſi vous &Etes dans la meme reſolution ouvous CEtiez _ 
hier pour la Viſite de Madame Bond. 


Femme eft un Animal aimable: 
Mais de ſa nature muable , * 


dit un ancien Poëte. Vous avez la "ar daimable: comme vous 
n'avez rien des defauts du Sexe, le dernier ne vous touche pas. 


ee 


A. EE 9M. E 
| | \ 

Adame Bond ſera chez elle: {i vous voulez vous y trouver 4 

quatre heures, ou quatre heures & demie, je ne manquerai 


= 


pas de m'y trouver auſſi, & de vous y faire le Compliment que n, u. 


Zarin railloit 


Madame Mazarin me faiſoit faire au Roi; tres humble & tres ſpon” | 


. . St. Evre 
obeiſſant Serviteur K. | — fur ce — 1 
| | Jour le Roi lui 
ayant demande 
il ẽtoit tot} « 


jours Amou- 
reux, il fit une 
profonde Rove. 
rence ( dit, 
qu il Etoit ſon 


tres humble & 


tiès obeiſſant 


3 | 
L E T * R E Serviteur, 
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Et INTER I Sr Yo Eo or Etro ha ug 


A 


MONSIEUR LE COMTE 
r 


Du Conſeil q Erat d S. A. R. Monſeigneur k 
5 Grand. Duc de Tos AN E. 


UE vous &tes heureux, Monſieur! Il y a plus de ttente 

Ans que j'ai Fhonneur de vous connoirre : vos Annes vous 

ont fait aquerir un grand Savoir; vous ont fait avoir beaucoup 

d'experience, beaucoup de conſideration, fans vous avoir rien ts 

= de la vigueur du Corps & de Eſprit: les miennes plus nombreu- 

ſes à la verité, m'ont Et6 moins favorables. Elles ne m'ont rien 

laiſſe de la vivacite que j ai cue, & du meilleur temperament du 

monde que j avois. Au relte, Monſieur, je vous ſuis fort oblige 

de m' avoir écrit en Italien: ſi vous aviez pris Ia peine de nicerire 

en Francois, vous meuſſiez laiſſé la honte de voir un Etranger en- 

tendre beaucoup mieux que moi la Beauté & la. Delicateſle de ma 

Langue. II eſt vrai que preſque toutes les Nations de I Europe au- 

roient partage cette honte-laz car il n'y en a point dont vous ne 

¶ krach en · Parliez la langue plus Elegamment que leurs plus Beaux Eſprits ne 
ne“ ſauroient faire. <> hat 75 | 

pow compli- , Te yOus aurai fait beaucoup de tort dans Vopinion qu'avoit Mon- 


menter la Reine 


ſer (on Avene; ſicur le Marquis Rinuccini & de votre diſcernement; la Repu- 
moni a 14 


Cour 01nts 


tation 
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tation que vous mavez voulu donner auprès de lui, aura gate la fs 
votre, On eſt fort ſatisfait de lui en cette Cours de ſa Perſonne, | 8 
de fon Procedé, & de {a Converlation. J'y-ai trouve tout Vagrt- 
ment qu'on pourroit deſirer. Monſieur le Cavalier Giraldi „qui eſt 
bien ici avec tout le monde, lui donne Wutes ſes Conndiſſances, 
dont il n' aura que faire quand il voudra ſe montret: ſa Preſence le 
met hors d'erar d'avoir beſoin de bons offices. Avant que de finir, 
je vous ſupplierai, Monſieur, de faire yaloir auptes de 8. A. R. la 
profonde Reconnoiflance que je conſerverai juſqu'au dernier mo- 
ment, de toutes les Bontés qu elle a cues pour moi. Je dois aux 
Liberalités de fon bon Vin de Horepce, mes dernieres Annces, que 
j ai paſſces avec aſlez de repos. Acces que vous m'aurez aquitts de 
ce premier Devoir, qui meſt le plas precieux du monde, vous au- 
rez la bontè d'aſſtirer Monſieur le Commandeur De} Bene, de la 
haute eſtime que j aurai toute ma Vie pour ſon grand Mérite. je 
ne vous donnerai point de nouvelles aſſürances 5 Sentimens que 
vous me ſütes inſpirer, des le moment que j eus Phonneur de vous 
connoitre. Je finirai par tat ou je me trouve depuis long- tems: 
ces fix Vers que j'ai fait autrefois vous J expliqueront. 


= 


Je vis eloigne de la France ror 
Sans beſoin & ſans abondance, . 
Content d un vulgaire deſtin: 


'aime la Vertu ſans rudeſſe, 
7 aime le Plaifir ſans molleſſe; 
Jaime la Vie & new crains pas la fin. 


1 Auſſi malade que je le ſuis aujourd'hui, je devrois la ſouhaiter au 
lieu de la craindre: mais ſi je paſſe une heure ſans ſouffrir, je me 
tiens heureux. Vous ſavez que la Ceſſation de la Douleur eſt la Fe- 
licitè de ceux qui ſouffrent. je trouve que la mienne eſt ſuſpendue, 


/ 


quand je ſuis aſſeʒ heureux pour vous entretenir. 
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Ucun Vin ne me fait envie, F 2% 
* D'aucun Mets je ne ſuis tents; 
Que puis: je faire dans la Vie; 
Qui peut m'y tenir arrete ? 


Je prens peu de plaiſir a lire; 


J oblige le Public en nYabſtenant d'ecrire : 
La ſeule douceur que jattens, 


C'eſt d'entendre Mylady Bond. 


Je r'aime plus que I Harmonie: 

Ta Voix au Claveſſin puiſſe-t- elle etre unie, 
Pour entendre les doux Accords 
Qu on promet aux Ames fans Corps. 


Je ſuis fort mal; & j ai raiſon de me preparer des plaiſirs en lau- 
tre Monde: puis que le Goũt & Appetit mont quitté, je nen 


dois pas eſperer beaucoup en celui - ci. 


S eee eee 
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FRAGMENT: 


N des plus conſiderables Services que Monſieur de Turenne ait 

rendu, a Et ſans doute celui qu'il rendit à Gien. La Cour 
y croyoit Etre dans la derniere ſüreté, quand Monſieur le Prince, 
qui avoit traverſè une partie du Royaume, lui ſeptième, pour ve- 
nir joindre Monſieur de Beaufort, & Monſieur de Nemours; quand 
Monſieur le Prince ne les cur pas ſi-töt joints, qu'il marcha a 
Monſieur d'Hoguincourt , & tombant au milieu de ſes Quartiers, 
les enleva tous lun après autre. Vous ne ſauriez croire la Conſ- 
ternation que cette malheureuſe Nouvelle mit à la Cour. On no- 
ſoit demeurer dans la Ville: on n'ofoit sen éloigner; ne voyant 
aucun lieu ou l'on pũt Etre un peu {Urement. Toute la reſſource 
Etoit en Monſieur de Turenne , qui ſe trouvoit dans un auſſi grand 
embarras. - jamais, a-t-il dit depuis, il ne Seſt preſents tant de 
„ choſes affreuſes a Pimagination d'un Homme, qu'il sen preſenta 
„ a la mienne. II n'y avoit pas long · tems ue j ᷑tois raccommode 
„ avec la Cour, & qu'on m'avoit donné t Commandement de 
„ Armée, qui en devoit faire la furete. Pour peu qu'on ait de 
„ Conſideration & de Mérite, on a des Ennemis & des Envieux: 
„ Jen avois qui diſozent par tout que j avois conſerve une liaiſon 
,, ſecrete avec Monſieur le Prince. Monſieur le Cardinal ne le 
„ Croyoit pas; mais au premier Malheur qui me fut arrive, peut- 
„ Etre auroit - il eu le meme ſoupcon qu avoient les autres. De 
„ Plus, je connoiſſois Monſieur d Hoguincourt, qui ne manque- 
„ Toit pas de dire que je Vavois expoſe ," & ne Favois point ſecouru. 
„Toutes ces Penſées Etoient affligeantes, & le plus grand mal, 
, ceſt que Monſieur le Prince venoit a moi le plus fort, & victo- 


„ rieux. 
Tom. III. Mm m Dans 
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Dans ce mechant Etat que Monſieur de Turenne a dépeint lui- 
meme, il raſſembla ſes Quartiers le mieux qu'il pur, & marcha, 
7 par conjecture que par connoiſſance, du core que Monſieut 
e Prince pouvoit venir. La Nuit Etoit extremement noire; & il 
n'avoit pour Guides que des Fuyards, plus capables d'efftayer ſes 
Troupes, que de le conduire, Heureuſement il ſe trouva le matin 
a la tete d'un Defile, qu'il faloit paſſer necgſſairement a Monſieur 
le Prince, s'il vouloit aller a Gien. Monſieur de Nawailles pro- 
poſa de jetter Infanterie dans un Bois qui bordoit le Defilè Mon- 
ſieur de Turenne rejetta la Propoſition, ſachant bien que les Enne- 
mis qui Etoient les plus forts Ven auroient chaſſbe, & quę dans le 
deſordre ou ils Vaurojent miſe, il lui eut falu fe retirer 4/Gien avec 
la ſeule Cavalerie. Le parti qu'il prit fut de mettre ſes 
Troupes ſur une Ligne, & de s eloigner cinq ou fix cens pas du 
Defile. Monſieur le Prince croyant qu il fe retiroit veritablement, 
fit paſſer quatorze Eſcadrons, qui alloient étre ſuivis de l' Armee 
enticre: alors Monſieur de Turenne tournant avec toutes ſes For- 
ces, chargea, rompit, fit — le Defilé à ces Eſcadrons dans 
un deſordre incroyable. Monſieur le Prince le voyant en cette poſ- 
ture, crut le paſſage du Dehile impratiquable, comme en effet il 
I'Eroit; & on ne fit autre chole le reſte de la journée que ſe ca- 
nonner. Monſieut de Turenne fortins du debris de I Armee de 
Monſieur d'Hoquincourt, & de quelques gens frais, ſe retira le ſoir 
a Gien, ou il recut les Applaudiſſemens ſinceres que donne une 


Cour, qui n'eſt pas encore bien raſſurec du peril qu elle a couru. -- 
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Dont on implore le ſecours, Pag. 234 
Et lors qu'on celebre la gloire | 

Et lors qu on chante les Amouts , 

Laiſſez a notre Fantaiſie | 
- Lhonneur de ndtre Poëſie. 


"Buveurs d Eau du Sacré Vallon, 
Demeurez avec Apollon 
En Italie; ou fa preſence 
Eſt plus nEceſſaire qu en Fance. 


Ayons plus d'&gards pour Bacchus, 
On dit qu il a plants la Vigne; 

Conſervons encore Venus, 

Sa Beauté Ten rend aſſez digne: 

Autres Deeſfſes, autres Dieux 

Feront bien de quitter ces lieux. 


Mais fans Mars, qui fera la Guerre? 
Sans Fupiter, plus de Tonnerre: 

Qui s embarquera ſur les Eaux, 

Si Neptune n'eſt favorable ? 

Qui garantira les Vaiſſeaux, | 
Des Rochers, & des Bancs de Sable? 


M m m 2 | Mettons- 
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Mettons- nous Peſprit en repos | 
Sur le Tonnerre, & ſur les Fot??? 
L ordinaire & honteux pillage 208 7 

Que Ton fait chez l Antiquité, 


Au lieu d enrichir nõtre Ouvrage 
Découvre notre pauvreté. 


. 


F R AG ME NI. 
Sur la Tirannie de Ia Raiſon. 


A Raiſon eſt d'un triſte uſage, 
Qu il eſt ennuyeux d'erre Sage 
De vivre toujours. gravement 
Sous les ordres du ſugement; 

De reflechir toute ſa vie 
De peur de faire une folie 


L'Amour n'eut jamais de liens, 
Raiſon , ſi facheux que les tiens: 
En Amour, on aime {es Peines ; 
Raiſon, tu combats nos Deſirs, 
Contrains ou choques nos Plaiſirs; 
Ceſt de toi proprement que nous portons les chaines. 


C'eſt toi qui cauſes les Rigdieurs 2 
Que nous trouvons avec les Dames: 
Tu mets le Scrupule en leurs Ames, 
Tu fais le Tourment de leurs Cœurs; 
Sans toi, {ans toi Amour n'auroit que des Douceurs. 


FRAG- 


11 


Oeuvres Meſſees. 


FRA DN 
Hur la Conſpiration contre le Roi 
_ GUIELLAUME,) en 1696. 


PSD x bien connoſtre importance de la Vie du "TY il faut 
conſiderer que I Eſpagne à fonde ſur lui la premiere eſpe- 


rance dune reſſource a ſes Malheurs; que les ETA Ts lui ont 


donne le Pouvoir qu'il a en Hollande, pout les avoir ſauvés; que 
les Confederes lui ont Etabli comme un Empire dans la Confedera- 
tion, par le beſoin qu ils ont eu de ſes Forces, & par la confiance 
* ont priſe en ſa Vertu. On voyoit un Prince toujours diſpo- 
les plus grands Deſſeins par la Conduwte, de vaincre les plus gran- 
des Difficultẽs par la Vigueur; auſſi moderè dans les Profperites, 
que ferme & conſtant dans les Diſgraces; aime & eſtimé dans ſon 
Arme&e, eſtimè & craint dans celle des Ennemis; plus ſenſible a la 
Gloire qu'à ſon lnteret particulier, plus touchè de Flnterer general 
que de la Gloire. | 
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FRAGMENT DUNE LETTRE 
A Ms, LE COMTE 

DE GR $f" HON T. 
TRE vous avez EtE mon HEROS, & mol votre PHilo- 


SOPHEz nous partagions fun & Tautre ces rares Qualites : 
| preſente- 
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E à entreprendre, toujours prèt A executer; capable de reuſfir dans 


4%%/ꝙĩl—è aerger 


_+ xr le Com-preſentement four eſt pour vous; vous m'avez enlevẽ ma Philoſo- 
m- a . ' ” . 
mont dn phie. Je. voudrois étre mort, & avoir dit en mourant ce que vous 


1 Avez dit dans PAgonie Com eſſe 3. 55 ou. 197 prenez Large % Dan- 


* geau vous eſcamotera ma Converſion f. On parle de ce beau Dit 


vint voir de Ia | } | 
pare 4s Boi, dans toutes les Cours de I Eure EE. 
qu'il faloit ſon- ny ts n | 
ger à Dies: is. 
Comte ſe tour- S000 69 
nant alor; ds WWGTS 
cote de Mada- | 

me laComteſſe 

fa Femme, lui | 
dit Ie Bon-mot . 
Hont Mr, de St | 


a, MAD 
Sur ce quelle dit un jour a Monſieur dq Avubigny, 
qu elle aimerott mieux avoir ets Helene , que 
detre une Beaute mediocre. 


WM 
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STANCES. IRREGULIERES. 
n * 


1 

e ONSsOoLEZZ- vous Divinité mortelle, 
On vous a vũè autiefois la plus belle; 
Et pour une rare Beauté, 


C'eſt afſez que d'avoir et. 


Nos ſens aſſujettis n'oſeroient bien connoitre 
D'un viſage ſi reſpects 
Le changement qui veut paroitre : 
L'image de lẽtat ou vous avez été, 
Superbe de mille Conquetes 
S garde tant d'autorite , 
Que bien juger ce que vous Etes , 


Neſt pas en notre liberté. 


Votre 


Va. Dede Meiſter. © 463 Fi 
- "WF Votre Beaute comme une abſente, | 
A notre eſprit ſe repreſente, * 
Quand nous ſommes aupres de vous: 
C'eſt un Bien detachè que fans ſoin & fans peine, 
Que ſans ajuſtement, & fans depenſe vaine, 
Vous pouvez conſerver chez nous, 


| Dedaignez le preſent, celt choſe paſſagere, | 
| Qui de notre duree a les ſimples momens : . 
| Le preſent n'eſt qu un point, on ne ſe fondent guere 038 
| Les ſolides contentemens. 


Mais {agement flatez votre penſce . 
Dune Gloire paſſce, 125 - 
Par la douceur du ſouvenir: 
Pour quelques traits changes ne ſoyez pas moins vaine; 
Un jour on parlera de vous, comme d Hælene, 
Et dans vos interèts ſera tout Pavenir. - 


Une chetive heure preſence | 
| Fera-t-elle de importante ny 
Contre des tems paſſes, contre des tems futurs 2: | 

La Beauté la plus reverge Wy 
Dun moment n'elt pas aſſiirée, 
Et tous les fa&cles vous font furs. 


La Beautè que ſubſiſte a toujours des allarmes, 
Le Vent, I Air, le Soleil, peuvent gater ſes Charmes; 
Mais, Iris, votre vanité, 
Se trouve en pleine ſüret; 
La Chaleur la plus allumée, 
Les vents les plus impetucux, 
L' Air groſſier 1 lpaiſſe Fumee; 7 
Ne vous obligent point a vous maſquer contre eux 


Vous: 


6 * 
1 


Comme Sylla de ſa Puiſſance, 


_— 3 
IN „ 
4 0 * 
1 
a 9 
K * 
2 
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Duet Meſſees 
Vous avez du repos une &gale Aﬀſurances* 
'  Ayant fait de vote Beams 


Ayant rendu la Liberté; | 

Vous avez deſarmè VEnvie ; 
Vous avez appaiſé la haine & le courroux; 

Ne craignez pas qu en votre vie 
Aucun deſeſper6 conſpire contre vous. 
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Chille, ſa ferocitè condamn&ee. 71. 
Son Caractere. 72. Fi es 
A Agamemnon, ſon Caractere. 71. 
Alexandre le Grand, il aimoit trop 

les Loüanges. 97. 

Amadis, paſſion de Madame Mazarin pour 
les Amadis. 38. & ſarv. 

Amans, Où il faut chercher les parfaits Amans. 

Ace. 

| 2 du Taſſe; ſon Eloge. 240. 

Amour des vielles-gens ne doit pas Etre con- 

damn. 5. 106. L'Amour detruit tou- 

tes les Paſſions. 11. L'Amour eſt tres 
propre à nous inſpirer de la Devotion. 
6, 57. | 

Pc Eloge de leurs Ouvrages. 69. 
Combien les Admirateurs outrés des An- 

ciens ſont deraiſonnables. 238, 239. 
Nos Modernes ſurpaſſent Jes Anciens à 
divers Egards. 238. E 8 

Angleterre, fon Eloge. 208. Ses Avantages 


9. | | | 
5 raillés ſur leur paſſion pour certaines 
viandes. 307. & uiu. Leur Bravoure. 

| Tom. III 


308. Avec quelle fermeté ils enviſagent 
ordinairement la mort. 407 


» Angloiſes, Eloge de leur Beaute. 308. Si 


elles ſont plus fidelles à leurs maris que les 
Frangoiſes. 295. 5 

. combien elle fut touchée de la 
Mort de ſon Mari. u. 248. 

Anubigny (Loiiis Stuart) Grand Aumonier 
de la Reine Catherine Infante d'Eſp: g ic, 
ſon Eloge. 462. 1 

Auguſtin (Saint) idee qu'en ont Hobbes, 

 Haac Voſſius, le Pere Simon. 3357. 


Auvergne (le Prince Maurice d') meurt à la 


Haye. 429. ä 
B. 


Ber, maxime d' Epicure qn'il admiroit. 


Barilloz (le Marquis de) ſecret admirable 
qu'il avoit contre la plenitude. 307. 
Baſſerte, Paſſion de Madame Mazarin pour 
la Baſſette, 39, 41. 209. | 
Bath, Eloge de ſon Mouton. 306. Eſt ce- 
lebre par ſes Bains, & par ſes Eaux mine- 
rales. la-meme. 


Nun  Bauval: 
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Ranval, ſon Eloge. 358. 

Bayle, defendu contre Naudot. 356. 

Heuſerade, Jugement fur cet Auteur. 232. 

Bernier, va en Angleterre. . 68. Dou- 
toit dans ſa Viellefle des choſes qu'il a- 
voit cru les plus aſſurces. 420. Son e- 
loge. 391, Ce qu'il penſoit ſur I' Abſti- 
nence des Plaiſirs. la- meme. 

Reverveert (Mademoiſelle de) ſon Eloge. 
169. . morte le 4. Decembre. 1702. 

Boiſjet, ſes Airs loües. 99. | 

25 (Jaques Benigne pourquoi plus mo- 
er6E pendant qu'il etoit Evèque de Con- 
dom que lors qu'il fut Eveque de Meaux. 
382. 

Bouche, charme d'une belle bouche. 
& ſuv. 

Botillon (la Ducheſſe de) ſon Caractere. 
133. Son Eloge. 135, 136. 142. 160. 
& ſurv. 

Bourbon (le Connètable de) ſon Eloge. 
61. 

Bourdalone (le Pere) a fait POraiſow Fune- 
bre du Prince de Condé. ». 95. Sa 
mort. la- meme. | 

Ruſſi Rabutin (le Comte de) Jugement far 
Jes Portrait qu'il a fait de Mr. de Tu- 
renne, du Prince de Conti & du Roi de 
France. 299. 


C. 


(CArrogre, comment on y peut paſler a- 


greablement.. 99. 

Cantique des Caprigne! ; Les Chimiſtiques 
y ont trouve le Grand Oeuvre. 442. 

Caton, il eſt fon propre tiran. 60. 

Ceſar, pardonna a Caton. 60. 

Charles II. Roi d'Angleterre, fait demander 

en Mariage Hortence Mancini Niece du 
Cardinal Mazarin. 19. Son Eloge. 66. 
Comment il ſe ſauva apres la Batailie de 


Worceſter. ». 67. Sa mort . 66. 


 Charles-Qzimt, voulu aſſiſter a ſes Fune- 


railles. 18. | 
Charleval, fon Eloge. 363. Sa mart. la- 
mme. 
Charles, (Abbe de) ſon Eloge. 233. 
Claumont (le Chevalier de) jugenient fur 


la Relation de fon Ambaſſade de Siam. 
462. | 
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124. 
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Converſions, ce que Von ſent dans la plti- - 
part des Converſions en France, 57. 

Cordue (Don Antonie de) Idee qu'il avoit des 
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il a excelle dans la T'ragedie. 232. Son 
parallele avec Racine. la-meme. A ſur- 

paſſe tous les Anciens. 239. — * 

Conplet (le Pere) Son Eloge. 165. 


161. 


Crequi (le, Marèchal de) fon Amitie pour 


Mr. de St. Evremond. 81. 
de ſa Mort. 154. : 

Crever, dans quel KMois on peut dire qu'il 
faut crever. ». 99. 278. 
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 liment, on lui conſeilloit de ſe faire 
Eunuque. 4 | 
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Regrets de 
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240. 

Deſpreaux, maltraite Madame Mazarin dans 
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. 9 Son Eloge. 233. Admirateur. 
outre des Anciens, il a fait des Ouvrages 
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238. ö 


Devotion, eſt le dernier de nos Amours, 


& pourquoi. 56. 57. Comment elle ſe 
forme, 57, 58. En quoi conſiſte la veri- 


table Devotion. 331. Cꝰeſt le dernier de nos 


Amours. 56, 57 
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1 S'eſt gliſſẽe chez les Jeſuites. 
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Dragons, ſans le miniſtere des Dragons la 
Religion Reformee ſubſiſteroit encore en 
France. 93. 


E. 


E Aux mineraler, Regime qu'il faut gar- 
der les prenant. 273. CG ſuiv. 
Exclos (Mademoifſelle de 5 Son Eloge. 351. 


2 pourquoi il a te aux Dieux l' Ad- 
miniſtration des choſes du monde. 77. 
Son Opinion touchant le Souverain-Bien 
eſt tres raiſonnable. 116. Ce qu'on penſe 
de ſes mocurs. 116. 118. 119. Seneque 
a parlé de lui avec Eloge. 117. Diffe- 
rens Sentimens fur la Volupté dC'Epicure. 
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Limborch. El e ſon Livre ſur la Veri- 
tE de la Religion Chretienne. 164. 

Lorme (Marion de) ſes Charmes. 274. 

Lorris (Guillaume de) premier Auteur dy 
Roman de la Roſe. 437. Dans quelle 
veue il Ventreprit. lame. Son Eloge. 
441. | 

Lonanges, qualités qu'elles doivent avoir. 
82, Touchent les plus inditferens. 145 
Doivent Etre plus reſſerrèes qu'ttendues 


299. | 
Lonis XIV. Son Eloge. 82. 141, 142. 
Lucain, peint fort bien les Heros. 59, 


M. * 


Mulan (le Pere) Jugement ſar ſa 
Relation de la Chine. 1 | 


Magalorti (le Comte) ſon Eloge. 454, 455. 


Malherbe, en quoi il a excellée. 232. 
Mari, quand c'eſt qu'un mari rompt la . 
Societè coniugale avec ſa Femme. 330, 
331. Pourquoi - les Loix autoriſent fi 
tort les maris. 334. Si. la qualité 
de mari excuſe toutes ſes Fautes. 332; 


33S. - * 
MWg iage, fes Inconveniens. 224, 227. 


Avantages de ceux qui ne vivent point 
fous ſes Loix. 292, & ſary. 


Marie II. Reine de Angleterre ; Combien 


regrettèe par le Roi ſon Epoux. 281. 
Mariez, avantage des Gens qui ne ſont. 
point mariès. 29 | 
Marot ( Clement ) a retouchE le vieux 
Frangois du Roman de la Roſe. 442. 


| 444. : 
Mars (le mois de) eſt le plus triſte mois 


de PAnnee. 257, 258. 

Mazarin (le Cardinal) marie ſa Niece 
Hortence Mancini au Duc de. la Meil- 
leraye & pourquoi. 325, 326. 373. 
| Combien 
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Combien ce Chom a nuit a fa Repu- 


tation, la-meme. 


Mazarin (le Duc) fait couvrir des Nudi- 


tés & mutiler des Statues. 22. Com- 
bien il &toit à plaindre d'avoir Epoult la 
Niece du Cardinal. 22 livre 
aux Devots du Siecle. la- meme. Diſ- 
ſipe le bien immenſe que ſa Femme 
lui avoit apporte. lame me. Ennemi 
du Bon-ſens, & idolatre du Fanatiſme. 
22, 23. On craignit qu'en Epoulant 
la Niece du Cardinal Mazarin il ne 
fut heritier de la Faveur de cette Emi- 
nence. 326. Ce que penſdient la- 
deſlus les Marèchaux de Turenne, de 
Villeroi & de Clerembaut. /a-meme. 
Il ne tarda pas long-tems' a les de- 
tromper. la- meme. Sa Diffipation 


extravagante des Biens immenſes que 


Madame Mazarin lui avoit apportés. 


326, 327. Plaiſante raiſon qu'il don- 


ne pour la juſtifier. 327 Ses Vi- 
ſions nocturnes, & ſes Revelations. 
327. Reglemens ridicules qu'il vou- 
loit qu'on obſervat dans ſes Terres. 
322, 323. 336», 337, 338. Aﬀette 
une Devotion ridicule. 328. Pro- 
met cinquante mille Ecus a PEve- 
que de Frejus, a condition qu'il le 
{erviroit dans ſon mariage, & refuſe 
enſujte de le Payer. a- mme. Sou- 
tient que les Procts ſont de Droit 
divin. 328. Va conſulter l'Evèque 
de Grenoble ſur un Cas de Conſci- 
ence inoui juſqu' alors. la- mme. Fait 
nourtir un des Enfans de Madame 


de Richelieu avec defenſe expreſſe de 


lui donner A teter les Vendredis & les 
Samedis, pour lui faire fuccer au lieu 
de Lait, le ſaint Uſage des mortifi- 
cations & des Jeunes. 329. S'il 
lui eſt poſſible d' Etre raiſonnable. La- 
meme. Combien il fait ſouffrir a 
Madame Mazarin. 329. II lui fait 
Oter la Penſion que le Roi de France 


lui avoit donnee. 228. 330. II a 


donne à Madam Mazarin une occa- 
tion legitime de ſe {Eparer de lui.) 330, 
331. Fauſleté de la Devotion. 331. 
Sa Conduite eſt injuſte envers tout le 
monde. l-mtme. Veut obliger Ma- 


dame Mazarin de ſortir d' Angleterre, 
refuſe de Payer les Dettes qu'elle a 
&tE contrainte d'y faire. 226. & ſuiv. 
Faux Bruit qui court de fa mort. 327. 


Son extravagante Diſſipation. 327. Ses 
Revelations. la- mme. | 


Mazarin (Hortence Mancini Ducheſſe de) 


ſa Naiſmce. 19. Eſt demandée en 
Mariage par Charles IT. Roi &Angle- 
terre. /2-meme. Pourquoi le Car- 
dinal la dinna au Duc de la Meilleraye. 
20. 22. 373. Eſt tyranniſce par les 
mauvais traitemens de fon mari, & 
pouſſee à bout par ſes Viſtons. prophe- 


tiques. 22, 23. Force enfin de le 


quitter, elle lacriſie toutes ſes Ri- 
cheſſes 3 ſa Liberté & a ſa Raiſaon. 
23. Combien cette Reſolution lui 
eſt glorieuſe. la mme. Va en Italie. 

. - Repaſle en France. 25. Se re- 
tire a Chamberi on elle demeure trois 
Ans. 25, 26. Forme le deſſein d'al- 
ler en Angleterre. 26, 27 Paſſe en 
Hollande. 27. Arrive en Angleter- 
re. 27. Combien elle y eſt admi- 
tee. 28. Agrémens qu'on trouve 
chez elle. lau meme. & ſuiv. Tombe 


dangereuſement malade. 29. Sa San- 


tE fe retablit. 30. Mecontente de 
Mr de St. Evremond. 13. Eſt mal- 
traitꝭẽ dans un Sonnet de Racine & 
Defpr 9.  Trompoit quelque- 
fois Mr. de St. Evremond à IHom- : 
bee.” 1 TH Fo aimoir auſſi a le 
railler. 13. Ay __ 6 65. 
IOO. SSuhaite de ſavoir ce * 4 
dira d' elle apres ſa mort. x. 18. Qui 
eſt Auteur de ſes Memorires. 19. De- 
vient paſſionnce pour la Lecture des A- 
madis. 186. ſuiv. Coupe l'O- 
reille de ſon Aumöônier. . Ad- 
miroit les Entretiens ſur la Pluralitt des 
Mondes de Mr. de Fontenelle. x. 101. 
Son Eloge. 142, 143. 149. & fai. 
168, 169. 260. Le Pouvoir de ſes 
Charmes. 170, 171 4 Difficile à ſer- 
vir. 173, 174. eproches qu'elle 
faiſoit à Mr. & St. ——— 187. 
Vive Deſeription de ſes mal heurs & du- 
triſte Etat ou elle s'eſt trouve en Angle- 
terre. 190. & ſuiv. Elle Etoit reſo- 
| lne 


T AB L E DES MATIER ES. 


lu à en ſortir, ſi ſes Greanciers l'euſ- 
fent trouve bon. 226. 231. 279. 
Elie avoit peu de Godt pour le Chant. 
2, 206. Idée de fa maniere de 
jouer à la Baſſette. 209, 210. Con- 
.. leils que lui donne Me. de St. Evre- 
mond. 241. Elle ne vouloit point 
retourner avec Mr. Mazarin, ni fe 


mettre dans un Convent. 279, 280. 


Ruinoiĩt ſa fant6 en beuvant * de 
Liqueuts fortes. 286, 287. 354. Pen- 
ſoit bien mais <crivoit mal. 297. 
Raillée fur ſon Orthographe. 341. 
"as de ſa Bouche. - 125. & fein. 
& de ſes Yeux. 125. 304. 
bien elle a ſouffert avec Monſieur 
Mazarin. 329. A été honorde de 
tout ce qu'il y avoit d'Illuſtre a Rome, 
en France, a Chamberi, & en Angle- 
terre. 329, 330. Biens immenſes 
qu'elle avoit apportèé a Mr. Mazarin. 
37 330. Si ͤ elle pouyoit ſortir 
d' Angleterre avec la Reine Marie, E- 
pouſe de Jaques II. 333. Pourquoi 
elle continuoit d'y demeurer. la- mme. 
Juſtiiée contre les Accuſations ridi- 
. cules de Mr. Erard. 334. @ ſav. 
N' toit pas n6e pour vivre avec Mr. 
Mazarin. 336. Combien elle aimoit 
la Proprete. . 3733. Sa mort. ». 
I. & ſuiv. Son Eloge. la-meme. 
12 ſuiv. Elle eſt morte avec une 
FermetE & une Reſignation exttaordi- 
naire. 407. 410. a 
Medecins Anglois, n'aiment point à ſe le- 


ver la nuit pour faire des viſites. 398, 


9. 
M Re vis, refugilEs a Londres, leur 
genereuſe Vigitnce pour les Malades. 


Menagiana, le ſecond Tome en eſt meil- 

leur que le premier. 299. 

Merveillenx- (le) qui ſe trouve dans les 
Poemes des Anciens, ſoutient ſon ex- 
travagance par la beauté du Diſcours, 
& par une infinité de belles connoiſ- 
ſances. 76. wy 

Meus (Jean de) autrement Clopinel a 
achevE le Roman de la Roſe. 437. 
Son Eloge. la- meme. II dit du mal 


des Femmes dans ſon Roman, & elles 


- prennent la reſohition de Sen venger. 
{2, 443. - Comment il ſe. tira d'af- 
re, 443. II jour plaiſamment les Ja- 

cobins. 443. Yeah ug fo 

Middleton (Madame) conſerve ſh Beauté 

—_— la mort. 268. Son Epitaphe 

= Etere. 269. 

Milon, Aumdnier de la Ducheſſe Ma- 

Zarin, comment ttaite par cette Dame. 
8. 
Miremont (le Marquis de) accompagne 
Madame de Boiilion. 160. Sa 
- YMdE. 200. 201. Son Zele pour la 
Religion Reformée. 200, 201. Re- 
grets A temoigne ſur ſon Abſence. 
288, 289, 302. 

Modene (Marie de) Reine d' Angleterre, 

ſon Eloge. 86, 87. | 

Moliere, combien il eſt ſuperieur & prefe- 

rable aux Anciens, 233. 239. | 

Montaigu (le Duc de) Eloge de fa belle 

Maiſon de Londres. 386, 387. 
Mont amdre (le Marquis de) 435. 
Moxtbazon, la Ducheſſe) ſon Eloge. 75. 

Sa mort donne lieu à la Converſion de 

Abbe de la Trape. 274. 

Morelli, raille ſur ſes Voyages. 364, 365. 

Sur ſa Patrie. 372. Sur les valtes 

Connoiflances. 372. Son Eloge. 1a- 


meme. 


Moria, fameux Joueur de Baſſete, ſon Ca- 


ractere. 101. | 
Mort, on la recute tant qu'on peut. 
315. & ſawv. Livre Anglois on PAu- 
teur pretend qu'on peut - Etre transfere 
de la Terre à la Vie eternelle fans paſ- 
ſer par la mort, . 414. Partifans 
que la mort à trouve contre cet Au- 
teur. lame. & ſuiv. 95 
Mourauns, ſe paſſeroient volontiers de beaux 
Diſcours qu'on leur fait. 315, 316. 
Mourir, Auteur qui pretend qu'on peut 
s'exempter de mourir. 414. 


N. 


N Ature, la Nature ſe communique 
aux Hommes avec ptofufion. 193, 


194. 


H 


Never, 


wy 


Never, (Monfieur le Duc de) Ode. 4 
Monſieur le Duc de Nevers. 49, 
| Nowvelle de Juſtinien favorable aux Maris 


332. 


. 
Lonne (le Comte de) ſa Mort. 120. 
On, qui a introduit à la Cour la ma- 
niere de parler par Ou. 229. 
Oraiſon funebre de Madame Mazarin. 18, 
- Ce qui engagea Mr. de St. Evre- 
mond à la compoſer, . la-me- 
Me. 
Duvrages, deſavoũés par Mr. de St. Evre- 
mond. 116. 310, 311. 422. 


' 


4 E 
4 Savans. 356, 357. Leur 


are, 356. N 
Perreault, a mieux trouvé les defauts 
des Anciens qu'il n'a prouvé l'avan- 


tage Nes Modernes. 233. Juge- 
ment“ ſur ſon Farallele des Ancien: 
A ades Modernes, c, la-me- 
me, 7 

Philaſopbes, Modernes preferables aux An- 
ciens. 240. 


Pindare, extravagance de ſon pretendu 


Sublime, 235. Ses Odes ne font 
que l' Eloge des Chevaux, & des Cha- 
riots de Courſe. 235. 

Poemes des Anciens ne doivent pas 
totyours nous ſervir de regle. 69. 75. 
.Leur Merveilleux qui $'y trouve com- 
paré avec celui de la Chevalerie er- 
rante. 76. Le Caractere du Poëme 
ne rectifie point celui de l' impietè & 
de la folie. 79. | 

Pot/res, en quel tens on peut Yappeller 


le Langage des Dieux. 78. Idee 
naturelle & judicieuſe qu'en ont les 
Francois. 234, 235. Abus qu'on 


fait de la Figure dans la Poeſie. 
235, 236. La Poſie des Italiens 
eit pleine de Figures outrées ou de 
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es (les Saints Peres) ne ſont pas 
y Cara- 


9 


Concetti. 236, 237. Les Eſpagnols - 
ont le méme Genie. 237. Les 
Fictions des Anciens ſont trop uſces, 
pour devoir entrer dans notre Poëſie. 
237. & r. | 
Poster, rquoi on a dit qu'il n'y a 
tien de plus fou que les Poëtes. 78: 
Comment les Poetes de l' Antiquité 
uvent Ctre preferẽs aux Theologiens 
aux Philoſophes de ce tems-la. 


79- | 

Portraits, Jugement ſur quelques Por- 
traits. 299. Portrait de Mr. de St. 
Evremo 299. 


Ponles, ce que c'eſt que les Feſſer. 
de Lesbos. '370. , 1 
Princes, fi la Guerre Que font les Prin- 
ces, les empEche de rendre Juſtice 
aux Vertus de leurs Ennemis. 333, 


334- 


104. 


Q. 


Uchote (Don) preferE à ce qu'ont 
Ecrit les Grees & les Romains. 
240. Eloge de fon Roman. Ja- 
meme. | . 
Quietiſme, fur quoi fondé. 376, 377. 
Ses Unions Divines ne ſont bien 
ſouvent que des Vapeurs de Rate, 
378. Moyens de donner dans le 
uietiſme. 379. 


R 


R. cite. . 139. 


Racine, fait un Sonnet contre le 
Duc de Nevers ow la Ducheſſe Ma- 
zarin eſt mal traitee. 2. 9. Admi- 
rable dans ſes TI ragedies. 232. Com- 
pare avec Corneille. la-meme. A pris 
les Grecs pour modele. /a-meme., Les 

a ſurpaſſe. 239 
Raiſon, 1a Tyrannie. 460. 


| Real (Abbe de Saint) eſt Auteur des 


memoires de la Ducheſle Maarin. . 
19. 


8 Regles 


Wa 


« | 
SL. 
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*. Regles, pour la Potfie doivent changer 
ſuivant les tems. 75, 76. 


Religion, il ſeroit à ſouhaiter que la 
eligion elit plus ou moins de pou- 


voir ſur le Genre Humain. $3. 
Ses Avantages pour les veritables 
Devots. 53, 54. Effets qu'elle 


produit dans Veſprit des autres. la- 
mme. fſugement que fait le Pu- 
blic de ces deux ſortes de Perſon- 
nes. la-meime. © Deux differens fi- 
ſtemes de Religion. 376. 
Religion Reformee, comment a &tE dEtrui- 
te en France. 93, 94. 
Renaudot (Abbe) ce qui PYobligea 
de donner ſon Jugement ſur. le 
Dictionaire de Mr. Bayle. . 356. 
Idee que Mr. Bayle avoit de cet Ecrit 
 lda-meime. | 
Retraite, Mr. de St. Evremond for- 
mee le deſſein d'une Retraite. 4. 
Rets (Jean Francois - Paul de Gondi 
Cardinal de) divers Jugemens qu'on 
fait de ſa conduite 


54. 
| Riſwick, Paix de Riſwick 367. 
Roland Parodie d'une Scene de l' Opera 
a. 
Roman de la Roſe, eſt V Ourage de 
deux differens Auteurs. 437. Loũé 
„par nos meilleurs Ecrivains. 441, 
442. Divers ſens qu'on lui a. don- 
nE. 442. On ne le trouve plus 
dans le vieux Langage ow il a EtE-com- 
pole. 444. 


S. 


— (Monſieur le Duc de) 
envoye du Poiſſon a Mr. de Saint- 
Evremond. 272, Envoye en France: 


1. 
37 Tom. III. 
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& xretraite. 


Saint - Pickor (Monſieur de) 14 33. E- 

toit des parties d' Anet. 252. 

Saiſſac (Monſieur le Jurys de) 43, 
318, 319. 

Samare ( Monſieur) Doyen de Guerne- 

u. 104. 

Sandwich (la Comteſſe de) va en rufe 
372. Son E loge. 372. 

Sarraſin, doit avoir le ſecond rang après 
Voiture. 232, Son Eloge. 239. 
Savans, leurs vaines Occupations. 91. 
7 ſuiv. Sterilitè de leur Genie pour 

Commerce des Hommes. 92, 


1 
Savoye (le Prince Philippe de) 114. g 
Saviye (la) Egliſe des Proteſtants Fran- 
Fois à Londres pourquoi ainſi nom 
mee u. 171. 
mois qu'il faut crever. 
Sermons, ; Comdien certains Sermons ſont 
propres à faire dormir. 130. | 
Sitve res, Docteur en Medecine 4 Lon- 
435, 436. 450, 451. 
Sondainett, mot-cohſacre au- Jeu par Ma- 
dame Mararin. 447 
Suiſſe qui ſe jetta dans la mer & pour- | 
quoi. 396. 
ye, Ig ns pendant ſa Dictature. 60, . 
'en dEmet. . la- mme. 
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TY (le pere) ſes Talens de Miſ- 


ſionaire pour toutes ſortes de Reli- 
gion. 163. 


Theologiens , idee qu' on avoit de Mr. 
Leti. 292. 


Toſcane (le Grand Duc de) Maraues de - 


ſon Eſtime qu'il -donnoit.a Mr. de St. 
Evremond. 454. 


Trape (Armand le Bouthillier de Rance 
Abbe de la) ſa Retraite cauſfe par 
la Mort de la Ducheſle de Eon : 
baron. 7. . 

0 o Trate 


Tape (la) pour faire ſon Salut il weſt 

Pe beſoin de Yenterrer à la Trape 

51. Un Diſcours des Auſterités de 

la Trape ſervoit de diete a Monfieur 

de Barillon. 167. 428. 

- Turenne (le Mar&chal de) -avoit - dans 
ſa Phyfionomie quelque choſe 
d'Auguſte' & d' agrẽable 175. Paſ- 
fa par tous les plus. 

. plois de la Guerre. iam me. 
Ce qu'il dit un jour a Mr. le 
Prince. 196. Comdien il <toit 
eſtimè de Mr. le Prince. la-me- 
meme. Sa premiere Maxime pour 
la Guerre. 176. Son Caradgtere. 
177. . 179. Service important 
qu'il rendit a la Cour lors qu'elle 

SEtoit A Gien. 177. Sauve le Roi 
des mains de Mr. le Prince, & le 
ramene | 2 Paris. 177. Idee de 
ſa Conduite. 1a-meme. Sembloit 
donner trop peu à la Fortune pour 
les Evenemens. 178. Sa con- 

duite avec les Officiers dont il - 
neantit les Diſputes pour les rangs. 
178. Fixe la legeretẽ & l'im- 
ience des Francois, + & donne 

de l' Activitè aux E „4179. 
1 conduite a Vegard du Oardi- 
nal Mazarin. la- mme. Etoit mo- 
deré ſur la Religion, meme. apres 

- Sttre fait Catholique. 180. Dans 
ſes dernieres. Campagnes il Etoit 

plus hazardeux-. a  entreprendre & 
à ſe commettre qu*auparavant. la- 
mime. Sa mort. 180. Com- 

. bien il fut regrettE de tout le Mon- 
de & particulieremeut du Roi de 


France. la- meme. Son Parallele 
avec Mr. le Prince. 181. & 
ſuiv. 
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petits Em- 


Turretin (Jean Alphonſe) ſon Eloge. 
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Erdure, Vers contre la Verdure 
qu” on met aux Cheminces en Angle- 
terre. 110. & 
p; andes noires bannies. 206. 


Vice, eſt ſouvent quitté par ennui. 36. 


Deux impreſſions ditferentes qu il 
fait ſur nous. 57. 


Jie de l' Homme, à combien de mal- 


heurs elle eſt. ſujette. 39. & ſuiv. 
Amour de la Vie, Paſſion des 

Hommes. 315, 326. Avantage d'u- 
ne longue vie. /4-meme. 


Viellardi, Agremens qu'ils peuvent trou- 


ver dans le Monde. 315, 316. 340 


343 · 
Pdllesgens, S'il leur eſt permis gere a- 
moureux. 6. 
Villiers (Monſieur) tenant de FHortheur 
& de la Raiſon. 154. , 211. 
249. 
Viegile, la beaute de ſon Eneide, ne 
ſauroit cacher le peu de merite Enke. 


80. Enquoi il eſt inferteur i Lucain. 
Ik-mtme. 


Viſe, ſon Caractere. 72. 1 
Voiture, lettre qui devroit lui donner 
de la Jaloufie. 141, Son Eloge, 
& doit avoir le premier rang en 
toute matiere ingenieuſe. 232. 240. 
240. Sarraſin & Voiture nous don- 
nent PAvyantage fur les Anciens. 
239. 
Voluptè d' Epicure, differens Sentimens ſur 
cela. 117. & ſuiv. 
Voſſius (Iſaac) fa prevention pour 4a 
Chine. 114. Son entetement de 
la Grandeur & du Nombre des 


Habitans de Vancienne Rome. „. 
la-meme. 


N'admixoit pas St. Apgu- 
- ſtin. 357. | 
W. 
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We (Edmond) ſon Eloge. 132, , 


133. 138. 145. 151. 240. par de beaux Yeux. 123. Prefe 
Amoureux dans fa Vielleſſe. 36.” te 4 la Bouche. la- mme. Mal 


133. Sa mort. 145, Ou place dans 


2 


malheurs cauſts dans le Monde 


| 'Yeux de Madame Mazarin. 304, 308. 
les Champs Eliſces. 1FT. Tueteanx (des) Reflexion qu'il faiſoit ſur 
Windſor, Bonté de ſes Lapins. 305. la perte du tems. 
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